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LEGACIÓN  EN  FRANCIA 

Enviado  Estraordiaario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
Augusto  Mátte.— '7  de  Setiembre  de  1891. 

Secretario,  señor  don  Domingo  Vega. — 7  de  Setiembre  de 
1891. 

Oficial  de  Secretaría,  señor  don  Jorje  Herrera  Frederick. — 2"' 
de  Enero  de  1896. 

Oficial  de  Secretaría,  señor  don  Matias  Rios  González. — 13 
de  Abril  de  1896. 

Contador,  señor  don  Gaspar  de  la  Carrera. — 16  de  Octubre 
de  1895. 

Adicto,  señor  don  Ramón  Cruz  Montt— 4  de  Diciembre  de 
1894. 

Adicto,  señor  don  Luis  Cazotte.  — 16  de  Febrero  de  1895. 

Adicto,  señor  don  Primitivo  Espejo. —  1 1  de  Abril  de    1896. 

Adicto  Militar,  Coronel  señor  don  Patricio  Larrain  Alcalde.  — 
4  de  Julio  de  1895. 

LEGACIÓN  EN    GRAN  BRETAfíA 

Enviado  Estra ordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
Augusto  Mattc.— 12  de  Febrero  de  1892. 
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Secretario,  Encargado  de  Negocios  ad  interim,  señor  don  Au- 
relio Bascuñan  M. —  i."  de  Abril  de  1894. 

Adicto,  señor  don  Carlos  Mac-Clure.  — 3  de  Octubre  de  1895. 

Adicto,  señor  don  Mannel  A.  Alvarez. — 21  de  Diciembre  de 
1895. 

Adicto,  señor  don  Ricardo   Larrain. — 7  de  Febrero  de  1896. 

Adicto  Naval,  Capitán  de  Navio,  señor  don  Vicente  Merino 
Jarpa.    -i."  de  Junio  de  1896. 

LEGACIÓN   EN  SUIZA 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
Augusto  Matte. — 2  de  Febrero  de  1893. 

Adicto,  señor  don  Manuel  A.  Carretón. — 23  de  Diciembre  de 
1894. 

Adicto,  señor  don  Ricardo  Vijil  Zañartu. — 28  de  Noviembre 
de  1895. 

Adicto,  señor  don  José  Miguel  Serrano  Urmeneta. — 25  de 
Julio  de  1896. 

Adicto  Militar,  Coronel  señor  Roberto  Goñi. — 4  de  Enero  de 
1895. 

LEGACÍON  ANTE  LA  SANTA  SEDE 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  en  Misión 
especial,  señor  don  Augusto  Matte. — 31  de  Octubre  de   1894. 

Adicto,  señor  don  Antonio  Toro  Donoso. — 2  de  Noviembre 
de  1894. 

Adicto,  señor  don  Rafael  Irarrázaval  C  — 14  de  Noviembre 
de  1895. 

Adicto,  doctor  don  Nicolás  Anguita. — 9  de  Mayo  de  1896. 


DE  RELACIONES  ESTERlORES,  ETC. 


LEGACIÓN  BN  ALEMANIA 

Enviado  Es tra ordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
Francisco  Antonio  Pinto.  — 5  de  Agosto  de  1895. 

Secretario,  señor  don  Eliodoro  Infante  V.  —  5  de  Julio  de 
1895. 

Oficial  de  Secretarla,  señor  don  Pió  Puelma  Besa. —  1.'  de 
Abril  de  1895. 

Adicto,  señor  don  Vítor  Kórner. — 21  de  Marzo  de  1896. 

Adicto,  señor  don  Julio  Ernesto  Avendaño. — 6  de  Abril  de 
1896. 

Adicto  Militar,  Jeneral  señor  don  Arístides  Martinez.--2  de 
Agosto  de  1895. 

LEGACIÓN   EN   ITALIA 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
Francisco  Antonio  Pinto.  —  5  de  Agosto  de  1895. 

Secretario,  señor  don  Eliodoro  Infante  V. — 5  de  Julio  de  1895. 

Oñcial  de  Secretaría,  señor  don  Pió.  Puelma  Besa. —  1.'' de 
Abril  de  1895.  . 

Adicto,  señor  don  Roberto  Aguirre  Luco. — 16  de  Agosto  de 
1894. 

Adicto,  señor  don  Jorje  Beauchef. — 11  de  Enero  de  1895. 

Adicto,  señor  don  Agustin  Edvvards  M. — 16  de  Marzo  de 
1895. 

Adicto  Militar,  Teniente  Coronel  señor  don  Arístides  Pinto 
Concha. — 19  de  Noviembre  de  1895. 

LEGACIÓN   EN   LOS    ESTADOS    UNIDOS   DE   NORTE    AMÉRICA 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
Domingo  Gana. — i."  de  Marzo  de  1893. 
Secretario,  señor  don  Mariano  Sarratea.— 2  de  Enero  de  1896, 
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Oficial  de  Secretarla,  señor  don  Víctor  Kastmaii  Cox.  — io  de 
Mayo  de  1893. 

Adicto,  señor  don  Carlos  Luco  Solar.  —  3  de  Julio  de  1896. 

Adicto,  señor  don  Guillermo  2."  Gesswein.  —  30  de  Marzo  de 
1896. 

LEGACIÓN    EN    LOS    ESTADOS    UNIDOS    DEL    BKASIL 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
Joaquin  Walker  Martinez.-    30  de  yVbril  de  1896. 

Secretario,  señor  don  Luis  Bezanilla  Silva. — 9  de  ?iIayo  de 
1896. 

Oficial  de  Secretaría,  señor  don  Joaquin  Ruiz  de  Gamboa. — 
12  de  Febrero  de  1895. 

Adicto,  señor  don  Francisco  O.ssa  Armstrong.  — 17  de  Setiem- 
bre de  1894. 

Adicto,  señor  don  Fernando  Freiré. — 18  de  Mayo  de  1895. 

Adicio,  señor  don  Alfredo  Waugh. — 16  de  P^ebrero  de  1895. 

LEGACIÓN    EN    LA    REPÚBLICA    ARJENTLNA 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
Carlos  Moría  Vicuña. — 30  de  Abril  de  1896. 

Secretario,  señor  don  Matías  Errázuriz.  — 12  de  Febrero  de 
1895. 

Oficial  de  Secretaría,  señor  don  Enrique  García  de  la  Huerta. 
— 8  de  Junio  de  1895. 

Adicto,  señor  don  Javier  Larrain  Irarrázaval.— 9  de  Mayo  de 
1896. 

LEGACIÓN   EN   LA    REPÚBLICA    ORIENTAL    DEL   URUGUAI 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotencinrio,  señor  don 
Vicente  Santa  Cruz.  —30  de  Abril  de  i8y6. 
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Secretario,  señor  don  Roberto  Huneeus. — 20  de  Agosto  de 
1895. 

Oficial  de  Secretaría,  señor  don  Ruperto  Versara  Bulnes.— 
I."  de  Junio  de  1896. 

Adicto,  señor  don  Emilio  Rojas  Magallanes.  —  5  de  Abril  de 
1894. 

Adicto,  señor  don  Alejandro  Marambio  C. — 21  de  Mayo 
de  1896. 

LEGACIÓN  EN  EL  PERÚ 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
Máximo  Ramón  Lira. — 14  de  Agosto  de  1894. 

Secretario,  señor  don  Carlos  Bravo  Valdivieso.— 3  de  Julio 
de  1895. 

Oficial  de  Secretaría,  señor  don  Luis  Arteaga. — 21  de  Agosto 
de  1894. 
•  Adicto^  señor  don  Tomas  Tocórnal  D.  — 15  de  Mayo  de*  1896. 

LkGACION  EN   ¿OLIVIA 
*    • 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario;  señor  .dqn 
Juan  Gonzalo  Matta. — 30  de  Mayo  de  1891. 

Secretario,  señor  don  Víctor  Manuel  Prieto.  —  i."  de  Octubre 
de  189  5. 

Oficial  de  Secretaría,  señor  don  Pedro  Rivas  Vicuña. — 3  de 
Octubre  de  1895. 

Adicto,  señor  don  Luis  Lemus. — 10  de  Enero  de  1896. 

LEGACIÓN  EN  ECUADOR,  COLOUBIA  I  REPÚBLICAS  DE 

CENTRO  AMÉRICA 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
3eltran  Mathieu.  -30  de  Abril  de  1896. 
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Secretario,  señor  don  Domingo  Gana  Edwards. — 6  de  Mayo 
de  1896. 

Adicto,  señor  don  J.  J.  Manzano  B.  — 10  de  Junio  de  1896. 
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LEGACIÓN  DE   LA  REPÚBLICA   ORIENTAL  DEL   ÜRUGUAI 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  José 
C.  Arrieta. — Recibido  el  lo  de  Setiembre  de  1883. — Domicilio, 
Agustinas  núm.  31. 

Secretario,  señor  Dionisio  Ramos  Montero. — Domicilio,  Mo- 
neda núm.  95-E. 

LEGACIÓN  DE   B0LIVL\ 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  He- 
riberto  Gutiérrez. — Recibido  el  16  de  Diciembre  de  1889. — 
Domicilio,  Dieziocho  núm.  39. 

LEGACIÓN  DEL  BRASIL 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  En- 
rique de  Barros  Cavalcanti  de  Lacerda.— Recibido  el  18  de 
Abril  de  1890. — Domicilio,  Compañía  núm.  129- A. 

Primer  Secretario,  señor  Alfredo  Gómez  Ferreira.— Domicilio, 
Hotel  Oddo. 
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LEGACIÓN  DEL    IMPERIO   JERMÁNICO 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plcnipotenciar  o,  señor 
Ernst  von  Treskow. — Recibido  el  8  de  A()ril  de  1892.— Domi- 
cilio, Catedral  núni.  263,  altos. 

Canciller,  señor  Cari  von  der  Weth.  —  Domicilio,  Rosas 
núm.  184. 

LEGACIÓN    DE    LA     REPÚBLICA    ARJENTINA 

Encargado  de  Negocios,  señor  Daniel  García  Mansilla. — Do- 
micilio, Hotel  Francc. 


•       » 


LEGACIÓN  DE    FRANCIA 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  Con- 
de Balny  d'Avricourt.— Recibido  el  14  de  Abril  de  1894.— 
Domicilio,  Sazie  núm.  60. 

Secretario,  señor  conde  Saint  Aulaire.  —Domicilio,  Serrano 
núm.  4,  altos. 

LEGACIÓN  DE  LOS  ESTADOS  UNIDOS  DE  NORTE  AMÉRICA 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor 
Eduardo  H.  Strobel.— Recibido  el  6  de  Febrero  de  1895.— Do- 
micilio, Santo  Domingo  núm.  36. 

Secretario,  señor  C.  R.  Simpkins.- -Domicilio,  Santo  Domingo 
núm.  36. 

LEGACIÓN  DE  ESPAÑA 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  Sal- 
vador López  Guijarro.— Recibido  el  20  de  Abril  de  1895.— Dp- 
micilio,  Catedral  núm.  113,  altos. 


DE  RELACIONES  ESTERTORES,  ETC.  Is 


Agregado  militar,  Coronel  señor  José  Domingo  de  Osma, 
Conde  de  Vistaflorida. — Domicilio,  Merced  núm.  74. 


LEGACIÓN  DE  SUECL\ 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
J.  M.  Bolstad.— Recibido  el  14  de  Junio  de  1895.— Ausente. 

LEGACIÓN  DEL  PERÚ 

Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario,  señor  don 
Mcliton  F.  Porras. —Recibido  el  i."  de  Febrero  de  1896. — 
Domicilio,  Agustinas  54-A. 

Secretario,  Dr.  señpr  ManueT^F.  Beiiavides. — Domicilio,  Agus- 
tinas 5  4- A. 

Adicto,  señor  Emilio  Althaus. — Domicilio,  Agustinas  54-A. 

LEGACIÓN  DE  GRAN  BRETAÑA 

Ministro  Residente,  señor  Juan  Gordon  Kennedy. — Recibido 
el  7  de  Octubre  de  1889. — Domicilio,  Bandera  núm.  32. 

Attaché  naval.  Capitán  señor  Henry  Morton  Tudor. — 15  de 
Abril  de  1896. 

LEGACIÓN    DE  HAWAII 

Enciirgado  de  Negocios,  señor  David   Thomas. — Recibido  el 
II  de  Junio  1859. — Domicilio,  Valparaíso. 
Secretario,  señor  Santiago  Thomas. — Domicilio,  Valparaíso. 

LEGACIÓN  DE    BÉLJICA 

Encargado  de  Negocios,  señor  J.  Wolters. — Recibido  el  20 
de  Octubre  de  1894.— Domicilio,  Vergara  núm.  9. 


.^ 
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LEGACIÓN  DE  RUSIA 


Encargado  de  Negocios,  señor  Barón  de  Küster.  -Recibido 
el  10  de  Abril  de  1895. — Domicilio,  Santo  Domingo  92. 


legación  de    ITALIA 


Encargado  de  Negocios  ad  intcrim,  señor  G.  Para   Forni. 
Recibido  en  Enero  de  1895. -Domicilio,  Hotel  Francia. 


rt  «i         -    r 


^   %^* 


-•>í?9S«Sa&ÍSBíoíBSí^f^9^^ 


CÓNSULES  DE  CHILE  EN  AMÉRICA 


RESIDEN'CIA 


ü 
< 


ARJENTINA 


NOMBRE 


FECHA 

DEL 

NOMBRAMIENTO 


Mendoza C.  J. 

San  Juan C  — 

Neuquen ** 

Rosario '  " 

Corrientes. . . .  i  V-C. 

Salta :  •' 

San  Rafael... 
Buenos  Aires 
Mendoza 

Jujui 


<i 


<( 


>i 


<f 


Carlos  Muñoz  Olave 29  Dbre.  1892 

José  Francisco  Esbry  Ossa  i."  Dbre.  1894 

Enrique  Fuenzalida 22  Marzo  1895 

Alberto  Ossa  Cerda 19  Dbre.     " 

Vicente  Barrios |  6  Dbre.  1880 

Emeterio  Huerta 21  Julio    1882 

isaac  Espíndola 21  Dbre.  1892 

¡Ignacio  Reyes  Lavalle 20  Julio    1894 

¡Luis  Stoppel 2  Abril  1895 

íDemetrio  Le  Fort ¡23  Marzo  1896 


BOLIVIA 


1 

Oruro |C.  J., Casimiro  Domeyko 19  Dbre.  1895 

Cochabamba.lC....  Carlos  O.  Klein 9  Julio  1889 

Challapata  . . . !  /*     ¡Alberto  Novoa  G 21  Marzo  1 896 

Uyuni V-C.Juan  G.  Turriaga '  8  Nov.  1892 

Colquechara .,  '*      Jorje  Kindermann 15  Mayo  1895 

3-4 


Ift 
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BRASIL 


RESIDENCIA 


NOMBRE 


Rio  Janeiro... ;C. 

Paranaguá....  C. 

Bahía 

Rio  Grande.. 

Para 

Fortaleza,  Estó- 
(lo  \k  Cí-ará 

Pernambuco..'V- 

San  Luis,  Ma- 
ranhao 

San  Francis- 
co del  Sur... 

Pernambuco..'A. 


FECHA 
DEL  I 

NOMBRAMIENTO  ! 


J.  Conde  de  Estrella., 14 

...Antonio  F.  de  Santa  Riba...  1 30 
.Federico  A.  Hassélmann...  7 
Francisco  S.  Barboza  García  4 
Ignacio  Gon^alvéz  Pereira.^21 


; Cosme  Alfonso  Maía... 
C.  Antonio  J.  de  Amorim. 


<í 


i( 


II 
23 


Mayo 
Stbre. 
Agsto 
Enero 
Stbre. 

Abril 
Otbre 


1886, 
1872 

18841 
1887! 
1891; 

1896! 
1875Í 


c. 


Raimnndo  Archer  da  Silva  25  Abril  1885 

Serjio  Augusto  Nobrega....  i6  Marzo  1889' 
Antonio  de  Amorim i 


COLOMBIA 


Honda C... ¡Francisco  Vengoechea. 


i 


(i 


n 


ii 


¡Enrique  Romati 

jBenjamin  Tavares  Sénior... 

Jerónimo  Ossa :...i   5  Stbre.  1891 

¡Carlos  Putnam 6  Stbre. 


23  Junio   1882 
9  Febr.   1884 
13  Enero  1887 


•       « 


Cartajena | 

Barranquiila..: 

Panamá 1 

Bogotá ! 

Tumaco ¡V-C.^Florentino  Pinillas ;  2  Agsto  1869 

Panamá 


¡JuanElirman 


6  Marzo  1894 


COSTA  RICA 


!  San  José ¡C...  Julio  Pisa 3  Junio   1892 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC. 


19 


KCUADOK 


RESIDENCIA 


Oí 

< 


XOMBRL 


FKCIIA 
NO.MIÍUAMIKNTO 


Guayaquil....  C.  J.Guillermo  Hi.írgins 27  Julio    1879 

;  Quito C...  José  Miguel  González 27  Junio      ** 


ESTADOS  UNIDOS  DE  NORTE  AMÉRICA 


Nueva  York.. ;C.  J.  Federico  A.  Beelen 21  Mayo 

Otbre 
Junio 
Abril 
Nov. 

Savannah "      Roberto  B.  Reppard '  6  Otbre 

Marzo 
Stbre. 
Stbre. 


California 
Filadelña 
Portland. 
Boston... 


*•      Manuel  Luco 6 

C...  Eduafdo  Shippen 15 

"      Fernando  J.  Ewald .28 

"      Horacio  N.  Fisíier..... !  2 


Baltimore. 
Tacoma .. 
Chicago  . . 


f< 


iR.  J.  Leupold ¡30 

V-C.  J.  Tennant  Steeb '  4 

"      M.  J.  Stefíens..'. 4 


1887 
1894= 
1872! 

1875; 
1876: 

1880 

1895 
1894 


ii 


GUATEMALA 


Guatemala...  I C 


LuisF.  Andreu ..,,....  2\  Nov.    1889 


HAYTI 


Haytí !.. C...  Charles  d'Aubigny 14  Dbre.  1889 


NICARAGUA 


Granada IC... 


Enrique  Guzman 4  Junio     1881 
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PERÚ 


RESIDENCIA 


Qi 
tii 
H 
U 


NOMBRE 


< 
U 


FECHA 

DEL 

NOMBRAMIENTO 


Callao ...C.  J. ¡Guillermo  P.  Robinet loStbre.  1891 


PARAGUAI 


Paysandú V-C.  JuanC.  Soto ¡i4Nov.    1895 


SALVADOR 


Santa  Ana...|C....  Rafael  Meza  Ayau 2  Junio   1893 

San  Salvador  V-C. 'Federico  Mejía I  9  Junio   1892I 

Acajutla **     ¡Mauro  Aguilar ;  9  Junio      **    , 


URUGUAI 


Montevideo ..  C.  J.  Matías  Alonso  Criado 3  0tbre.  1893 


VENEZUELA 


Ciudad     Bolí-! 

V  clX  •••>•••  ••••.  ^^  •  •  • 

Caracas 


K 


Andrés  Jesús  Montes. 
Jacabo  E.  Pardo 


Í9  Abril  1894Í 
16  Abril  1895 


-r2o:i$;á4ír?íiéí^i|(:i(;í^i^;íí:íí^«i!^^:?í;^í!e?6:^^>^^ 


CÓNSULES  DE  CHILE  FUERA  DE  AMÉRICA 


A-LEMANIA 


RESIDENCIA 


u 

ü 

Pi 
< 


Stuttgart C... 

Bremen 

Stettin .....;.. 
Hannover..... 
Franckfort  h- 

bro  eíMein 

Dresdeh 

Nuremberg..; 
Hamburgó ... 
Wiesbaden... 

Leipzig 

Munich 

Colonia 

Berlin 

Aquisgran  . . , 
Hamburgo . . . 
Berlin 


i( 


ti 


tt 


ti 


n 


»    i( 


(< 


it 


<t 


ií 


ti 


tt 


It 


tt 


NOMBRE 


FECHA 

DEL 

NOMBRAMIENTO 


v-c, 

tt 


Carlos  Krauss 

JuanSosat , 

Carlos  Boden 

H.  Brunswig '.. 

m 

Mauricio-  Budge 

Alberto  Engelmann.... 
Rudolfo  Birckner.,...^^ 

Adolfo  Schwartz .*. 

Federico  Flindt 

Carlos  Strathmaan.... 

Osvaldo  Aichel 

Roberto  LühdoTff 

Herrniann  Schmidt . . . . 
Herrmann  Mommer  . . . 

Jorje  Burmeister , 

Ernesto  Munchmeyer 


2  Mayo 
6  Abril 

1 6  Otbre. 

20  Nov. 

31  Marzo 
9  Enero 
23  Enero 
18  Nov. 
28  Dbre. 
1 1  Dbre. 


1870 
1881 
1883 

1884 
1885 
1890 
1891- 


«( 


1893 


|I3  Abril  1894 

25  Enero  1896 

;i9  Mayo     ** 

12  Obre.  1883 

3  Julio    1896 


AUSTRIA-HUNGRÍA 


¡  Fiume !C....!Juan  Minach..^ >  7Enerai887i 


2Í 


nOLlíTlN  DEL  MINISTKKIÓ 


RESIDKNÍ  lA* 


U3 
*  ^ 


•     XO.MUHK 


I    I 


Vi'ena C...  F.  X.,  Kastmayr  .. 


FECHA 

I>EL 

XOMBRAMl  ENTO 


4  Abril  i 893 


Trieste V-C.  Domingo  Carlos  Idone !  2  Julio    1878 


BÉL'JICA 


Bruselas C  J.  Vicente  del  Sol  i  Veyan....    5  Marzo  1894 

Lieja -..iC...., Carlos  Berryer 21  Agto.  1.87 1 

Gante.., .•;  ••'Adolfo  Brasseun* :....!  8  Mayo  1873 

Bruges :.    **      Jerardo  Vlietinck  Van  Lodi 5  Enero  1889 

Bruselas ,.;  "     ¡Carlos  Legrand.. .....29  Marzo  1894 

Attiberes !  ".    ¡Luis  Dekkers : ......22N0V.    18.94 

I  Lieja ;V-CJMateó  Closset/... *...... 15  Abril  1885 

'  Ambcres.. '....!  '*     ¡Alfredo  Schuchard....] 18  Enero  1895 


^. 


-.  .X.  «. 


DÍNAMARCÁ 


IL 


Copenhague . ' C. . . .'  Teodoro*  Green .• "^  1 5  Junio  •  1 88  r 

Aalborg ,ÍV-C.  Baltasar  Worm.., '18  Dbre.  1888 


ESPAÑA  I  POSESIONES  DE  ULTRAMAR 


Barcelona C    J.  Pedro  Yuste 20  Marzo  1895 

S.  Sebastian. .'C,..,  Alfredo  Laííítte  .* * -.121  Enero  1885 


ti 


4f 


ti 


.1 


•  • 


Sevilla ,...1  ** 

Valencia '  '' 

Bilbao 

Vigo,.. :...,.  . 

Irun  i  Pasajes. 

Cádiz :....!  " 

Coruña; ..'  ** 

Graníida .1  ** 

Sta.  Cruz  (IVt 
üiíiifc)...  ...... 


Alejandrino   Ruiz  i   O ¡24*Febr. 

José  do  Llano  iWhite......'24  Febr. 

Juan  Bailey  Davies 11  Mayo 

Antonio  LQpez;de  Neiro...  11  Mayo 

-Cándido  Figueredo ....:' ,11  Mayo  • 

Luis  FerryJklurphy.. ....'... .1x2  Mayo 

;V.  Bermpdez  i  Domingué:í.¡28  Mayo 
.Emilio  M.  de  Villena 


«4 


iPcdrode  Foronda, 


3  Mayo  i886 
ir  Mayo.    **. 


•         • 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC. 


n 


RT>ÍI>EXCIA 


N(JMr.JíK 


FF.CIIA    ' 
!  NO. VIBRA  míe  XTO 


I 


Zaragoza C 

Las  Palmas 

(Canarias)». 

Manila 

Málaga 

Habana  (C!il>a) 

Madrid..: 

Barcelona 

Santander. ..-. 
Santa  María.. !V-C. 
Málaga.....;.. 

Valencia 

Córdoba  ....... 

Vairadolid....j 

Jerez     de    lai 
•  Fronteta...'.:. 

Madrid ...' 

•Bgrceíona...... 

Vinaroz 

Sta.PblaíAli- 

•cantejí •A-V'. 

Arrecife  Lan- 

:?arotte. . . ! . , 


F.  Jiménez  de  Zenarbe 13  Julio    1 887 

Víctor  Pérez |ii  Enero  1888! 

lEmilio  Pastor  Mora ;  i  o  Dbf e.     "    i 

Guillermo  Hernáez 20  Dbre.  1892! 

José  Serpa  i  Melgar 10  Junio    1893 

ICárlos  Fernández  Vicuña...  21  Marzo  1894 

lAlejandro  Pons |2ó  Marzo  1895 

Anjel  Lamerá I22  Febr.    1896 

■Alfonso  Sancho ;ii  Mnyo  1885 

Eujenio  Castañer. . . . . , I30  Junio 

Enrique  Llausas , i  3  Occbr. 

Antonio  Caro  Fresneda.... '22  Enero  1886 
Narciso  Meróado , •  •  •.  •   25'  Junio 


(1 


n 


n- 


iSeb£^atian  Romero  i.  O ¡30  Nov.    1887 


Luis  Garreaste . . 

Luís  Lamaña 

jLeopoIdo  Guerol 


23  Abril  188.8 
22  Febr.  1896 
22  .Febr.  *    '* 


Antonio  Erades...' '.  28  Setbr.  1887 

1  •    .    -      .  i  .     '     • 

¡Exéquicl  Morales...'. ..¡16  Abril  1895; 


FRANCIA  I  POSESIONES  DE  ULTRAMAR 


Paris 'C. 

Marsella.. 'C 

Burdeos,...*,.. 

Bayona ; .  | 

Papeete(íaliilí)' 
Dunkerque... 

Paris 

•Tplon !... 

Cherburgo....    ' 
Havre •..,  ■  * 


J.  Domingo  Vega  L...:.." 
;. .  Alberto  Armand •. . 

Elie  Landau 

Camilo  Molinié 

A.  Goupil 

Félix  Bayart... "....* 

Juan  N.  irarrázabal 

'Augusto  Laville.... 

León  Lé vastois ^ 

Con^ant  P.  Bergerault. 


.  11' Julio  1892 
.  9  Julio*  1869' 
.  22 'Enero  1874; 
.29  Enero  1878I 
.2  3 'Enero  .1882: 
.^23  Mayo  1883: 
.  27  Marzo' 1 890* 
.  25Junio  ^  **'  ! 
.  30  Dbre.' 1892; 
/31  .Enero  1893I 


H 
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RESIDENCIA 


ü 


NOMBRE 


FECHA 
DEL 
NOMBRAMIENTO   i 


Saint  Nazaire C . . . . ^Rosendo  Blanco ii  Marzo  1895 

La  Paiiice....;  '*      Luis  Petibon i.^Agsto     " 

Cette V-C.ljuan  Comoiet |  8  Julio     1884 

Marsella "     'Gustavo  Lachamp jii  Dbre.  1885 

Knrique  Bernard  Attanoux.    8  Junio    1886 

Julio  Tardieu ¡13  Setbr.  1889 

Jorje  Momus '22  Mayo  1890 

Carlos  S.  Ducaud |  7  Abril  1893 

José  Guinet ¡23  Febr.   1894! 


l^iza " 

Limares '* 

Burdeos *' 

Havre |  " 

Lyon !  ** 


Rochela.... ...A-C.iSamuel  Meyers 


-V  - 


GRAN  BRETAÑA  I  POSESIONES  DE  ULTRAMAR 


Londres C.  J. 

Sydney  (Aus- 
tralia i  N.  Z.) 

Montreal  (Ca- 
nadá)   C... 

Glasgow 

Kingston  (Ja- 
maica)..:.... 

Deiíask. . .  ..^ . ... 

Liverpool 

Jibraltar 

Halifa?c  (Nue- 
va Escocia).! 

Leith i 

Edimburgo... 

Queenston  i 
Cork 

Malta 

Quebec  (Ca- 
nadá)  

Londres 

Bombay 

Dublin 


Aurelio  Bascuñan, 


Guillermo  E.  Eldred 13  Agstoi879 


i.^'  Abril  1895 


i( 


<( 


<i 


i( 


i( 


<á 


i( 


»( 


<i 


<« 


<< 


(( 


(< 


Jorje  Day 

Guillermo  R.  Cruickshank.. 


James  Gall 

Alejandro  Bullock 
Tomas  Cockbain  . 
Juan  Abrines 


9 
6 

18 
2 

21 


I. 


o 


W.  Winfield  Bonnyn.. 
Alejandro  Blackwood 
PatrikBlair 


James  W.  Scott 

Carlos  Micalle  Eynaud 


19 
20 

22 
22 


Enero  1869 
Nov,    187 1 

Nov.  1872 
Mayo  1877 
Dbre.  1878 
Junio   1882 

Marzo  1884; 
Marzo     ** 
Agsto 


4( 


Agstó    " 
Aesto    ** 


Ovidio  Frechette. . . 
Arturo  G.  Kendall 
Otto  Schiller 


13 


Mayo  1885 
8  Julio     1887 
6  Octbr.    •* 
Tomas  Aliaga  Kelly !  2  3  Abril  1 888 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC. 


2^ 


RESIDENCIA 


tu      I 

u 


New  Castle  (X. 

S.  W) 

Adelaida  (Aus- 

ti'alia  (Id  S«r)... 

Swansea 

Sydney 

Hong-Kong.. 
Melbourne.... 
Southampton ! 
Vancouver 

(Colurabia  Brilánica) 
Port   Stanley 

{h\^  de  íalllaiid). 

Sheffield 

Cardiílf. 

Bristol 

Manches  ter... 
New     Castle 

on  Tyne 

Falmouth 

Hull 

A|?erdeen,..., 

Dundee 

Birmingham . 

Sheffield 

Piymouth 

Fleetwoo  d 

(Lancashire) 

Bradford 

Glasgow 

B  r antfó  rd 

(Canadá) 

NewportiAltjer- 

caQ.Moiiineiitlisliire. 

Milford 

Grimsby 

Liverpool 


V»»  •  .  . 


NOMBRE 


FECHA 

DEL 

XOMBRAMíEXTO 


4( 


(i 


tí 


it 


n 


I    << 


n 


Herberto  Roberto  Cross....    9  Abril  1889 

Federico  Wright 14  Nov,     '  '* 

W.  M.  Jones 18  Febr.   1890 

José  Horacio  Amora 20  Febr.   1892 

Roberto  G.  Shewan 9  Abril 

|Walter  Fitzgerald  Moore...  21  Junio 
'Federico  G.   Tubbs 

Máximo  P.  Morris 


n 


tt 


18  Octbr. 


v-c. 


n 

ti 

tt 
I  ti 
tt 
ti 
tt 
tt 
I     tí 

tt 
tí 
tt 


Andrew  E.  Baillon 
Alejandro  Wilson.. 
Carlos  W.  Ingram . . 
Guillermo  Smith  ... 
Ricardo  Mr>ller 


Simón  R.  Fraser 

J.  G.  Cox 

Gordon  R.  Sanderson 

Guillermo  Leslie 

Jorje  C.  Kelller 

W.  Wyley  Lord 

Walter  Ibbotsou 

Carlos  A.  Fox 


tí 


tí 


25  Octbr. 

1 5  Nov. 
8  Mayo  1893 
6  Abril   1876 
6  Mayo 
6  Mayo 


íí 


ít 


ít 


íí 


tí 


tí 


2  Junio 
2  Junio 
2  Junio 
2  Junio 
2  Junio 
9  Enero  1878 
27  Junio  1883 
23  Julio       " 

F.  M.  Wearing 7  Agsto     " 

Carlos  \y.  Dunlop 18  Abril   1885 

Juan  C.  Rogers ^  2  Junio   ,  '* 


II 

n 
II 
«I 


Carlos  A.  Waterous, 


Juan  Wyndam  Beynon. 
Jorje  Stewart  Kelway. . 

Tomás  Sutcllffe 

Jorje  R.  Allardice 


2  Enero  1886' 

9  Abril  1892 
21  Junio      ** 
26  Nov.       " 

31  Julio  1894 
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« 

H  A  W  A 1 1 

1 
I 

1 

1 

1 

REÍSIDENCIA 

H 

O 

c... 

NOMBRE 

FECHA    . 
NOMBRAMIENTO 

Honolulú 

Julius  Hoting 

24  Abril   1893' 

1 

HOLANDA 


Amsterdani..!C....  J.  Kuinders 31  Marzo  1874 


Rotterdam . . 


4á 


JoséD,  Kuyper. 


9  Enero  1885 


ITALIA 


•     • 


Roma #.. 

Brindisií 

Savona 

Milán 

Nápbles 

Ancona., 

Genova 

Cagliari 

Palerrtio 

Liorna 

M^sina ...'...,. 

Florencia 

Venecia. .  .1 . . . 
Civita     Vec- 

chia :.. 

.  Spezzia 

,Turin.. :..../.. 

Carrara 

Catania....... 

Roma... 

Bajri 


C. 

C. 

ti 

íi 

• 

<i 
ti 

i( 

i( 

<< 

<i 
II 


J.  Joaquín  Santos  Rodríguez .. 
...|T.  F.  Guadalupi.:...! .\ 

;An}el  F.  Bruno ; 

Santiago  Brivio 

Eduardo  del  Pozzo 

Augusto  Paradisi 

ÍNicolas  BrignardellQ 

Juan  Bautista  Ravenna....*. 

Ignacio  Fiorio 

I  Juan  R.  Zar 

'  ¡Federico  Sofio. 

[Gustavo  Testa 

Conde  Alberto  Valier. . . : . . . 


V-C. 


10  Enero, 
1 7.  Mayo 

9  Abril 

10  Enero 

1 19  Qctbr. 

6  Mayo. 
i8Febre. 
1 5  Octbr: 
17  Nov. 
31  Mayo 
26  Julio. 
2 1  'Junio 
31  EneVo 


Cáf los-  Cancellieri 

Pablo  Crozza 

Carlos  G*.  F.  d'Allassio....:. 
Ariodante  Casoni  Tacda.... 

Vicente  Tenerelli 

José  Santos  Rodríguez 

Vito  Antonio  del  Cagno.... 


1873 
1871 

1875 
1876 

1880 

1884 

1886^ 

1887 

1891 

1892 

1893 
1894 

1895 


13  Setbr.'  1880' 
:j[3  Setbr.-.   '•    i. 

4  Abril   1881, 

5  Mayo  1886Í 
5  Abril  1888 

'  8  Julio    1889 
16  Octbr.  Í890 


« 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC. 


27 


MONACO  (PRINCIPADO  DE) 


RESIDENCIA 


06 

< 


NOMJiRK 


FECHA 

DEL 

NOMVUAMIEXTO 


Monaco. 


C»...  Aymard  Donéve lo  Enero  1876 


NORUEGA 


Civístianía  ...iC...jJusto  Hansen 

Christians-  ;  . 

.  sand **     |Haos  Carlos  Johnson 


rs  Dbre.  i87rj 
30  Marzo  1875! 


PORTUGAL  I  POSESIONES  DE  ULTRAMAR. 


Lisboa 

San  Vicertte.. 

,  -(WMile  Cilio  Verde) 
Porto...' 


V/  • ■  .  . 


Antonio  J.  de  Oliveira, 


Juan  B.  Leportier .\ ......  r  ^. ! 

,A.  de  Lemhos  Malhéiro...... 

*Fa/al  (Azores).. I V-C.';Míguel  A.-  da  Silveira 

San  ♦   Miguel 
[\mm] "      Joaquih  Aivar¿z '  Cabral.. ... 


3iAgpst.  1865 

30  Dbre.  1892 
'4  Eneró  1893 
27  Abril.  1885 

7  Abril   1891 


RUSIA 


J 

•         i    ■ 

San  .  Peters-  1 

burgo C....|JuUoJalenkowsky...... ....... 1 14  Nov.    18951^  *     ♦ 


S  U E CI A 


Stockholm . . 


C...  Eduarcjo  Lindstróm  .....:.,. |2p  Dbre.  1884 

Gótéborg* V-C.:Oscar  Wüdstronr •,- •  J23  Stbre.  1882 

5tockhofni . . . 'V-C.  Carlos  Teodoro Landergrén  «4  Julio  .  1 896 
Id A-C..Frithjof  Johan  Hansen !i70cbre.  1892!  , 


\ 
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SUIZA 

i 

RESIDENXIA 

t4 

b) 

u 

< 
u 

c 

NOMBRE 

FECHA 

DEL 

NOMBRAMIENTO 

Zurich 

Tose  G.  Ha&rnauer 

19  Abril  1874 

-•:-**«si^i3as8«i^:íí^í<áKtí*«ii»*áss;ígáaH*?:í 


CÓNSULES  ESTRANJEROS  EN  CHILE 


ALf:MANIA 


I 


RESIDENXIA 


C... 


tt 


i$ 


l( 


C.  I. 

V.'  « .  •  . 


Santiago 

Concepción... 

Tacna 

Valparaiso... 

Iquique 

Antoíagasta . 

Taltal 

Valdivia 

Puerto  Moiitt'V-C. 

Osorno 

Coronel....... 

Punta  Arenas 

Pisagua., 

Arica IA.C. 


NOMBRE 


«I 


<( 


*t 


tt 


ti 


<i 


Alberto  lunge 

Wolrad  Schumacher 

Luis  Koch 

'Maximiliano  von  Loehr..... 

Carlos  Colsman , . 

Gustavo  Krumsieck 

Carlos  Juan  von  Ewald 

Reinaldo  Fuchslocher 

Jorje  Grebe 

Ricardo  Kraushaar 

Ludwig  Jacobsen 

Rodolfo  Stubenrauch 

Cari  Gierke 

Alexander  Visschervon  Ga- 
asbek 


FECHA 
DEL    • 
NOMBRAMIENTO 


22  Julio       1878 

17  Enero  i883¡ 
I.:*  Julio  1892^ 
22  Marzo  1893! 


lóOcbre. 
240cbre. 

4  Junio 
16  Mavo 

2  Abril 
24  Stbre 
18  Junio 
31  Julio 


i< 


(I 


1895 
1878 
1883 
1889 
1892 
1894 


ARJENTINA 


Valparaiso... je.  J. 'Guillermo  Pintos 25  Febr.   1892 

Concepción...  C....!Darío  Navarro  '26  Marzo  1863! 

David  Alfaro 30  Otbre.  1 893 i 

Juan  Alemparte iio  Dbre.  1872; 

Emilio  Zapata  i  Espejo..,.'  5  Dbre.  1884; 


Vallenar i  " 

Chillan I  * 

Tacna * 


^0 


BOLETÍN  DEL  MINISTERIO 


RESIDE^'CIA 


ü 

< 
u 


I 


NOMBRE 


V/  • . . . 


Atacama 

Copiapó 

Santiago 

Valdivia 

Victoria,Ma!lcco 
Punta  Arenas 

Angoi V-C. 

Caracoles.. 
Valparaiso... 


FECHA 

DEL 

NOMBRAMIENTO 


II 


lé 


11 


II 


íi 


I     II 


Jerman  A.  Doering 5  Dbre.  1 884 

Samuel  Sayago 27  Mayo  1889 

Manuel  A.  Cuadros 24  Dbre.  1890 

Guillermo  Manns 24  Junio    1 892 

Miguel  V.  Estol I17  Abril   1895 

Santiago  Danuzzio '12  Dbre.     *' 

I  Manuel  Bunster |  í  9  Julio     1 87 1 

iBelisario  Medina 1   5  Dbre.  1884 

Jerman  Souza  Ferreira '30  Nov.    1895 


AUSTRIA-HUNGRIA 


Valparaiso... 
Puerto  Montt. 

Iquique 

Arica  i  Tacna 


C.  J. 

v^  •  •  .  . 


II 
fl 


Nicolás  F.  Linnich 22Agost.  1879 


Otón  Roestel.... 
Carlos  Colsman 
Alfredo  Zizold.. 


TiAgost.  1881 
15  Mayo  1893 
26Agost.  1892 


BÉLJICA 


Santiago C.  J. 

Valparaiso...  ¡C... 

Iquique 

Tacna 

Tacna  i  Arica 
Coquimbo.... 
Valparaiso... 


II 


II 


v-c. 


II 


II 


29  Stbre.  1893 

5  Enero  1886 

5  Julio     1895 

23  Junio    1896 

Ed.  Wiclctendall : 24  Nov.    1884 

S.Hadida ;3o  Ocbre.1891 

A.  Fabry I  5  Mayo  1896 


J.  Wolters 

J.  Martin  Grisar. 

E.  Vijil 

J.  Calderón 


BOLIVIA 


Valparaiso...  [C... 

Pisagüa 

Tacna 


Filiberto  Herrera !  6  Dbre.  1 884 

Juan  James 22  Nov.    1886 

Juan  Matieñzo |i.*'Ocbre.  1891 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC. 
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ESTADOS  UNIDOS  DEL  BRASJL 


RESIDENXIA 


Valparaíso ... 
Constitución . 

Santiago 

Caldera 

Talcahuano... 
Valparaíso . . . 

Coronel 

Lota..., 

Iquique 


Oí 


NOMBRE 


c. 

V- 

it 
<l 
u 
it 
i< 
it 
ti 


FECHA 

DKL 

NOMBRAMIENTO 


J.  Eduardo  Drolhe  Fasciotti ...    8 

C.  Felipe  de  la  Fuente ¡30 

Juan  Soares  Barbosa '10 

Julio  Scheffler ■. 28 


Carlos  Alvarez  Condarco.. 

Gustavo  A.  Oehninger 

Juan  Ebenezer  Jones 

Herbert  Maguirre 

Alberto  Molfino 


28 

18 

2 

6 

23 


Abril 

Abril 

Julio 

Abril 

Abril 

Junio 

Junio 

Nov. 

Marzo 


1896 

1874 

1879 
1882 


41 


1889 
1893 


tt 


1895 


COLOMBIA 


Valparaíso . . 

Iquique 

Santiago 


C...  Evaristo  Soublette.. 
Augusto  V.  Palastri, 
Pedro  A.  Torres 


30  Nov.  1887 
20  Nov.  1890 
i.'Mayo  1896 


COSTA  RICA 


Valparaíso . . 


Santiago 


v.^  «  •  • 


(I 


Luis  M.  Cerveró J29  Setbr.  1872 


Roberto  Eyzaguirre 


30  Agstoi887 


DINAMARCA 


Valparaiso . . . , C . . . .  Jorje  Schr< )der '  4  Febre.  1 882 

Concepción...!  **     lAlfredo  Schorelin '29  Abril  1895I 

Talcahuano...  V-C.  Pedro  Schmohr lio  Dbre.  1892 

Iquique ¡  ""     ¡Pedro  Yensen 16  Dbre.     " 
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ECUADOR 


RESIDENCIA 


Oí' 
< 


NOMBRE 


FECHA 

DEL 

NOMBRAMIENTO 


Coronel C...  A.  Franklin. 

Iquique '  '*      Marcos  F.  Aguirre . . 

Valparaíso . . . !  *'      Antonio  Aray 

Valparaíso  ...  V-C.  Carlos  S.  Barahona. 
Talcahuano...    "      W.  Kenílworth  S. . . . 


28  Dbre.  1891 
30  Nov.  1892 
7  Febr.  1896 
12  Agstoi882 
23  Junio   1894 


ESPAÑA 


Valparaíso . . . 

Tacna  i  Arica 

Iquique 

Valparaíso . . . 
Tacna  i  Arica'  *^ 
Concepción... 

Valdivia 

Antoíagasta.. 


C.  J.  Ramón  Fernández  de  la  Re- 
guera   18 

V-C.  Antonio  Martínez  de  Silva.    7 

VC.IJuan  Dastres 25 

V-C.  Antonio  Alcalá  Galíano 21 

P.  Lapeyra 27 

VC.I  José  Santos  Mardones 12 

Eduardo  Vallejo I26 


Luis  Barrau. 


26 


Febr. 

Nov. 

Enero 

Abril 

Junio 

Febr. 

Febr. 

Febr. 


1890 
1884 

1895 
1887, 

1889 
1891 


Antoíagasta, 

Cohija  i  Tocopilla.  A.C.IJuán  Castilla ¡28 

Pisagua ¡  '*     ¡Antonio  Lacalle 16 

Punta  Arenas  V-C.  José  Melendez  i  Melendez..'i6 


Setbr.  1876 
Agsto  1889 
Julio    1894 


ESTADOS  UNIDOS  DE  AMÉRICA 


Talcahuano...  C... 

Iquique 

Valparaíso . . 
Coquimbo... 
Valparaíso ...  V-C. 
Iquique 


ti 


tt 


íi 


(I 


Antofagasta . 


^€ 


John  F.  Van  Ingerí 17  Setbr.  1881 

Joseph  W.  Merriam ¡25  Enero  1886 

James  II.  Dobbs 30  Junio    1893 

Wiliam  C.  Tripler |12  Abril   1894 

Augusto  M»ller 123  Julio    1881 

¡Máximo  Rosenstock 25  Enero  1886 

I  Carlos  C.  Green i  3  Nov.    1893 


DE  RELACIONES  ESTERTORES,  ETC. 


33 


RESIDENCIA 


U 
'< 

Si 

< 


NOMBRE 


FECHA 

DEL 

NOMBRAMIENTO 


I  ■  I 

Caldera 'A.C.JuanC.  Morong Í15  Stbre.  1867 

Coronel !  '*      Guillermo  Taylor '24  Enero  1894 

I  Talcahuano...;  '*     ijohn  O.  Smith 12  Nov.    1895 

I  Punta  Arenas    **     iMoritz  Brawn 14  Marzo  1 896 


ESTADOS  UNIDOS  DE  VENEZUELA 


Santiago 

Valparaíso . . 


C...  José  Abraham  Pérez 14  Abril   1877I 

Evaristo  A.  Soublette '11  Marzo  1893 


FRANCIA 


Valparaíso...  C... 
Talcahuano  ..  A.C. 
Coquinnbo     i.j 

Serena ** 

Valdivia '  " 

'  Punta  Arenas  '* 
Arica  i  Tacna  " 
Iquique.... 
Pisagua.... 
Antofagasta.. 

Chillan 

Traiguén 


Alexis  Jules  Lefaivre. 
Pablo  Merlet 


ií 


I      ti 


íl 


ti 


(< 


Ulises  Barón 

'Alejandro  Lacoste 

! Juan  Blanchard 

, Guillermo  Desplas 

,Ernesto  dcLapeyrouse. 

I  Justino  Taurignan 

IJorje  Hanriot , 

I  Aírense  Constant 

EdgardComme 


22  Ocbre 
6  Junio 


1895 
1883 


2iNev.     1884 


7  Stbre. 

25  Enere 

26  Enero 


1892 

1893 
1894 


ti 


a 


<< 


ti 
ti 


22  Stbre.  1895 


GRAN    BRETAÑA 


Valparaíso.... 

Iquique 

Coquimbo.... 


C.  J.  James  Hayes  Sadler 15  Julio    1895 

C....iHerbert  Hervey '   5  Mayo  1892 

Enrique  Juan  Archer   Wi- 
Uams  Stagno  Navarra.... 

Juan  S.  Vaillant 


Tomé |V-C. 

;  Carrizal  Bajo|  "      Juan  King 

5-6 


20  Stbre     ** 

8  Julio    1868 
24  Ocbre  1873 
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RESIDENCIA 


Antofagasta . 

Tocopilla 

Punta  Arenas 

Caldera 

Santiago 

Coronel 

Valparaíso . . . 
Talcahuano... 

Arica 

Caleta  Buena 
Coquimbo.... 
Traiguén 


tí. 

H 
'O 


XOMDRE 


V-C.  Juan  Barnett 

Matthew  J.  Wilson. 


VC.I 
V-C. 


23 
2 

W.H.  Williams 26 


FECHA 

DEL 

NOMBRAMIENTO 


ti 


ti 


n 


Rodolfo  Stubenrauch 

H.  Brazley 

Federico  Kerr 

Alfredo  J.  Franklin 

Juan  Eduardo  Croker 

Carlos  Mackay 

David  Simpson 

George  P.  James 

G.  L.  Austed 

Francisco  Anderton 


19 

23 

4 

17 
2 

7 

27 
6 

28 

27 


Dbre. 

Agsto. 

Mayo 

Fbrer. 

Junio 

Junio 

Fbrer. 

Junio 

Ocbre. 

Junio 

Dbre. 

Agost. 

Mayo 


1880 
i88i| 
1885I 
1886' 
1887 
1892 


ti 


1893I 
18911 

1893 
1894 

1895 
1896 


GUATEMALA 


Valparaiso ...  C . . . .  'Arturo  Gutiérrez  Cobo i ."  Abril  1 886 


GRECIA 


r 

Concepción. ..|V-C.Dengs.  A.  Charalambio 9  Abril    1896 


Valparaiso . 

Valdivia 

Valparaiso. 


HOLANDA 


.C.  J.  Julio  M.  Grisar 3  Abril  1888 

V-C.  Carlos  Roepke 12  Dbre.  1889 

AC. I ¡ Federico  Elzinger 15  Abril  1887 


ITALIA 


Santiago V-C. 

Valparaiso ...  VC.I 


Luis  Pagnoni 

Tomas  Gervasoni 


21  Ocbre.  1895 


DE  RELACIONES  ESTERTORES,  ETC. 
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RESIDENCIA 


tí 

H 
O 


NOMBRE 


F  ECHA 

DEL 

NOMBRAMIENTO 


Tacnai  Arica'A.C.  J.  Raffo ...'29  Nov.    1884' 

l'iui'iue I  **     ¡Alberto  Morfino 15  Agstoi887 

Concepción...!   '*     'Enrique  Roberti ' 

Iquique AC.I  Kujcnio  Meriggio 6  Agsto  1892 


MÉJICO 


Valparaíso ...  C . . . . 


David  Williamson . . . 
PARAGUAI 

Gustavo  Oehninger 
Agustia  Violiier 


16  Nov.    1887 


Valparaíso ... 


\^  ■ . .  • 


Santiago " 


7  Nov.    1891 
1."  Mayo  1896 


PERÚ 


C. 


C. 


$t 


$t 


Iquique 

Valparaíso . . . 
Concepción... 

Caldera ■  '' 

Serena 

Iquique 

Carrizal  Bajo  i 

Carrizal  Alt. 

Antofagasta.. 

Tomé 

Pisagua 

Tocopilla 

Coquimbo  ... 
Talcahuano... 


J.  Manuel  M.  Torero... 

lÍLnrique  Oyanguren 
...!josé  M.  Solfia 

|Enrique  Beazley 

Tito  Melgar 

Abel  Loayza 


V- 


C.Manuel  D.  Castillo.. 

¡Jorje  R.  Barnett 

¡Lorenzo  Hinrichsen 

David  Cabello 

¡Octavio  Cevallos  .... 

¡Osear  La  Porte 

'Aureliano  Moría 


13  Agstoi895 
!  2  Dbre.     " 
.18  Nov.    1884 
,   3  Agstoi886 

3  Agsto    " 
'13  Dbre   1895 

18  Dbre  1884 
.  3  Agsto  1886 
'17  Julio    1889 

9  Stbre  1895 
22  Nov. 

2  Dbre. 
[  7  Enero  1 896 


tt 


ti 
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PORTUGAL 


RESIDEXCIA 


Valparaíso ...  C.  J. 
Valparaíso...  V-C. 
Lota  i  Coron. 

Iquique 

Punta  Arenas 

Iquique ¡VC.I 

Talcahuano...  C.... 


0$ 

tí 

r* 

U 

'< 

Oí 


NOMBRE 


FECHA 

DEL 

XOMBR.VMIENTO 


ti 


n 


tt 


Antonio  Ferreira 

Enrique  Ferreira. . . , 

Alfonso  Coppelli 

Dimas  Fílgueira 

Carlos  Heede 

Eduardo  Bierwith 

Francisco  Javier  Urmeneta 


5  Enero  1887 
I."  Julio    1895 

2  Octbr  1882 

2oOctbr  1888 

21  Nov.    1893 

9  Setbre  1895 

12  Junio      " 


RUSIA 


Santiago 

Valparaíso... 


C.  J. 
\^  • . . . 


Barón  de  Küster. 
Héctor  Béeche. . . 


10  Abril  1895 
12  Dbre   1888 


SALVADOR 


Valparaíso...  C....iLuis  A.  Noguera  O. 
Santiago 


Pedro  Pablo  Figueroa. 


20  Febr.  1895 
18  Abril  1896 


SUECIA  I  NORUEGA 


C.  J. 
V-C. 


Bruno  Móhr 

Guillermo  Cox... 
Federico  Kóster. 


30  Mayo  1894 
7  Nov.    1879 

3 1  Marzo  1 88 1 


Valparaíso . . . 
Talcahuano... 
Antofagasta..  VC.I 

Coronel '*     jjorje  Gustavo  Granfelt '  2  Junio    1882 

Iquique ■  **     'Pedro  Jensen.... 29  Febr.  1886 

Caldera i  "      Tomas  Siggelkow |  7  Junio      '* 


DE  RELACIONES  ESTERTORES,  ETC. 


3; 


SUIZA 


RESmENXTA 


u 

H 

O 
-< 

06 
< 


\OMlJRK 


FECHA 
DEL 
NOMBRAMIENTO 


Valparaíso.. 
Malleco  i  Cau- 
tín  

Traiguén 

Valparaíso...    " 


C.  J.ijuan  Ulríco  Zürcher 1 1 2  Enero  1892 


V-C. 'Luis  Moren 

**     ¡Celestíno  Bregantí. 
¡Luis  E.  Sinn 


30  Stbre  1888 
29  Stbre  1892! 
20  Enero  1896 


URUGUAI 


Santíago ¡C.  J.  JoséC.  Arrieta 18  Abril  1856I 

Concepción... iC...  Darío  Navarro ¡  9Enéroi87oi 

Valparaíso...!  "     ¡Lorenzo  B.  Hill |i6  Enero  1896' 


Punta  Arenas 


V-C.  Alberto  Suarez '  i  o  Abril 


I* 


l?T?yTmTTtmm!!tTTMtTt!TTf!Tf!rTT!tmTt>TTnmTT!TtTfYTT!nTTTfTf!TTTfT!TftTTTt 


.  Personal  de  la  Comisión  chilena  de  Limites 

CON  LA  REPÚBLICA  ARJENTIXA 

Perito  Señor     Diego  Barros  Arana. 

Injeniero  en  Jefe  »       Alejandro  Bertrand. 

I. — SUB-COMISION 

Injeniero  primero  Señor     Carlos  Soza  Bruna. 
Injeniero  segundo       »        Carlos  Barrios  M. 
Injeniero  auxiliar        »        Arturo  Montero  R. 

II.— SUB-COMISION 

Injeniero  primero  Señor  Luis  Riso  Patrón  S. 
Injeniero  segundo  »  Luis  A.  Bolados  R. 
Injeniero  auxiliar        »        Ismael  Vargas  S. 

III. — SUB-COMISION 

Injeniero  primero  Señor     Aníbal  Contreras  P. 
Injeniero  segundo       »        Carlos  Aguirre  L. 
Injeniero  auxiliar        »        José  M,  Espinosa, 
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IV.— SUB-COMISION 

Injeniero  primero  Señor     Ernesto  2."  Frick. 
Injeníero  segundo       »        Alejandro  Moreno  R. 
Injeniero  auxiliar        »        Osear  de  Fischer. 

V. — SÜB-COMISION 

Injeniero  primero  Señor     Alvaro  Donoso  G. 
Injeniero  segundo       »         Víctor  Caro  Tagle. 
Injeniero  auxiliar        »         Rafael  Golborne  M. 

Pro-secretario  Contador  Señor     Guillermo  Caro  Tagle. 


-«^j?ííí^áíáe?^íS^o?í^8?í^^ 


LEYES 


SECCIÓN  DIPLOMÁTICA  I  CONSULAR 


Primer  Semestre  de  1896 


-^'^y- 


Promnlgacion  del  convenio  ajustado  entre  Chile  i  Francia 
para  cancelar  todas  las  reclamaciones  de  ciudadanos  fran- 
ceses, orijinadas  por  la  guerra  civil  de  1891 


Por  cuanto  entre  los  Plenipotenciarios  de  Chile  i  de  Francia, 
debidamente  autorizados,  se  ha  suscrito  con  fecha  2  del  presen- 
te un  convenio  que  dice  testualmente  como  sigue: 

«Reunidos  en  el  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores  de  Chi- 
le el  señor  don  Adolfo  Guerrero,  Ministro  del  ramo,  i  el  señor 
Leopold  Fernand  Balny  d'Avricourt,  Enviado  Estraordinario  i 
Ministro  Plenipotenciario  de  Francia,  Oficial  de  la  Orden  Na- 
cional de  la  Lejion  de  Honor,  etc.,  etc.,  etc.,  debidamente  facul- 
tados al  efecto,  han  acordado  cancelar  todas  las  reclamaciones 
de  ciudadanos  franceses  orijinadas  por  la  guerra  civil  de  1891, 
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que  han  sido  presentadas  al  respectivo  Tribunal  de  Arbitraje, 
en  conformidad  a  las  bases  siguientes: 

I  .*  Se  declaran  terminadas  las  funciones  del  Tribunal  Franco- 
Chileno  instituido  por  la  Convención  de  19  de  Octubre  de  1894 
para  conocer  i  fallar  las  reclamaciones  deducidas  contra  el  Go- 
bierno de  Chile  por  ciudadanos  franceses. 

2.**  Todas  las  reclamaciones  francesas  que  han  sido  presenta- 
das al  Tribunal,  que  suman  por  una  parte  trescientos  cuarenta  i 
cuatro  mil  cuarenta  i  un  pesos,  i  por  otra  cuatrocientos  veinti- 
cuatro mil  trescientos  veintiséis  pesos,  quedarán  pagadas  i  com- 
pletamente estinguidas  cualesquiera  que  sea  su  naturaleza  i  su 
actual  estado  en  el  Tribunal,  con  la  suma  de  cinco  mil  libras  es- 
terlinas que  el  Gobierno  de  Chile  entregará  al  representante 
diplomático  de  Francia  en  Santiago,  dentro  de  los  quince  dias 
siguientes  a  la  aprobación  de  este  convenio  por  el  Congreso  de 
la  República. 

La  espresada  suma  de  cinco  mil  libras  esterlinas  será  distri- 
buida entre  los  reclamantes  por  el  Gobierno  de  Francia  en  la 
proporción  i  forma  que  estime  conveniente,  sin  que  tal  distribu- 
ción afecte  en  modo  alguno  a  la  respoasabili4ad  del  Gobierno 
de  Chile. 

3.'^  Queda  espresamente  establecido  que  el  Gobierno  de  Chi- 
le ha  efectuado  este  arreglo  amistoso  con  el  objeto  de  llevar  a 
pronto  desenlace  las  reclamaciones  pendientes,  i  sin  que  este 
arreglo  afecte  directa  ni  indirectamente  a  los  principios  i  juris- 
prudencia que  el  Gobierno  de  Chile  ha  sostenido  i  mantenido 
ante  los  Tribunales  Arbitrales. 

En  fé  de  lo  cual  el  Ministro  de  Relaciones  Esteriores  de  Chi- 
le i  el  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario  de 
Francia  firman  este  protocolo  en  doble  ejemplar  i  lo  sellaron 
con  sus  sellos  respectivos,  en  Santiago  de  Chile  a  los  dos  dias 
del  mes  de  Febrero  de  1896. — (L.  S.) — Adolfo  Guerrero, — 
(L.  S.) — Balny  cTAvrieourt.» 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo   de  Ent^do,  he  tenido  a  bien 
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aprobarlo  i  sancionarlo;  por  tanto,  promulgúese  i  llévese  a  efec- 
to en  todas  sus  partes  como  lei  de  la  República. 
Santiago,  ii  de  Febrero  de  1896. 

JORJE   MoNTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Lei  que  aprueba  el  Convenio  anterior 

Lei  núm.  346. 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  prestado  su  aprobación 
al  siguiente 

PROYECTO   DE   LEI 

Articulo  único. — Apruébase  el  convenio  ajustado  en  Santiago 
el  2  de  Febrero  de  1896  entre  los  representantes  de  las  repúbli- 
cas de  Francia  i  de  Chile,  sobre  la  cancelación  de  las  reclama- 
ciones orijinadas  por  la  guerra  civil  de  1891,  que  han  sido  dedu- 
cidas contra  el  Gobierno  de  Chile  por  ciudadanos  franceses  ante 
el  respectivo  Tribunal  de  Arbitraje. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  a  bien 
aprobarlo  i  sancionarlo;  por  tanto,  promulgúese  i  llévese  a  efecto 
como  lei  de  la  República. 

Santiago,  a  12  de  Febrero  de  1896. 

JORJE   MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 
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Leí  que  autoriza  al  Presidente  de  la  República  para  invertir 
la  suma  de  £  15,000  en  el  arreglo  final  de  todas  las  recla- 
maciones alemanas,  provenientes  de  la  guerra  civil  de  1891 

Lei  núm.  347. 

Santiago^  12  de  Febrero  de  t8^6. 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  prestado  su  aprobación 
al  siguiente 

PROYECTO   DE   LEI 

Artículo  único. — Autorízase  al  Presidente  de  la  República 
para  invertir  la  suma  de  quince  mil  libras  esterlinas  (£  15,000) 
en  el  arreglo  ñnal  de  todas  las  reclamaciones  de  subditos  alema- 
nes, provenientes  de  la  guerra  civil  de  1891. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  a  bien 
aprobarlo  i  sancionarlo;  por  tanto,  promulgúese  i  llévese  a  efecto 
como  lei  de  la  República. 

JORJE   MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Promulgación,  como  lei  de  la  República,  del  Tratado  de  Pa2 

i  Amistad  entre  Chile  i  Bolivia 


JORJE  MONTT 

PRESIDENTE   DE   LA   REPÚBLICA   DE    CHILE 

Por  cuanto,  entre  la  República  de  Chile  i  la  República  de  Bo- 
livia se  concluyó  i  firmó  en  Santiago  de  Chile,  el  dia  18  de  Mayo 
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de  1895,  por  medio  de  Plenipotenciarios  autorizados  al  efecto, 
el  Tratado  de  Paz  i  Amistad  que,  copiado  literalmente,  dice  co- 
mo sigue: 

Tratado  de  Paz  i  Amiatad  entre  las  Repúblicas  de  Chile 

i  de  Bolivia 

La  República  de  Bolivia  i  la  República  de  Chile,  deseosas  de 
añrmar  en  un  Tratado  deñnitivo  de  paz  las  relaciones  políticas 
que  unen  a  los  dos  paises,  i  decididas  a  consolidar  por  este  me- 
dio i  de  una  manera  estable  i  duradera  los  vínculos  de  sincera 
amistad  i  buena  intelijencia  que  existen  entre  las  dos  naciones, 
i  realizando,  por  otra  parte,  el  propósito  i  anhelos  de  concordia 
perseguidos  por  las  Altas  Partes  Contratantes  desde  que  ajus- 
taron el  Pacto  de  Tregua  de  4  de  Abril  de  1884,  han  determi- 
nado celebrar  un  Tratado  de  Paz  i  Amistad,  i  al  efecto  han 
nombrado  i  constituido  por  sus  Plenipotenciarios,  a  saber: 

Su  Excelencia  el  Presidente  de  la  República  de  Chile,  a  don 
Luis  Barros  Borgoño,  Ministro  de  Relaciones  Esteriores,  i  Su 
Excelencia  el  Presidente  de  la  República  de  Bolivia,  a  don  He- 
riberto  Gutiérrez,  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipoten- 
ciario de  Bolivia  en  Chile. 

Quienes,  después  de  haber  canjeado  sus  Plenos  Poderes  i  ha- 
biéndolos hallado  en  buena  i  debida  forma,  han  acordado  los 
siguientes  artículos: 

Artículo  I 

La  República  de  Chile  continuará  ejerciendo  en  dominio  ab- 
soluto i  perpetuo  la  posesión  del  territorio  que  ha  gobernado 
hasta  el  presente  conforme  a  las  estipulaciones  del  Pacto  de 
Tregua  de  4  de  Abril  de  1884.  En  consecuencia,  queda  recono- 
cida la  soberanía  de  Chile  sobre  los  territorios  que  se  estienden 
al  sur  del  rio  Loa,  desde  su  desembocadura  en  el  Pacífico  hasta 
el  paralelo  23^  de  latitud  sur  i  que  reconocen  por  límite  oriental 
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la  serie  de  líneas  rectas  determinadas  en  el  artículo  2/^  del  Pacto 
de  Tregua,  o  sea,  una  línea  recta  que  parta  de  Zapaleri  desde  la 
intersección  de  aquellos  territorios  con  el  deslinde  que  los  sepa- 
ra de  la  República  Arjetina,  hasta  el  volcan  de  Licancaur.  Desde 
este  punto  seguirá  una  recta  a  la  cumbre  del  volcan  apagado 
Cabana  o  cerro  llamado  del  Cajón.  De  aquí  continuará  otra  recta 
hasta  el  ojo  de  agua  que  se  halla  mas  al  sur  en  el  lago  Ascotan, 
i  de  aquí  otra  recta  que  cruzando  a  lo  largo  de  dicho  lago  termi- 
ne en  el  volcan  OUagua.  Desde  este  punto  otra  recta  al  volcan 
Túa  continuando  después  la  división  entre  el  departamento  de 
Tarapacá  i  Bolivia. 

Artículo  II 

El  Gobierno  de  Chile  se  hace  cargo  i  se  compromete  al  pago 
de  las  obligaciones  reconocidas  por  el  de  Bolivia  a  favor  de  las 
empresas  minera  de  Huancbaca,  Corocoro  i  Oruro  i  del  saldo 
del  empréstito  boliviano  levantado  en  Chile  el  año  de  1867,  una 
vez  deducidas  las  cantidades  que  hubieren  sido  de  abono  a  esta 
cuenta,  según  el  artículo  6."  del  Pacto  de  Tregua.  Se  obliga, 
asimismo,  a  satisfacer  los  siguientes  créditos  que  pesaban  sobre 
el  litoral  boliviano:  el  que  corresponda  a  los  bonos  emitidos  pa- 
ra la  construcción  del  ferrocarril  de  Mejillones  a  Caracoles;  el 
crédito  a  favor  de  don  Pedro  López  Gama,  representado  en  la 
actualidad  por  la  casa  Alsop  i  Compañía,  de  Valparaíso;  el  de 
don  Enrique  G.  Meiggs,  representado  por  don  Edward  Squire, 
procedente  del  contrato  celebrado  por  el  primero  con  el  Gobier- 
no de  Bolivia  en  20  de  Mayo  de  1876,  sobre  arrendamiento  de 
las  salitreras  fiscales  de  Toco,  i  el  reconocido  a  favor  de  la  fami- 
lia de  don  Juan  Garday. 

Estos  créditos  serán  objeto  de  particular  liquidación  i  de  una 
especificación  detallada  en  un  protocolo  complementario. 
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Artículo  III 

Fuera  de  las  obligaciones  precadeatemente  enumeradas,  el 
Gobierno  de  Chile  no  reconoce  créditos  ni  responsabilidades  de 
ninguna  clase  que  afecten  a  los  territorios  que  son  materia  del 
presente  Tratado,  cualquiera  que  sea  su  naturaleza  i  proceden- 
cia. Queda,  asimismo,  exonerado  el  Gobierno  de  Chile  de  las 
obligaciones  contraidas  por  la  cláusula  6.'*  del  Tratado  de  Tre- 
gua, absolutamente  libre  el  rendimiento  de  la  Aduana  de  Arica 
i  Solivia  con  la  facultad  de  establecer  sus  aduanas  en  el  lugar 
i  forma  que  le  pareciese  conveniente. 

Artículo  IV 

En  caso  de  suscitarse  dificultades  sobre  el  límite  entre  los 
dos  paises,  se  nombrará  por  las  Altas  Partes  Contratantes  una 
comisión  de  injenieros  que  proceda  a  demarcar  en  el  terreno  la 
línea  fronteriza  que  determinan  los  puntos  enumerados  en  el  ar- 
tículo primero  del  presente  Tratado.  De  igual  modo  se  procederá 
al  restablecimiento  de  los  linderos  que  existan  o  a  la  fijación  de 
los  que  corresponda  señalar  en  el  limite  tradicional  entre  el  an- 
tiguo departamento,  hoi  provincia  chilena  de  Tarapacá,  i  la  Re- 
pública de  Bolivia.  Si  por  desgracia  ocurriese  entre  los  injenieros 
demarcadores  algún  desacuerdo  que  no  pudiese  ser  allanado 
por  la  acción  directa  de  los  Gobiernos,  se  someterá  la  cuestión 
al  fallo  de  una  potencia  amiga. 

Artículo  V 

Las  ratificaciones  de  este  Tratado  serán  canjeadas  dentro  del 
plazo  de  seis  meses,  i  el  canje  tendrá  lugar  en  la  ciudad  de 
Santiago. 

En  fé  de  lo  cual,  el  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores 
de  Chile  i  el  señor  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipo- 


48  boletín  del  ministerio 


tenciario  de  Solivia  firmaron  i  sellaron  con  sus  respectivos  sellos 
i  por  duplicado  el  presente  Tratado  de  Paz  i  Amistad  en  la 
ciudad  de  Santiago,  a  dieziocho  dias  del  mes  de  Mayo  de  mil 
ochocientos  noventa  i  cinco. — (L.  S.)—Luis  Barros  Botgoflo, — 
(L.  S.) — H.  Gutierre::.^ 

I  por  cuanto  el  Tratado  preinserto  ha  sido  ratificado  por  mí, 
previa  la  aprobación  del  Congreso  Nacional,  i  las  respectivas 
ratificaciones  se  han  canjeado  en  la  ciudad  de  Santiago  el  30  de 
Abril  del  corriente  año. 

Por  tanto,  haciendo  uso  de  la  facultad  que  me  otorga  la  parte 
19  del  artículo  73  de  la  Constitución  Política  del  Estado,  dis- 
pongo i  mando  que  el  Tratado  preinserto  se  cumpla  i  lleve  a 
efecto  en  todas  sus  partes  como  lei  de  la  República. 

Dada  en  la  Sala  de  mi  despacho^  en  Santiago,  a  primero  de 
Mayo  de  mil  ochocientos  noventa  i  seis. 

JORJE    MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Promulgación  del  Tratado  de  Comercio  entre  las  Repúblicas 

de  Chile  i  de  Bolivia 


JORJE  MONTT 

PRESIDENTE  DE  LA  REPÚBLICA  DE  CHILE 

Por  cuanto  entre  la  República  de  Chile  i  la  República  de  Bo- 
livia se  concluyó  i  firmó  en  Santiago  de  Chile  el  dia  18  de  Mayo 
de  1895,  PO^  medio  de  Plenipotenciarios  autorizados  al  efecto, 
el  Tratado  de  Comercio  que,  copiado  literalmente,  áice  como 
sigue: 
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Tratado  de  Comercio  entre  las  Repúblicas  de  Chile  i  de  Bolivia 

Igualmente  animados  los  Gobiernos  de  Bolivia  i  de  Chile  del 
propósito  de  consolidar  i  estender  las  relaciones  comerciales 
entre  los  dos  paises,  han  resuelto  ajustar  un  Tratado  de  Comer- 
cio que  consulte  bases  adecuadas  a  dicho  efecto;  i  han  nombrado 
por  sus  Plenipotenciarios: 

Su  Excelencia  el  Presidente  de  la  República  de  Chile  al  Mi- 
nistro de  Relaciones  Esteriores  don  Luis  Barros  Borgoño;  i 

Su  Excelencia  el  Presidente  de  la  República  de  Bolivia  a 
Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario  don  Heriberto 
Gutiérrez. 

Quienes,  después  de  canjeados  sus  Plenos  Poderes  i  habién- 
dolos encontrado  en  debida  forma,  han  acordado  los  siguientes 
artículos: 


Las  relaciones  comerciales  entre  la  República  de  Bolivia  i  la 
República  de  Chile  se  establecen  bajo  el  réjimen  de  una  liber- 
tad amplia  i  reciproca. 

Los  ciudadanos  de  una  i  otra  nación  tendrán  en  el  territorio 
de  la  otra,  en  cuanto  al  ejercicio  del  comercio  i  de  las  indus- 
trias, los  mismos  derechos  que  los  propios  nacionales,  sin  que 
pueda  sujetárseles  a  ningún  impuesto  diferente  o  mas  elevado 
que  el  que  grave  a  éstos. 


II 


Los  bolivianos  en  Chile  i  los  chilenos  en  Bolivia  gozarán  de 
todas  las  garantías  que  las  leyes  otorguen  a  sus  respectivos  na- 
cionales en  protección  de  sus  personas  i  de  sus  propiedades. 
Tendrán,  asimismo,  el  derecho  de  adquirir  i  poseer  bienes  de 

todas  clases  i  disponer  de  ellos  de  la  misma  manera  que  los 
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nacionales,  sin   estar  sujetos  por  su  calidad  de  estranjeros  a 
ningún  pago  o  impuesto  que  no  alcance  a  los  nacionales. 


III 


Las  Altas  Partes  Contratantes  declaran  reconocer  mutuamen- 
te a  todas  las  compañías  i  demás  asociaciones  comerciales,  in- 
dustriales o  ñnancieras  constituidas  o  autorizadas  en  conformidad 
a  las  leyes  particulares  de  cada  uno  de  los  dos  paises,  la  facultad 
de  ejercer  todos  sus  derechos  i  de  comparecer  en  juicio  ante  los 
tribunales,  sin  mas  condición  que  la  de  conformarse  a  las  dis- 
posiciones legales  de  los  respectivos  Estados. 


IV 


Los  bolivianos  en  Chile  i  los  chilenos  en  Bolivia  están  exen- 
tos de  todo  servicio  militar  compulsivo  en  el  Ejército  o  Armada 
i  en  las  guardias  o  milicias  nacionales,  i  no  podrán  estar  suje- 
tos por  sus  propiedades  muebles  o  inmuebles  a  otras  cargas, 
restricciones,  contribuciones  e  impuestos  que  aquellos  a  que 
estén  sometidos  los  mismos  nacionales. 


V 


Las  Altas  Partes  Contratantes,  en  el  deseo  de  apartar  todo 
aquello  que  pueda  turbar  sus  relaciones  amistosas,  convienen  en 
que,  cuando  haya  reclamaciones  o  quejas  de  particulares  concer- 
nientes a  materias  que  son  del  resorte  de  la  justicia  civil  o  penal 
i  que  se  hallen  sometidas  a  los  tribunales  del  país,  no  inter- 
vendrán oficialmente  por  conducto  de  sus  representantes  diplo- 
máticos, a  menos  de  tratarse  de  una  denegación  de  justicia  o 
de  actos  que  envuelvan  desconocimiento  o  infracción  manifiesta 
de  las  reglas  del  derecho  internacional  público  o  privado  jene- 
ralmente  reconocidas  por  las  naciones  civilizadas. 

Queda  asimismo  establecido  que  por  ninguna  de  las  dos  Partes 
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podrán  deducirse  reclamaciones  contra  la  otra  para  hacerla  res- 
ponsable de  los  daños,  perjuicios  o  exacciones  que  sus  respec- 
tivos nacionales  pudiesen  sufrir  en  los  casos  de  trastornos  polí- 
tifcos  producidos  por  insurrección  o  guerra  civil  i  que  fueren 
causados  por  los  amotinados  o  rebeldes,  a  menos  que  la  autori- 
dad pública  haya  sido  remisa  en  el  cumplimiento  de  sus  deberes 
o  no  haya  empleado  la  vijilancia  o  precauciones  necesarias. 


VI 


Los  productos  naturales  de  Chile  i  los  elaborados  con  mate- 
ria prima  chilena  así  como  los  productos  naturales  de  Bolivia 
i  los  elaborados  con  materia  prima  boliviana  que  se  importen 
respectivamente  a  los  territorios  de  cada  una  de  las  Altas  Par- 
tes Contratantes  serán  libres  de  todo  derecho  fiscal  o  municipal 
que  no  sea  el  gravamen  fijado  con  anterioridad  al  presente  Tra- 
tado a  los  productos  similares  del  pais  donde  se  hace  la  impor- 
tación. 

Un  protocolo  especial  hará  la  enumeración  de  los  productos 
comprendidos  en  esta  liberación  i  determinará  a  la  vez  el  pro- 
cedimiento que  en  su  internación  deban  seguir  las  aduanas  res- 
pectivas. Entretanto  continuará  en  vijencia  la  articulación  sétima 
del  protocolo  de  30  de  Mayo  de  iSgj. 


VII 


Los  alcoholes  de  Chile  no  se  comprenden  en  la  exención  de 
la  cláusula  anterior,  pero  en  ningún  caso  podrá  imponerse  sobre 
ellos  una  cuota  mayor  que  la  del  impuesto  con  que  estén  graba- 
dos los  alcoholes  de  otros  paises.  Si  el  Gobierno  de  Bolivia  acor- 
dara alguna  escepcion  o  privilejio  en  favor  de  algún  Estado, 
Chile  quedará  incluido  en  esa  escepcion  o  privilejio.  Para  los 
efectos  de  esta  disposición,  se  entiende  por  alcoholes  el  aguar- 
diente que  pase  de  2$'\ 
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VIII 


Todo  favor  o  inmunidad  que  una  de  las  Altas  Partes  Contra- 
tantes conceda  a  una  tercera  potencia  en  materia  de  comercio 
se  hará  estensiva  inmediatamente  i  sin  condición  a  la  otra.  Ade- 
mas ninguna  de  las  Altas  Partes  Contratantes  someterá  a  la  otra 
a  una  prohibición  o  recargo  de  importación,  de  esportacion  o  de 
tránsito  que  no  se  aplique  al  mismo  tiempo  a  todas  las  otras  na- 
ciones, salvo  las  medidas  especiales  que  los  dos  paises  se  reservan 
establecer  con  un  fin  sanitario  o  en  la  eventualidad  de  una  guerra. 


IX 


Serán  libres  los  puertos  de  Chile  que  estén  en  comunicación 
con  Bolivia  para  el  tránsito  de  la  importación  de  mercaderías 
procedentes  de  esta  República  o  destinadas  a  ella. 


X 


En  el  propósito  de  dar  facilidades  al  comercio  entre  las  dos 
naciones  se  comprometen  las  Altas  Partes  Contratantes  a  esti- 
mular la  formación  de  sociedades  o  compañías  constructoras  de 
líneas  férreas  que  unan  sus  provincias  limítrofes  i  a  protejer  o 
a  garantizar  eficazmente  las  que  actualmente  existan  para  que 
estiendan  sus  ramales  a  los  centros  mas  importantes.  En  espe- 
cial promoverán  la  continuación  de  la  línea  férrea  que  une  a  An- 
tofagasta  con  la  ciudad  de  Oruro. 


XI 


Quedan  exonerados  de  todo  derecho  de  almacenaje,  muella- 
je  i  de  cualquier  otro  gravamen  fiscal  las  máquinas  de  ferroca- 
rriles, carros,  durmientes,  rieles,  pernos,  eclisas  i  demás  acce- 
orios  que  se  introduzcan  por  Antofagasta  o  cualquier  otro  puerto 
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de  Chile  i  que  estén  destinados  a  la  prolo  ngacion  del  ferro- 
carril de  Oruro  a  la  Paz.  Por  acuerdo  entre  los  Gobiernos  con- 
tratantes se  determinará  el  monto  i  plazo  de  esta  concesión. 


XII 


La  correspondencia  que  se  cambie  entre  la  República  de 
Chile  i  la  de  Bolivia  será  necesariamente  franqueada  en  el  pais 
de  su  procedencia  i  circulará  libremente  i  exenta  de  todo  porte 
por  las  estafetas  del  pais  a  que  vaya  dirijida. 


XIII 


La  correspondencia  oficial  de  los  Gobiernos  i  la  de  sus  res- 
pectivos ajenies  diplomáticos  i  consulares,  las  publicaciones 
oficiales,  las  revistas,  opúsculos  i  periódicos  serán  libres  de  fran- 
queo i  estarán  exentos  de  todo  porte  en  el  pais  a  que  fueren 
destinados. 


XIV 


Cuando  las  correspondencias  i  las  publicaciones  antes  men- 
cionadas pasaren  en  tránsito  por  uivo  de  los  dos  paises  estará 
este  último  obligado  a  encaminarlas  a  su  destino,  i  si  para  ello 
hubiere  necesidad  de  franquearlas,  el  franqueo  se  hará  de  cuen- 
ta del  Gobierno  a  que  pertenezca  el  correo  de  tránsito  sin  res- 
ponsabilidad del  otro. 


XV 


Los  dos  Gobiernos  se  obligan  a  sostener  igual  número  de 
correos,  en  los  dias  i  por  las  vías  en  que  convinieren  para  la  con- 
ducción de  las  batijas  de  ambos  paises. 
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XVI 


Las  Altas  Partes  Contratantes  se  acreditarán,  respectivamen- 
te, los  funcionarios  consulares  que  estimen  convenientes  para  el 
desenvolvimiento  del  comercio  i  para  la  protección  de  los  de- 
rechos e  intereses  de  sus  respectivos  nacionales.  Dichos  funcio- 
narios gozarán  de  los  privilejios,  exenciones,  inmunidades  i 
tratamientos  anexos  al  cargo  consular  que  invistan. 

Los  archivos  i  cancillerías  consulares  son  inviolables.  No  po- 
drán ser  visitados  por  persona  alguna.  Estas  franquicias  no  se 
estenderán,  sin  embargo,  a  los  archivos  de  cónsules  que  al  mis- 
mo tiempo  ejerzan  el  comercio  u  otras  funciones  estrañas  al 
Consulado,  amenos  que  tengan  una  separación  completa  de  todo 
lo  que  concierne  a  sus  funciones  consulares. 


XVII 


Convienen  asimismo  las  Altas  Partes  Contratantes  que  inde- 
pendientemente de  las  estipulaciones  precedentes,  los  Ajentes 
diplomáticos  i  consulares,  los  ciudadanos  de  uno  i  otro  pais 
i  las  mercaderías  de  una  i  otra  nación,  gozarán  reciprocamen- 
te de  cualesquiera  franquicias,  inmunidades  i  privilejios  que  se 
concedan  en  favor  de  la  nación  mas  favorecida,  gratuitamente 
si  la  concesión  es  gratuita  i  con  la  misma  compensación  si  la 
concesión  es  condicional. 

XVIII 

El  presente  Tratado  tendrá  una  vijencia  obligatoria  de  diez 
años,  contados  desde  la  fecha  del  canje  de  las  ratificaciones.  Ven- 
cido este  plazo,  cualquiera  de  las  Altas  Partes  Contratantes  po- 
drá notificar  a  la  otra  el  desahucio  del  Tratado,  pero   deberá 
mediar  el  término  de  ui\  año  entre  el  anuncio  i  la.  cesación  del 
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Tratado,  continuando  indefinidamente  en  vijencia  si  no  se  hicie- 
re el  precitado  desahucio. 


XIX 


Las  ratificaciones  de  este  Tratado  serán  canjeadas  dentro  del 
plazo  de  seis  meses,  i  el  canje  tendrá  lugar  en  la  ciudad  de 
Santiago. 

En  fé  de  lo  cual,  el  señor  Ministro  de  Relaciones  Esterio- 
res  de  Chile  i  el  señor  Enviado  Estraordinario  i  Minisiro  Ple- 
nipotenciario de  Bolivia,  firmaron  i  sellaron  con  sus  respectivos 
sellos  i  por  duplicado  el  presente  tratado  de  Comercio,  en  la 
ciudad  de  Santiago,  a  dieziocho  dias  del  mes  de  Mayo  de  mil 
ochocientos  voventa  i  cinco. — (L.  S.) — Luis  Barros  Borgoño. — 
(L.  S.) — //.  Gutierres  y 

I  por  cuanto  el  Tratado  preinserto  ha  sido  ratificado  por  mi 
previa  la  aprobación  del  Congreso  Nacional,  i  las  respectivas 
ratificaciones  se  han  canjeado  en  la  ciudad  de  Santiago  el  30 
de  Abril  del  corriente  año. 

Por  tanto,  haciendo  uso  de  la  facultad  que  me  otorga  la  parte 
19  del  artículo  73  de  la  Constitución  Política  del  Estado,  dispon- 
go i  mando  que  el  Tratado  preinserto  se  cumpla  i  lleve  a  efecto 
en  todas  sus  partes  como  lei  de  la  República. 

Dado  en  la  sala  de  mi  despacho,  en  Santiago,  a  primero  de 
Mayo  de  mil  ochocientos  noventa  i  seis. 

JORJE  MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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Promulgación  del  Acuerdo  celebrado  entre  las  Repúblicas  de 
Chile  i  Arj  entina,  sobre  la  demarcación  de  sus  limites 

JORJE   MONTT 

PRESIDENTE  DE   LA  REPÚBLICA    DE  CHILE 

Por  cuanto  entre  el  Ministro  de  Relaciones  Esteriores  de  Chile, 
señor  don  Adolfo  Guerrero,  i  el  Enviado  Estraordinario  i  Minis- 
tro  Plenipotenciario  de  la  República  Arjentina,  señor  don  Nor- 
berto  Quirno  Costa,  se  suscribió  en  esta  capital  el  dia  diezisiete 
de  Abril  último  el  siguiente: 

Acuerdo  de  los  Gobiernos  de  la  República  de  Chile  i  de  la 

República  Arjentina 

En  la  ciudad  de  Santiago  de  Chile,  a  diezisiete  dias  del  mes 
de  Abril  de  mil  ochocientos  noventa  i  seis,  reunidos  en  la  Sala 
del  Despacho  del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores,  el  señor 
don  Adolfo  Guerrero,  Ministro  del  ramo,  i  el  señor  don  Nor- 
berto  Quirno  Costa,  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipo- 
tenciario de  la  República  Arjentina  en  Chile,  espusieron  que: 
Los  Gobiernos  de  la  República  de  Chile  i  de  la  República  Ar- 
jentina, deseando  facilitar  la  leal  ejecución  de  los  Tratados 
vijentes  que  fijan  un  límite  inconmovible  entre  ambos  paises, 
restablecer  la  confianza  en  la  paz  i  evitar  toda  causa  de  conflic- 
to persiguiendo,  como  siempre,  el  propósito  de  procurar  solu- 
ciones por  avenimientos  directos,  sin  perjuicio  de  hacer  efectivos 
los  otros  recursos  conciliatorios  que  esos  mismos  pactos  prescri- 
ben, ha.i  llegado  al  Acuerdo  que  contiene  las  bases  siguientes: 

Primera. — Las  operaciones  de  demarcación  del  límite  entre 
la  República  de  Chile  i  la  República  Arjentina,  que  se  ejecutan 
en  conformidad  al  Tratado  de  i88i  i  al  protocolo  de  1893,   se 
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estenderán  en  la  Cordillera  de  los  Andes  hasta  el  paralelo  vein- 
titrés de  latitud  austral,  debiendo  trazarse  la  línea  divisoria  entre 
este  paralelo  i  el  veintiséis  grados  cincuenta  i  dos  minutos  i  cua- 
renta i  cinco  segundos,  concurriendo  a  la  operación  ambos  Go- 
biernos i  el  Gobierno  de  Bolivia,  que  será  solicitado  al  efecto. 

Segunda. — Si  ocurrieren  diverjencias  entre  los  Peritos  al 
fijar  en  la  Cordillera  de  los  Andes  los  hitos  divisorios  al  Sur  del 
paralelo  veintiséis  grados  cincuenta  i  dos  minutos  i  cuarenta  i 
cinco  segundos  i  no  pudieran  allanarse  ímiigcnblemente  por 
acuerdo  de  ambos  Gobiernos,  quedarán  sometidas  al  fallo  del 
Gobierno  de  Su  Majestad  Británica,  a  quien  las  Partes  Contra- 
tantes designan,  desde  ahora,  con  el  carácter  de  Arbitro  encar- 
gado de  aplicar  estrictamente,  en  tales  casos,  las  disposiciones 
del  Tratado  i  Protocolo  mencionados,  previo  el  estudio  del  te- 
rreno por  una  comisión  que  el  Arbitro  designará. 

Tercera. — Los  Peritos  procederán  a  efectuar  el  estudio  del 
terreno  en  la  rejion  vecina  al  paralelo  cincuenta  i  dos,  de  que 
trata  la  última  parte  del  articulo  segundo  del  protocolo  de  1893, 
i  propondrán  la  linea  divisoria  que  allí  debe  adoptarse  si  resul- 
tare el  caso  previsto  en  dicha  estipulación.  Si  hubiere  diverjen- 
cia  para  fijar  esta  línea,  será  también  resuelta  por  el  Arbitro 
designado  en  este  convenio. 

Cuarta. — Sesenta  dias  después  de  producida  la  diverjencia, 
en  los  casos  a  que  se  refieren  las  bases  anteriores,  podrá  solici- 
tarse la  intervención  del  Arbitro  por  ambos  Gobiernos  de  común 
acuerdo  o  por  cualquiera  de  ellos  separadamente. 

Quinta. — Convienen  ambos  Gobiernos  en  que  la  actual  ubi- 
cación del  hito  de  San  Francisco,  entre  los  paralelos  veintiséis  i 
veintisiete,  no  sea  tomada  en  consideración  como  base  o  ante- 
cedente obligatorio  para  la  determinación  del  deslinde  en  esa 
rejion,  estimándose  las  operaciones  i  trabajos  efectuados  en 
ella,  en  diversas  épocas,  como  estudios  para  la  fijación  definiti- 
va de  la  línea,  sin  perjuicio  de  realizarse  otros  que  los  Peritos 
tuvieran  a  bien  disponer. 

Sesta. — Los  Peritos,  al  reanudar  sus  trabajos  en  la  próxima 
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temporada,  dispondrán  las  operaciones  i  estudios  a  que  se  refie- 
ren las  bases  primera  i  tercera  de  este  Acuerdo. 

Sétima. — Convienen  asimismo  ambos  Gobiernos  en  ratificar 
el  acuerdo  tercero  del  Acta  de  6  de  Setiembre  de  1895,  para 
la  prosecución  de  los  trabajos  de  demarcación  en  el  caso  que  se 
presentara  algún  desacuerdo,  a  fin  de  que  estos  trabajos,  como 
es  el  propósito  de  las  Partes  Contratantes  nunca  sean  interrum- 
pidos. 

Octava. — Dentro  del  término  de  sesenta  dias  después  que 
hubiere  sido  firmado  el  presente  Acuerdo,  los  representantes 
Diplomáticos  de  la  República  de  Chile  i  de  la  República  Arjen- 
tina  acreditados  cerca  del  Gobierno  de  Su  Majestad  Británica, 
solicitarán  conjuntamente  de  éste,  la  aceptación  del  cargo  de 
Arbitro  que  se  le  confiera,  a  cuyo  efecto  los  respectivos  Gobie- 
rnos impartirán  las  instrucciones  necesarias. 

Novena. — Los  Gobiernos  de  la  República  de  Chile  i  de  la 
República  Arjentina  abonarán  por  mitad  los  gastos  que  requie- 
ra el  cumplimiento  de  este  Acuerdo. 

Los  Ministros  infrascritos,  en  nombre  de  sus  respectivos  Go- 
biernos i  debidamente  autorizados,  firman  el  presente  Acuerdo 
en  dos  ejemplares,  uno  para  cada  Parte,  i  les  ponen  sus  sellos. 
— Adolfo  Grerrcro  (L.  S.) — N.  Quinto  Costa  (L.  S.) 

Por  tanto,  i  haciendo  uso  de  la  facultad  que  me  confiere  el 
inciso  19  del  artículo  73  de  la  Constitución  Pohtica  de  la  Repú- 
blica, vengo  en  aprobar  el  Acuerdo  preinserto  i  disponer  que  se 
publique  en  el  Diario  OficiaL 

Santiago,  7  de  Mayo  de  1896. 

« 

JORJE   MoNTT. 

Adolfo  Guerrero. 


•-•^^S(^BlB$(^:BI(^^^^^Sa^^(^^^^^e$^^ 


DECRETOS 

SECCIÓN  DIPLOMÁTICA  I  CONSULAR 


Primer  Semestre  de  1896 

Renuncia  de  un  oficial  I."*  del  Ministerio.— Nombra  reem- 
plazantes 

Núm.   I . 

Santiago,  7.°  de  Enero  de  rSgó. 

Vista  la  solicitud  adjunta^ 
Decreto: 

Acéptase  la  renuncia  que  hace  don  Julio  Ramirez  W.  del 
puesto  de  oficial  de  número  de  primera  clase  del  Ministerio  de 
Relaciones  Esteriores,  Culto  i  Colonización;  i  nómbrase  para  que 
lo  reemplace  al  oficial  de  número  de  segunda  clase  don  Ignacio 
Anguita  Greene,  i  en  lugar  de  éste,  al  oficial  ausiliar  supernu-  , 
merario  don  Francisco  Donoso  Carvallo. 

Tómese  razón,  rejistrése  i  comuniqúese.  . 

I 

* 
MoStt. 

Ijiis  Barros  Borgofio, 
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Nombramiento  de  secretario  de  Legación  en  Estados  Unidos 

Núm.  3. 

Santiago,  2  de  Enero  de  18^. 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  secretario  de  la  Legación  de  Chile  en  los  Estados 
Unidos  de  América  a  don  Mariano  Sarratea  Pinto. 
Tómese  razón,  comuniqúese  i  rejístrese. 


MONTT. 


Luis  Barros  Borgoño, 


Acepta  renuncia  del  puesto  anterior 

Núm.  4. 

Santiago,  2  de  Enero  de  iSg6, 

Vista  la  solicitud  adjunta, 

Decreto: 

Acéptase  la  renuncia  que  hace  don  Aníbal  Cruz  Diaz  del  car- 
go de  secretario  de  la  Legación  de  Chile  en  los  Estados  Unidos 
de  América. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  rejístrese. 


MONTT. 


Luis  Barros  Borgoño, 
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Nombramiento  de  empleados  para  el  Ministerio 

Núm.  6. 

Santiago,  /."  de  Enero  de  i8g6. 

Mientras  el  oñcial  de  número  de  primera  clase  del  Ministerio 
de  Relaciones  Esteriores,  Culto  i  Colonización,  don  Ramón  Brio- 
nes  Luco,  desempeña  el  puesto  de  jefe  de  la  Sección  Diplomáti- 
ca i  Consular  del  mismo  Departamento,  le  reemplazará  el  ofi- 
cial de  número  de  segunda  clase  don  Víctor  Vidaurre  L.,  quien 
será  reemplazado  a  su  vez  por  el  oñcial  ausiliar  supernumerario 
don  Carlos  Rojas  H. 

Tómese  razon^  rejístrese  i  comuniqúese. 


MONTT. 


Luis  Barros  Borgoño. 


Nombramiento  de  adicto  a  la  Legación  en  Bolivia 

Núm.  7. 

Santiago,  lo  de  Enero  de  18^6, 

He  acordado  i  dereto: 

Nómbrase  adicto  a  la  Legación  de  Chile  en  Bolivia,  por  un 
período  legal  dé  dos  años,  al  señor  don  Luis  Lémus. 
Anótese  comuniqúese  i  publíquese. 


MONTT. 


Luis  Barros  Borgofto, 
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Otorga  Exequátur  a  las  Letras  Patentes  del  C6nsul  de  üru- 

guai  en  Valparaíso 

Núm.  II. 

Santiago,  i6  de  Enero  de  i8g6. 

Vistas  las  Letras  Patentes  fechadas  el  23  de  Diciembre  último, 
por  las  cuales  S.  E.  el  Presidente  de  la  República  Oriental  del 
Uruguai  constituye  Cónsul  de  ese  pais  en  Valparaíso  al  señor 
Lorenzo  B.  Hill, 

Decreto: 

Otorgúese  a  las  referidas  Letras  Patentes  el  Exequátur  de 
estilo. 
Anótese,  comuniqúese  i  publíquese. 


MONTT. 


Lids  Barros  Bor gofio. 


Exequátur  a  las*  Letras  Patentes  del  Vice-Cónsul  suizo  en 

Valparaíso 

Núm.  12. 

Santiago,  20  de  Enero  de  18(^6. 

Vistas  las  Letras  Patentes  fechadas  el  19  de  Noviembre  del 
año  último,  por  las  cuale  el  Alto  Consejo  Federal  de  la  Confe- 
deración Suiza  constituye  Vice-Cónsul  de  esa  nación  en  Valpa- 
raíso al  señor  Luis  Ernesto  Zim, 
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Decreto: 

Otorgúese  a  las  referidas  Letras  Patentes  el  Exequátur  de 
estilo. 

Anótese,  comuniqúese  i  publlquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Comisión  al  iojeniero  Santiago  Muñoz  para  estudiar  la  ubi- 
cación del  hito  de  San  Francisco 

Núm.   13. 

Santiago^  20  de  Enero  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  214,  de  fecha  17  del  actual,  del  Perito  por 
parte  de  Chile  en  la  Comisión  Internacional  de  Límites,  i  tenien- 
do presente  lo  acordado  por  los  señores  peritos  chileno  i  arjen- 
tino,  en  acta  suscrita  el  23  de  Octubre  del  año  último, 

Decreto: 

Nómbrase  al  injeniero  de  la  Dirección  de  Obras  Públicas  don 
Santiago  Muñoz  para  que,  en  el  carácter  de  injeniero  de  la  Co- 
misión Demarcadora  de  los  Limites  con  la  República  Arjentina, 
practique,  en  conformidad  al  acta  citada,  una  revisión  del  te- 
rreno en  que  se  encuentra  actualmente  ubicado  el  hito  de  San 
Francisco. 

Nómbrase,  asimismo,  en  calidad  de  injenisro  ausiliar  de  la 

misma  Comisión  al  señor  Marcelo  A.  Torres. 

« 

Mientras  dure  la  presente  comisión  gozará  el  señor  Muñoz  de 
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un  viático  de  doce  pesos  al  dia  i  el  señor  Torres  de  uno  de  diez 
pesos,  también  diarios. 

Tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Nombramiento  de  Cónsul  en  Berlín 

Núm.  1 6. 

Santiago,  2^  de  Enero  de  r8g6. 

Vista  la  nota  núm.  385,  de  fecha  17  de  Diciembre  último, 
del  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario  de  Chile 
en  Alemania, 

Decreto; 

Nómbrase  Cónsul  de  Chile  en  Berlin  al  señor  Hermann 
Schmidt. 

Estiéndansele  las  Letras  Patentes  del  caso. 
Rejístrese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT 

Adolfo  Guerrero. 
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Nombraiñiento  de  adicto  a  la  Legación  en  Oran  Bretaña 

Tíúra.  23.  ■       .  •  ,    ■         '  . 

•    '        '      Santiago\  7  ¿/¿'  Fcbí'cro  de  i8q6. 

He  acordado  1  decreto:  - 

Nópbrase  adicto  a  la  Legación  de  Chile  en  Gran  Bretaña  al 
•seaor.don  Ricardo  Larrain  Ürfiolai 
.  Comüniqu'esp,  rejístrese  i  publíquese. 

.    MÓNTT.  •       -  '.  .  ' 

',*'.•  Adolfo  Guerrero, 


£xéquaJ;iLr  del  Cónsul  ecuatoriano  en  Valparaiso 

•  •  •      •' 

Nútlr.  28.     ,  •  • 

*  .      ■  *  Santiago,  7  de  Febrera  de  18 g6. 

.  *  'Vistas  las  Letras  Patentes,  fechadas  el  18'  de  diciembre  último, 
por.  las  Cuales  S.  E.  el  Jefe'  Supremo  de  {a  República  del  Ecua- 
dor  constituye  Cónsul-  de  esa  nación  en  Valparaiso  al  señor  An- 
tonip  Aray,   •  .    \ 

Decreto: 

•  •  •  ■       ^ 

•  *      ■  .  '  • 

Otorgúese  a  las  referidas  Letras  JPatentes  el  Exequátur  de 

estilo. 

•  Anótese,  comunique  i  publíquese. 

MONTT.-       "      . 

•       .  Adolfo  Guerrero. 

•                                                         m 
*  _i         ■-      -  ff 

9-10- 
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Nombramientos  de  empleados  del  Ministerio 

« 

Núm.  84. 

Santiago^  12  de  Febrero  de  i8g6. 

Mientras  el  ofícial  ausiliar  supernumerario,  del  Ministerio  de 
Relaciones  Esteriores,  Culto  i  Colonización  don  Carlos  Rojas  H., 
desempeña  el  puesto  de  oficial  de  número  de  segunda  clase  del 
mismo  Ministerio,  lo  reemplazará  él  señor  don  José  Santos  Lira. 

Pagúesele  el  sueldo  correspondiente. 

Tómese  razón,  rejlstrese  i  comuniqúese, 

MONTT. 

.  Adolfo  Guerrero, 


Pago  de  foneraleB  del  Ministro  Residente  de  Italia 

Núm.  85. 

Santiago ^  i^  de  Febrero  de  1896. 

Vista  la  cuenta  adjunta. 
Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  pagará  al  señor  don  José 
Kirkman  la  cantidad  de  tres  mil  seiscientes  pesos  a  que  ascien- 
den los  gastos  efectuados  con  motivo  de  los  funerales  del  señor 
Ministro  Residente  de  Italia,  don  Pablo  Braceschi. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  13  déla  partida  7.**  del  presupuesto 
del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  tómese  razón  i  rejístrese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  6/ 


Creación  del  Consulado  chileno  en  Santander.— Nombra- 
miento del  Cónsul 

Núm.  136. 

Valparaíso,  22  de  Febrero  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  número  3,  fechado  el  17  del  mes  próximo  pa- 
sado, del  Cónsul  Jeneral  de  Chile  en  España, 

Decreto: 

Créase  ún  Consulado  de  la  República  en  Santander,  i  nóm- 
brase para  que  lo  desempeñe  al  señor  don  Anjel  Lamerá. 
Estiéndansele  las  Letras  Patentes  respectivas. 
Anótese,  comuniqúese  i  puWíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Creación  del  Vice-Consulado  en  Barcelona.— Nombramiento 

del  Vice-Cónsul 

Núm.  137. 

Valparaíso,  22  de  Febreí  o  de  18^6, 

Visto  el  oficio  número  3,  fechado  el  17  de  enero  último,  del 
Cónsul  Jeneral  de  Chile  en  España, 

Decreto: 

Créase  un  Vice-Consulado  de  la  República  en  Barcelona,  i 
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nómbrase  para  que  lo  desempeñe  al  señor  don  Luis  Lamaña, 
Estiéndansele  las  Letras  Patentes  respectivas. 
Anótese,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guamo. 


Pago  de  los  funerales  del  Cónsul  de  Bolivia  en  Iquiqué 

Núm.  156. 

Valparaíso^  /p  de  Febrero  de  i8g6. 

Vistos  el  ofício  adjunto  del  Intendente  de  Tarapacá  i  las 
cuentas  que  lo  acompañan, 

Decreto: 

Declárase  de  abono  a  la  Tesorería  Fiscal  de  Iquique  la  canti- 
dad de  doscientos  sesenta  i  ocho  pesos  veinte  centavos  que  ha 
pagado,  de  orden  superior,  por  los  gastos  efectuados  en  los 
funerales  del  Cónsul  de  Bolivia  en  Iquique  don  Alfredo  Lea 
Plaza. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  13  de  la  partida  JJ"  del  presupuesto 
de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  69 


Pagfo  de  las  reclamaciones  francesas 

Núm.  164. 

Santiago,  tS  de  Febrero  de  18^6. 

Visto  lo  dispuesto  en  la  lei  núm.  346,  de  fecha  1 1  del  corriente, 
Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  pondrá  a  disposición  del 
Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario  de  Francia, 
señor  Conde  Balny  d'Avricourt,  la  suma  de  cinco  mil  libras  es- 
terlinas destinada  al  pago  de  las  reclamaciones  francesas  prove- 
nientes de  la  guerra  civil,  de  conformidad  con  lo  estipulado 
en  el  convenio  suscrito  en  esta  capital  el  dia  2  de  Febrero  co- 
rriente* 

Impútese  el  gasto  a  la  lei  arriba  citada. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Gastos  de  viaje  del  Presidente  del  Tribunal  Arbitral  Anglo- 

Chileno 

Núm.  208. 

Valparaíso^  26  de  Febrero  de  i8g6. 

» 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  entregará  a  don  Camille 
Janssen,  presidente  del  Tribunal  Arbitral  Anglo-Chileno,  la  can- 
tidad de  cinco  mil  francos  destinados  a  abonar  los  gastos  que  le 
imponga  su  viaje  de  regreso  a  Europa. 
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Impútese  el  equivalente  de  dicha  suma  al  cambio  del  diá  al 
ítem  5  de  la  partida  7.*  del  presupuesto  del  Ministerio  de  Rela- 
ciones Esteriores. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Pago  de  funerales  del  ex-Gónsul  de  Chile  en  California, 

señor  Casanueva 

Núm.  218. 

Valparaíso^  ig  de  Febrero  de  i8()6. 

Vistos  el  oficio  núm.  95,  fechado  el  19  de  Noviembre  último, 
del  Enviado  Estraordinario  de  Chile  en  los  Estados  Unidos  i 
los  antecedentes  que  lo  acompañan, 

Decreto: 

Autorizase  al  espresado  funcionario  para  jirar  contra  la  Lega- 
ción de  la  República  en  Francia  por  la  cantidad  de  setenta  i 
nueve  doUars,  a  fin  de  que  con  ella  abone  a  los  señores  Grayo 
i  Compañía  los  gastos  de  funerales  del  señor  Francisco  S.  Ca- 
sanueva, ex-Cónsul  Jeneral  de  Chile  en  San  Francisco  de  Cali- 
fornia. 

Impútese  el  gasto  al  Ítem  1 3  de  la  partida  7."^  del  presu- 
puesto del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores,  i  lo  que  resul- 
te por  diferencia  de  cambio  al  ítem  único  de  la  partida  8."  del 
mismo  presupuesto. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese, 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


DE  RELACIONES  ESTEÍIIORES,  ETC.  ^l 


Creación  del  Vice-Consulado  en  Vinaroz  (España).— Nom- 
bramiento del  Vice-Cónsnl 

Núra.  252. 

Valparaíso,  22  de  Fch'cro  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  número  3,  fechado  el  17  del  mes  próximo  pa- 
sado^ del  Cónsul  Jeneral  de  Chile  en  España, 

Decreto: 

Créase  un  Vice-Consulado  de  la  República  en  Vinaroz,  i  nóm- 
brase para  que  lo  desempeñe  al  señor  Leopoldo  Guerol. 
Estiéndansele  las  Letras  Patentes  respectivas* 
Anótese,  comuniqúese  i  publíqupse. 

MONTT.    . 

Adolfo  Guerrero, 


Pago  por  parte  del  Gobierno  arj  entino  de  la  mitad  del  valor 
de  las  pirámides  para  la  linea  divisoria 

Núm.  254. 

Valparaíso,  27  de  Febrero  de  i8g6. 

Visto  eloficio  número  221,  fechado  el  26  del  mes  en  curso, 
del  Perito  por  parte  de  Chile  en  la  Comisión  de  Límites  con  la 
República  Arjentida  i  el  certificado  de  depósito  que  lo  acom- 
paña, 
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Decreto:  '     .  .  *  '       •. 

é 

Descárgase  del  .ítem  i  dé  la  partida  J."  del.  presupuesto  del 

Ministerio  de  Relaciones  Estériores,.y¡jente-el  año  próximo  pa- 

sado,  la  cantidad  de  seis  mil  cuatrocientos  cuarenta  i  ocho  pe-  • 

'         "  -   .  ,  .         .       • 

sos  ochenta  centavos,  que  el  espresado  funcionrário  ha  deposl- 
t^do  en  arcas  ñscales  i  que  ha  recibido   del  Gobierno  de  la  * . 
República  Arjentina  por  la  parte  que  a  éste  corresponde;  de  con-  . 
formidad  con  la  ConvenciDn  suscrita  fcl^o  de  Agosto  de.  1868, 
en  el  pago  de  las  pirámides  que  fueron  adquiridas  para  el  amo- 

r 

jonamiento  de '  la  línea   divisoria  eñtric   Chile  i  la   República  . 

Arjentina.  .     -  .  .    . 

'  -  .     "       •    .  • 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

^^  •  •        • 

>  -  «  • 

MONTT.  ♦      • 

• .  *  Adolfo^  Guerrero, 


£  200  al  Cónsul  Jeneral  en  Arjentina  para  repatriaciones  de 

chilenos     *      .      -        - 

•  *  ■ 

Núm.  256.  '      *    •        -      . 

•     .  »         . 

.  Valparaíso^  2^  de  Febrero  de  18 g6.  \ 

Visto  el  oficio  número  5,  fechado  el  17  del  presente,  det  Cón- 
sul Jeneral  de  Chile  en  Arjentina,  . 

Decreto:      •  ...  . 

Autorízase  al  espresado  funcionario  paca  jirar  contra  la  "Lega- 
cion  de  Chile  en  Francia  por  la  cantidad  dp'  doscientas  libras 
esterlinas,  a  fía  de  que  con  ella  atienda,  dur^lnte  el  presente  año; 
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a  los  gastos  que  le  imponga  la  repatriación  de  chilenos  desva* 
lidos*  .  . 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
dicha  suma  e  impútese  al  ítem  2  de  la  partida  7."  del  presu- 
pufesto  del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores,  i  lo  que  resulte 
por  diferencia  de  cambio  al  ítem  único'  de  la  partida  S^  del 
mismo  presupuesto. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

« 
« 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Sueldo  del  Arbitro  de  S.  M.  B.  en  el  Tribunal  Anglo-Chilenó 

♦ 
Núm.  259.  * 

SaniiagOj  7  de  Marzo  de  'i8gá. 

Vistos  estos  antecedentes,  i  teniendo  presente  lo  dispuesto  en 
la  Convención  celebrada  el  26  deSetiembre  del  año  1893,  ^^"^ 
•tre  el  Gobierno  de  Chile  i  el  de  la  Gran  Bretaña;  i  que  el  Tribu- 
nal Arbitral  establecido  por  dicha  Convención  ha  clausuradocon , 
esta  fecha  sus  sesiones,  '      .    . ' 

Decretó:    .     -  .       ' 

*  •  • 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  pagará  al  señor  Alfredo  Saint 
John,  Arbitro  por  parte  de  S.  M.  Británica  en  el  Tribunal  Arbi- 
tral  Anglo-Chileno,  la  suma  correspondiente  al  sueldo  que  ha 
devengado  desde  el  6  de  Agosto  (del  año  último  hasta  esta  fe- 
cha, a  razón  de  mil  doscientas  libras  esterlinas  anuales,  1  ademas 
la  cantidad  a  que  ascienden  sus  gastos  de  permanencia,  compu- 
tados a  razón  de  dos  libras  esterlinas  al  día. 

La  misma  Tesorería  entregará  igualmente  al  señor  Saint  John 
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la  suma  de  treinta  i  cuatro  libras  quince  chelines  ocho  peniques, 
que  ha  invertido  en  un  viaje  desde  el  Callao  hasta  Valparaiso  a 
hacerse  cargo  de  su  puesto. 

El  pago  de  las  antedichas  sumas  queda  afecto  a  la  liquida- 
ción que  deberá  hacerse  en  conformidad  al  inciso  3."  del  articulo 
8."*  de  la  Convención  de  26  de  Setiembre  de  1893. 

Impútese  el  equivalente  .  del  gasto  anterior  al  ítem  5  de  la 
partida  7."  del -presupuesto  del  Ministerio  de  Relaciones  Este- 
riores. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Pago  del  franqueo  de  la  correspondencia 

Núm.  284. 

Valparaiso,  7  de  Marzo  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  26,  fechado  el  2  del  presente,  del  Minis- 
terio del  Interior, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  entregará  al  Director  Jeneral 
de  Correos  la  cantidad  de  mil  cuarenta  i  siete  pesos  cuarenta  i 
seis  centavos,  importe  del  franqueo  de  la  correspondencia  oficial 
enviada  por  el  Departamento  de  Relaciones  Esteriores  al  estran- 
jero  durante  el  segundo  semestre  del  año  próximo  pasado. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  14  de  la  partida  7.*^  del  presupuesto 
del  Ministerio  indicado. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 
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Honorarios  del  abogado  chileno  en  los  Tribunales'Arbitrales 

Núm.  286. 

Valparaíso,  5  de  Marzo  de  iS<p6. 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  entregará  a  don  Manuel  E. 
Ballesteros  la  cantidad  de  cinco  mil  pegos,  a  cuenta  de  sus  ho- 
norarios como  abogado  de  Chile  en  los  Tribunales  Arbítrales 
establecidos  en  Santiago. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  5  de  la  partida  /."  del  presupuesto 
de  Relaciones  Esteriores.    • 

Refréndese,  rejlstrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Declaración  de  abono  a  la  Legación  en  Francia,,  de  diversas 

cantidades  invertidas  durante  los  últimos  meses  del  año 

anterior 

- 

Núm.  305. 

Valparaíso,  2  de  Marso  de  r8g6. 

Vistos  los  oficios  números  307,  422,  430,  5^7,  643,  916  i  44, 
fechados  el  20  de  Junio,  19  de  Julio,  17  de  Agosto,  73  de  Se- 
tiembre, I  o  de  Octubre  i  3 1  de  Diciembre  del  año  próximo  pa- 
sado  i  14  de  Enero  último  del  Enviado  Estraordinario  i  Ministro 
Plenipotenciario  de  Chile  eji  Francia, 

Decreto: 

Declárase  de  abono  a  la  Legación  de  la  República  en  Francia 
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las  siguientes  cantidade;^,  estimadas  en  pesos  de  veinticuatro 

peniques,  que  ha  invertido  pn  el -curso*  del  año  último  i  que  de- 
•  •  • 

-  ben  deducirse  de  los  ítems  i  partidas  que  se,  espresan  del  pfe- 
supuesto  en  oro  del  Ministerio  de  Relaciones,  yijente  el  año 
próxima  pasado:'  .       ' 

.    .  '  Del  iteró  i  de  la  partida  3.":  . 

Mil  doscientos 'cincuenta,  pesos,  entregados. a  los  señores  Luis 

.  A.  Goñi,  Roberto.  A.  Goñi,  Vicente  R.  Zegers,  A.  Pinto  Concha 

,  •     •     ^     .  .*     ^ 

i  Arturo  Fernandez  V.,  -adictos  militares  a  las  Legaciones  de 

Chile  en  Gran  Eretaña^  Suiza,  Italia,*  Alemania  i  Brasil,  por  sus 

.  .     •      *      • 

gratificaciones  correspondientes  at  tercer  trimestre  del  año  últi- 
hio;  a  razón  de  doscientos  cincuenta  pesos  a  cada  uno. 
•  Quinientos  pesos,  pagados  al  señor  Luis  A.  Cabrera,  adicto 
mifitar  á  la  Legación  de  Chile  en  Bbliviá,  por-  su  gratificación 
correspondiente  al  Segundo' i  tercer  trimestre  del  año  último. 
Ochociento's  ochenta  i  tres  pesos  cuarenta  i  seis  centavos,  in- ' 
*  vQrt-iílos  por  el  Jíaviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotencia- 
'    rio  de  Ckile  en'los  Estados  Unidos,  en  gastos  de  viaje  i  residencia 

en  Boston,  por  asuntos  del  servicio. 

• 

Trescientos  veinticinco. pesos,  importe  del  pasaje  del  regreso 
a* Chile. del  señor*  Javier  Larjain  Irarrázaval;  ex-Cónsul  Jeneral 
de  Chile  en  Londres. 

Tres  mil  jdascientos  ochenta  pesos,  invertidos  por  don  Gon- 
zalo Búlnes,  Enviado  Estráofdinario  i  Ministro  Plenipotenciario 
de  Chile  en  Italia^  en  gastos  de  Viaje  i  de  permanencia  en  Roma 
-  durante  noventa  i  un  dias. 

Setecientos  noventa  i  cinco  pesósi  invertidos  por  don  Alfredo 
•  Irarrázaval,  sepretario*  de  la  I^egacion  de  Chile  en  Italia,  en 
gastps  d*e  viaje  i.  permanencia  eh  Roma  durante  cincuenta  i 
*dos  dias*. '  *  • .       * 

Diez  mil  pbso.s,  entregados  en  conformidad  a.lei  al  señor 
Carlos  Moría  Vicuña,  Ei^viado  Estraordinario  i  Ministro  Pleni- 
po^enciario  de  Chile  -en  el  Uruguai,  por*  espensas  de  estableci- 
miento. *  '     .  '    •  * 

»  -  ... 

»  » 

Mil  trescientos  treinta  i  tres  .pesos  treinta  i  tres  centavos,  im- 
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porte  de  los  pasajes  contratados  hasta  Montevideo  para. el  fun-    . 
cionario  espresado'  anteriormente^  i  para  su  fatílilia.  -     • 

Mil  trescientos  p¿^sos,*  pagados 'por  un  pasaje  de  regreso  hasta  ' 
Valparaíso  para  el  secretario-contadqr  de  la  Legación  de  Chile  - 
en  Francia  don  Emilio  Orr'ego  Luco  i  paca'su  familia.^  . 

Mil  custtróciéntps  un  peáos,  invertidos  por  eróficial  de  secre- 
taria  de  la  Legación  dé  Chile  en  Francia,, don  Martin*  Baldías  ^ 
Ross,  en  gastos  •de  viaje  a^  Aix-les-báins'  acompañando  al  Minis- 
tro  plenipotenciario  de  la»  República  en  Francia. 

Mil  pesos,  pagados  a  los  señores  Luis  A.  Goñi,  Roberto  A.  • 
Goñi,  Arístides  Martínez  i  Patricio  Larrain  Alcalde,  adictos  mi- 
litares a  las  Legaciones  de  Chile  en  In^aterra,  Suiza,  Alemania: 
i  Francia,  por  sus  gratiñcacioñes  correspondientes  al  cuarto  tri- 
mestre  del  ano  último,  a  razón  de  dosetentos   cincuenta  pesQS  ' 

cada  uno;  •  " 

» 

Doscientos  ci(icuenta  pesos,  entregados  al  adicto  'militar  a  la  • 
♦Legación  de  'Chile  eri  -el  Uruguái  don  Arturo  Fernatídez  Vial, 
por  su  gratificación  correspondiente  al  cuarto  trimestre  del  año 
último.  .    •  •     .  . 

Ciento  veintiséis^  pesos,  entregados  al  Ministro  Plenipotencia- . 
rio  de  Chile  en  la§  Repúblicas  del'Plata,  por  gastos  de  pasaje  i  * 
i  permanencia  enMontetídeo  con  el  secretario  de .  la .  misma 
Legación.    -  .  .*'*.••  '    *    • 

Ciento'  cincuenta  pesos,  importe  de  un  pasaje  ^desde  Buenos 

"Aires  hasta- Valparaíso,  contratado  para  don*  Pedro  *M.  Riva6, 

ex^oficial  de  secretaría  de  la  Legación  <le  Chile  en  las  Repúbli- 

*  *  ♦   .  • 

cas  del  Plata',  que  regresaba  al  pais.*  '       *    . 

DoTscientos.  cincuenta   pesps,  pagcidds .  £^  don  Roberto  Gue- 

•  vas,  adicto  militar  a  la  Legación  de  Chile  en  Bolivia,  por  su' 

gratificación    correspondiente   al  cuarto   trimestre  del  'año  úl- 

timo.  .  •  *  ♦  .  •    • 

Cuatro  mil  pesos,  entregados  en  conformidad  a  la  lei  a  don 

Víctor  M.  Prieto,  secretario  de  la  Legación  de  Chile,  en  Bolivia, " 

para  espensas  de  establecimiento. '        '  .  • 

•Dos  mil  pesos,  entregados  a  don  Pedro  M,  'Rivas,  oficial  de 
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secretaria  de  la  misma  Legación,  para  espensas  de  establecí- 
miento»  .       .        • 

Doscientos  cuár^nta'i  un  pesos  ochenta  centavos,  gastos  de 
'  viaje  desde*  Santiago  hasta  Rio  Janeiro,  del  secretario  de  la  Le- 
gación (Je  la  República  en  el  Brasil  don  Juan-  Astorga  Pereira. 

.        •      ■  • 

Seiscientos  cincuenta  pesos,  importe  de  un  pasaje  desde  Búe- 
nos  Aires  hasfa  Lisboa,  contratado  para  don  Pedro  Yuste,  Cón- 
sul Jeneral  de  Chile  eri  E§paña,  que  iba  a  hacerse  cargo  de  su 
puesto.  '    . 

Trescientos  setenta  i*  nueve  pesos  treinta  i  tres  centavos, 

gratificación  pagada  «1  adicto  militar  a  la  Legación  de  Chile  en 

Alemania  don  Arístides  Pinto  Conclia,  correspondiente  al  tiem- 

po  trascurrido  desde  el  12  de  Febrero  al  30  de  Junio  del  año 

*   último.  •  -  . 

Trescientos  veinticinco  pesos,  invertidos  por  ei  ex-oficial  de 
-  secretaría  de  la'  Legación  de  Chile  en  Francia,  don  Víctor  M. 
Prieto,  ^n  su  pasaje  de  regresa  a  Chile. 

Diez  mil  pesos,  entregados  a  dqn  Francisco.  Pinto,  Enviado 
Estraordinarioi  Ministro  Plenipotenciario  de  Chile  en  Alemania, 
para  espensas  de  establecimiento.. 

Cuatrocientos  pesos,  entregados  al  señor  Roberto  Cuevas, 
adicto,  militar  a  la  Legación  de  Chile  eñ  Bolivia,  por  la  gfatifi- 
Cacion  que  le  corresponde  desde  el  7  de  Mayo  al  30  de  Setiem- 
bre  del  año  último. 

Doscientos  treinta  i  seis  pesos  sesenta  i  seis  centavos,  inver-  . 
tidos  por  el  funcionario  espresado  anteriormente  en  su  viaje  a 
Bolivia,  con  el  objeto  de  hacerse  cargo  de  su  puesto. 

Cuatro  mil  pesos,  .entregados  a  don  Roberto  Hüneeus,  secre- 
tario, de  la  Legación  de  Chile  en  el  Uruguai,  para  espensas  de 
establecimiento. 

Ciento  cuarenta  i  siete  pesos  veintiún  centavos,  entregados  a 
don  Arístides  Martínez,  adicto  militar  a  la  Legación  de  Chile  en 
Alemania,  .por  la  gratificación  que  le  corresponde  desde  el  7  de 
Agosto. al  30  de  Setiembre  del  año  último. 
•     Trescientos  veinticinco  pesos,  importe  de  un  pasaje  de  regte- 
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SO  a  Chile,  de  don  Luis  Izquierdo»  ex-secretario  de  la  Legación 
de  Ciiile  en  la  Gran  Bretaña. 

Mil  seiscientos  treinta  i  cuatro  pesos  cuarenta  centavos,  in- 
vertidos por  el  Ministro  Plenipotenciario  de  Chile  ante  la  Santa 
Sede,  en  gastos  de  viaje  i  permanencia  en  Roma. 

Mil  quinientos  noventa  i  seis  pesos,  invertidos,  igualmente 
por  don  Domingo  Vega,  secretario  del  funcionario  citado,  en 
gastos  de  viaje  i  permanencia  en  el  mismo  punto. 

Trescientos  setenta  i  cinco  pesos,  gastos  de  viaje  a  La  Paz 
del  ex-oficial  de  secretarla  de  la  Legación  de  Chile  en  Bolivia, 
don  Salvador  Allende  C,  que  iba  a  hacerse  cargo  de  su  puesto. 

Ciento  treinta  i  siete  pesos  ochenta  centavos,  invertidos  por 
el  Ministro  en  Estados  Unidos,  en  su  viaje  a  Nueva  York,  por 
asuntos  del  servicio. 

Del  ítem  2  de  la  partida  3.": 

Veintisiete  pesos  cincuenta  centavos,  ausilios  concedidos  por  • 
el  Consulado  de  Chile  en  Hamburgo,  i  por  la  Legación  de  la  Re-" 
pública  en  Alemania,  al  náufrago  J.  Michaelis. 

Cuatro  pesos,  importe  de  los  ausilios  concedidos  por  el  Cón- 
sul de  la  República  en  Sttutgart,  al  desvalido  Ottó  Loleck. 

Novecientos  cinco  pesos,  invertidos  eñ  la  repatriación  del  chi- 
leno Manuel  Hernández  Contador. 

Doscientos  cuatro  pesos  catorce  centavos,  gastados   en  la 

m 

repatriación  de  don  Esteban  Traversari  i  familia. 

Del  ítem  3  de  la  partida  3.": 
Nueve  mil  trescientos  dos  p^sos  ocho  centavos,  invertidos  en 
el  servicio  telegráfico  por  las  legaciones  de  la  República  en  el 
estranjero,  en  la  forma  sigiúente: 

Legación  en  Francia,  dos  mil  setenta  i  tres  pesos  treinta  cen- 
tavos. 

Legación  en  Alemania,  mil  setecientos  dos  pesos  ocho  cen- 
tavos. 

Legación  en  Estados  Unidos,  tres  mil  doscientos  noventa  i  un 
pesos  sesenta  i  un  centavos. 


;  8o-  •. 
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Legación  eñ  Brasil,  doscientos  trece  pesos  cincuenta  cen- 
tavos,      *      •  .         .       *      . 

Legación  en  Inglaterra,  ochenta  i  seis  pesos  treinta  i  cinco  - 
centavos^         *       •      • 
.    Legación  en  Perú,  doscientos  noventa  i  cinco  pesos. 

Legación  en  Ajjéntiná,  cyatrooienlos  veintiséis  pesos  veinti- 
cuatro centavos. 

m 

'    Legación  en  Bolivia,  mil  doscientos  catorce  pesos. 
*     Del  ítem  4  de  la  partida  3-":'     * 
Cinco  mil  p&sos,  entregados  "a  don  Francisco  Gandarillas, 
Ájente  de  Chile  ante' el  Tribunal*  Arbitral  de  Laussane,  para  aten- 
der a  los  gastos  def  juicio. 

•  te  ■ 

Del  ítem  5 -de  la  partida  '^,^: 
Cinco  mil  pesos  -  depositados  a   la  orden  del   señor  Camilo 
Jafissen,  Presidente  del  Tribunal  Arbitral  Anglo-Chileno,  por 
su  sueldo  correspondiente   a  un  trimestre  principiado  el  23  de 

.  Abril  del  año  último.  .     * 

♦  • 

♦  Del  ítem  6  dé  lá  partida  3.":     •       • 

Dos  mH  trescientos  setenta  j  seis  pesos,  invertidos  por  la  Le- 
gacion  de  la  República  en  Francia  en  gastos  de  corresponden- 
cia, sueldo  de  portero  j  gastos  menores  dQ  oficina,  durante  los 
meses'  de  Ma/o  á  NovieiVibre  inclusiye  del  año*  último. 

peiscieotos  sesenta  i  ocho  pesos  treinta  i  ocho  centavos,  inver- 

tidos   por  la   Legación  de  Chile   en  , Inglaterra  en  gastos  de 

•  •  •  -  . 

.  secret^ría^  durante  los  meses  de  Abril  a  Octubre  inclusive  del 
•  año  próximo  pasado.-  .  •  * 

Treinta!  cuatro  pesos  ochenta  centavos,   importe  dé  cuatro 
ejemplares  de  la  Revue  de  'Droit  Internationel  Privé^  Corres- 
pondiente al  año  de  .1894,  que  sé  ha  comprado  para  el-  uso  del 
•  •  •   • 

Ministerio  de  Relaciones  Esteriores.* 
.     .Ochenta,  pesos,  importe  de  la  suscricipn  al  teléfono  déla 
Legación  de  Chile  en  Francia.    . 

Veintiún  pesos  sesenta  i  ocho*  centavos,  valor  de  dos  docenas 
de  cajas  compradas  para  el*  archivo  de  la  Legación  de  la  Repú^ 
blica  en  Francia.  •  ;] 
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Veintiún  pesos  cincuenta  i  ocho  centavos,  invertidos  en  la 
adquisición  de  útiles  de  escritorio  para  la  Legación  de  Chile  en 
Alemania. 

Ciento  noventa  i  un  pesos  setenta  i  cuatro  centavos,  pagados 
al  señor  Ch.  Gaulon,  por  papel  i  sobres  que  se  le  ha  comprado 
para  el  uso  de  la  Legación  de  Chile  en  Francia. 

Cincuenta  i  cinco  pesos  ochenta  i  siete  centavos,  importe  de 
diez  libros  copiadores  adquiridos  para  la  misma  Legación. 

Trescientos  cincuenta  pesos,  pagados  por  un  pasaje  de  Bue- 
nos Aires  a  Southampton,  para  el  comisario  don  Julio  Silva,  que 
ha  ¡do  a  Europa  a  hacerse  cargo  de  los  reos  Fraseara  i  Viniegra. 

Setenta  i  un  pesos  sesenta  centavos,  importe  de  dos  sala- 
mandras adquiridas  para  la  Legación  de  Chile  en  Francia. 

Veinte  pesos  cincuenta  i  ocho  centavos,  importe  de  libros  i 
mapas  adquiridos  para  la  Legación  de  Chile  en  el  Uruguai. 

Dos  mil  pesos  entregados  al  Plenipotenciario  de  Chile  en 
Alemania  para  pagar  el  arrendamiento  del  local  en  que  funciona 
la  Legación  de  su  cargo. 

Trescientos  cincuenta  i  nueve  pesos  setenta  i  cinco  centavos, 
importe  de  un  mueble  "Schamon"  i  artículos  de  escritorio  com- 
prados para  la  Legación  de  la  República  en  Francia. 

Novecientos  pesos  pagados  por  el  arrendamiento  del  local 
que  ocupa  la  Legación  de  Chile  en  Inglaterra,  corrrespondiente 
al  tercero  i  cuarto  trimestre  del  año  último. 

Mil  ciento  cincuenta  pesos  ocho  centavos,  importe  del  arren- 
damiento de  las  oñcinas  de  la  Legación  de  Chile  en  Francia,  por 
el  segundo  i  tercer  trimestre  del  año  próximo  pasado. 

Quinientos  pesos  pagados  por  dos  pasajes  a  Chile,  contratados 
por  orden  del  Departamento  de  Relaciones  Esteriores  para  los 
señores  Gerard  Morgan  i  Tomas  Dowmin. 

Dos  mil  seiscientos  cuarenta  i  ocho  pesos  quince  centavos, 
importe  de  la  diferencia  de  cambio,  comisión  i  descuento  de  las 
letras  jiradas  por  los  diversos  consulados  i  legaciones  de  la  Re- 
pública en  el  estranjero,  a  fin  de  atender  a  los  gastos  del  ser- 
vicio. 

II-I2 
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Son  asimismo  de  abono  a  la  Legación  de  Chile  en  Francia  las 
siguientes  sumas  invertidas  por  dicha  Legación  en  los  gastos 
que  se  espresan  a  continuación,  que  se  imputarán  a  los  siguien- 
tes Ítems  i  partidas  del  presupuesto  del  Ministerio  de  Relaciones 
Esteriores  vijente  el  año  último. 
Al  ítem  I  de  la  partida  5.": 

Ciento  noventa  i  ocho  pesos  ochenta  centavos,  pagados  a  los 
señores  Ducretet  i  Lejeron,  por  anteojos  adquiridos  para  el  uso 
de  la  Comisión  de  Límites  con  la  República  Arjentina. 

Cuarenta  i  nueve  pesos  treinta  i  dos  centavos,  importe  de  un 
instrumento  comprado  para  la  misma  oñcina,  incluso  los  gas- 
tos de  embalaje,  flete  i  seguro. 
Al  ítem  3  de  la  partida  5.": 

Trescientos  veinticinco  pesos  pagados  por  un  pasaje  desde 
Liverpool  hasta  Valparaíso,  contratado  para  don  Camilo  Jans- 
sen,  Presidente  del  Tribunal  Arbitral  anglo-chileno. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Honoraríos  del  Ajante  de  Chile  en  el  Tribunal  Arbitral 

Anglo-Chileno 


Núm.  306. 


Santiago^  r^  de  Marzo  de  rSgó. 


Decreto: 


La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  entregará  al  señor  don  Mar- 
cial Martínez  F.  la  cantidad  de  dos  mil  quinientos  pesos,  a  cuenta 
de  sus  honorarios  como  ájente  de  Chile  en  el  Tribunal  Arbitral 
Anglo-Chileno. 
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Impútese  el  gasto  al  ítem  5  de  la  partida  7.»  del  presupuesto 
del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Reconoce  al  Ájente  constilar  de  Estados  Unidos  en  Punta 

Arenas 

Núm,  307. 

Santiago^  14.  de  Marzo  de  i8g6. 

Vista  la  nota  de  fecha  12  del  presente  del  Enviado  Estraor- 
dinario  i  Ministro  Plenipotenciario  de  los  Estados  Unidos  ^n 
Chile,  en  la  cual  comunica  que  su  Gobierno  ha  nombrado  al 
señor  Moritz  Braun,  ájente  consular  de  los  Estados  Unidos  en 
Punta  Arenas, 

Decreto: 

Queda  reconocido  el  señor  Moritz  Braun  en  el  carácter  indi- 
cado. 

Anótese  i  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


• 


84. 


boletín  del  ministerio 


Sueldo  del  oflcial  I.""  del  Tribunal  Anglo-Chileno 


fc     Núm.  314. 


Santiago^  ly  de  Marzo  de  i8g6. 


La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  continuará  pagando,  a  contar 
desde  el  i."  de  Enero  último,  al  señor  Belisario  Henriquez,  oficial 
'  primero  del  Tribunal  Arbitral  Anglo-Chileno,  el  sueldo  de  dos- 
ciwitos  pesos  que  le  fija  el  supremo  decreto  núm.  1,153,  de  fe- 
cha V2  de  Setiembre  del  año  próximo  pasado. 

Impútese  el  gasto,  por  el  presente  año,  al  ítem  5  de  la  parti- 
da 7.*  dQl  presupuesto  del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. 
•     Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 


MONTT. 


Adolfo  Guerrero. 


Sueldo  del  Secretario  del  Tribunal  Franco-Chileno 


Núm.  319. 


Santiago,  ij  de  Marzo  de  iSg6. 


La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  continuará  pagando,  a  contar 

dessde  el  i."  de  Enero  hasta  el  31  del  mes  en  curso,  a  don  Diego 

Armstrong,  secretario  del  Tribunal  Arbitral  Franco-Chileno,  el 

.  sueldo  de  doscientos  cincuenta  pesos  mensuales,  fijado  por  el 

.  supremo  decreto  núm.  1,332,  de  fecha  20  de  Octubre  del  año 

próximo  pasado. 

Impútese  el  gasto  que  la  resolución  anterior  orijine  al  ítem  5 
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de  la  partida  jJ^  del  presupuesto  del  Ministerio  de  Relaciones 
Esteriores. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese.  " 

MONTT. 

Adolfo  Guerra' o. 


Sueldo  del  Secretario  i  del  Archivero  del  Tribunal  Anglo^ 

ChUeno 


Núra.  340. 


Santiago,  ty  de  Marzo  de  i^(p6r 


La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  continuará  pagando,  a  contar 
desde  el  i."  de  Enero  último,  a  don  Diego  Armstrong,  secreta-' 
rio  del  Tribunal  Arbitral  Anglo- Chileno,  i  a  don  Carlos  Kal- 
mann,  traductor  i  archivero  del  mismo  Tribunal,  los  sueldos  de 
siete  mil  quinientos  pesos  i  tres  mil  seiscientos  pesos;  respecti- 
vamente, que  les  fija  el  supremo  decreto  núm.  2,096,  de^  de 
Noviembre  de  1894. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  5  de  la  partida  7.'*  del  presupuesto* 
del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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«    Honorarios  del  abogado  don  Ramón  Coo 

Núm.  342. 

SantiagOy  ly  de  Marzo  de  18^6, 

Visto' el  oficio  del  ájente  de  Chile  en  el  Tribunal  Arbitral 

■ 

Anglo-Chileno  i  la  solicitud  que  se  acompaña, 
Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Iquique  pagará  al  abogado  don  Ramón 
Coo  la  cantidad  de  dos  mil  pesos  que  se  le  adeuda  por  sus  ser- 
vicios profesionales,  prestados  con  el  objeto  de  atender  a  la 
defensa  de  Chile  en  el  Tribunal  Arbitral  Anglo-Chileno. 
-  Impútese  el  gasto  al  ítem  5  de  la  partida  7.**  del  presupuesto 
de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  rejistrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Nombramiento  de  adicto  a  la  Legación  en  Alemania 

Santiago  y  21  de  Mar  so  de  18  gó. 
•      Núm.  343. 

He  acordado  i  decreto: 

•  Nómbrase  adicto  a  la  Legación  de  Chile  en  Alemania,  por 
un  período  legal  de  dos  años,  al  doctor  don  Víctor  Kórner. 
Anótese,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  8/ 


Franqueo  de  correspondencia.— Se  declara  que  debe  pagarse 

a  la  Administración  Principal 

Núm.  347. 

Santiago^  rS  de  Marzo  de  iSgó, 

Se  declara  que  la  suma  de  mil  cuarenta  i  siete  pesos  cuarenta 
i  seis  centavos  que,  por  decreto  supremo  número  284,  de  fecha 
7  del  presente,  se  ordena  entregar  al  Director  Jeneral  de  Co- 
rreos, debe  ser  pagada  al  Administrador  Principal  de  Correos 
de  Santiago. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Abono  de  la  suma  invertida  en  adquirir  las  £  15,000  con  que 
se  pagaron  las  reclamaciones  alemanas 

Núm.  363. 

Santiago^  28  de  Marzo  de  i8g6. 

Se  declara  de  abono  a  la  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  la  su- 
ma de  doscientos  tres  mil  setecientos  cincuenta  pesos,  que  ha 
invertido  en  la  adquisición  de  la  cantidad  de  quince  mil  libras 
esterlinas  que  ha  puesto  a  la  disposición  del  Enviado  Estraor- 
dinario  i  Ministro  Plenipotenciario  de  Alemania,  señor  Ernst 
von  Treskow,  de  conformidad  con  la  autorización  conferida  por 
la  lei  número  347,  de  fecha  12  de  Febrero  último,  para  el  pago 
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de  las  reclamaciones  alemanas  motivadas  por  la  guerra  civil  de 
1891. 

Impútese  el  gasto  a  la  referida  lei. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Pago  de  sueldos  al  Arbitro  de  S.  M.  B.  en  el  Tribunal  Anglo- 

Chileno 

Núm.  368. 

SmitiagOy  jr  de  Marzo  de  18^6. 

Vistas  las  notas  que  preceden  del  señor  Ministro  residente 
de  S.  M.  B., 

Decreto: 

Se  declara  que  los  sueldos  que  se  ordena  pagar  al  señor  Alfre- 
do Saint  John,  Arbitro  por  parte  de  S.  M.  B.  en  el  Tribunal 
Arbitral  Anglo-Chileno  por  el  decreto  supremo  número  259,  de 
fecha  7  del  presente,  deben  entenderse  devengados  desde  el  24 
de  Julio  del  año  1895  hasta  esta  fecha. 

Se  declara,  asimismo,  que  la  suma  que  le  corresponde  perci- 
bir al  señor  Saint  John  para  gastos  de  permanencia,  a  razón  de 
dos  libras  esrerlinas  al  dia,  debe  computarse  desde  el  ^  de 
Agosto  de  1895  hasta  el  dia  de  hoi. 

En  consecuencia,  la  Tesorería  Fiscal  de  Santiago,  previa  la 
deducción  de  lo  que  ha  percibido  el  señor  Saint  John,  en  virtud 
del  decreto  arriba  citado,  por  el  viático  correspondiente  al  dia  6 
de  Agosto  del  año  último,  le  entregará  la  mayor  suma  que  le 
corresponde  en  conformidad  al  presente  decreto. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  89 

Impútese  el  equivalente  del  gasto  anterior  al  ítem   5  de  la 
partida  7.*^  del  presupuesto  de  Relaciones  Esterlores. 
Refréndese,  rejlstrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Nombramiento  de  Vice-Gónsiil  en  Jujui 

Núm.  369. 

Santiago^  23  de  Marzo  de  iSc^ó, 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  Vice-Cónsul  de  Chile  en  Jujui  (República  Arjenti- 
na)  al  señor  don  Demetrio  Le  Fort. 

Estiéndansele  las  Letras  Patentes  respectivas. 
Anótese,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Manda  entregar  $  6,000  al  Perito  Chileno  para  equipar  las 

sub-comisiones 

Núm.  374. 

Santiago,  2j  de  Marzo  de  i8g6. 

Vista  la  nota  número  226,  fechada  el  20  del  presente,  del 
Perito  por  parte  de  Chile  en  la  Comisión  de  Límites  con  la  Re- 
pública Arjentina, 
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Decreto: 

Autorízase  al  espresado  funcionario  para  jirar  contra  la  Teso- 
rería Fiscal  de  Santiago  por  la  cantidad  de  seis  mil  pesos,  a  ñn 
de  que  con  dicha  suma  atienda  a  los  gastos  que  demande  el 
mantenimiento  i  equipo  de  las  diversas  Sub-Comisiohes  Demar- 
cadoras de  Límites  que  actualmente  operan  en  el  terreno. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  6  de  la  partida  jJ^  del  presupuesto 
del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Nombra  Jefe  de  la  Sección  Diplomática  i  Consular  del  Minis- 
terio 

Núm.  392. 

Santiago,  i,^  de  Abril  de  i8g6. 

Nómbrase  jefe  de  la  Sección  Diplomática  i  Consular  del  Mi- 
nisterio de  Relaciones  Esteriores  al  señor  don  César  de  la 
Lastra. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

■ 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  9 1 


Nombramiento  de  Jefe  de  la  Sección  de  Culto  i  Colonización 

Núm.  393. 

Santiago,  /."  de  Abril  de  18 ()6, 

Encontrándose  vacante  el  cargo  de  jefe  de  la  Sección  de  Co- 
lonización i  Culto  del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores,  por 
promoción  de  quien  lo  servia,  nómbrase  para  que  lo  desempeñe 
al  oficial  de  número  de  primera  clase  del  mismo  departamento 
don  Ramón  Briones  Luco. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Nombramiento  de  Empleados  del  Ministerio 

Núm.  394. 

Santiago,  /.''  de  Abril  de  i8g6. 

Nómbrase  oficial  de  número  de  i.'*  clase  del  Ministerio  de  Re- 
laciones Esteriores,  Culto  i  Colonización  al  oficial  de  número  de 
2."*  clase  del  mismo  Departamento,  don  Víctor  Vidaurre;  i  oficial 
de  número  de  2.^  clase  al  ausiliar  supernumerario,  don  Carlos 
Rojas  H.,  i  para  reemplazar  a  éste  a  don  José  Santos  Lira. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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Nombramiento  de  adicto  a  la  Legación  en  Estados  unidos 

Núra.  396. 

Santiago^  jo  de  Marzo  de  iSgó, 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  adicto  a  la  Legación  de  Chile  en  los  Estados  Uni- 
dos, por  un  período  legal  de  dos  años,  al  señor  don  Guillermo 
2.°  Guesswein. 

Anótese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Pago  de  sueldos  al  Arbitro  Chileno  en  el  Tribunal  Anglo- 

.     Chileno 


Núm.  500. 


Santiago,  ji  de  Marzo  de  i8g6. 


La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  continuará  pagando  a  don 
Luis  Aldunate,  Arbitro  por  parte  de  Chile  en  el  Tribunal  Arbi- 
tral Anglo-Chileno,  a  contar  desde  el  i."  de  Enero  último  hasta 
el  24  de  Abril  próximo  venidero,  el  sueldo  de  cien  libras  men- 
suales que  le  asignó  el  supremo  decreto  núm.  225,  de  fecha  22 
de  Marzo  del  año  último. 

Impútese  el  equivalente  del  gasto  al  ítem  5  de  la  partida  7." 
del  presupuesto  del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MoNTT. 

Adolfo  Gueri'ero. 


DE  RELACIONES  ESTEKIORES,  ETC.  93 


Acepta  renuncia  del  cargo  de  oficial  de  la  Legación  en 

Francia 

Núm.  502. 

SatítiagOf  Tj  de  Abril  de  18 gó. 

Vista  la  solicitud  adjunta, 

Decreto: 

Acéptase  la  renuncia  que  hace  don  Martin  Saldías  del  cargo 
de  oficial  de  secretaría  de  la  Legación  de  Chile  en  Francia,  i 
nómbrase  para  que  desempeñe  ese  puesto  al  señor  don  Matías 
Ríos  González. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Nombramiento  de  adicta  a  la  Legación  en  Alemania 

Núm.  503. 

Santiago,  6  de  Abril  de  18^6, 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  adicto  a  la  Legación  de  Chile  en  Alemania,  por  un 
período  legal  de  dos  años,  al  señor  don  Julio  Ernesto  Aven- 
daño. 

Anótese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 
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Creación  del  Consulado  en  Fortaleza  (Brasil).— Nombra- 
miento del  Cónsul 

Núm.  511. 

Santiago,  11  de  Abril  de  iSgó, 

He  acordado  i  decreto: 

Créase  un  Consulado  de  Chile  en  Fortaleza  (Estado  de  Ceará, 
Brasil),  i  nómbrase  para  que  lo  desempeñe  al  señor  Cosme 
AíTonso  Maia. 

Estiéndansele  las  Letras  Patentes  respectivas. 

Comuniqúese,  rejistrese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Exequátur  a  las  Letras  Patentes  del  Cónsul  Jeneral  del 

Brasil  en  Valparaíso 

Núm  512. 

Santiago,  8  de  Abril  de  i8g6. 

Vistas  las  Letras  Patentes  espedidas  por  S.  E.  el  Presidente 
de  los  Estados  Unidos  del  Brasil,  con  fecha  30  de  Diciembre  de 
1895,  i  por  las  cuales  constituye  en  el  carácter  de  Cónsul  Jene- 
ral de  esa  Nación  en  Chile  con  residencia  en  Valparaíso,  a  don 
Eduardo  Drolhe  Fasciptti, 


DE  RELACIONES  ESTERlORES,  EPC.  9$ 


Decreto: 

Otorgúese  a  las  referidas  Letras  Patentes  el  Exequátur  de 
estilo. 

Comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Pago  de  gastos  orijinados  por  un  viaje  del  Ministro  Plenipo- 
tenciario de  Francia 

Núm.  551. 

Santiago  y  14.  de  Abril  de  18^6. 

Visto  el  oticio  que  precede  i  las  cuentas  que  se  acompañan, 
Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Puerto  Montt  pagará  al  Intendente  de 
Llanquihue,  don  José  Luis  Vergara,  la  cantidad  de  ciento  cua- 
renta i  dos  pesos  sesenta  centavos,  por  gastos  en  que  ha  incu- 
rrido con  motivo  del  viaje  que  el  señor  Ministro  Plenipotenciario 
de  Francia  hizo  a  es%  provincia. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  13  de  la  partida  7.*  del  presupuesto 
del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

Montt. 

Adolfo  Guerrero, 
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Cancelación  de  nombramiento  de  adicto 

Nútn.  560. 

Santiago  y  i¡  de  Abril  de  18(^6. 

He  acordado  i  decreto: 

Cancélase  el  nombramiento  de  adicto  de  la  Legación  de  Chi- 
le en  el  Perú,  espedido  con  fecha  5  de  Junio  de  1895  a  favor  de 
don  Marcial  González,  que  ha  regresado  al  pais. 

Anótese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Cancelación  de  nombramiento  de  adicto 

Núm,  561. 

Santiago^  16  de  Abfil  de  18 (^6, 

He  acordado  i  decreto: 

Cancélase,  el  nombramiento  de  adicto  de  la  Legación  de  Chi- 
le en  el  Perú,  espedido  con  fecha  30  de  Enero  de  1895  ^  favor 
de  don  Guillermo  González,  que  ha  regresado  al  pais. 

Anótese,  comuniqúese,  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  97 


Cancelación  de  nombramiento  de  adicto 

Núm.  562. 

Santiago,  i6  de  Abril  de  i8g6. 

He  acordado  i  decreto: 

Cancélase  el  nombramiento  de  adicto  a  la  Legación  de  Chile 
ante  la  Santa  Sede,  espedido  con  fecha  2  de  Noviembre  de  1894 
a  favor  de  don  Julio  Parot,  que  ha  regresado  al  pais. 

Anótese,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Exequátur  del  Vice-Cónsul  del  Uruguai  en  Punta  Arenas 

Núm.  564. 

Santiago,  10  de  Abril  de  i8g6. 

Vistas  las  Letras  Patentes  por  las  cuales  S.  E.  el  Presidente 
de  la  República  Oriental  del  Uruguai,  acredita  en  el  carácter  de 
vice-Cónsul  de  ese  pais  en  Punta  Arenas,  al  señor  Alberto 
Suarez, 

Decreto: 

Otorgúese  a  las  referidas  Letras  Patentes  el  Exequátur  de 
estilo. 

Anótese,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 
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Reintegro  en  arcas  fiscales  de  una  suma  no  invertida 

Núm.  565. 

Saníiago,  ir  de  Abril  de  l8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  22,  fechado  el  6  del  mes  en  curso,  de  la 
Legación  de  Chile  en  la  República  Arjentina, 

Decreto: 

La  Dirección  del  Tesoro  integrará  en  arcas  fiscales  el  valor 
de  la  letra  adjunta,  que  asciende  a  trescientas  cinco  libras  ocho 
chelines  i  diez  peniques,  suma  que  ha  quedado  sin  inversión  de 
las  cantidades  que  se  pusieron  a  disposición  del  Iltmo.  i  Revdnio. 
Arzobispo  de  Santiago,  con  el  objeto  de  facilitar  su  viaje  a  la 
República  Arjentina, 

Abónese  la  cantidad  espresada  al  item  1 3  de  la  partida  7.' 
del  presupuesto  de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  a 


Abono  de  la  suma  invertida  en  adquirir  £,  5,000  para  el  pago 
de  las  reclamaciones  francesas 

Núm.  572. 

Saniiago,  ¿o  de  Aáril  de  rSpó. 

Vista  la  nota  que  precede, 

Decreto: 
Se  declara  de  abono  a  la  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  la  can- 
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tidad  de  mil  doscientos  cincuenta  pesos  que  ha  invertido  en  la 
compra  de  cinco  mil  libras  esterlinas,  que  por  decreto  núm.  164, 
de  18  de  Febrero  último,  se  niandó  pagar  al  señor  Ministro  Ple- 
nipotenciaria de  Francia  en  virtud  de  lo  dispuesto  por  la  lei  de 
2  de  Febrero  último. 

Impútese  el  gasto  a  la  referida  lei. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Exequátur  del  Cónsul  de  San  Salvador  en  Santiago 

Núm.  573. 

Santiago,  18  de  Abril  de  1896, 

Vistas  las  Letras  Patentes  espedidas  por  S.  E.  el  Presidente 
de  la  República  del  Salvador,  con  fecha  23  de  Enero  último, 
por  las  cuales  constituye  en  el  carácter  de  Cónsul  de  esa  Nación 
en  Santiago  a  don  Pedro  Pablo  Figueroa, 

Decreto: 

Otorgúese  a  las  referidas  Letras  Patentes  el  Exequátur  de 
estilo. 

Anótese,  comuniqúese  i  publiquese 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 
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Renuncia  del  Ministro  Plenipotenciario  en  Brasil 

Núm.  589. 

Santiago^  22  de  Abril  de  18 gó. 

Vista  la  solicitud  adjunta, 

Decreto: 

Acéptase  la  renuncia  que  hace  el  señor  don  Javier  Vial  Solar 
del  cargo  de  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario 
de  la  República  en  el  Brasil. 

Tómese  razón,  rejlstrese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Gancelacion  de  nn  Exeqnatnr 

Núm.  590. 

Santiago  y  23  de  Abril  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  7,318,  de  fecha  30  de  Enero  último,  del 
señor^ Cónsul  Jeneral  de  Suiza  en  Valparaíso, 

Decreto: 

Cancélase  el  Exequátur  otorgado  a  las  Letras  Patentes  que 
constituían  vice-Cónsul  de  Suiza  en  Valparaíso  al  señor  don 
Otto  Schónemann. 

Anótese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  lOl 


Pago  de  espensas  de  establecimiento  a  tres  Ministros  Pleni- 
potenciarios 


Núm.  636. 


Santiago,  /.'»  de  Mayo  de  rSgó. 


Decreto: 


La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  entregará  a  cada  uno  de  los 
señores  don  Vicente  Santa  Cruz,  don  Beltran  Marhieu  i  don  Joa- 
quin  Walker  Martínez,  nombrados  Enviados  Estraordinarios  i 
Ministros  Pienipotenciaros  de  Chile,  respectivamente,  en  Uruguai 
i  Paraguai,  Ecuador  i  Repúblicas  de  Centro  América  i  Brasil,  la 
cantidad  que  según  la  lei  de  12  de  Setiembre  de  1883  les  corres- 
ponde para  espensas  de  establecimiento. 

Impútese  el  gasto  total  al  ítem  i  de  la  partida  7.**  del  presu- 
puesto del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Cancelación  de  Letras  Patentes 

Núm.  604. 

Santiago,  24.  de  Abril  de  18 gó. 

Vista  la  solicitud  que  se  acompaña  i  teniendo  en  considera- 
ción los  informes  que  por  varios  conductos  han  llegado  al 
Departamento  de  Relaciones  Esteriores, 

Decreto: 
Cancélanse  las  Letras  Patentes  que  constituyen  vice-Cónsul 
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de  Chile  en  Port-Towsend  (Territorio  de  Washington)  al  señor 
Frederik  A.  Bartlet 

Comuniqúese,  rejístrese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Exequátur  del  Cónsul  de  Colombia  en  Santiago 

Núm.  638. 

Santiago^  iS*  de  Mayo  de  i8g6. 

Vistas  las  Letras  Patentes  espedidas  por  S.  E.  el  Presidente 
de  la  República  de  Colombia,  con  fecha  1 9  de  Diciembre  de 
1895,  ^  PO^  1^3  cuales  acredita  en  el  carácter  de  Cónsul  de  esa 
nación  en  Santiago  al  señor  don  Pedro  A.  Torres, 

Decreto: 

Otorgúese  a  las  referidas  Letras  Patentes  el  Exequátur  de 
estilo. 

Anótese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Exequátur  del  Cónsul  paraguayo  en  Santiago 

Núm.  639. 

Santiago^  i!"  de  Mayo  de  rSgó. 

Vistas  las  Letras  Patentes  espedidas  por  S.   E.  el  presidente 
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de  la  República  del  Paraguai,  con  fecha  24  de  Marzo  último,  i 
por  las  cuales  constituye  en  el  carácter  de  Cónsul  de  esa  nación 
en  Santiago  al  señor  don  Agustín  Viollier, 

Decreto: 

Otorgúese  a  las  referidas  Letras  Patentes  el  Exequátur  de 
estilo. 

Anótese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo   Guerrero, 


$  5,000  a  la  Comisión  chilena  de  Limites  para  ajuste  de 

sueldos,  etc. 

Núm  650. 

Santiago,  28  de  Abril  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  que  precede. 
Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  pondrá  a  disposición  del  Peri- 
to por  parte  de  Chile  en  la  Comisión  de  Límites  Chileno- Arj en- 
tina, la  suma  de  cinco  mil  pesos  que  se  invertirá  en  los  ajustes 
de  los  empleados  subalternos  de  las  varias  sub-comisiones  de- 
marcadoras i  en  la  cancelación  de  los  demás  gastos  pendientes 
por  los  trabajos  de  la  presente  temporada  que  ha  terminado. 

Impútese  el  gasto  total  al  ítem  6  de  la  partida  7.**  del  presu- 
puesto del  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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Nombramiento  de  Secretario  de  la  Legación  en  Ecuador,  etc. 

Núm.  655. 

Santiago,  6  de  Mayo  de  i8g6. 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  secretario  de  la  Legación  de  Qiile  en  Ecuador, 
Colombia,  Guatemala,  Nicaragua,  Costa  Rica,  San  Salvador  i 
Honduras,  al  señor  don  Domingo  Gana  Edvvards. 

Tómese  razón,  rejfstrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Gueri'ero. 


Exequátur  del  Vice-Cónsul  de  Béljica  en  Valparaiso 

Núm.  660. 

Santiago,  j  de  Alayo  de  i8g6. 

Vistas  las  Letras  Patentes  espedidas  por  S.  M.  el  Rei  de  los 
Belgas,  con  fechas  de  Marzo  último,  i  por  las  cuales  acredita  en 
el  carácter  de  Vice-Cónsul  de  Béljica  en  Valparaiso  al  señor  don 
H.  Fábry, 

Decreto: 

Otorgúese  a  las  referidas  Letras  Patentes  el  Exequátur  de 
estilo. 

Anótese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MoNTT. 

Adolfo  Guerrero, 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  UTC  lOg 


,.  Jubilación  de-  don  Alfredo  Cocq  Port 


•• 


Núm.  686.  '     • 

*  Santiago^  iz  de  Mayo  de  rSgó, 

4 

Visto  el  espediente  de  jubilación  iniciado. por  don  Alfredo 
Cocq  Port,  del  cual  aparece  que  h^  desempeñado  empleos  pú- 
blicos durante  mas-de  catorce  años;'  oído  el  Fiscal  de  Hacienda  i 
con  arreglo  a  las  leyes  de  20  de  Agosto  de  1857,  3  de  Setiem- 
bre de  1863  i  número  327  4e  31  de  Diciembre  de  1895, 

Decreto:     ^  **  '^ 

Concédese  li  don  Alfredo  Cocq  Port,  ex-Cónsul  Jeneral  de 

»  « 

Chile  eq  el  Japón,  la  Jubilación  que  soliciía  con  el  goce  de  una 
pensión  anual  equivalente  a  las  catorce  cuarentavas  partes  del 
sueldo  dé  tres  mil  pesos  asignado  al  empleo*  que  desempeñaba  el 
1.**  de  Enero  de   1891. 

En  consecuencia,  la"  Tesorería  •Fiscal'"de  Santiago  pagará  al 
señor  Cocq  Port  ia-  referida  pensión  a  contar  desde  el  i.^  de 
Enero  último. 

Impútese  el  gasto  a  la  lei  número"  327  de  ^i.  de  Diciembre  de 

1895.  .... 

Refréntlese,  rej  fútrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT.        *  '  -         . 

* 

Adolfo  Guerrero, 
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Nombramiento  de  adicto  a  la  Legación  ante  la  Santa  Sede 

Núm.  690. 

SttntkigOy  g  de  Mayo^  de  18 ^6, 

m  ^ 

m 

m 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  adicto  a  la  Legación  de  Chile  ante  la  Santa  Sede 
al  doctor  don  Nicolás  Angilita  Acuña. 
Comuniqúese,  rejístrese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Gucirero, 


Nombramiento  de  adicto  a  la  Legación  en  el  Perú 

* 

Núm.  716. 

Santiago,  15  dq  Mayo  de  18 gó. 

He  acordado  i  decreto:- 

« 

Nómbrase  adicto  a  la  Legación  de  Chile  en  el  Perú  al  señor 
don  Tomas  Tocornal  Dunster. 

Comuniqúese,  rejístrese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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Nombramiento  de  adicto  a  la  Legación  en  Uruguai 

Núm.  740. 

Santiago,  21  de  Mayo  de  rSgó, 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  adicto  a  la  Legación  de  Chile  en  el  Uruguai  ai  se- 
ñor don  Alejandro  Marambio  Cortés. 
Comuniqúese,  rejistrese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


.  Jubilación  de  don  Manuel  J.  Vega 

Núm.  743. 

Santiago,  21  de  Mayo  de  18 g6. 

Visto  el  espediente  de  jubilación  iniciado  por  don  Manuel  J. 
V.ega,  del  cual  aparece  que  ha  desempeñado  empleos  públicos 
durante  mas  de  doce  años;  oido  el  Fiscal  de  Hacienda  i  con 
arreglo  a  las  leyes  de  20  de  Agosto  de  1857,  3  de  Setiembre  de 
1863  i  número  327  de  31  de  Diciembre  de  1895, 

Decreto: 

Concédese  a  don  Manuel  J.  Vega,  ex-secretario  de  la  Lega- 
cipn  de  Chile  en  los  Estados  Unidos  de  América,  la  jubilación 
que  solicita  con  el  goce  de  una  pensión  anual  equivalente  a  las 
doce  cuarentavas  partes  del  sueldo  de  cuatro  mil  pesos  anuales 
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asignado  al  empleo  que  desempeñaba  el   i."  de  Enero  de  1891. 

En  consecuencia,  la  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  pagará  al 
señor  Vega  la  referida  pensión  a  contar  desde  el  i.^  de  Enero 
último. 

Impútese  el  gasto  a  la  lei  número  327  de  31  de  Diciembre 
de  1895. 

Refréndese,  rejistrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Honorarios  del  abogado  don  Manuel  E.  Ballesteros 

Núm.  758. 

Santiago^  28  de  Mayo  de  t8^6. 

He  acordado  i  decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  pagará  al  señor  don  Manuel 
Ejidio  Ballesteros  la  cantidad  de  doce  mil  pesos  a  buena  cuenta 
de  los  honorarios  que  le  corresponden  como  abogado  encargado 
de  la  defensa  de  los  intereses  de  Chile  en  el  Tribunal  Arbitral 
Anglo-Chileno,  i  la  de  tres  mil  pesos  para  completar  los  hono- 
rarios por  servicios  del  mismo  carácter  prestados  en  el  Tribunal 
Abitral  Franco-Chileno. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  5  de  de  la  partida  7.*  del  presu- 
puesto de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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Nombramiento  de  Ministro  Plenipotenciario  en  Arj  entina 

Nüm.  600. 

Santiago^  jo  de  Abril  de  i8g6. 

Vista  la  nota  número  239,  de  fecha  de  ayer,  de  S.  E.  el  Pre- 
sidente del  Senado, 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario 
de  Chile  en  la  República  Arjentina  al  señor  don  Carlos  Moría 
Vicuña. 

Tómese  razón,  rejístrese,   comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Nombramiento  de  Ministro  Plenipotenciario  en  Brasil 

Núra.  601. 

Santiago^  jo  de  Abril  de  i8g6. 

Vista  la  nota  número  239,  de  fecha  de  ayer,  de  S.  E.  el  Pre- 
sidente del  Senado, 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario 
de  Chile  en  el  Brasil  al  señor  don  Joaquín  Walker  Martínez. 
Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


I  I  o  boletín   DHL   MINISTERIO 


Nombramiento  de  Ministro  Plenipotenciario  en  ürugnai  i 

Parag^ai 


i  Núm.  6q2. 

i 


Santiago,  jo  de  Abril  de  i8g6. 


Vista  la  nota  número  240,  de  fecha  de  ayer,  de  S.  E.  el  Pre- 
sidente del  Senado, 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario 
de  Chile  en  las  Repúblicas  del  Uruguai  i  Paraguai  al  señor  don 
Vicente  Santa  Cruz. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Nombramiento  de  Ministro  Plenipotenciario  en  Ecuador  i 

Centro  América 

Núm.  603. 

Santiago,  jo  de  Abril  de  i8g6. 

Vista  la  nota  número  238,  de  fecha  de  ayer,  de  S.  E.  el  Pre- 
sidente del  Senado, 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario 
de  Chile  en  las  Repúblicas  del  Ecuador,  Colombia,  Guatemala, 
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Nicaragua,  Costa  Rica,  San  Salvador  i^  Honduras  al  señor  don 
Beltran  Mathieu. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Gnerrero, 


Nombramiento  de  adicto  a  la  Legación  en  Arj  entina 

m 

Núm  65".  . 

Santiago,  p  de  Mayo  de  i8g6. 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  adicto  a  la  Legación  de  Chile  en  la  República  Ar- 
jentina  al  señor  don  Javier  Larrain  Irarráz^ival. 
Comuniqúese,  rejístrese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Renuncia  del  Enviado  Estraordinacio  i  Ministro  Plenipoten- 
•  ciario  en  Francia,  Oran  Bretaña,  etc. 

Núm.  658.- 

Santiago,  11  de  Mayo  de  i8g6. 

Vista  la  solicitud  adjunta, 

He  acordado  i  decretor 

Acéptase  la  renuncia-  que  hace  el  señor  don  Augusto  Matte 
de  los  cargos  de  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipoten- 
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ciario  de  Chile  en  Francia,  Gran  Bretañai  Suiza  i  cerca  de  la 
Santa  Sede. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT.  •    • 

•  Adolfo  Guerrero. 


If ombramiento.de  Secretario  ile  Leg&cion  en  Brasil 

•  .- » 

Núm.  659.  .  - 

Santiago^  g  de  Mayo  de  18^, 

He  acordado  i-  decreto: 

* 

Nómbrase  Secretario  ^de  la  Legación  de  Chile  eti  el  Brasil  al 
señor  don  Luis  Bezanilla  Silva.  ^ 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publiquese. 


MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Permiso  concedido  a  don  Pedro  P.  Figpieroa  para  aceptar  im 

cargo  consular 

Núm.  744 

Santiago^  2j  de  Mayo  de  18(^6, 

Visto  el  oficio  número  250   del  Presidente  de  la   Cámara  de 
Senadores,  de  20  del  presente,  que  dice  cómo  sigue: 

'%\  Congreso  Nacional  ha  dado  su  aprobación  al  siguiente 
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PROYECTO  DE  ACUERDO: 

"Artículo  Único. — El  Congreso  Nacional  concede  a  don  Pedro 
Pablo  Figueroa  el  permiso  requerido  por  el  número  4."  del  ar- 
tículo 9."  de  la  Constitución  para  que  pueda  aceptar  el  cargo  de 
Cónsul  de  la  República  del  Salvador  en  Santiago. 

Comuniqúese  al  Presidente  de  la  República  para  su  publica- 
ción en  el  Diario  Oficial,'' 

Decreto: 
Publíquese  tne\  Diario  Oficial  éi  acuerdo  preinserto  i  anótese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Licencia  al  oficial  de  la  Legación  en  Perú 

Núm.  760. 

Santiago,  2^  de  Mayo  de  18(^6, 

Visto  el  telegrama  de  fecha  de  hoi  del  Enviado  Estraordina- 
rio  i  Ministro  Plenipotenciario  de  Chile  en  el  Perú, 

Decreto: 

Concédese  al  oficial  de  secretaría  de  la  Legación  de  Chile  en 
el  Perú,  don  Luis  Arteaga,  una  licencia  de  dos  meses  de  con- 
formidad con  lo  dispuesto  en  el  artículo  1 6  de  la  lei  de  1 2  de 
Setiembre  de  1883. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqueise. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero» 
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Reconocimiento  del  Vice-Cónsul  de  S.  M.  B.  en  Malleco  i 

Cautin 

Núm.  761. 

Santiago^  2j  de  Mayo  de  J8g6. 

Vista  la  nota  del  Ministro  residente  de  S.  M.  Británica  de  2 1 
del  presente  i  la  carta  de  autorización  que  se  acompaña  del  Cón- 
sul Jeneral  de  Gran  Bretaña  en  Valparaíso, 

Decreto: 

Queda  reconocido  en  el  carácter  de  vice-Cónsul  de  S.  M.  Bri- 
tánica en  las  provincias  de  Malleco  i  Cautin,  con  residencia  en 
Traiguén,  el  señor  don  Francisco  Anderton. 

Anótese,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero  t 


Nombramiento  de  oficial  de  la  Legación  en  Uruguai 

Núm.  817, 

Santiago^  /."  de  Junio  de  i8()6. 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  oficial  de  Secretaría  de  la  Legación  de  Chile  en  las 
Repúblicas  del  Uruguai  i  Paraguai  al  señor  don  Ruperto  Ver- 
gara  Búlnes. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 
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Nombramiento  de  adicto  naval  a  la  Legación  en 

Oran  Bretaña 

m 

Núm.  8i«. 
•■ 

Santiago,  /,**  de  Junio  de  18^6. 
He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase,  adicto  naval  a  la  Legación  de  Chile  en  Gran  Bre- 
taña al  Capitán  de  Navio  don  Vicente  Merino  Jarpa. 
Tómese  razpn,  rejístrese,  comuniqúese  i  publiquese. 

•MONTT. 

Adolfo  Giierrero, 


Nombramiento  de  adicto  a  la  Legación  en  Ecuador 

Núm'.  834. 

Santiago,  10  de  Junio  de  i8g6. 

4 

He  acordado  i  decreto: 

» 

Nómbrase  adicto  a  la  Legación  de  Chile  en  el  Ecuador  al  se- 
ñor don  Juan  José  Manzano  Ben  avente. 
Comuniqúese,  rejístrese,  i  publiquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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$  2,000  a  la  Gomision  chilena  de  Limites  para  gastos  de 

oficina 

w 

Núm.  842. 

Santiago  t  ij  de  Junio- de  iSgó,     , 

Visto  el  oficio  que  precede  del  Perito  de  Chile  en,  la  Comi- 
sión de  Limites  Chileno-Arjentina, 

Decreto:  '  * 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  entregará  a  don  Guillermo 
Caro  Tagle^  contador  de  la  Oficina  de  Límites,  la  suma  de  dos 

mil  pesos  para  atender  a  los  gastos  de  oficina. 

•  *  • 

-Impútese  el  gasto  al  ítem  5  de  la  partida  7.^  del  presupuesto 
de  Relaciones  Esteriores. 

Refréndese,  rejlstrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero^ 


Exequátur  del  Cónsul  de  Béljica  en  Tacna 

Núm.  875. 

Santiago,  2j  de  Junio  de  18(^6, 

Vistas  las  Letras  Patentes  espedidas  por  S.  M.  el  Rei  de  los 
Belgas,  con  fecha  22  de  Abril  próximo  pasado,  i  por  las  cuales 
constituye  en  el  carácter  de  Cónsul  de  Béljica  en  Tacna  a  don 
J,  Calderón, 
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Decreto: 

m 

Otórguese-a  las  referidas  Letras  Patentes  el  Exequátur  de 
estilo. 

Anótese,  cotnuniquese  i  publiquese. 

Mqntt.  *   ' 

Adolfo  Guerrero, 


-•!cíl8S)S^9«^íS6^;*8fB«^1í^Sí<^i^^ 


AVISOS  OFICIALES 
SECCIÓN  DIPLOMÁTICA  I  CONSULAR 


■  Primer  Semestre  de  1896 

Defuncion  de  los  señores  Ricardo  Vicuña  i  Camilo  Ortúzar 

La  Legación  de  la  República  en  Francia  ha  enviado  al  Minis- 
terio de  Relaciones  Esteriores  las  partidas  de  defunción  de  los 
señores  Ricardo  Vicuña,  fallecido  en  Burdeos,  el  15  de  Octubre 
de  1893,  i  Camilo  Ortúzar,  fallecido  en  Niza  el  8  de  Octubre 
del  año  último. 

Santiago,  5  de  Febrero  de  1896. 

El  Jefe  de  la  Sección  Diplomática  i  Consular, 


Defunción  de  don  Nicolás  Salazar 


El  Cónsul  Jeneral  de  Cliile  en  San  Francisco  de  California 
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comunica  al  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores  que  el  3  del 
mes  ele  Enero  último,  falleció  en  dicha  ciudad  el  ciudadano  chi- 
leno don  Nicolás  Salazar. 

Santiago,  21  de  Febrero  de  1896. 


Fallecimiento  en  el  Callao  de  los  señores  Calixto,  Ugarte 

i  Valenzuela 

El  Cónsul  Jeneral  de  la  República  en  el  Perú  comunica  al 
Ministerio  de  Relaciones  Esteriores  que  en  los  meses  de  Noviem- 
bre i  Diciembre  últimos,  han  fallecido  en  el  Callao  los  ciudadanos 
chilenos  don  Marcos  Calixto,  don  Juan  Ugarte  i  don  Ismael 
Valenzuela. 

Valparaíso,  18  de  Febrero  de  1896. 

El  Jefe  de  la  Sección  Diplomática  i  Consular, 


Llamamiento  a  los  interesados  en  la  sucesión  Eduardo  Va- 
lencia 

Se  desea  conocer  en  el  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores  a 
los  interesados  en  la  sucesión  del  ciudadano  chileno  Eduardo 
Valencia,  fallecido  en  Panamá  en  Enero  de  1894. 

Santiago,  18  de  Marzo  de  1896. 


Defunción  de  don  Juan  Arellano 

El  Cónsul  Jeneral  de  Chile  en  San  Francisco  de  California 
comunica  al  Ministerio  de  Relaciones  Esteriores  que  en  la  ciudad 
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de  Sacramento  ha  dejado  de  existir  el  ciudadano  chileno  don 
Juan  Arellano. 

Santiago,  [8  de  Marzo  de  1896. 

El  Jefe  de  la  Sección  Diplomática  i  Consular, 


Defunción  de  doña  Carmen  Santa  Cruz  Morro 

El  Cónsul  Jeneral  de  la  República  en  San  Francisco  comunica, 
con  fecha  3  de  Marzo  último,  que  ha  fallecido  en  el  Estado  de 
Nevada,  Condado  Store,  ciudad  de  Virjinia,  doña  Carmen  Santa 
Cruz  Morro,  chilena,  natural  de  Santiago. 

Se  dá  este  aviso  para  que  llegue  a  conocimiento  de  los  in- 
teresados. 

Santiago,  3  de  Abril  de  1896. 

El  Jefe  de  la  Sección  Diplomática  i  Consular. 


Fallecimiento  de  Juan  Moreno 

El  Cónsul  Jeneral  de  la  República  en  San  Francisco  de  Cali- 
fornia comunica,  con  fecha  14  de  Abril  último,  que  el  9  del  mis- 
mo mes  ha  fallecido  en  la  ciudad  de  Auburn,  Condado  Placer, 
Estado  de  California,  el  ciudadano  chileno  don  Juan  Moreno, 
de  profesión  minero,  de  86  años  de  edad. 

Santiago,  21  de  Mayo  de  1896. 

El  Jefe  de  la  Sección  Diplomática  i  Consular, 
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NOTAS  DEL  MINISTERIO 


SECCIÓN  DIPLOMÁTICA  I  CONSULAR 


Primer  Semestre  de  1896 

Consulta  sobre  los  oficiales  contadores  de  que  pueden  ser 
dotadas  las  Legaciones  de  la  República 

Núm.  449. 

Santiago  j  lo  de  Abril  de  i8g6. 

La  leí  orgánica  del  servicio  diplomático  de  fecha  12  de  Se- 
tiembre de  1883  no  establece  con  claridad  si  los  oficiales  conta- 
dores de  que  pueden  ser  dotadas  las  Legaciones  de  Chile,  tienen 
o  nó  derecho  a  que  se  les  abonen  espensas  de  establecimiento 
en  las  mismas  condiciones  en  que  las  perciben  los  demás  miem- 
bros de  la  Legación. 

Mientras  llega  la  oportunidad  de  determinar  con  precisión  ese 
punto  por  medio  de  una  aclaración  o  reforma  de  dicha  lei,  este 
Departamento  desea  oir  el  dictamen  de  V.  S.,  el  cual  le  servirá, 
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por  ahora,  de  fundamento  bastante  para  resolver,  si  llega  el 
caso,  la  duda  de  que  es  materia  esta  consulta. 
Dios  guarde  a  V.  S. 

Adolfo  Guerrero. 


Al  Fiscal  de  la  Excma.  Corte  Suprema  de  Justicia  don  José  Gabriel  Palma 
Guzman. 


Fiscalía  de  la  [mi  Corte  Suprema  de  Justicia 


Resuelve  la  consulta  anterior 


Señor  Ministro: 

En  esta  fecha  ha  recibido  el  Fiscal  infrascrito  la  nota  de  V,  S. 
de  I  o  del  corriente,  en  que  se  sirve  pedir  dictamen  sobre  si  los 
oficiales  contadores  de  que  pueden  ser  dotadas  las  Legaciones  de 
Chile,  tienen  o  nó  derecho  a  que  se  les  abonen  espensas  de  es- 
tablecimiento en  las  mismas  condiciones  en  que  las  perciben  los 
demás  miembros  de  la  Legación. 

El  Fiscal,  para  cumplir  con  el  grato  deber  que  le  impone  la 
nota  mencionada,  ha  estudiado  detenidamente  la  lei  orgánica 
del  servicio  diplomático  i  principalmente  el  artículo  lo  en  rela- 
ción con  los  articulos  ii  i  13,. i  ha  podido  persuadirse  de  que  el 
primero  de  estos  artículos  solo  concede  taxativamente  las  es- 
pensas de  establecimiento  a  los  ajentes  diplomáticos,  secretarios 
de  Legación  i  oficiales  de  secretaría,  por  lo  que  no  podria  estén- 
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derse  este  beneñcio  a  ninguna  otra  persona  de  las  que  pudieran 
componer  el  personal  de  la  Legación. 

Esta  lei  ha  considerado  en  el  artículo  5.°  que  los  oficiales  del 
ejército  o  de  la  armada  nacional,  pueden  prestar  servicios  en  una 
Legación  de  la  República,  i  ha  determinado  los  sueldos  i  grati- 
ficaciones con  que  serán  retribuidos,  i  aunque  esta  disposición 
precede  al  artículo  en  que  se  determinan  los  empleados  que  son 
favorecidos  con  las  espensas  de  establecimiento,  no  los  ha  con- 
siderado con  derecho  a  este  beneficio  en  la  enumeración  de  los 
empleados  llamados  a  gozarlo.  La  lei  no  deja  duda  sobre  su 
intelijencia. 

£1  abono  del  costo  del  trasporte  marítimo,  que  el  [articulo  1 1 
de  la  lei  concede  a  los  empleados  enumerados  en  el  artículo  10, 
no  se  puede  estender  tampoco  a  otros  empleados  que  los  enu- 
merados en  él. 

La  razón  de  esta  diferencia  es  obvia,  los  oficiales  contadores 
con  que  pueden  dotarse  las  Legaciones,  son  empleados  de  Ha- 
cienda dependientes  del  Departamento  de  Hacienda,  como  se 
estableció  en  la  discusión  del  proyecto  de  organización  del  ser- 
vicio diplomático  en  la  sesión  44  ordinaria  del  Senado  de  7  de 
Setiembre  de  1883,  en  que  el  señor  Ministro  de  Relaciones  Es- 
teriores  espuso  que  debian  ser  nombrados  estos  oficiales  por  el 
Ministerio  del  ramo,  quedando  en  todo  sometidos  a  él  i  que  la 
leí  de  organización  del  servicio  diplomático,  que  se  discutía, 
solo  trataba  de  ellos  para  agregarlos  a  la  Legación  con  el  fin  de 
de  concederles  el  fuero  diplomático. 

Estos  precedentes  han  formado  el  convencimiento  al  Fiscal 
que  los  contadores  con  que  pueden  ser  dotadas  las  Legaciones 
no  pueden  tener  derecho  a  que  se  les  dé  espensas  de  estableci- 
miento. No  está  autorizado  este  gasto  por  la  lei,  i  por  consi- 
guiente, no  podrá  V.  S.  autorizar  debidamente  el  pago.  Equita- 
tivo seria,  sin  embargo,  que  se  les  ausiliara  en  la  misma  forma 
que  a  los  demás  empleados  de  Legación,  pero  este  es  un  vacío 
de  la  lei,  que  debe  llenarse,  dictando  una  lei  complementaria, 
que  no  puede  ser  reemplazada  por  un  decreto  interpretativo.  • 
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Lo  espuesto  es  cuanto  puede  dictaminar  el  Fiscal  sobre  la 
nota  de  su  referencia. 


Santiago,  15  de  Abril  de  1896. 


y.  Gabriel  Palma  Giutman. 


AI  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores. — Presente. 
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PRIMER  SEMESTRE  DE  1 896 


Acta  que  fija  la  ubicación  de  un  hito  en  el  'Taso  de  Molina" 


Núm.  224. 


Valparaíso f  11  de  Mátzo  de  j8<)6 


Señor  Ministro: 

Remito  a  US.  copia  del  acta  que  fija  la  colocación  de  un  hito 
en  el  punto  llamado  comunmente  «Paso  de  Molina»,  que  sirve 
de  comunicación  entre  el  valle  chileno  del  Cachapoal  i  el  arjen- 
tino  del  Barroso,  operación  llevada  a  cabo  por  la  segunda  sub- 
comisión mista  Demarcadora  de  Límites. 

Dios  guarde  a  US. 

Diego  Barros  Arana, 

Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriorcs. 


Santiago,  12  de  Marzo  de   1896.— Publíquese  en  el  Diario 
Oficial, — Anótese. — Por  el  Ministro,  E.  Phillips, 
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ACTA 

Los  que  suscriben,  jefes  i  ayudantes  de  la  segunda  sub-Comt- 
sion  Chileno-Arjentina  de  Límites,  reunidos  en  la  Cordillera  de 
los  Andes  con  fecha  primero  de  Marzo,  de  mil  ochocientos  no- 
venta i  seis,  i  teniendo  presente  las  instrucciones  que  les  han  sido 
impartidas  por  ambos  Peritos  con  fecha  primero  de  Enero  de 
mil  ochocientos  noventa  i  cuatro,  asi  como  las  estipulaciones  del 
Tratado  de  mil  ochocientos  ochenta  i  uno  i  Protocolo  de  mil 
ochocientos  noventa  i  tres  aUí  mencionadas,  han  acordado  erijir 
un  hito  en  el  punto  del  encadenamiento  principal  de  los  Andes 
que  divide  las  aguas,  comunmente  llamado  «Paso  de  Molina», 
punto  que  sirva  de  comunicación  entre  el  valle  chileno  del  Ca- 
chapoal  i  el  arjentino  del  Barroso. 

En  conformidad  al  artículo  sétimo  de  nuestras  instrucciones, 
hacemos  constar  que  en  el  mencionado  «Paso  de  Molina»  se 
apartan  las  vertientes  que  fluyen:  por  el  occidente,  al  estero 
Cauquencito^  afluente  del  Cachapoal,  i  por  el  oriente,  el  rio  Ba- 
rroso, afluente  del  Diamante. 

Se  han  tomado  los  rumbos,  vistas  fotográficas  i  demás  datos 
que  previenen  las  instrucciones  para  fijar  la  posición  jeográfica 
del  lugar,  cuyos  resultados  se  consignarán  en  un  complemento 
de  esta  acta,  que  será  firmada  por  los  infrascritos  cuando  se  ha- 
yan hecho  i  verificado  los  cálculos  necesarios  para  dar  a  estos 
resultados  la  mayor  precisión  que  fuere  posible.  Teniendo  pre- 
sente lo  acordado  por  los  Peritos,  hemos  erijido  un  hito  de  piedra 
que  permanecerá  como  señal  de  la  demarcación.  El  ayudante  Jefe 
de  la  sub-Comision  Arjentina  manifiesta  que,  a  su  juicio,  el  hito 
de  Molina  es  provisorio  i  sujeto  a  la  ulterior  resolución  de  los 
Peritos;  i  el  ayudante  Jefe  de  la  sub-Comision  Chilena  cree  que 
el  hito  es  provisorio  únicamente  en  cuanto  al  material,  i  defini- 
tivo en  cuanto  a  su  ubicación. 

Hecha  por  cuadruplicado  en  el  primer  dia  del  mes  de  Marzo 
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de  mil  ochocientos  noventa  \st\s,—TMÍsRisopatron  5. — Luis  A. 
Bolados  R, — Jacinto  Anzorena, — Adolfo  E,  Stegmann, 

Concuerda  con  el  orijinal  archivado   en  esta  oficina. — Guiller- 
mo Caro  Tagle^  pro-secretario. 
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Nota  del  presidente  del  Tribunal  Arbitral  i  del  Arbitro  Bri- 
tánico acerca  de  la  negativa  del  Arbitro  Chileno  para  fir- 
mar las  sentencias  números  76,  76/  77,  79,  81,  86,  88,  89, 
91,92,93194 

El  ipciso'  I.®  del  artículo  5.**  de  la  Convención  dQ  26  de  Se- 
tiembre  de  1893,  dice' clara  i  espresamente  c{ue  las  resoluciones, 
tanto  intedocutorias  como  defínitiva,3  serán  libradas  por  mayo- 
ría de  votos;  del  moniento,  pues,  que  la  mayoría  l^a  espedido 
una  Tesohicion,  hai  sentencia,  1  la  minoría  no  tiene  sino  que  in- 
clinarse ante  esta  resolución.  Esta  prescripción- déla  Convención 
del  26  de  Setiembre  dt  1893,'  no  hace  sino  confirmar  las  opinio- 
nes  de  todos  los  autores  en  materia  de  Derecho  Internacional 
(Bluntschli  f  4Q3.~Herfter  §  109.— Woolsey  §  227*nota.— Philli- 
more  III,  pajina  4.) 

Todos  los  Arbitros  ^stán,  pues,  obligados  a  firmar  las  senten- 
cías,  sin  poder  invocar,  para  abstenerse  de  cumplir  esta  forma- 
lidad, el  hecho  de  disentir  de  los  fundamentos  o  de  la  parte 
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resolutoria  de  la  sentencia,  porque,  según  lo  dice  Bluntsóhli,  «la 
»  decisión  librada  por  mayoría  de  votos  obliga  al  Tribunal  en- 
»  tero.» 

El  Reglamento  de  Procedimiento  Arbitral  Internacional  pro- 
puesto por  el  Instituto  de  Derecho  Internacional,  en  su  artículo 
23,  dice  que  «si  una  minoría  se  niega  a  firmar  las  sentencias, 
y>  basta  la  firma  de  la  njayoría,  con  una  declaración  escrita  por 
»  ella  que  la  minoría  se  ha  neg'add  a  fírglar.» 

Las  sentencias  libradas  er\  la  reclamación  número  76,  Chépica^ 
i  demás  análogas,  son,  pues,  definitivas  I  valederas,  aunque  el 
Arbitro  de  Chile  haya  rehusado  firmarlas,  a  pesar  de  la  prescrlp- 
clon  formal  del  artículo  5.^  de  la  Convención  de  26  de  Setiembre 
de  1893. 

Dos  razones  principales,  a  nuestro  sentir,  han  hecho  prescrl- 
bir  esta  obligación  de  la  firma  en  las  Convenciones  de  Arbitraje 
ajustados  en  estos  últimos  años;  el  Arbitraje  sobre  los  actos  del 
Alabama  no  contenia  esta  cláusula  relativa  a  la  firma,  pero  aun 
cuando  Sir  Alexander  Cockburn  haya  rehusado  firmar  la  decl- 
slon  librada,  a  ningún  jurisconsulto  se  le  ha*  ocurrido  sostener 
que  los  Arbitros  de  Jlnebra  no  hablan  espedido  una  sentencia 
perfectamente  válida;  al  consignar  la  nueva  disposición  en  las 
Convenciones  de  Arbitraje,  se  ha  queríalo  evitar  que  semejante 
hecho  se  reproduzca  en  lo  venidero. 

Se  concibe,  en  fin,  que  se  eidja  la  firma  de  todos  los  miem- 
bros del  Tribunal  Arbitral  para  constatar  que,  fuera  de  la  apre- 
ciación personal  de  los  Arbitros  sobre  las' cuestiones  de  hecho  o 
de  doctrina,  el  procedimiento  ejercitado  por  el  Tribunal  ha  sido 
regular. 

No  sabríamos,  por  otra  parte,  que  después  del  incidente  de 
Jinebra,  que  se  realizó  el  9  de  Setiembre  de  1872,  jamas  se  hu- 
biese negado-  un  Arbitro  a  firmar  una  sentencia  librada  por  el 
Tribunal  de  que  forma  parte,  cuando  la  Convención  prescribe 
que  las  sentenciad  sean  firmadas  por  todos  los  Arbitros.  La  dig- 
nidad del  Arbitro  disidente  queda  a  salvo  desde  el  momento 
que  la  sentencia  declara  que  ella  es  obra  de  la  mayoría  de  cuya 
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opinión  no  participa  el  Arbitro  q«e  se  ha  apartado  de  sus  co- 
legas.   "... 

Desde  la  publicricion  de  la  memoria  de  Sir  Aiexander  Cock- 
burn,  se  han  reconocido, 'en  efecto,  ai  Arbitro  disidente^  la  facul- 
tad  de  acompañar  a  la  sentencia  un  voto  especial,  en  el  cual 
precise  los  motivos  de  su  disentimiento.  Pero  no  se  puede  razo- 
nablemente sostener  que  este  voto  especial  debe  ser  insertado 
en  la  sentencia  misma  o  que  forme  parte  integrante  de  ella,  lo 
que  es  equivalente,  pues  las  sentencias  llegarían  a  ser  incohe- 
rentes si  cada  Arbitro'tuviese  cl  derecho  de  insertar  en  ellas  sus 
opiniones  personales  sobre  cada  uno  de  los  puntos  en  litijio.  Lo 
repetimos:  una  sentencia  Arbitral  es  la  obra  de  la  mayoría  i  la 
minoría  está  obligada  a  firmarla,  sobre  todo,  cufindo  la  Conven- 
ción internacional  que  ha  creado  el  Tribunal  lo  prescribe. 

El  Arbitro  que  se  niega  a  poner  su  firma  al  pié  de  las  senten- 
cias libradas  por  el  Tribunal,  viola  abiertamente  la  Convención 
de  Arbitraje.  ¿Podría  él  negarfie  a  firmar  bajo  el  pretesto  de  ha- 
cer nula  la  sentencia? 

Nó,  porgue  no  tiene  facultad  alguna  para  pronunciarse  sobre 
ese  punto;  es  a  los  Gobiernos  signatarios  de  la  Convención  a 
quienes  les  toca  discutir  ese  capítulo  i  resolver  por  la  via  diplo- 
mática acerca  de  la  validez  o  la  nulidad  de  una  sentencia,  dicta- 
da  por  un  Tribunal  Arbitral. 

NO' tenemos  de  modo  alguno  la  intención  de  reproducir  nue- 
vamente los  considerandos  en  que  se  funda  la  sentencia  librada 
en  el  asunto  de  la  barca  Chcpica,  i  que  nosotros  mantenemos 
en  toda"  su  integridad.  Pero,  puesto  que  se  podría  pretender,  sin 
tener  razón,  que*  el  Tribunal  ha  excedido  sus  poderes,  queremos 
demostrar»  brevemente  i  de  la  manera  mas  precisa,  aunque  en 
nuestra  opinión  la  s"imple  lectura  de  la  sentencia  basta  para  dar 
esta  convicción,  que  el  Tribunal  tenia  derecho  de  pronunciarse 
sobre  la  segunda  escepcion  de  incompetencia  promovida  por  el 
Ájente*  del  Gobierno  Chileno,  i  de  resolver  si  la  disposición  del 
artículo  if'del  Tratado  de  4  de  Octubre  de  1854  es  o  nó  apli- 
cable al  caso  presente.  * 
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El  artículo  5."  ác  la  Convención  del  26  de  Setiembre  de  1893 
dice  que  el  Tribunal  decidirá  las  reclamaciones  con  arregfo  a  los 
principios  del  Derecho  Internacional;  ahora  este  Derecho  Inter- 
nacional comprende  el  Déiecho  de  Jehtes  jeneral  i  el  Derecho 
de  Jentes  especial  establecido  por  ios  tratados  particulares.  El 
Tribunal  Arbitral  tiene,-  pues,  a  menos  rfe  prohibición  espresa 
formulada  en  la  Convencióte,  el  derecho  d«  aplicar  las  estipula- 
ciones de  un  Tratado  pactado  entre  los  dcfó  Estados  que  han 
constituido  el  arbitraje  cuando  sus  cláusulas  se  refieren  al  caso 
sometido  a  su  juzgamiento:  «Para  dictar*§u  sentencia,  dice  Cal- 
»  vo,  los  Arbitros  deben  ajustarse  a  los  principios  del  Derecho 
»  Internacional  existente,*  aplicando  a  las  cuestiones  debatidas 
»  el  Derecho  Internacional  tal  como  está  establecido  entre  las 
»  partes  por  los  Tratados  o  la  costumbre,  i  en  segundo  término, 
»  el  Derecho  Internacional  jeneral.»  (Calvo,  />  /?roü  Interna- 
tional Teariquc  et  Pratique,  UI,  §  1,768). 

«El  Arbitro,  dice  Merignhac,  se  preocupará  del  Derecho  de 
»  Jentes  especial  establecido  entre  las  partes  por  los  tratados 
»  particulares,  o  por  los  preceptcTs  de  sus  lejislaciones  internas.» 
(A.  Merignhac.  Traite  Theorique  et  Pratique  de  l'Arbitragc 
International,  Paris,  1895,  pajina  290,  §  297). 

Ahora,  ¿de  qué  se  trata  en  el  caso  d^que  nos  ocupamos?  De 
la  detención  de  un  buque  en  tiempo  de  guerra  por  las  autorida- 
des del  Gobierno  que,  como  lo  dice  el  Ájente  del  Gobierno  de 
Chile»  reviste  el  carácter  de  <arret  de  Prince^  que  no  es  sino 
una  forma  del* «embargo.» 

El  Tribunal  examina,  ante  todo,  la  primera  escepcion  de  in- 
competencia deducida  por  el  Ájente  Chileno,  >  resuelve  que  no 
hai,  en  efecto,  un  acto  ejecutado  directamente  por  la^  fuerzas  de 
mar  i  de  tierra  respecto  de.la  barca  Chépicd.  Pero  los  subditos 
británicos  tienen  incuestionablemente  el  derecho  de  invocar  los 
tratados  particulares  <:elebrados  eritre  la  Gran  Bretaña  \  Chile: 
ahora  bien,  el  artículo  17  del  Tratado  del  4  de  Octubre  tie  1854 
prevé  precisamente — al  menos  esta  es  la  opinión  de  la  mayoría 
del  Tribunal— el  aventó  en  que  se  funda  la  reclamación  de  la 
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barca  Chépica^  estipula  que  cuando  en  caso  de  guerra^  uno  de 
los  dos  Estados  asignatarios  decretare  el  embargo  o  la  clausura 
jencral  de  los  puertos^  deberá  ciertas  indemnizaciones,  que  se 
indican,  a  los  buques  detenidos;  ahora  bien,  el  propietario  de  la 
barca  Chcpica  sostiene  que  este  buque  fué  detenido  en  los  puer- 
tos de  Valparaíso  i  de  Coquimbo  estando  Chile  en  guerra  civil, 
i  que  es  notorio  que  el  Gobierno,  en  aquella  época,  habia  decla- 
rado cerrado  al  comercio  los  puertos  del  norte  del  pais. 

A  esta  medida  de  guerra  decretada  por  el  Gobierno  del  Pre- 
sidente Balmaceda  en  contra  de  sus  adversarios  i  que  afectaba 
a  todos  los  buques  destinados  a  los  puertos  del  norte,  es  apli- 
cable, pues,  el  artículo  17  del  Tratado  del  4  de  Octubre  de  1854 
i  el  Tribunal  habria  tenido  el  derecho  de  juzgar  el  fondo  de  la 
reclamación  si  el  mismo  artículo  no  hubiese  previsto  el  nombra- 
miento de  Arbitros  especiales  encargados,  en  caso  dé  desacuer- 
do, de  determinar  el  valor  de  las  indemnizaciones;  no  le  tocaba 
prorogar  esta  jurisdicción  a  las  partes,  i  tal  es  la  razón  por  que 
se  ha  declarado  incompetente. 

El  Tribunal,  pues,  de  ninguna  manera  ha  estralimitado  sus 
facultades,  apreciando  si  la  medida  de  guerra  tomada  por  el  Go- 
bierno de  aquella  época,  i  que  el  propietario  de  la  barca  Chépica 
pretende  le  acarreó  perjuicios,  caia  bajo  la  aplicación  del  Tra- 
tado de  1854,  i  si  fuese  competente  para  pronunciarse  sobre  las 
indemnizaciones  reclamadas. 

Un  caso  casi  idéntico  ocasionó  la  sentencia  pronunciada  por 
el  Tribunal  Arbitral,  en  15  de  Noviembre  de  1895,  en  la  recla- 
mación núm.  34  (The  Nitrate  Railways  Company  Limited),  el 
Tribunal  por  una  mayoría  compuesta  de  los  Arbitros  de  Béljica 
de  Chile,  después  de  haber  declarado  su  incompetencia  como 
consecuencia  de  una  estipulación  especial  contenida  en  los  artí- 
culos 12  i  15  de  los  actos  de  concesión,  corroboró  esta  incom- 
petencia, haciendo  notar  que  el  artículo  22  de  la  concesión  de 
1 1  de  Julio  de  1868  habia  previsto  la  constitución  de  una  comi- 
sión de  arbitraje;  el  Tribunal  declaró,  sin  que  el  Arbitro  de  Chile, 
entonces  presente,  lo  hubiera  objetado,  que  en  dicha  concesión 
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estaba  designada,  por  acuerdo  de  las  partes  la  jurisdicción  com- 
petente para  resolver  la  cuestión,  i  aun  indicó  que  las  obligacio- 
nes contraidas  por  la  Compañía  de  ninguna  manera  ligaban  al 
Gobierno  británico.  La  mayoría  del  Tribunal  Arbitral  no  ha 
procedido  de  otra  manera  en  la.  sentencia  que  pronunció  en  la 
reclamación  de  la  barca  Chépica;  admite  la  tesis  del  Ájente  de 
Chile  sobre  la  apreciación  de  los  hechos  que  constituye  un  arret 
de  Princc  o  embargo  i  declara  que  el  punto  en  litijio  en  caso  de 
desacuerdo  sobre  el  monto  de  -las  indemnizaciones  que  deban 
pagarse  corresponde  definirlo  a  los  Arbitros  señalados  en  el  ar- 
tículo 1 7  del  Tratado  de  Comercio. 
Santiago,  28  de  Febrero  de  1896. 

.  Camille  Jnnssen. — AI f red  St,  John, 
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Consulado  Jeneral  de  Chile  en  Montevideo 

Núm.  246. 

Montevideo^  25  de  Diciembre  de  /ípj. 

Excmo.  Señor  Ministro: 

Siendo  ia  viticultura  una  de  las  principales  riquezas  de  Cliile, 
i  preocupándose  el  Gobierno  i  pueblo  nacional  de  su  mejora- 
miento i  progreso  para  abrir  nuevos  mercados  de  consumo  en 
el  esterior,  creo  oportuno  hacer  conocer  en  nuestra  República  la 
lei  recientemente  sancionada  en  el  Uruguai  sobre  aquella  ma- 
teria, i  es  la  siguiente: 

«El  Senado  i  Cámara  de  Representantes  de  la  República  Orien- 
tal del  Uruguai,  reunidos  en  asamblea  jeneral,  etc., 
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Decretan: 

Art.  i/'  Créase  una  Comisión  Nacional  de  Viticultura,  con 
carácter  de  honorario,  compuesta  de  cinco  miembros  que  desig- 
nará el  Poder  Ejecutivo,  cuyo  cometido  será  hacer  efectivas  las 
disposiciones  de  la  presente  lei  i  ocuparse  de  las  demás  cuestio- 
nes que  se  relacionan  con  la  viticultura  nacional. 

Esta  Comisión  deberá  nombrar  sub-comisiones  en  los  depar- 
tamentos en  donde  existen  establecimientos  vitícolas  de  alguna 
importancia,  bajo  su  dirección. 

Art.  2."^  Créanse  los  empleos  de  dos  inspectores  de  viticulto- 
res, con  los  sueldos  que  le  asigne  la  lei  de  presupuestos,  debien- 
do desempeñar  sus  cometidos  en  la  forma  que  disponga  la 
Comisión  Nacional  de  Viticultura. 

Art.  3."  La  Comisión  Nacional  de  Viticultura  propondrá  al 
Poder  Ejecutivo  el  personal  necesario  para  el  cumplimiento  de 
las  disposiciones  de  esta  lei,  el  cual  será  absolutamente  amo- 
vible. 

Art.  4."  Permítese  la  importación  de  árboles  i  plantas  de 
todas  clases  con  escepcion  de  vides  i  sarmientos,  los  cuales  que- 
darán sujetos  a  las  prescripciones  sostenidas  en  el  cuerpo  de 
esta  lei. 

Art.  5.**  Es  igualmente  permitida  la  importación  de  uvas  fres- 
cas de  mesa,  otras  frutas  i  legumbres,  quedando  sujetas  al  pago 
de  los  derechos  de  Aduana  que  corresponda  por  tarifa. 

Art.  ó.''  Queda  permitida  la  estraccion  i  comercio  de  vides, 
sarmientos  i  frutas  en  jeneral  de  los  establecimientos  no  filoxe- 
rados.  Los  que  lo  estén  podrán  también  hacerlo  sometiendo  las 
vides  o  sarmientos  en  todos  los  casos  a  los  tratamientos  de 
desinfección  prescritos  para  los  que  procedan  del  estranjero, 
previo  acuerdo  con  la  Inspección  de  Viticultura. 

Art.  7."  La  Comisión  Nacional  de  Viticultura  hará  esplorar 
dentro  del  plazo  mas  breve  todos  los  viñedos  de  la  República 
con  el  fin  de  establecer  las  rejiones,  zonas  i   establecimientos 
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ñloxerados  i  los  que  estén  inmunes,  haciendo  publicar  el  resulta- 
do por  la  prensa,  espidiendo  certiñcados  a  los  pcopietarios  que 
los  soliciten. 

Art.  8."  Las  vides,  sarmientos  i  frutas  que  salgan  de  estable- 
cimientos filoxerados,  deberán  ser  envasados  en  vasos  cerrados  i 
desinfectados. 

Art.  9.**  En  las  rejiones  inmunes,  limitadas  por  una  zona  es- 
tertor de  diez  kilómetros,  queda  prohibida  la  introducción  de 
vides,  sarmientos,  plantas  i  frutas  en  jeneral  que  procedan  de 
establecimientos  ñloxerados. 

Art.  10.  En  las  rejiones  filoxeradas  queda  igualmente  prohi- 
bido crear  nuevos  viñedos  a  menor  distancia  de  un  kilómetro  de 
los  establecimientos  que  se  encuentran  inmunes,  a  no  ser  que  las 
plantas  o  sarmientos  que  se  empleen  procedan  de  viñedos  no 
ñloxerados. 

Art.  II.  A  los  efectos  de  los  artículos  9  i  10  toda  persona 
que  quiera  crear  viñedos,  montes;  etc.,  tendrá  que  justificar  pre- 
viamente ante  el  propietario  del  viñedo  inmune  la  procedencia 
de  las  vides,  sarmientos  o  plantas.  En  caso  de  dudas,  éstas 
serán  resueltas  por  la  Comisión  Nacional  de  Viticultura. 

Art.  12.  Desde  la  promulgación  de  la  presente  lei  se  permi- 
tirá la  importación  de  vides  i  sarmientos,  a  escepcion  de  los  que 
procedan  de  los  Estados  Unidos  de  Norte-América,  previa 
desinfección  en  las  aduanas  de  la  República,  que  el  Gobierno  de- 
signe por  los  procedimientos  que  prescriba  la  Comisión  Nacional 
de  Viticultura. 

Art.  13.  Los  inspectores  encargados  de  verificar  la  existencia 
de  la  filoxera  tienen  el  derecho  de  penetrar  en  todos  los  viñedos 
para  el  examen  de  los  mismos  i  la  estricta  ejecución  de  las  dis- 
posiciones de  esta  lei  previo  aviso  del  propietario  del  viñedo, 
quien  facilitará  al  inspector  los  peones  i  herramientas  necesarias 
para  verificar  la  inspección.  En  caso  de  no  hacerlo,  se  conside- 
rará su  viñedo  como  filoxerado  para  los  efectos  de  la  lei,  hasta 
tanto  facilitar  los  medios  de  poder  practicar  la  inspección. 
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Art.  14.  Quedan  exonerados  de  derechos  de  importación  los 
artículos  siguientes: 

Vides,  sarmientos  i  semillas  de  vid,  sulfuro  de  carbono,  sul- 
focarbonato  de  potasa,  aceite  de  esquistos,  musg^o  de  turba  i 
cualquiera  otra  sustancia  destinada  esclusivam*^nte  a  combatir  la 
filoxera. 

Art.  15.  Tan  pronto  esté  instalada  la  Escuela  Nacional  de 
Agricultura  se  creará  en  ella  un  campo  esperimental  de  vides  i 
una  Escuela  Práctica  de  Injertadores. 

Art.  16.  Los  que  contravinieren  las  disposiciones  de  esta  lei 
incurrirán  en  multa  de  cien  a  quinientos  pesos,  que  se  destinarán 
a  la  Escuela  de  Agricultura. 

Art.  1 7.  Los  sueldos  del  personal  i  los  gastos  que  demande 
el  cumplimiento  de  la  pfcsente  lei  serán  pedidos  por  el  Poder 
Ejecutivo  a  la  asamblea,  i  una  vez  aprobados  se  incorporarán  al 
presupuesto  jeneral  de  gastos  de  la  Nación. 

Art.  18.  Quedan  derogadas  todas  las  leyes  i  disposiciones 
que  se  opongan  a.  la  presente  lei. 

Art.   19.  El  Poder  Ejecutivo  reglamentará  la  presente  lei.» 

Sin  otro  asunto  de  interés  para  comunicar  a  ese  Ministerio, 
tiene  el  honor  de  saludar  a  V.  E.  con  el  testimonio  de  su  mayor 
consideración,  S.  S. 

Matías  Alonso  Criado^ 
Cónsul  Jeneral  dú  Chile. 


Excmo.  señor  don  Luis  Barros  Borgono,  Ministro  I.  de  Relaciones  Estcrio- 
rieres  de  Chile. — Santiago. 


Núm.  5. — Santiago,  13  de  Enero  de    1896. — Publíquese  en  el 
Diario  Oficial.-^ AnóXt^^. — Por  el  Ministro,  E.  Phillips: 
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Ministerio  del  Interior.— Lei  sobre  jubilaciones 

Leí  núm.  327. 

Santiago,  ji  de  Diciembre  de  18^5. 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  prestado  su  aprobación 
al  siguiente 

PROYECTO  DE  LEI 

Art.  i.°  Concédese  a  los  empleados  públicos  separados  de 
sus  puestos  por  causa  de  los  sucesos  políticos  ocurridos  en  1891, 
el  derecho  a  obtener  sus  pensiones  de  jubilación  con  arreglo  a 
las  leyes  vijentes  sobre  la  materia  i  con  relación  al  sueldo  i  em- 
pleos que  tenian  el  i."  de  Enero  de  1891,  llenando  únicamente 
el  requisito  de  comprobar  ante  el  Tribunal  de  Cuentas  los  años 
que  hubieren  permanecido  en  servicio  hasta  la  fecha  en  que  fue- 
ron separados. 

Art.  2.**  Los  empleados  que  se  jubilen  con  arreglo  a  esta  lei 
podrán  ser  llamados  al  servicio  por  el  Presidente  de  la  Repúbli- 
ca para  ocupar  puestos  de  la  misma  categoría  de  aquellos  en 
que  fueron  jubilados. 

Si  el  empleado  llamado  al  servicio  se  negare  a  aceptar  sin 
justiñcar  imposibilidad  física  o  moral,  cesará  en  el  goce  de  la 
jubilación. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  dé  Estado,  he  tenido  a  bien 
aprobarlo  i  sancionarlo;  portante,  promulgúese  i  llévese  a  efecto 
como  lei  de  la  República. 

JORJE  MONTT. 

Osvaldo  Renfifo, 
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Recepción  diplomática  del  sefior  don  Meliton  F.  Porras 

Santiago^  /.**  de  Febrero  de  i8g6. 

Hoi,  a  la  I  P.  M.,  fué  recibido  en  audiencia  pública,  con  las 
solemnidades  de  estilo,  por  S.  E.  el  Presidente  de  la  República, 
el  señor  don  Meliton  F.  Porras,  Enviado  Estraordinario  i  Minis- 
tro Plenipotenciario  del  Perú. 

Con  este  motivo,  el  señor  Porras,  al  poner  en  manos  de  S.  E. 
el  Presidente  de  la  República  la  Carta  Credencial  de  su  Gobierno 
que  le  acredita  en  el  carácter  indicado,  pronunció  el  siguiente 
discurso: 

Excelentísimo  Señor: 

Al  poner  en  manos  de  V.  E.  la  Carta  Autógrafa  que  me  acre- 
dita como  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario 
del  Perú,  cábeme  la  alta  satisfacción  de  asegurar  a  V.  E.  que 
mi  Gobierno  se  halla  animado  de  los  mas  decididos  i  sinceros 
propósitos  en  orden  al  mantenimiento  de  las  buenas  relaciones 
que  felizmente  existen  entre  nuestros  respectivos  paises. 

Después  de  algunos  meses,  durante  los  que  se  ha  verificado 
en  el  Perú  una  notable  evolución  política  que  garantiza  para 
siempre  la  paz  interna,  vuelve  a  establecerse  regularmente  la 
representación  de  mi  pais  ante  el  de  V.  E.,  con  la  misión  que 
me  ha  sido  encomendada,  la  que  iniciará  desde  hoi  sus  labores 
para  contribuir,  en  cuanto  esté  a  su  alcance  i  dentro  de  la  esfera 
de  su  encargo,  a  afianzar  esas  relaciones  i  a  estrecharlas  de  un 
modo  eficaz.  Interpreto  fielmente  los  deseos  de  mi  Gobierno 
al  decir  que  lograr  semejante  fin  es  uno  de  sus  mas  vivos  de- 
seos. 

La  trascendental  importancia  de  los  asuntos  pendientes  en- 
tre ambas  Cancillerías,  asuntos  llamados  desde  hace  algún  tiem- 
po a  definir  la  situación  creada  por  una .  crisis  lamentable  i  ya 
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lejana,  permite  asegurar  que  ha  llegado  el  momento  de  hacer 
prácticos  esos  buenos  deseos,  i  a  tal  resultado  llegaremos  indu- 
dablemente mediando  al  efecto,  como  estoi  seguro  que  mediará, 
la  voluntad  del  ilustrado  Gobierno  de  V.  E.  para  inspirarse  re- 
sueltamente en  elevadas  miras  de  concordia  i  de  justicia. 

Cualquier  obstáculo  de  aquellos  que  suelen  surjir  en  discusio- 
nes de  carácter  internacional,  es  necesariamente  pequeño  ante 
el  interés  común  de  paises  vecinos  ligados  por  vínculos  de  na- 
turaleza i  civilización. 

Tarea  mui  grata  será  para  mi  siempre,  en  el  desempeño  de 
la  misión  con  que  se  me  ha  honrado,  la  de  mostrar  la  verdad  de 
los  propósitos  que  animan  a  mi  Gobierno  i  la  de  secundarlos  en 
cuanto  me  sea  posible. 

Me  complace  sobremanera,  en  esta  ocasión,  espresar  los  vo- 
tos que  hago  por  la  prosperidad  de  esta  República  i  por  la  di- 
cha personal  de  V.  E. 


S.  E.  el  Presidente  de  la  República  contestó  en  los  siguientes 
términos: 

Señor  Ministro: 

Motivo  de  especial  complacencia  es  para  mí  recibir  de  vues- 
tras manos  la  Carta  Credencial  en  que  S.  E.  el  Presidente  de  la 
República  del  Perú  os  acredita  en  el  elevado  carácter  de  Envia- 
do Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario  cerca  de  mi  Go- 
bierno. 

Estoi  cierto  de  que  vuestro  Gobierno  anhela,  como  el  de 
Chile,  el  mantenimiento  de  las  buenas  relaciones  que  ligan  a  los 
dos  paises,  i  de  que  vuestra  misión  habrá  de  contribuir  en  mucho 
a  que  esos  lazos  de  amistad  se  estrechen  i  consoliden  eficaz- 
mente. 

Me  congratulo  de  oiros  que  creéis  llegado  el  momento  de 
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deñnir  los  importantes  asuntos  pendientes  entre  nuestras  res- 
pectivas Cancillerías,  i  estimo,  como  vos,  que  perseguir  la  solu- 
ción de  ellos,  es  el  mejor  medio  de  hacer  prácticos  los  propósitos 
de  cordialidad  que  animan  a  ambos  Gobiernos. 

Chile,  como  pudisteis  apreciarlo  vos  mismo  durante  la  época 
en  que  os  cupo  la  honrosa  misión  de  dirijir  la  política  esterior 
de  vuestro  pais,  ha  venido  buscando  desde  hace  tiempo  un  de- 
senlace para  aquellos  asuntos,  i  puedo  aseguraros  que  mi  Gobier- 
no no  omitirá  esfuerzo  alguno  para  facilitar  un  pronto  i  satisfac- 
torio avenimiento  i  añanzar  entre  uno  i  otro  pueblo  relaciones 
de  todo  jénero. 

La  era  de  paz  i  de  prosperidad  interna  que  ha  comenzado 
felizmente  para  vuestra  patria,  dará  ocasión — como  habéis  teni- 
do a  bien  insinuarlo— a  que  el  celo  i  capacidad  de  sus  gober- 
nantes se  pongan  al  servicio  de  los  levantados  anhelos  que  son 
el  objetivo  de  vuestra  representación  en  Chile. 

Os  deseo  grata  i  prolongada  permanencia  en  este  pais, 
en  cuyo  seno  encontrareis  de  parte  de  mi  Gobierno  i  de  la  so- 
ciedad, que  ya  habéis  tenido  ocasión  de  conocer,  la  mas  cordial 
i  amistosa  acojida. 

Quedáis  reconocido,  señor  Ministro,  en  el  carácter  de  Envia- 
do Estraordinario  de  la  República  del  Perú. 


La  Carta  Credencial  dice  asi: 

NICOLÁS  DE  PIEROLA. 

r RESIDEN  TE  CONSTirVCIONAl    PE  LA  RKPÚBLIOV   PERUANA,   A.  S.  E. 
KL  PRESIDENTE  DE  U\  REPl  BLICA  DE  CHILE 

Grande  i  Buen  Amig^o: 

Siendo  mi  mas  constante  deseo  que  se  mantengan  inaltera- 
bles tas  amistosas  relaciones  que  por  fortuna  existen  entre  nuestros 
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respectivos  países,  he  nombrado  al  doctor  don  Meliton  F.  Porras 
para  que  resida  ante  el  Gobierno  de  Vuestra  Excelencia  con  el 
elevado  carácter  de  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipo- 
tenciario. 

Las  distinguidas  cualidades  que  adornan  al  doctor  Porras  i  su 
celo  por  el  servicio  de  la  República  no  me  permiten  dudar  de 
que  interpretará  fielmente  las  aspiraciones  de  mi  Gobierno  i  sa- 
brá hacerse  grato  a  Vuestra  Excelencia. 

Ruego  a  Vuestra  Excelencia  se  digne  honrar  al  doctor  Porras 
con  una  benévola  acojida,  prestando  entera  fé  i  crédito  a  cuanto 
dijera  a  nombre  del  Perú  i  mui  especialmente  cuando  signifique 
a  Vuestra  Excelencia  los  votos  que  hago  por  la  felicidad  del 
pueblo  chileno  i  la  personal  de  Vuestra  Excelencia. 

Con  sentimientos  de  alta  i  distinguida  consideración,  me  sus- 
cribo de  Vuestra  Excelencia, 

Leal  i  buen  Amigo,  Firmado:  N.  de  Piérola. —  Refrendado: 
Ricardo  Ortiz  de  Zcvallos. 

Dada  en  la  casa  de  Gobierno,  en  Lima,  a  los  diezinueve  dias 
del  mes  de  Diciembre  de  mil  ochocientos  noventa  i  cinco. 


19-20 
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Decreto  que  reglamenta  la  inversión  de  fondos  destinados  a 
construcción  i  reparación  de  iglesias,  creando  las  Comi- 
siones Fiscales  de  Fábrica. 

Núm.  1024. 

Sa7itiagOy  Setiembre  22  de  i8^j. 

Considerando  que  el  Supremo  Decreto  de  21  de  Enero  de 
1882,  que  reglamenta  la  forma  en  que  deben  invertirse  los  fon- 
dos con  que  el  Estado  contribuye  a  la  construcción  o  reparación 
de  iglesias,  ha  ofrecido  dificultades  en  la  práctica,  que  conviene 
salvar; 

Que  a  consecuencia  de  algunas  de  sus  disposiciones  ocurre 
con  frecuencia  que  las  cantidades  que  anualmente  consulta  la 
lei  de  presupuestos  para  aquel  objeto,  no  alcanzan  a  invertirse 
en  el  curso  del  año,  quedando  sin  terminarse  las  obras  de  cons- 
trucción o  reparación  a  que  estaban  destinadas; 

Que  se  obtiene  una  fructuosa  i  estricta  distribución  de  las 
sumas  que  el  Congreso  Nacional  concede  para  fábrica  de  tem- 
plos, observando  el  réjimen  establecido  para  la  inversión  de 
fondos  fiscales  en  los  demás  ramos  del  servicio  público. 
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Decreto: 

Art.  I/'  Las  solicitudes  de  auxilio  ñscal  para  la  construcción 
o  reparación  de  las  iglesias, catedrales,  parroquiales  o  misiona- 
les, serán  elevadas  al  Ministerio  del  Culto,  por  conducto  del 
Metropolitano,  en  la  Arquidiócesis,  i  por  conducto  de  los  Obis- 
pos en  las  respectivas  Diócesis. 

Los  misioneros  presentarán  sus  solicitudes  por  intermedio  del 
correspondiente  Prefecto  de  Misiones. 

Art.  2.^  Las  solicitudes  deberán  ser  acompañadas  de  todos  los 
antecedentes  i  documentos  que  justiñquen  el  auxilio  que  se  soli- 
cite, i  de  un  presupuesto  detallado  de  la  obra  que  deba  ejecu- 
tarse. 

Art.  3.^»  En  la  distribución  de  los  espresados  fondos,  serán 
preferidos  los  templos  cuyos  trabajos  exijan  mayor  urjencia. 

Art.  4.°  La  inversión  de  los  fondos  i  la  dirección  de  los  tra- 
bajos correrán  a  cargo  de  una  junta  que  se  denominará  Comisión 
Fiscal  de  Fábrica. 

Esta  Comisión  se  compondrá: 

Para  las  iglesias  Catedrales,  del  respectivo  Prelado,  quien  la 
presidirá,  i  de  los  vecinos  nombrados  por  el  Gobierno  a  propues- 
ta del  Prelado; 

Para  las  iglesias  parroquiales,  del  párroco  respectivo,  que  la 
presidirá,  i  de  los  vecinos  nombrados  por  el  Gobierno  a  pro- 
puesta de  aquel; 

Para  las  iglesias  o  ediñcios  misionales^  la  Comisión  se  com- 
pondrá del  misionero  encargado  de  la  misión,  que  la  presidirá, 
i  de  dos  personas  nombradas  por  el  Gobierno  a  propuesta  del 
respectivo  Prefecto. 

No  podrán  ser  miembros  de  dicha  Comisión  personas  que 
tengan  entre  sí  relaciones  de  parentesco. 

Art.  5."  La  Comisión  Fiscal  de  Fábrica  podrá  celebrar  los 
contratos  que  estime  convenientes  para  la  provisión  de  materia- 
les i  ejecución  de  los  trabajos  necesarios  para  la  obra. 
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Los  contratos  que  excedan  de  quinientos  pesos  deberán  ser 
s  ometidos  a  propuestas  públicas.    . 

Art.  6.''  No  podrá  ser  Ucitador  ni  contratista  de  los  traba- 
jos a  cargo  de  la  Comisión,  ía  persona  que  tenga  relaciones  de 
parentesco,  en  cualquier  grado  que  sea,  o  con  alguno  de  los 
miembros  de  ellai  o  con  el  respectivo  Intendente  o  Gobernador. 

Art.  7.''  Los  fondos  asignados  a  la  obra  serán  depositados 
en  las  Tesorerías  Fiscales,  a  la  orden  del  respectivo  Intenden- 
te o  Gobernador,  quienes  solo  podrán  espedir  libramientos  contra 
dichas  sumas,  a  solicitud  del  encargado  de  percibirlas,  en  con- 
formidad a  lo  dispuesto  en  el  decreto  del  Ministerio  de  Hacien- 
da de  fecha  13  de  Julio  de  1887. 

Art.  S.*"  La  Comisión  Fiscal  de  Fabrica  no  podrá  celebrar 
acuerdos  sin  la  presencia  de  todos  sus  miembros;  pero  sus  reso- 
luciones pueden  ser  acordadas  por  mayoría. 

Art.  9.''  Terminada  la  obra,  esta  Comisión  rendirá  cuenta 
instruida  i  documentada,  a  la  brevedad  posible,  de  la  inversión 
de  los  fondos  que  hubiese  percibido. 

Las  cuentas  serán  rendidas  al  Tribunal  respectivo,  en  confor- 
midad a  la  lei  de  20  de  Enero  de  1888,  que  creó  la  Corte  de 
Cuentas. 

Art.  10.  Queda  derogado  el  Supremo  Decreto  de  21  de  Ene- 
ro de  1882. 

Tómese  razón,  rejistrese,  comníquese  e  insértese  en  el  «Bole- 
tín de  las  leyes  i  decretos  del  Gobierno.» 

MONTT. 

V.  Blanco. 
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Oircular  esplicativa  del  decreto  de  22  de  Setiembre  de  1893, 
que  creó  las  Comisiones  Fiscales  de  Fábrica 

Núm.  318. 

Santiago^  2  de  Mayo  de  iSgs. 

Para  evitar  los  entorpecimientos  que  puedan  presentarse  en 
el  funcionamiento  de  las  comisiones  fiscales  de  fábrica,  creadas 
por  el  Supremo  Decreto  de  22  de  Setiembre  de  1893,  P^^^  hacer 
la  inversión  de  los  fondos  que  se  asigpien  a  los  templos  parro- 
quiales i  misionales,  creo  conveniente  manifestar  a  V.  S.  que  di- 
chas comisiones  deben  renovarse  año  a  año. 

Sírvase  V,  S.  llevar  lo  anterior  a  conocimiento  de  los  funcio- 
narios eclesiásticos  correspondientes,  a  fin  de  que  luego  pueda 
precederse  a  la  designación  de  las  comisiones  que  este  año 
deben  funcionar. 

Dios  guarde  a  V.  S. 

Luis  Barros  Borgoño. 

A  los  Intendentes  i  al  Gobernador  de  Magallanes. 


<''!ím»^immmmk%^ii^^ 


DECRETOS 


--í*í- 


PRIMER  SEMESTRE  DE  1896 


Concesión  de  dos  quintas  de  Temuco  a  los  Misioneros  Fran- 
ciscanos 

Núm.  20. 

Santiago,  6  de  Febrero  de  t8()6. 

Visto  el  espediente  adjunto  del  cual  aparece  que  los  RR.  PP. 
Misioneros  Franciscanos  de  Temuco  han  dado  cumplimiento 
en  las  quintas  números  83  i  84  del  plano  de  esa  población  desde 
el  año  1889,  a  las  obligaciones  establecidas  en  el  Decreto  Supre- 
mo de  24  de  Abril  de  1885;  oido  el  informe  de  la  Comisión 
creada  por  la  lei  de  i.^  de  Febrero  de  1893;  ^  ^on  arreglo  a  lo 
dispuesto  en  las  leyes  de  4  de  Diciembre  de  1866  i  en  la  ante- 
riormente citada, 
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Decreto: 

Concédese  a  los  RR.  PP.  Misioneros  Franciscanos  de  Temuco 
titulo  definitivo  de  propiedad  de  las  quintas  números  83  i  84 
del  plano  de  esa  población. 

Al  efecto,  el  Intendente  de  Cautin,  en  representación  del  Fis- 
co, procederá  a  reducir  a  escritura  pública  el  presente  decreto 
con  los  demás  antecedentes  del  caso. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Distribución  de  fondos  destinados  a  los  templos  del  Vicariato 

de  Tarapacá 

Núm.  216. 

Santiago,  2^  de  Febrero  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  de  fecha  12  del  mes  en  curso,  del  Vicario  Ecle- 
siástico de  Tarapacá, 

« 

Decreto: 

* 

Distribúyense  los  fondos  que  el  ítem  i  de  la  partida  i  o  del 
presupuesto  del  Culto  consulta  para  fábrica  de  templos  en  el 
Vicariato  de  Tarapacá,  en  la  forma  siguiente: 

Para  la  iglesia  i  casa  parroquial  de  Iquique,  siete  mil  ciento 
treinta  i  tres  pesos; 

Para  la  iglesia  vice-parroquial  del  Sagrado  Corazón  de  Jesús, 
seis  mil  pesos; 

Para  la  iglesia  parroquial  de  Pica,  dos  mil  pesos; 
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Para  la  iglesia  parroquial  de  la  Noria^  mil  quinientos  pesos; 

Para  la  iglesia  parroquial  de  Pisagua,  mil  quinientos  pesos;  i 

Para  la  iglesia  parroquial  de  Sibaya,  mil  pesos. 

Autorizase  a  los  gobernadores  departamentales  respectivos 
para  que  jiren  contra  las  Tesorerías  Fiscales  correspondientes 
por  las  sumas  indicadas  en  conformidad  a  las  disposiciones  d^l 
Supremo  Decreto  de  22  de  Setiembre  de  1893. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  i  partida  indicados  del  presupuesto 
del  Culto. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Iffanda  entregar  los  fondos  destinados  al  Seminario  Conciliar 

de  Concepción 

Núm.  262. 

•  •         • 

Santiago^  12  de  Maruso  de  18^, 

Visto  el  oficio  adjunto, 
Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Concepción  pondrá  a  disposición  del 
Iltmo.  Obispo  de  esta  Diócesis  la  suma  de  siete  mil  quinientos 
pesos  que,  para  ausilio  del  Seminario  Conciliar  de  aquella  ciu-^- 
dad,  consulta  el  ítem  25  de  la  partida  3.*^  del  presupuesto  del 
Culto. 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adoljo  Guerrero, 
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Eutrega  al  Arzobispo  de  Santiago  las  sumas  consultadas 
"  para  gastos  del  culto  i  para  ausilio  de  seminarios 

■    Núm.  265. 

Santiago,  11  de  Marzo  de  18^6, 

Visto  el  oficio  núm.  782,  de  5  del  actual,  del  Iltmo.  i  Rvmo, 
.     Arzobispo  de  Santiago, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  pondrá  a  disposición  del  es- 
presado  funcionario  las  sumas  de  veinte  mil  i  siete  mil  quinien- 
tos pesos  destinadas  por  los  Ítems  30  i  35  de  la  partida  i."* 
del  presupuesto  del  Culto  a  gastos  estraordinarios  del  Culto  la 
primera,  i  subvención  de  los  seminarios  de  la  Arquidiócesis  la 
'      segunda. 

Tómese,  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Ordena  entregar  los  $  25,000  destinados  al  templo  del  Sal- 
vador de  esta  ciudad 

♦ 

Núm.  "364. 

Santiago,  26  de  Mará  o  de  i8<)6. 

Vistos  estos  antecedentes, 

Decrpto^ 
La  Tesoreha  Fiscal  de  esta  ciudad  entregará  al  mui  Rvdo. 
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Arzobispo  de  Santiago  la  suma  de  veinticinco  mil  pesos  que  el 
presupuesto  vijente  consulta  para  continuar  la  construcción  del 
templo  del  Salvador  de  Santiago^  por  una  sola  vez. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  4  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese>  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Destina  fondos  para  la  parroquia  de  Negreiros 

Núm.  381. 

Santiago,  26  de  Marzo  de  i8g6. 

Visto  el  oñcio  sin  número,  de  16  del  actual,  del  Vicario 
Eclesiástico  de  Tarapacá, 

Decreto: 

Autorizase  al  Gobernador  de  Pisagua  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  dicha  ciudad  hasta  por  la  suma  de  ocho- 
cientos sesenta  i  siete  pesos  que  se  destina  a  la  construcción  de 
la  iglesia  parroquial  de  Negreiros. 

La  inversión  de  dicha  suma  se  hará  en  conformidad  a  lo  dis- 
puesto en  el  Supremo  Decreto  de  22  de  Diciembre  de  1893. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  i  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Culto. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


156  boletín  del  ministerio 


Dispone  la  entrega  de  fondos  para  la  instalación  de  la  parro- 
quia del  Barón  de  Valparaiso 

Núm.  388. 

Santiago,  26  de  Marzo  ^e  t8^6. 

En  vista  de  estos  antecedentes, 
Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Valparaiso  pondrá  a  disposición  del 
Cura  Rector  de  la  parroquia  del  Barón  de  esaxiudad  la  suma  de 
cuatrocientos  pesos,  con  la  cual  atenderá  a  los  gastos  que  le  de- 
mande la  instalación  de  la  parroquia  de  su  cargo. 

Impútese  dicha  cantidad  al  ítem  25  de  la  partida  10  del  pre- 
supuesto del  Culto. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejlstrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


$  600  para  arriendo  de  local  para  la  iglesia  i  la  casa  parro- 
quial de  Tucapel 

Núm.  399. 

Santiago  f  26  de  Marzo  de  iS^ó. 

Vistos  estos  antecedentes, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Concepción  entregará  al  Iltmo.  Obispo 
de  esa  Diócesis  la  cantidad  de  seiscientos  pesos  para  que  con 
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ella  atienda  al  pago  del  arriendo  del  local  que  durante  el  pre- 
sente año  ocupen  la  iglesia  i  la  casa  parroquial  de  Tucapel. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  25  de  la  partida  10  del  presupues- 
to del  Ministerio  del  Culto. 

Refréndese,  rejistrese,  tómese  razón  i  comuniqúese, 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Destina  $  2,000  a  la  reparación  de  la  Iglesia  de  San  Isidro 

de  esta  ciudad 


Núm.  517. 

Santiago^  10  de  Abril  de  18 gó. 

Autorizase  al  Intendente  de  Santiago  para .  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  esta  capital  por  la  cantidad  de  dos  mil  pesos, 
destinada  a  reparar  la  iglesia  parroquial  de  San  Isidro  de  San- 
tiago. 

La  inversión  de  dicha  suma  se  hará  en  conformidad  al  Supre- 
mo Decreto  de  22  de  Setiembre  de  1893. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  5  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Ministerio  del  Culto. 

Refréndese,  rejistrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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$  1,500  al  Convento  Franciscano  de  Bancagna 

Núm.  519, 

Santiago,  ji  de  Marzo  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  adjunto,  número  92,  de  fecha  7  del  actual,  del 
Intendente  de  O'Hlggins, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Rancagua  pondrá  a  disposición  del 
R.  P.  Frai  Manuel  J.  Fue»izalida,  Guardian  del  Convento  Francis- 
cano de  esa  ciudad,  la  cantidad  de  mil  quinientos  pesos  que  se 
concede  para  ayudar  a  la  construcción  de  la  iglesia  de  San  Fran- 
cisco de  Rancagua. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  8  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Culto. 

Refréndese,  rejistrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Destina  fondos  para  algunas  iglesias  misionales 

Núm.  520. 

Santiago,  2^f  de  Marzo  de  18^. 

Visto  el  oficio  adjuntOi 

Decreto: 
Destínase  la  suma  de  mil  pesos  a  la  fábrica  de  cada  una  de 
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las  iglesias  misionales  de  Angol  i  Carahue,  i  la  de  seiscientos 
pesos  a  la  del  ediñcio  misional  de  Nueva  Imperial.    ' 

Autorízase  a  ios  gobernadores  departamentales  respectivos  pa- 
ra  que  jiren  contra  las  Tesorerías  Fiscales  correspondientes  ha^- 
ta  por  las  sumas  indicadas,  en  conformidad  a  las  disposiciones 
del  Supremo  Decreto  de  22  de  Setiembre  de  1893. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  22  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrercn 


Distribución  de  los  fondos  destinados  a  los  templos  de  la» 

Diócesis  de  la  Serena 


Núm.  521. 

Santiago^  p  de  Abril  de  i8g6. 

m 

Visto  el  oficio  número  378,  de  26  del  mes  próximo  pasado, 
del  Iltmo.  Obispo  ele  la  Serena, 

Decreto: 

Distribúyense  los  fondos  que  el  Ítem  17  de  la  partida  ip  del 
presupuesto  del  Culto  consulta  para  fábrica  de  templos  en  la  Dio- 
cesis  de  la  Serena,  en  la  forma  siguiente: 

Siete  mil  quinientos  pesos  para  la  parroquia  de  Taltal; 

Mil  quinientos  pesos  para  cada  una  de  las  parroquias  de  Co- . 
piapó,  Vallenar  e  Illapel; 

Mil  doscientos  cincuenta  pesos  para  la  parroquia  de  Sotaquí 
e  igual  suma  para  la  capilla  de  San  Antonio. 

Mil  pesos  para  cada  una  de  las  parroquias  de  Coquimbo  i 
Ovalle  i  para  la  capilla  de  HuascQ ; 
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Setecientos  cincuenta  pesos  para  cada  una  de  las  parroquias 
de  Combarbalá  i  Salamanca; 

Quinientos  pesos  para  la  parroquia  de  Barraza; 

Doscientos  cincuenta  pesos  para  cada  una  de  las  parroquias 
de  Chañaral  i  Paihuano. 

Autorízase  a  los  gobernadores  departamentales  respectivos 
para  que  jiren  contra  las  Tesorerías  Fiscales  correspondientes 
hasta  por  las  sumas  indicadas,  en  conformidad  al  Supremo  De- 
creto de  22  de  Setiembre  de  1893. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  17  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Distribuye  los  fondos  consultados  para  la  fábrica  de  templo  s 

en  esta  Arquidiócesis 

Núm.  522. 

Santiago^  g  de  Abril  de  18 g6. 

Visto  el  ofício  adjunto, 
Decreto: 

Distribúyense  los  fondos  que  el  ítem  3  de  la  partida  10  del 
presupuesto  del  Culto  consulta  para  fábrica  de  templos  de  la 
Arquidiócesis  de  Santiago,  en  la  forma  siguiente: 

A  la  parroquia  del  Barón  de  Valparaíso,  mil  quinientos  pesos; 

A  la  vice-parroquia  de  la  Calera  de  Quillota,  mil  pesos; 

A  la  parroquia  de  San  Nicolás  de  Purutun,  departamento  de 
Casablanca,  mil  pesos; 
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A  la  de  Todos  los  Santos,  en  Santiago,  mil  quinientos  pesos; 

A  la  de  Colina,  departamento  de  Santiago,  quinientos  pesos; 

A  la  de  San  Luis  Beltran,  del  mismo  departamento,  quinientos 
pesos; 

A  la  de  Tunca,  en  Caupolican,  mil  pesos; 

A  la  de  Talpen,  en  Curepto,  mil  quinientos  pesos; 

A  la  de  Puchuncaví,  en  Quillota^  quinientos  pesos; 

A  la  de  Buin,  en  Maipo,  mil  pesos. 

Las  Tesorerías  Fiscales  respectivas  pondrán  a  la  orden  de  los 
gobernadores  departamentales  las  sumas  anteriores,  para  que 
sean  invertidas  en  conformidad  a  lo  dispuesto  en  el  Supremo 
Decreto  de  22  de  Setiembre  de  1893,  Q"^  regla  la  materia. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Distribución  de  fondos  para  fábrica  de  templos  en  la  Dióce- 
sis de  la  Concepción 

Nüm.  523. 

Santiago j  31  de  Marzo  de  i8g6. 

Vistos  los  oficios  números  322  i  385,  del  Uustrísimo  Obispo 
de  Concepción, 

Decreto: 

Distribúyense  los  fondos  que  el  ítem  18  de  la  partida  10  del 
presupuesto  del  Culto  consulta  para  fábrica  de  templos  en  la 
Diócesis  de  Concepción,  en  la  forma  siguiente: 

Seis  mil  pesos  para  la  iglesia  parroquial  de  Chillan; 

Cinco  mil  pesos  para  la  iglesia  parroquial  de  Talcahuano; 
21-22 
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Dos  mil  pesos  para  cada  una  de  las  iglesias  parroquiales  de 
Angol  i  Traiguén; 

Mil  doscientos  cincuenta  pesos  para  la  iglesia  parroquial  de 
Empedrado; 

Mil  pesos  para  cada  una  de  las  iglesias  parroquiales  de  Naci- 
miento, Cañete,  CoUipuUi  i  Victoria; 

Novecientos  pesos  para  la  iglesia  parroquial  de  Arauco; 

Ochocientos  pesos  para  la  iglesia  parroquial  de  Cauquenes. 

Setecientos  cincuenta  pesos  para  cada  una  de  las  iglesias  pa- 
rroquiales de  Tucapel  i  Lebu; 

Quinientos  pesos  para  cada  una  de  las  iglesias  parroquiales 
de  Yerbas  Buenas,  Antuco  i  Temuco; 

Trescientos  pesos  para  la  iglesia  parroquial  de  Florida;  i 

Doscientos  cincuenta  pesos  para  la  iglesia  de  Hualqui. 

Autorízase  a  los  gobernadores  departamentales  respectivos  pa- 
ra que  jiren  contra  las  Tesorerías  Fiscales  correspondientes  hasta 
por  las  sumas  indicadas,  en  conformidad  a  las  disposiciones  del 
Supremo  Decreto  de  22  de  Setiembre  de  1893. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  18  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Culto. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Subvención  para  el  Hospital  de  Punta  Arenas 

Núm.  534. 

Santiago,  26  de  Marzo  de  18 g6. 

Visto  eloñcio  número  184,  de  11  del  actual,  del  Gobernador 
de  Magallanes, 
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Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Punta  Arenas  entregará  al  Gobernador  , 
del  territorio  por  mensualidades  iguales  i  vencidas,  a  contar  - 
desde  el  i/'  de  Enero  último,  la  subvención  que  el  presupuesto 
vijente  consulta  para  el  hospital  de  esa  ciudad. 

Dedúzcase  el  gasto  por  el  presente  año  del  itera  i  de  la  par- 
tida 10  del  presupuesto  de  Colonización. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

0 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Fondos  para  algunas  iglesias  misionales^ 

Núm.  541. 

Santiago,  14.  de  Abril  de  ^18(^6. 

■ 

Visto  el  oficio  número  83,  fechado  el  6  del  presente,  del  In- 
tendente de  Malleco  i  la  solicitud  que  lo  acompaña, 

Decreto: 

Destíñanse  las  siguientes  cantidades  a  la  fábrica  dé  las  igle-  . 
sias  misionales  que  a  continuación  se  espresan: 

A  la  de  CoUipuUi,  trescientos  pesos; 

A  la  de  Ercilla,  doscientos  cincuenta  pesos; 

A  la  de  Victoria,  doscientos  cincuenta  pesos;  • 

A  la  de  Lautaro,  seiscientos  pesos;  i 

A  la  de  Nacimiento,  seiscientos  pesos. 

Autorízase  a  los  gobernadores  departamentales  respectivos 
para  que  jiren  contra  las  Tesorerías  Fiscales  correspondientes    - 
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hasta  por  las  sumas  indicadas  en  conformidad  al  Supremo  Decre- 
to .de  22'  de  .Setiembre  de  1893. 

Impútese  el  gasto  total  de  dos  mil  pesos  al  ítem  22  de  la 
partida  10  del  presupuesto  del  Ministerio  del  Culto. 

•       

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

■ 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Fondos  para  la  construcción  de  templos  en  la  Diócesis  de 

Ancud 


Núm.  546. 

Santiago^  26  de  Marzo  de  18^6, 

"  En  vista  de  estos  antecedentes, 

Decreto: 

Distribúyense  los  fondos  que  el  presupuesto  vijente  consulta 
para  fábrica  de  templos  en  la  Diócesis  de  Ancud,  en  la  forma 
siguiente: 

Seis  mil  quinientos  pesos  para  la  iglesia  parroquial  de  Val- 
divia; 

Dos  mil  setecientos  cincuenta  pesos  para  la  de  Punta  Arenas; 

Dos  mil  setecientos  cincuenta  pesos  para  el  palacio  episcopal 
de  Ancud; 

Mil  setecientos  cincuenta  pesos  para  la  iglesia  parroquial  de 
Lliuco; 

Mil  doscientos  cincuenta  pesos  para  la  de  Maullin; 

Mil  pesos  para  cada  uno  de  los  templos  parroquiales  de  Puerto 
Montt  i  Chonchi; 
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Setecientos  cincuenta  pesos  para  la  iglesia  parroquial  de 
Corral; 

Quinientos  pesos  para  cada  una  de  las  iglesias  parroquiales 
de  Chacao  i  Tenaun; 

Doscientos  cincuenta  pesos  para  cada  una  de  las  iglesias  pa- 
rroquiales de  Calle- Calle  i  Dalcahue. 

Autorizase  a  los  gobernadores  respectivos  para  que  jiren  con* 
tra  las  Tesorerías  Fiscales  correspondientes  hasta  por  las  sumas 
indicadas,  en  conformidad  al  Supremo  Decreto  de  22  de  Setiem- 
bre de  1893. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  20  de  la  partida  10  del  presupues- 
to del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero] 


$  2,000  a  la  parroquia  de  Nueva  Imperial 

Núm.  584. 

Santiago,  g  de  Abril  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  376,  de  28  de  Febrero  último,  del  Iltmo. 
Obispo  de  Concepción, 

Decreto: 

Autorízase  al  Gobernador  de  Imperial  para  jirar  contra  la 
Tesorería  Fiscal  respectiva  por  la  cantidad  de  dos  mil  pesos  des- 
tinada  a  ausiltar  por  una  sola  vez,  la  instalación  de  la  parro- . 
quia  de  Nueva  Imperial. 
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Dedúzease  el  gasto  del  ítem  19  de  la  partida  10  del  presu- 
pues  del  MíQisterio  del  Culto. 
"   Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Rebaja  en  50%  los  fondos  destinados  a  los  templos  del  Vica- 
riato de  Tarapacá 

Núm.  609.    ' 

Santiago,  22  de  Abril  de  i8g6, 

.  En  vista  de  la  medida  jeneral  adoptada  en  el  presente  año 
para  la  distribución  de  los  fondos  que  la  lei  de  presupuestos 
destina  a  la  fábrica  i  ausilio  de  templos, 

Decreto: 

Rebájanse  en  un  cincuenta  por  ciento  las  cantidades  que  por 
los  Decretos  Supremos  núms.  216  i  381,  de  fecha  25  de  Febrero 
i  26  de  Marzo  últimos,  se  concedieron  para  fábrica  de  templos 
en  d  Vicariato  de  Tarapacá. 

Descargúese,  en  consecuencia,  del  ítem  i  de  la  partida  10 
del  presupuesto  del  Ministerio  del  Culto  la  cantidad  de  diez 
mil  pesos  que,  en  virtud  de  la  disposición  anterior,  queda  sin 
inversión. 
,  Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero^ 


# 
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Pase  constitucional  al  nombramiento  del  Vicario  Eclesiástico 

de  Antofagasta 

Núm.  654. 

Santiago^  4.  de  Mayo  de  i8g6. 

Vistos  estos  antecedentes  i  de  acuerdo  con  el  Consejo  de 
Estado, 

Decceto: 

Concédese  el  pase  requerido  por  la  Constitución  Política  del 
Estado  al  decreto  en  que  el  Delegado  Apostólico  de  Lima 
acepta  al  presbítero  señor  Felipe  Salas  Errázuriz  para  que 
desempeñe  el  puesto  de  Vicario  Eclesiástico  de  Antofagasta, 
vacante  por  renuncia  de  quien  lo  servia. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


$  500  a  la  parroquia  de  Constitución 

Núm.  667. 

Santiago^  2  de  Mayo  de  18^6. 

He  acordado  i  decreto: 

Destinase  la  suma  de  quinientos  pesos  a  la  reparación  de  la 
iglesia  parroquial  de  Constitución. 

Autorízase  al  Gobernador  de  Constitución  para  que  jire  con- 


1 68  boletín  del  ministerio 


tra  la  Tesorería  Fiscal  respectiva  por  la  cantidad  iadicada,  en 
conformidad  al  Decreto  Supremo  de  fecha  22  de  Setiembre  de 
1893. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  25  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Ministerio  del  Culto. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


$  2,500  a  la  parroquia  de  Renca 

Núm.  718. 

Santiago,  18  de  Mayo  de  18 gó. 

Autorízase  al  Intendente  de  Santiago  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  respectiva  por  la  cantidad  de  dos  mil  quinien- 
tos pesos,  destinada  a  la  construcción  de  la  iglesia  parroquial 
de  Renca. 

La  inversión  de  dicha  suma  se  hará  en  conformidad  al  Decreto 
Supremo  de  fecha  22  de  Setiembre  de  1893. 

Impútese  el  gasto  al  Ítem  6  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Ministerio  del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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$  400  al  Monasterio  de  la  Purísima 

Núm.  722. 

Santiao^o,  /j  de  Mayo  de  iSgó, 

He  acordado  i  decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  entregará  a  la  Superiora  del 
antiguo  Monasterio  de  la  Purisima,  la  cantidad  de  cuatrocientos 
pesos,  que  se  destina  al  servicio  del  culto  de  dicho  estableci- 
miento. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  25  de  la  partida  10  del  presupuesto 
djel  Ministerio  del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


$  7,600  a  la  parroquia  de  Nancagua 

Núm.  745, 

Santiago^  21  de  Mayo  de  i8g6. 

Vista  la  solicitud  adjunta, 

Decreto: 

Autorízase  al  Intendente  de  Colchagua  para  que  jire  contra 
la  Tesorería  Fiscal  de  San  Fernando,  en  conformidad  al  Supre- 
mo Decreto  de  22  de  Setiembre  del  año  1893,  por  la  cantidad 
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de  setecientos  cincuenta  pesos,  destinada  a  la  reparación  de  ia 
iglesia  parroquial  de  Nancagua. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  13  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Ministerio  del  Culto. 

Refréndese,  rejistrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero^ 


$  7,500  a  la  Congregación  de  la  Providencia  para  la  Casa  de 

Temuco 


Núm.  746. 

Santiago,  22  de  Mayo  de  iSg6. 

Vista  la  solicitud  adjunta, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  entregará  a  Sor  Maria  Celia 
Bascuñan,  Superiora  Jeneral  de  la  Congregación  de  la  Providen- 
cia en  Chile,  la  cantidad  de  siete  mil  quinientos  pesos,  que  se  le 
concede  como  asignación  estraordinaria  a  la  Casa  de  Providen- 
de  Temuco. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  23  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Ministerio  del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT, 

Adolfo  Guerrero. 


-   ^  ■■■t*'*^ 
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Distribución  de  fondos  para  templos  del  Vicariato  de  Anto- 

fagasta 

Núm.  782. 

Santiago,  25  de  Mayo  de  1896, 

Visto  el  oficio  número  9,  fechado  el  20  del  presente,  del  Vi- 
cario Eclesiástico  de  Antofagasta, 

Decreto: 

Distribúyense  en  la  forma  siguiente  los  fondos  que  para  fá- 
brica de  templos  en  el  Vicariato  Eclesiástico  de  Antofagasta  con- 
sulta la  lei  de  presupuestos  vijente: 

Setecientos  cincuenta  pesos  a  la  iglesia  parroquial  de  Toco- 
pilla; 

Un  mil  doscientos  cincuenta  pesos  a  la  iglesia  parroquial  de 
San  José  de  Antofagasta; 

Doscientos  cincuenta  pesos  a  cada  una  de  las  iglesias  parro- 
quiales de  Calama,  Caracoles,  Cobija  i  San  Pedro  de  Atacama. 

Autorízase  a  los  gobernadores  departamentales  respectivos 
para  que  jiren  contra  las  Tesorerías  Fiscales  correspondientes  por 
las  cantidades  indicadas,  en  conformidad  al  Decreto  Supremo  de 
fecha  22  de  Setiembre  del  año  1893. 

Impútese  la  suma  total  de  tres  mil  pesos  al  ítem  2  de  la  par- 
tida 10  del  presupuesto  del  Ministerio  del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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La  parroquia  de  San  Nicolás  de  Purutun,  mencionada  en  el 
decreto  N."*  622,  pertenece  al  departamento  de  Quillota 

Núm.  778. 

Santiago,  27  de  Mayo  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  número  825,  de  27  del  mes  en  curso,  del  Iltmo. 
i  Rvmo.  Arzobispo  de  Santiago, 

Decreto: 

Se  declara  qpe  la  parroquia  de  San  Nicolás  de  Purutún,  a  la 
cual  se  asignó  por  Decreto  Supremo  número  522,  de  9  de  Abril 
último,  la  suma  de  mil  pesos,  es  la  de  este  nombre,  situada  en 
el  departamento  de  Quillota,  i  no  en  el  de  Casablanca,  como 
equivocadamente  se  espresa  en  dicho  decreto. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


$  1,000  a  la  parroquia  San  Pedro  Nolasco,  en  los  Bajos  de 

Mena 

Núm.  779. 

Santiago^  2y  de  Mayo  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  adjunto  del  Intendente  de  Santiago, 

Decreto: 
Autorízase  al  Gobernador  de  la  Victoria  para  que  jire  contra 
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la  Tesorería  Fiscal  de  San  Bernardo,  en  conformidad  al  Decreto 
Supremo  de  fecha  22  de  Setiembre  de  1893,  P^^  '^  cantidad  de 
mil  pesos,  destinada  a  la  conclusión  de  la  iglesia  parroquial  de 
San  Pedro  Nolasco,  en  los  Bajos  de  Mena. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  7  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Ministerio  del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT, 

Adolfo  Guerrefo. 


Aprueba  el  auto  de  erección  de  la  parroquia  San  Juan  Evan- 

jelista  de  Lota 

« 

Núm.  827. 

Santiago^  8  de  Junio  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  adjunto, 

Decreto: 

Apruébase  el  auto  espedido  por  el  Iltm.  Obispo  de  Concep- 
ción, con  fecha  2  del  presente,  por  el  cual  erije  i  demarca,  bajo 
la  advocación  de  San  Juan  Evanjelista,  una  nueva  parroquia  en 
la  ciudad  de  Lota,  con  los  límites  señalados  en  dicho  auto  de 
erección. 

Anótese,  comuniqúese  i  publíquese  junto  con  el  auto  referido. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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PLACIDO  LABARCA, 

POR  LA  GRACIA  DE  DIOS  I  DE  LA  SANTA  SEDE  APOSTÓLICA 
OBISPO  DE  LA  CONCEPCIÓN  DE  CHILE. 

Por  cuanto  los  feligreses  de  la  ciudad  de  Lota,  de  la  parro- 
quia de  San  Pedro  i  Colcura,  (o  Coronel),  desde  hace  tiempo 
vienen  solicitando  la  fundación  de  una  parroquia  en  razón  de  la 
importancia  que  este  lugar  ha  adquirido,  con  ese  objeto  han 
construido  iglesia  i  han  prometido  cooperar  eficazmente  a  la 
construcción  de  casa  parroquial;  visto,  ademas,  que  el  Supremo 
Gobierno  ha  cedido  el  uso  de  un  sitio  contiguo  a  la  iglesia,  en 
el  que  se  harán  las  construcciones  parroquiales  que  aun  faltan, 
i  que  está  dispuesto  a  ausiliar  la  fundación  espresada;  conside- 
rando que  el  servicio  de  la  parroquia  de  Coronel  se  dificulta 
en  gran  manera  a  causa  del  incremento  notable  que  cada  dia 
toma  el  pueblo  de  Lota  i  los  establecimientos  mineros  conti- 
guos a  él,  i  que  el  vecindario  de  este  pueblo  está  mui  dis- 
puesto a  contribuir  a  los  gastos  del  culto;  oida  la  opinión  del 
cura  de  Coronel,  en  uso  de  nuestra  jurisdicción  ordinaria  dio- 
cesana, i,  en  caso  necesario^  de  la  que  nos  concede  el  Santo 
Concilio  de  Trente,  Ses.  21,  Cap.  4.**  de  Reforma,  separamos, 
dividimos  i  desnombramos  de  la  parroquia  de  San  Pedro  i  Col- 
cura  (o  Coronel)  el  distrito  que  luego  indicaremos,  i  en  él  ins- 
tituimos i  erijimos  una  nueva  parroquia  bajo  la  advocación  del 
glorioso  Apóstol  i  Evanjelista  San  Juan,  cuya  fiesta  deberá 
celebrarse  anualmente  con  todo  esplendor  como  titular.  Da- 
mos a  la  nueva  parroquia,  en  lo  que  le  corresponde,  los  mismos 
limites  de  la  parroquia  de  Coronel;  esto  es,  por  el  Sur-Oeste, 
el  Océano  Pacífico;  por  el  Sur,  el  rio  Laraquete;  al  Nor-Este, 
la  parroquia  de  Coronel,  de  por  medio  el  camino  público  de 
Pileo  que,  partiendo  del  mar,  entre  Playa  Blanca  i  Playa  Ne- 
gra, pasa  por  Pileo  i  llega  hasta  el  Bío-Bíd;  i  por  el  Este,  el 
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rio  Bio-Bio,  desde  el  punto  en  que  en  él  toca  el  citado  cami- 
no de  Píleo  i  el  actual  líoiite  entre  Coronel  i  Santa  Juana,  que 
es  el  estero  de  Pelun,  desde  su  nacimiento  a  los  Tres-Arbo- 
les, i  desde  este  punto  al  Agua  de  las  Ñochas  i  desde  aquí  al 
río  Laraquete.  Deslindado  de  esta  manera  el  nuevo  curato,  so- 
metemos a  la  jurisdicción  i  cuidado  espiritual  del  párroco  que 
fuere  nombrado  i  de  los  que  le  sucedieren  canónicamente  en  el 
oficio,  a  los  habitantes  de  aquel  territorio.  Ordenamos  que  sea 
tenida  por  iglesia  parroquial  la  iglesia  que  hai  construida  con 
ese  ñn  en  la  plaza  principal  de  Lota,  con  todos  los  privÜejios  i 
exenciones  que  por  derecho  le  corresponden^,  i  en  la  cual  ha  de 
conservarse  la  Sagrada  Eucaristía,  establecerse  bautisterío  i  pila 
bautismal^  como  igualmente  cementerio  bendito  i  todas  las  de- 
mas  dependencias  propias  de  las  parroquias;  debiendo  acudirse 
al  párroco,  lo  mismo  que  a  la  fábrica  de  la  iglesia,  con  todos  los 
emolumentos,  subvenciones  i  derechos  que  lejítimamente  co- 
rresponden a  nuestros  curatos,  i  que  hasta  aquí  se  han  pagado 
i  debido  pagar.  En  virtud  de  lo  cual,  damos  por  erijida  i  cons- 
tituida la  nueva  parroquia  de  San  Juan  Evanjelista  de  Lota  i  la 
declaramos  en  todo  sometida  a  la  jurisdicción  de  los  Prelados 
Ordinarios  de  esta  Diócesis,  en  la  forma  de  derecho,  i  ordena- 
mos que  este  nuestro  auto  se  trascriba  a  cuantos  por  derecho, 
lei  i  costumbre  debe  trascribirse  i  que  sea  leido  en  tres  dias  de 
fiesta  consecutivos  en  las  iglesias  parroquiales  de  Coronel  i  de 
Lota. 

Dado  en  la  ciudad  de  Concepción,  a  dos  dias  del  mes  de  Ju- 
nio del  año  mil  ochocientos  noventa  i  seis. 


t  Plácido, 

Obispo  de  la  Concepción. 


Por  mandado  de  S.  S.  Iltma., 


Reinaldo  Muñoz^ 
Secretario. 
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$  5,000  a  la  parroquia  de  Eengo 

Núm.  840. 

Santiago,  8  de  Junio  de  18^6, 

Visto  el  oficio  adjunto  del  Intendente  de  Colchagua, 

Decreto: 

Autorízase  al  Gobernador  de  Caupolican  para  que  jire  contra 
la  Tesorería  Fiscal  de  Rengo,  en  conformidad  al  Supremo  Decre- 
to de  21  de  Setiembre  de  1893,  por  la  suma  de  cinco  mil  pesos, 
destinada  a  la  continuación  de  los  trabajos  de  la  iglesia  parro- 
quial de  Rengo. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  10  de  la  partida  10  del  presupuesto 
del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


$  300  a  la  parroquia  de  San  Bernardo 

Núm.  843. 

Santiago  y  ij  de  Junio  de  i8g6. 

Autorízase  al  Gobernador  de  la  Victoria  para  que  jire  contra 
la  Tesorería  Fiscal  de  San  Bernardo  por  la  cantidad  de  trescientos 
pesos,  destinada  a  la  reparación  de  la  iglesia  parroquial  de  dicha 
ciudad. 
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La  inversión  de  la  espresada  suma  se  hará  en  conformidad  al 
Decreto  Supremo  de  22  de  Setiembre  de  1893. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  25  de  la  partida  lo  del  presupuesto 
del  Ministerio  del  Culto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Deja  sin  efecto  parte  del  decreto  núm.  521,  que  distribuye 
ciertos  fondos.— Ordena  nueva  distribución 


Núm.  862. 

Santiago^  ly  de  yunio  de  i8g6. 

Visto  el  ofício  núm.  384,  fechado  el  9  del  presente,  del  Ilus- 
trisimo  Obispo  de  la  Serena,    . 

Decreto: 

Déjese  sin  efecto  el  Supremo  Decreto  núm.  521,  de  fecha  9 
de  Abril  último,  en  la  parte  que  asigna  $  7,500  para  la  fábrica 
de  la  iglesia  parroquial  de  Taltal.  Dicha  suma  se  destinará  en 
la  forma  siguiente,  a  la  fábrica  de  las  iglesias  que  se  espresan  a 
continuación: 

Para  la  iglesia  parroquial  de  Copiapó,  un  mil  pesos. 

Para  la  iglesia  parroquial  de  San  Antonio  en  el  departamen- 
to de  Chañarcillo,  un  mil  pesos. 

Para  la  iglesia  parroquial  de  Vallenar,  un  mil  pesos. 

Para  la  capilla  del  Puerto  de  Huasco,  en  la  parroquia  de  Frei- 
rina,  un  mil  pesos. 

Para  la  iglesia  parroquial  de  Sotaqui,  un  mil  quinientos  pesos. 

Parala  iglesia  parroquial  de  Ovalle,  quinientos  pesos. 
23-24 
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Para  la  iglesia  parroquial  de   Coquimbo,  quinientos  pesos. 

Para  la  casa  parroquial  de  Illapel,  un  mil  pesos. 

Autorízase  a  los  gobernadores  departamentales  respectivos 
para  que  jiren  contra  las  Tesorerías  Fiscales  correspondientes 
por  las  sumas  indicadas,  en  conformidad  al  Decreto  Supremo  de 
22  de  Setiembre  de  1893. 

Tómese  razon^  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero^ 


Fiscalía  de  la  Corte  Suprema  de  Justicia 

Dictamen  del  Fiscal  de  la  Oorte  Suprema  de  Justicia  sobre 
retención  de  la  canonjía  de  la  Catedral  de  Santiago  por 
el  Obispo  don  Guillermo  Cárter 

Exorno.  Consejo: 


Por  el  Departamento  de  Relaciones  Esteriores  i  Culto  se  ha 
remitido  a  V,  E.  el  rescripto  pontiñcio  que  el  Cónsul  Jeneral 
de  Chile  en  Roma,  don  Joaquín  Santos  Rodríguez,  mandó  al 
Supremo  Gobierno  con  la  nota  de  19  de  Julio  último,  que  juntos 
se  han  traido  en  dictamen  a  este  Ministerio. 
,  En  el  rescripto  se  concede  al  señor  Obispo  de  Antédone,  don 
Gillermo  Cárter,  la  facultad  de  retener  por  un  año  la  prebenda 
majistral  de  la  Iglesia  Catedral  de  Santiago  que  le  corresponde 
en  propiedad,  mientras  desempeña  el  cargo  de  Vicario  Apostóli- 
.00  de  Tarapacá  que  recientemente  se  le  ha  conferido,  obteniendo 
sus  beneñcios,  sin  mas  obligación  que  la  de  hacerse  reemplazar 
por  otro  conónigo  en  el  puesto  que  se  le  mantiene. 

Después  de  conocer  los  documentos  indicados  i  la  providen- 
cia corriente  que  los  ha  mandado  pasar  al  Consejo,  que  son  los 
úfíicos  antecedentes  que  forman  el  legajo  en  informe,  se  tiene 
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que  pensar  que  a  V.  E.  no  le  es  dado  celebrar  acuerdos  o  tomar 
alguna  resolución  respecto  de  ellos  que  no  sea  la  de  devolverlos 
en  la  misma  forma  que  han  sido  recibidos. 

El  rescripto  que  se  ha  obtenido,  al  parecer,  mediante  la  jestion 
oñcial  del  Gobierno,  se  ha  remitido  al  Consejo  sin  espresarse 
cual  es  el  objeto  de  esa  remisión,  i  sin  que  de  los  antecedentes 
aparezca  solicitud  del  beneficiado  que  supla  la  falta  i  dé  ocasión 
al  ejercicio  de  alguna  de  la  atribuciones  constitucionales  de  que 
se  halla  investido.  En  tales  condiciones  el  asunto  no  reclama  ni 

« 

permite  la  intervención  de  V.  E. 

Sin  duda  que  en  atención  a  la  materia,  es  de  suponer  que  el 
rescripto  haya  sido  sometido  al  acuerdo  de  V.  E.  para  poderle 
otorgar  el  pase  a  que  se  halla  sujeto,  según  precepto  constitucio- 
nal; i  es  posible  también  que  tal  sea  el  deseo  del  beneficiado.  Pe- 
ro, sin  que  el  Presidente  de  la  República,  que  es  al  que  corresponde 
otorgar  la  concesión,  haya  pedido  de  una  manera  espresa  dicho 
acuerdo,  i  sin  que,  en  la  misma  forma,  se  tenga  constancia  de 
la  voluntad  del  último,  cree  el  Fiscal  que  no  puede  V.  E.,  de 
oficio,  hacer  gracia  de  la  altísima  prerogativa  que  se  le  ha  con* 
ferido,  en  resg^uardo  de  derechos  que,  a  pesar  de  corresponder 
evidentemente  al  Estado,  cuenta  también  con  contradictores. 

Cobran  mas  fuerza  las  razones  espuestas  cuando  se  llega  a 
conocer  a  fondo  la  verdadera  importancia  del  rescripto  bajo  el 
punto  de  vista  constitucional  i  legal.  El  convencimiento  que  en* 
tónces  se  adquiere  de  que  las  medidas  que  en  él  se  adoptan  no 
han  sido  tomadas  en  consideración  a  esos  derechos,  impone  la 
necesidad  de  representarlas  para  que  se  exija  de  todos  modos 
su  mas  rigoroso  respeto. 

Como  se  ha  visto,  el  rescripto  autoriza  al  Vicario  Apostólico 
de  Tarapacá  para  que,  en  su  lugar,  nombre  un  canónigo  que  le 
reemplace  en  la  prebenda  de  la  iglesia  Catedral  de  Santiago, 
de  que  es  titular  en  propiedad,  i  esta  autorización,  aunque  limi- 
tada al  año  que  dura  la  gracia  que  se  le  otorga  para  mantener 
asi  en  su  poder  los  dos  puestos,  percibiendo  a  la  vez  sus  benefi- 
cios, no  es  conciliable  con  las  atribuciones  que  la  Constitución 
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ha  otorgado  a  V.  E.  de  formar  la  terna,  i  ai  Presidente  de  ia 
República  de  presentar  a  uno  de  los  designados  para  las  digni- 
dades i  prebendas  de  los  cabildos  eclesiásticos. 

Se  dirá  talvez  que  la  facultad  que  al  respecto  otorga  el  res- 
cripto no  menoscaba  las  atribuciones  constitucionales  de  que  se 
ha  hecho  mérito,  por  cuanto  ella  solo  se  refiere  a  la  designación 
de  un  canónigo  para  que,  mientras  la  ausencia,  cumpla  las  car- 
gas de  la  prebenda  majistral;  i  quizás  se  agregue  en  confirma- 
ción de  lo  mismo,  que  no  hai  cambios  en  el  puesto  desde  que 
debe  mantenerlos  siempre  el  titular  a  quien  corresponde. 

A  pesar  de  reconocer  que  el  asunto  se  presta  a  esta  observa- 
ción, el  Fiscal  cree  que  no  merece  ser  atendida  por  V.  E.,  por- 
que, en  su  concepto,  carece  de  sólida  importancia.  Todo  eso  se 
reduce  a  formas  que  serian  aceptables  con  un  propósito  poco 
sincero,  i  que  desaparecen  ante  el  hecho  real  i  positivo  de  que 
la  vacante  interina  a  que  da  motivo  la  promoción  del  titular,  sea 
ocupada  por  quien  no  ha  sido  propuesto  ni  pre&entado  con  arre- 
glo a  la  lei. 

Se  encarga  ademas  de  rechazar  la  argumentación  indicada 
otra  consideración  legal  que  a  la  vez  obsta  al  acuerdo  para  la 
concesión  del  pase  del  rescripto,  aun  en  la  parte  que  contiene 
la  autorización  que  se  ha  otorgado  al  Vicario  Apostólico  de  Ta- 
rapacá,  para  retener  i  hacer  suyos  en  la  ausencia  los  beneficios 
de  su  prebenda  majistral.  Esta  consideración  nace,  Excmo.  Con- 
sejo, de  que  el  derecho  de  percibir  los  sueldos  correspondientes 
a  los  dos  empleos  que  por  él  se  concede  a  dicho  funcionario, 
lejos  de  reconocerlo,  está  terminantemente  condenado  por  nues- 
tras leyes. 

Aunque  para  el  efecto  basta  tener  presente  que,  sin  otra  es- 
cepcion  que  la  otorgada  con  posterioridad  en  favor  de  los  des- 
tinos de  instrucción  pública,  el  Senado-Consulto  de  19  de  No- 
viembre del  año  18 18  prohibe  en  absoluto  a  los  empleados 
civiles,  de  todas  clases  i  condiciones,  el  goce  a  la  vez  de  dos  o 
mas  sueldos,  el  Fiscal  invoca  mas  especialmente  otro  precepto 
legal  que,  por  ser  mas  pertinente  al  caso,  ofrece  la  ventaja  de 
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no  dejar  dudas  en  orden  a  que  a  sus  disposiciones  están  sujetos   . 
los  cargos  eclesiásticos. 

Este  precepto  es  el  de  la  lei  6.',  título  VI,  libro  I  de  la  Reco- 
pilación de  Indias,  que  resuelve  el  punto  de  una  manera  termi- 
nante, espresándose  así: 

«Mandamos  que  en  las  Indias  ningún  clérigo  pueda  retener  a 
un  tiempo  d'os  dignidades,  beneficios  u  oficios  eclesiásticos  en 
una  iglesia,  ni  en  diferentes:  i  que  si  alguno  Tuere  proveído  con  . 
nuestra  presentación  para  cualquier  prevenda,  dignidad,  canon- 
jía, beneficio  u  oficio  antes  que  se  le  haga  colación  o  provi- 
sión opte  i  renuncie  el  que  antes  tenia  i  sirva  el  otro,  o 
sirva  el  primero  i  renuncie  el  segundo,  del  cual  solamente 
gozará,  sin  llevar  cosa  alguna  de  la  prebenda  o  beneficio  que 
renunciare.» 

No  sin  mauirestar  a  V.  E.  que  es  mas  necesario  en  el  presente 
caso  la  aplicación  de  la  lei  en  todo  su  rigor  para  desvirtuar  el 
efecto  de  la  intervención  oficial  del  Cónsnl  Jeneral  de  Chile  en 
Roma  en  la  jestlon  que  se  hizo  para  obtener  el  rescripto  con  los 
inconvenientes  que  se  le  advierten,  el  Fiscal  termina  pidiendo 
que,  si  no  se  resuelve  el  asunto  en  la  forma  que  ya  se  ha  espuesto, 
se  niegue  el  acuerdo  al  pase  de  dicho  rescripto. 

Santiago,  24  de  Diciembre  de  1895. 

Vial  Recabárrcn. 


f«íN^ 


DECRETOS 


SECCIÓN  DE  COLONIZACIÓN 

1895 


$  7,000  a  la  Inspección  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización, 

para  la  apertura  de  sendas  en  Ohiloé 

Núm.  294. 

Santiago,  22  de  Marzo  de  i8gj. 

Visto  el  ofíclo  número  929,  de  fecha  19  del  presente,  del  Ins- 
pector Jeneral  de  Tierra  i  Colonización, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Puerto  Montt  pondrá  a  disposición  del 
espresado  funcionario  la  cantidad  de  siete  mil  pesos  a  ñn  de 
que  atienda  al  pago  de  los  gastos  que  demande  la  apertura  de 
sendas  en  los  terrenos  de  colonización  de  Chiloé  i  a  la  prepara- 
ción de  los  lotes  destinados  a  los  colonos. 
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Impútese  el  gasto  al  ítem  3  de  la  partida  6.^  del  presupuesto 
del  Ministerio  de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Luis  Barros  Bor gofio. 


$  11,000  al  iiijeniero  Erice  Drigaiski  para  la  preparación  de 

lotes  en  Llanquihue  i  Chiloé 


Núm.  681. 

Santiago^  ;?p  de  Marzo  de  iSg¿, 

En  vista  de  este  antecedente, 

Decreto: 

Autorízase  al  injeniero  i.*"  don  Erico  Drigaiski,  jefe  de  la  Co- 
misión de  Injenieros  de  Colonización  de  Llanquihue  i  Chiloé, 
para  que  jire  contra  la  Tesorería  Fiscal  de  Puerto  Montt  hasta 
por  la  suma  de  once  mil  pesos  con  la  cual  atenderá  al  pago  de 
los  gastos  que  imponga  la  apertura  de  sendas  i  la  preparación 
de  lotes  para  recibir  a  los  colonos  que  próximamente  llegarán  a 
esas  provincias. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
dicha  cantidad  e  impútese  al  ítem  3  de  la  partida  6.^  del  presu- 
puesto de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT.  , 

Luis  Barros  Borgoño. 
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Propuestas  para  el  arrendamiento  de  la  isla  de  Wollaston 

Núm.  774. 

Santiago,  22  de  yunto  de  T8g¿, 

He  acordado  i  decreto: 

Pídense  propuestas  cerradas  para  el  arrendamieato  de  la  isla 
de  Wollaston,  del  archipiélago  Magallánico,  con  arreglo  a  las 
bases  siguientes: 

I  .*  El  arrendamiento  será  por  el  plazo  de  quince  años,  pero 
el  Gobierno  podrá  poner  término  al  contrato  en  qualquier  mo- 
mento, dando  aviso  con  un  año  de  anticipación; 

2,^  El  arrendatario,  a  la  espiración  del  contrato,  dejará  a  be- 
neficio del  Fisco  todas  las  mejoras  que  haya  hecho  en  la  isla;  i 

3.*  Serán  condiciones  de  preferencia:  el  monto  que  se  pro- 
ponga pagar  como  canon  de  arrendamiento  i  las  ventajas  que 
se  ofrezcan  a  la  navegación  de  los  buques  de  guerra  i  de  la  ma- 
rina mercante  nacional. 

Las  propuestas  se  abrirán  en  el  Ministerio  de  Colonización  el 
6  de  Julio  próximo  a  las  2  de  la  tarde,  i  el  Gobierno  se  reserva 
la  facultad  de  rechazarlas  todas  si  lo  estima  conveniente. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publíquese. 


MONTT. 


Ijus  Barros  Borgofio. 
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Propuesta  de  arrendamiento  para  la  isla  de  Pascua 


Núm.  790. 


Santiago,  22  de  Junio  de  rSg^, 


He  acordado  i  decreto: 

Pídense  propuestas  cerradas  para  el  arrendamiento  de  la  par- 
te físcal  de  la  isla  de  Pascua,  con  arreglo  a  las  bases  siguientes: 

i.*^  El  arrendamiento  será  por  el  plazo  de  veinte  años;  pero 
el  Gobierno  podrá  poner  término  al  'contrato  en  cualquier  mo- 
mento, dando  aviso  con  un  año  de  anticipación. 

2.'^  El  arrendatario,  a  la  espiración  del  contrato,  dejará  a  be- 
neficio del  Fisco  todas  las  mejoras  que  haya  hecho  en  la  isla. 

3.^  Dejará  también  en  ella  una  dotación  de  ganado  lanar, 
vacuno  i  caballar. 

4.*  El  arrendatario  quedará  obligado  a  mantener  comunica- 
ción entre  la  isla  i  algún  puerto  de  la  República  en  el  continente 
por  lo  menos  una  vez  al  año. 

5  .■  Serán  condiciones  de  preferencia:  el  monto  que  se  pro- 
ponga pagar  como  canon  de  arrendamiento  i  las  ventajas  que 
se  ofrezcan  a  la  navegación  de  los  buques  de  guerra  i  de  la  ma- 
rina mercante  nacional. 

Las  propuestas  se  abrirán  en  el  Ministerio  de  Colonización  el 
5  de  Julio  próximo  a  las  2  de  la  tarde,  i  el  Gobierno  se  reserva 
la  facultad  de  rechazarlas  todas  si  lo  estima  conveniente. 

Los  antecedentes  pueden  consultarse  en  el  Ministerio  indica- 
do, oficina  del  Jefe  de  la  Sección  de  Colonización. 

Tómese  razón,  rejlstrese,  comuniqúese  i  publiquese. 


MONTT. 


Luis  Barros  Borgoño. 
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$  30,000  al  Intendente  de  Ghiloé  para  abonar  mensualidades 

i  diarios  a  los  colonos 

^Jíúm.  857.    ' 

Santiago,  26  de  Junio  de  18^5. 

Autorizase  al  Intendente  de  Chiloé  para  quejire  contraía 
Tesorería  Fiscal  de  Ancud  hasta  por  la  suma  de  treinta  mil  pe- 
nses, para- dar  a  los  colonos  que  vengan  a  radicarse  en  esa  pro- 
vincia las  mensualidades  i  el  diario  a  que  tienen  derecho  en  vir- 
tud  de  sus  contratos  i  para  suministrarles  bueyes,  arados^  tablas, 
clavos,  carretas,  semillas,  etc. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
dicha  cantidad  e  impútese  el  gasto  al  ítem  2  de  la  partida  ó.'^ 
•►del  presupuesto  de  Colonización. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Luis  Barros  Borgofio. 


Decreto  qne  establece  la  colonización  nacional  en  Magallanes 

Núm.  858. 

Santiago j  2^  de  Junio  de  iSgs. 

Teniendo  presente  la  conveniencia  de  someter  la  coloni- 
zación del  territorio  de  Magallanes  a  reglas  uniformes,  que 
faciliten  a  la  yez  la  esplotacion  de  las  tierras  que  se  asignan  a 
los  colonos;  en  uso  de  las  atribuciones  que  me  confieren  las  leyes 
..de  18  de  Noviembre  de  1845,  9  ^^  Enero  de  1 851  i  7  de  Fe- 
brero de  1893, 
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Decreto: 

Añ.  I  .^  A  las  familias  de  colonos  que  se  contraten  para  es- 
tablecerse como  tales  en  el  territorio  de  Magallanes  se  les 
concede: 

i."^  Pasaje  libre  con  su  equipaje  i  aperos; 

á 

2.^  Una  suerte  de  tierras  que  no  podrá  exceder  de  cuarenta 
hectáreas  por  cada  padre  de  familia  i  de  veinte  mas  .  por  cadac 
uno  de  sus  hijos  varones  mayores  de  diez  años  de  edad; 

3.*"  A  cada  familia  se  dará  ademas  trescientas  tablas  i  diez 
kilogramos  de  clavos.. 

Art.  2."  £1  título  deñnitivo  de  propiedad  se  estenderá  por  el 
Gobierno  a  cada  colono  cuando  a  juicio  del  Gobernador*  de  Ma- 
gallanes haya  residido  con  su  familia  mas  de  un  año  en  el  pre- 
dio i  hubiese  hecho  en  él  trabajos  de  cerramiento  i  cultivo  de 
alguna  importancia. 

Art.  3.^  Los  colonos  serán  contratados  con  arreglo  a  las  con-« 
diciones  anteriores  i  su  contrato  les  servirá  de  titulo  provisorio 
de  propiedad. 

El  contrato  que  se  ñrme  con  los  colonos  se  estenderá  por  du- 
plicado: un  ejemplar  conservará  el  colono  i  el  otro  se  archivará 
en  la  Gobernación  de  Magallanes. 

Art.  V  El  no  cumplimiento  por  parte  del  colono  de  la  condi- 
ción espresada  en  el  articulo  2.",  en  el  término  de  dos  años, 
autoriza  la  resolución  inmediata  del  contrato  i  la  reivindicación, 
del  predio  por  parte  del  Fisco. 

Art.  5.^  Hasta  nueva  resolución  los  colonos  que  se  contraten 
para  Magallanes  serán  esclusivamente  nacionales. 

Art.  6.*^  Derógase  el  Decreto  Supremo  de  2  de  Diciembre 
de  1867.  •  ^ 

Tómese  razón,  comuniqúese,  publíquese  e  insértese  en  el 
Boletht  de  las  Leyes  i  Decretos  del  Gobierno. 

MONTT. 

Luis  Barros  Borgoño, 
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Contrata  a  don  AlfSredo  Weber  para  la  recepción  e  instala- 
ción de  colonos  en  Llanquihue  i  Chiloé 

Núm.  1114. 

Santiago,  2j  de  Agosto  de  iSg^. 

Contrátase  a  don  Alfredo  Weber  para  que  se  encargrue  en  la 
provincia  de  Chiloé  de  la  recepción  e  instalación  de  las  familias 
de  colonos  que  deben  llegar  de  Europa  a  dicha  provincia. 

El  señor  Weber  informará  por  lo  menos  quincenalmente  al 
Ministerio  de  Colonización,  por  órgano  del  respectivo  Intenden- 
te» sobre  el  resultado  de  sus  trabajos  i  tendrá  derecho  al  abono 
de  sus  gastos  de  viaje  i  a  una  remuneración  total,  por  el  resto 
del  presente  año,  de  un  mil  quinientos  pesos. 

-La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  le  pagará  esta  remuneración 
en  cinco  mensualidades  iguales  i  vencidas,  deduciéndola  del 
ítem  I  de  la  partida  6/  del  presupuesto  de  Colonización. 

Déjase  sin  efecto  el  Decreto  Supremo  núm.  1060^  de  12  del 
actual. 

Descargúese,  en  consecuencia,  el  ítem  5  de  la  partida  indi- 
cada del  gasto  que  dicho  decreto  importaba. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Claudio  Matte. 
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Arrendamiento  de  la  isla  de  Pascua 


Núm.  II 20.  •  ^       ■ 

Santiago,  /.®  de  Setiembre  de  i8gj. 

Vistas  las  propuestas  presentadas  para  el  arrendamiento  de  la 
isla  de  Pascua;  teniendo  presentes  las  disposiciones  de  los  Supre- 
mos Decretos  de  22  de  Junio  i  i.*^  de  Julio  últimos;  i  con  lo 
informado  sobre  dichas  propuestas  por  el  Comandante  Jeneral 
de  Marina, 

Decreto: 

Acéptase  la  propuesta  que  hace  don  Enrique  Merlet  para 
tomar  en  arriendo  la  isla  de  Pascua,  con  arreglo  a  las^  condicio- 
nes siguientes: 

i.'^  El  Estado  da  en  arrendamiento  al  señor  Merlet  por 
el  término  de  veinte  años  contados  desde  esta  fecha,  los  te- 
rrenos,  ediñcioc,  enseres  i  animales  que  el  Fisco  posee  en  la 
citada  isla,  \- 

2!"  El  canon  del  arrendamiento  será  la  suma  de  un  mil  dos- 
cientos pesos  anuales,  pagadera  por  semestres  anticipados  en  la« 
Tesorería  Fiscal  de  Valparaíso,  rescindiéndose  el  contrato  en 
caso  de  mora  por  mas  de  ciento  ochenta  dias. 

3/  El  señor  Merlet  se  obliga  a  mantener  en  la  isla  por  su 
cuenta  a  lo'  menos  tres  familias  chilenas  como  base  de  coló*- 
nizacion. 

4.*  El  señor  Merlet  devolverá  al  Estado  sin  remuneración 
alguna  los  terrenos,  edificios  i  enseres  que  hubiere  recibido  en 
virtud  de  este  contrato  con  las  mejoras  que  introdujere  en  ellos 
en  el  término  del  arrendamiento  i  a  dejar  como  dotación  de  ga- 
nado lo  siguiente:  cinco  mil  seiscientas  cabezas  de  ganado  lanar/ 
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doscientos  cincuenta  animales  vacunos,  cuarenta  caballares  i 
cuatro  asnales. 

$^  £1  señor  Merlet  queda  obligado  a  mantener  comunicación 
directa  entre  la  isla  i  alguno  de  los  puertos  del  litoral  chileno  a 
lo  menos  una  vez  en  cada  año. 

6.^  Cuando  el  Gobierno  haga  practicar  a  los  buques  de  guerra 
viajes  de  instrucción  en  que  sea  posible  la  arribada  a  la  isla  de 
Pascua,  facilitará  gratuitamente  al  señot  Merlet  el  trasporte  de 
colonos  chilenos  para  dicha  isla,  como  asimismo  la  conducción 
de  herramientas  i  útiles  de  trabajo. 

7.*  El  señor  Merlet  dará  habitación  al  empleado  que  el  Go- 
bierno mantenga  en  la  isla  i  le  suministrará  ofícina  para  su 
conveniente  instalación. 

8.^  El  arrendatario  hará  construir  un  depósito  para  almacenar 
el  carbón  que  el  Gobierno  quiera  depositar  para  el  uso  de  los 
buques  de  guerra  chilenos. 

'  9.'  El  señor  Merlet  suministrará  a  los  buques  de  guerra  nacio- 
nales que  recalen  a  Pascua  la  carne  fresca  que  necesiten  para 
víveres  de  sus  tripulaciones. 

10.*  En  caso  de  arribada  de  buques  de  guerra  de  la  nación  \ 

con  tripulantes  que  por  enfermedad  fuere  necesario  desembar- 
car, el  señor  Merlet  se  obliga  a  prestarles  asistencia  hospitalaria 
sin  ningún  gravamen  para  el  Estado. 

II.*  Don  Enrique  Merlet  se  obliga  a  habilitar  un  embarcadero 
para  la  recepción  de  carga,  que  preste  seguridad  para  este 
servicio. 

12."  Si  el  Estado  juzga  conveniente  establecer  en  la  isla  algún 
centro  de  población  podrá  disponer  en  ella  de  la  estension  de 
terrenos  necesaria  para  ese  objeto.  / 

13.*  El  señor  Merlet  rendirá,  en  garantía  del  cumplimiento 
del  presente  contrato,  una  fíanza  calificada  por  el  Director  del 
Tesoro. 
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14.^  Este  funcionario,  en  representacian  del  Fisco*  suscribirá 
la  escritura  pública  a  que  debe  reducirse  el  presente  decreto. 
Tómese  razón,  rejistrese,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT, 

Claudio  Matte. 


Arrendamiento  de  la  isla  de  Wollaston 


Núm.  1,121. 

Santiago^  2g  de  Agosto  de  /Íp5. 

Vistas  las  propuestas  presentadas  para  el  arrendamiento  de  la 
isla  de  Wollaston;  teniendo  presente  las  disposiciones  de  los 
Supremos  Decretos  de  22  de  Junio  i  i.**  de  Julio'  últimos,  i  con 
lo  informado  sobre  dichas  propuestas  por  el  Comandante  Jeneral 
de  Marina  i  el  Gobernador  de  Magallanes, 

Decreto: 

Acéptase  la  propuesta  que  hace  don  Roberto  H.  Robinson 
para  tomar  en  arrendamiento  la  isla  de  Wollaston,  con  arreglo 
a  las  condiciones  siguientes: 

I."  £1  Estado  da  en  arrendamiento  al  señor  Robinson  la  citada 
isla  por  el  término  de  quince  años  contados  desde  el  dia  en  que 
se  fírme  la  respectiva  escritura  de  arrendamiento. 

2.^  El  canon  del  arrendamiento  será  la  suma  de  trescientos 
pesos  anuales  durante  el  primer  quinquenio  i  de  quinientos  pe- 
sos anuales  en  los  años  restantes,  canon  que  será  pagado  por 
semestres  anticipados  en  la  Tesorería  Fiscal  de  Punta  Arenas, 
rescindiéndose  el  contrato  en  caso  de  mora  por  mas  de  ciento 
ochenta  dias. 

3.*^  El  arrendatario  fundará  un  puerto  de  ausilio  o  refujio  en 
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la  isla  ,  haciendo  construir  en  una  de  sus  radas  un  regular  muelle 
de  desembarco. 

4.*  Se  instalarán  en  el  puerto  depósito  i  almacenes  de  víveres 
i  artículos  navales  para  el  servicio  de  las  naves  que  hagan  la 
travesía  por  el  Cabo  de  Hornos. 

5.*^  El  arrendatario  construirá  habitaciones  destinadas  a  las 
autoridades  que  el  Gobierno  designe  para  el  puerto  i  colonia 
anexa. 

6.*^  Se  compromete  también  a  instalar,  en  el  puerto  que  se 
funde,  una  luz  o  farol  sideral  que  sirva  de  indicación  a  los  nave- 
gantes. 

7.*^  El  arrendatario  se  obliga  a  poner  en  comunicación  la  isla 
con  el  puerto  de  Punta  Arenas,  1  al  efecto,  tendrá  una  embarca- 
ción destinada  a  este  servicio. 

8.^  £1  arrendatario  se  obliga  a  fundar  en  la  isla  una  colonia 
agrícola  que  inicie  en  ella  los  cultivos  de  la  tierra,  i  la  crianza 
de  ganados.  La  colonia  será  de  seis  familias  a  lo  menos,  de- 
biéndose llevar  de  preferencia,  en  calidad  de  colonos,  a  ciudada- 
nos chilenos. 

9.^  En  conformidad  a  las  disposiciones  vijentes  sobre  coloni- 
zación nacional,  se  concederá  por  el  Gobierno  en  pleno  dominio 
cuarenta  hectáreas  a  cada  colono  chileno  que  se  establezca  en  la 
isla  i  veinte  hectáreas  mas  por  cada  hijo  varón  mayor  de  diez 
años  de  edad. 

10.*  Si  el  Estado  juzga  conveniente  establecer  en  la  islaalgfun 
centro  de  población,  podrá  disponer  en  ella  con  ese  objeto  de 
doscientas  hectáreas,  de  las  cuales  hasta  cincuenta  podrán  ser 
planas. 

ii.*^  El  arrendatario  se  obliga  a  proporcionar  gratuitamente 
alojamiento  i  oficina  al  empleado  que  el  Gobierno  mantenga  en 
la  isla. 

12."  El  contrato  se  tendrá  por  resuelto  si  el  arrendatario  no 
principiara  a  instalarse  en  la  isla  dentro  del  primer  año,  i  si  las 
obras  del  puerto  de  ausilio  i  muelle  correspondiente  no  se  ter- 
minaran al  fin  del  tercer  año. 
25-26 
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13.*^  Para  asegurar  el  pago  de  los  cánones  de  arrendamiento, 
el  arrendatario  depositará  en  arcas  ñscales  una  suma  equivalente 
al  valor  de  las  pensiones  de  tres  años. 

14.'^  Es  entendido  que  el  arrendatario  queda  en  la  obligación 
de  respetar  especialmente  las  disposiciones  legales  vij  entes  con 
relación  a  la  pesca,  i  en  caso  de  contravención  quedará  resuelto 
el  contrato  i  cederá  en  beneñcio  fiscal  el  depósito  a  que  se  re- 
fiere la  cláusula  anterior. 

15.*  El  Director  del  Tesoro,  en  representación  del  Fisco,  sus- 
cribirá la  escritura  pública  a  que  debe  reducirse  el  presente 
decreto. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Claudio  Matte. 


Destíñanse  a  la  colonización  las  islas  de  Juan  Fernandez  i  La 

Mocha 

Núm.  620. 

Santiago  y  16  de  Mayo  de  iSgs- 

En  uso  de  las  atribuciones  que  me  confieren  las  leyes  de  18 
de  Noviembre  de  1845  i  de  9  de  Enero  de  185 1, 

Decreto: 

Destíñanse  las  islas  de  Juan  Fernandez  i  La  Mocha  la  colo- 
nización. 

Déjaseles,  por  ahora,  a  ese  efecto  bajo  la  dependencia  directa 
del  Ministerio  de  Colonización. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publíquese. 


MONTT. 


Ijiis  Barros  Borgoño, 
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Reglamento  para  el  servicio  de  inmigración  libre 

Núm.  1279. 

Santiago,  15  de  Octubre  de  i8g¿. 

Teniendo  presente: 

i.°  Que  es  necesario  someter  a  reglas  fijas  las  condiciones  en 
que  debe  hacerse  la  inversión  de  los  fondos  que  la  lei  anual  de 
presupuestos  consulta  para  el  servicio  de  inmigración;  i 

2."  Que  conviene  reunir  en  un  solo  cuerpo  las  distintas  dispo- 
siciones particulares  vij  entes  sobre  esa  materia,  decreto  el  si- 
guiente 

Reglamento  para  el  servicio  de  inmigración  libre 

Artículo  i.*>  Los  inmigrantes  que  la  Ajénela  Jeneral  de  Colo- 
nización e  Inmigración  en  Europa  envié  al  pais  o  serán  reclutados 
directamente  por  ella  o  serán  enviados  a  virtud  de  los  pedidos  que 
le  haga  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 

Art.  2.**  Las  franquicias  que  el  Gobierno  ofrece  a  los  inmi- 
grantes serán  las  siguientes: 

A, — En  tercera  clase,  desde  Europa  a  Chile: 
Pasaje  por  adulto,  al  precio  de 80  francos. 

»      por  cada  niño  de  8  a  12  años,  al  precio  de...  40        » 

»      por  cada  niño  de  3  a  8  años,  al  precio  de...  20        » 

Cada  familia  puede  trasportar  gratuitamente  un  niño  menor 
de  3  años,  los  demás  menores  de  esa  edad  pagarán  20  francos 
cada  uno. 

-ff.— En  segunda  clase  desde  Europa  a  Chile: 

Pasaje  por  adulto,  al  precio  de  500  francos;  los  pasajes  de  los 
niños  menores  de  12  años  se  rebajarán  en  esta  misma  propor- 
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cion,  teniendo  en  vista  las  tarifas  de  las  compañías  de  vapores. 
C, — Flete  libre  para  las  máquinas  i  herramientas  de  trabajo 
que  traigan  consigo  i  que  les  pertenezcan,  siempre  que  no  pesen 
mas  de  dos  toneladas  i  que  el  gasto  del  ñete  no  importe  en  cada 
caso  mas  de  50  francos. 

La  falsa  declaración  o  inversión  indebida  de  los  fondos  con- 
cedidos para  flete  de  las  máquinas  i  herramientas  de  los  inmi- 
grantes serán  penados  con  la  devolución  del  flete  i  multa  de  otra 
suma  igual. 

D. — A  su  desembarco  en  Chile  los  inmigrantes  que  vengan 
con  certificados  de  tales,  espedidos  por  el  Ájente  Jeneral  de 
Colonización  e  Inmigración,  tendrán  derecho  al  trasporte  gratui- 
to  por  ferrocarril  para  ellos  i  sus  equipajes,  hasta  el  lugar  de  su 
destino. 

Al  efecto,  los  Intendentes  o  Gobernadores  respectivos  les 
espedirán  las  correspondientes  órdenes  de  pase-libre. 

Art.  3.^  La  Gobernación  departamental  a  que  corresponda  el 
puerto  de  desembarco  de  los  inmigrantes  intervendrá  en  esta 
operación  i  llevará  un  rejistro  estadístico  de  este  servicio,  en  el 
que  se  reproducirán  las  anotaciones  contenidas  en  las  listas  que 
debe  enviarle  con  cada  remesa  la  Ajencia  Jeneral  de  Coloniza- 
ción e  Inmigración  i  en  el  que  se  espresará  ademas  el  destino 
que  el  imigrante  haya  tomado  después  de  su  desembarco. 

Art.  4.^  Las  Intendencias  respectivas  darán  cuenta  trimes- 
tralmente al  Ministerio  de  Colonización  de  la  parte  de  este  ser- 
vicio que  ellas  o  las  Gobernaciones  dependientes  tengan  a  su 
cargo. 

Art.  5.^  A  la  Ajencia  Jeneral  de  Colonización  e  Inmigración 
corresponde,  ademas  del  servicio  de  propaganda  en  sus  diversas 
esferas  en  favor  de  la  inmigración  hacia  Chile,  el  reclutamiento 
i  envío  de  los  inmigrantes,  proporcionándoles  todas  las  facilida- 
des i  ventajas  posibles  i  cerciorándose  de  las  buenas  condiciones 
de  los  inmigrantes. 

Art.  6."  La  Ajencia  Jeneral  de  Colonización  e  Inmigacion 
enviará  al  Ministerio  de  Colonización,  junto  con  cada  remesa  de 
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inmigantes,  una  lista  de  los  que  la  compongan,  en  que  se  espre- 
sarán los  siguientes  datos:  nombre  del  vapor  que  trae  la  remesa, 
fecha  del  embarco,  nombre  i  apellido  del  inmigrante,  su  edad, 
sexo,  estado,  nacionalidad,  ofício,  si  sabe  leer  i  escribir,  punto 
de  salida  i  lugar  de  destino. — Se  indicará  también  si  son  recluta- 
dos  por  la  Ajénela  Jeneral  o  pedidos  por  la  Sociedad  de  Fomen- 
to Fabril, 

Art.  7.^  Una  lista  semejante  se  enviará  con  cada  remesa,  de 
la  parte  que  les  concierna,  a  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  i  a 
las  Gobernaciones  a  que  correspondan  los  puntos  de  desembar- 
co de  los  inmigrantes. 

Art  8°  La  Ajencia  Jeneral  de  Colonización  e  Inmigración 
dará  cuenta  al  Departamento  de  Colonización,  en  el  mes  de 
Marzo  de  cada  año,  de  las  operaciones  que  haya  ejecutado  en 
el  año  anterior  i  de  la  marcha  de  la  oñcina  durante  ese  tiempo. 

Art.  g.^  La  Sociedad  de  Fomento  Fabril  dará  órdenes  de 
pasajes  para  inmigrantes  industriales»  en  conformidad  a  la  regla- 
mentación que  ella  misma  adopte  para  garantir  la  buena  calidad 
de  la  inmigración,  a  toda  persona  que  lo  solicite. 

El  pago  de  la  parte  que  corresponde  cubrir  al  interesado, 
podrá  hacerse  en  Chile  a  la  misma  Sociedad  de  Fomento  Fabril 
o  en  Europa  a  la  Ajencia  Jeneral  de  Colonización  e  Inmigración. 

Art  10.  La  Sociedad  de  Fomento  Fabril  remesará  periódi- 
camente los  fondos  que  perciba,  en  razón  de  este  servicio,  di- 
rectamente al  Ájente  Jeneral  de  Colonización  e  Inmigración. 

Art.  II.  Las  Intendencias  i  Gobernaciones  servirán  a  la  So- 
ciedad de  Fomento  Fabril  de  oñcinas  correspondientes  para  los 
pedidos  de  inmigrantes  que  los  industriales  o  particulares  quie- 
ran hacer. 

Art.  12.  Las  órdenes  que  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril 
espida  para  la  remisión  de  inmigrantes,  solo  serán  válidas  por 
el  tiempo  que  la  misma  orden  indique,  sin  que  ese  plazo  pueda 
exceder  de  cuatro  meses. 

Art.  13.  La  Sociedad  de  Fomento  Fabril  dará  cuenta  de  la 
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marcha  de  este  servicio  al  Miiisterio  de  Colonización  en  el  mes 
de  Abril  de  cada  año. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese,  publlquese  e  insértese 
en  el  Boletín  de  Leyes  i  Decretos, 

MONTT. 

Claudio  Matte, 


Decreto  que  concede  a  los  industriales  porciones  de  tierras 

en  Magallanes 

Núm.  1,280. 

Santiago,  2^  de  Setiembre  de  18^5, 

Siendo  el  establecimiento  de  industrias  el  mejor  medio  de 
propender  a  la  colonización  i  población  del  territorio  de  Maga- 
llanes; con  el  fín  de  facilitar  eficazmente  la  introducción  de  jellas 
ahí  i  para  hacer  estables  las  que  se  implanten  en  esa  rejiones; 
de  acuerdo  con  la  disposición  contenida  en  el  artículo  3.""  de  la 
lei  de  7  de  Febrero  de  1893, 

Decreto: 

Art.  i.°  A  las  personas  que,  dentro  del  territorio  de  coloni- 
zación de  Magallanes,  deseen  implantar  una  industria  se  conce- 
derá con  ese  objeto  por  el  Gobernador  de  la  colonia  la  posesión 
provisoria  de  una  hijuela  de  terreno  físcal. 

Art.  2.^  Estas  hijuelas  no  podrán  exceder  en  ningún  caso  de 
la  superficie  que  se  señala  a  continuación: 

Una  hectárea  en  los  terrenos  situados  dentro  del  radio  de  un 
kilómetro  de  distancia  de  toda  población,  aumentándose  esta 
superficie  en  una  hectárea  mas  por  cada  kilómetro  de  mayor 
distancia,  hasta  cinco. 

A  distancias  mayores  de  cinco  kilómetros  de  toda  población 


dí:  relaciones  esteriores,  etc.  199 

las  hijuelas  pueden  alcanzar  hasta  cuarenta  hectáreas  de  super- 
ficie. 

Art.  3.''  Las  per&onas  que  desearen  obtener  la  posesión  pro- 
visoria de  hijuelas  para  industrias,  lo  solicitarán  por  escrito  ante 
el  Gobernador  del  territorio,  quien  la  otorgará  bajo  las  siguien- 
tes condiciones: 

A.  Cerrar  toda  la  hijuela  en  el  término  de  un  año; 

B.  Efectuar,  dentro  del  mismo  plazo,  las  construcciones  e 
instalaciones  que  se  le  exijan  en  el  mismo  titulo  provisorio; 

C.  Abrir  i  mantener  espedita  una  via  de  comunicación  de  su 
hijuela  con  el  camino  público  mas  cercano. 

Art.  4."  Para  fijar  la  calidad  de  las  construcciones  e  instala- 
ciones a  que  se  refiere  el  inciso  A,  del  artículo  anterior,  el  Go- 
bernador lo  hará  tomando  en  cuenta  la  clase  e  importancia  de 
la  industria  i  las  condiciones  que  a  éstas  sean  peculiares. 

Art.  5.*"  Todo  peticionario  al  solicitar  el  título  provisorio 
acompañará  un  certificado  de  ingreso  en  la  Tesorería  Fiscal  res- 
pectiva por  la  suma  de  quinientos  pesos,  por  cada  hectárea  para 
las  hijuelas  ubicadas  dentro  del  primer  kilómetro  de  distancia 
de  las  poblaciones,  cuatrocientos  pesos  por  hectárea  dentro  del 
segundo,  trescientos  pesos  por  hectárea  dentro  del  tercero;  dos- 
cientos pesos  por  hectárea  dentro  del  cuarto;  cien  pesos  por 
hectárea  dentro  del  quinto,  i  veinticinco  pesos  por  cada  hectá- 
rea en  las  hijuelas  situadas  a  mayor  distancia  de  las  pobla- 
ciones. 

Art  ó.''  Vencido  el  término  dentro  del  cual  ha  debido  darse 
cumplimiento  a  las  condiciones  señaladas  en  el  artículo  3.^  el 
concesionario  podrá  presentarse  al  Gobernador,  pidiendo  que, 
comprobado  el  cumplimiento  de  dichas  condiciones  i  la  instala- 
ción de  la  industria  para  que  se  le  ha  concedido  la  hijuela,  se  le 
otorgue  el  título  definitivo  de  dominio. 

Art.  7.**  Justificado  el  hecho  por  el  testimonio  de  una  comi- 
sión compuesta  del  Subdelegado  respectivo,  del  Tesorero  Fiscal 
i  de  un  injeniero  designado  al  efecto  por  el  Gobernador,  este 
funcionario  elevará  los  antecedentes  con  el  informe  respectivo  al 
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Ministerio  de  Colonización,  a  fín  de  que  éste  recabe  el  título  de- 
ñnitivo  de  propiedad  correspondiente. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publiquese  e  insértese 
en  el  Boletín  de  las  Leyes  i  Decretos  del  Gobierno. 

MONTT. 

Claudio  Matte» 


$  1,631.89  al  Intendente  de  Ohilaé  para  la  preparación  de 

lotes  para  colonos 

Núm.  1348. 

Santiago,  4  de  Noviembre  de  i8p^. 

Visto  el  oñcio  número  36,  de  fecha  29  del  mes  próximo  pa- 
sado, del  Intendente  de  ^hiloé. 

Decreto: 

Autorízase  al  espresado  funcionario  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  Ancud  hasta  por  la  suma  de  mil  seiscientos 
treinta  i  un  pesos  ochenta  i  nueve  centavos  con  la  cual  atende- 
rá a  los  gastos  que  impone  la  preparación  de  lotes  para  colo- 
nos i  los  demás  trabajos  de  hijuelaciones  que  se  hacen  en  esa 
provincia. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  e  im- 
pútese el  gasto  al  ítem  3  de  la  partida  6.^  del  presupuesto  de 
Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Claudio  Matte. 
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$  15,000  al  Intendente  de  Ohiloé  para  construcciones 

Núm.  1355. 

Santiago^  4.  de  Noviembre  de  18^5, 

Visto  el  oñcio  número  36,  de  fecha  29  del  mes  próximo  pasa- 
do, del  Intendente  de  Chiloé, 

Decreto: 

Autorízase  al  espresado  funcionario  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  Ancud  hasta  por  la  suma  de  quince  mil  pe- 
sos que  el  ítem  4  de  la  partida  6.*^  del  Presupuesto  de  Coloni- 
zación consulta  para  las  construcciones  que  deben  hacerse  en 
las  colonias  de  Chiloé. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  i  de- 
dúzcase el  gasto  del  ítem  i  partida  ya  indicados  del  presu- 
puesto de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese,  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Claudio  Matte. 


$  11,615.40  al  Intendente  de  Ohiloé  para  apertura  de  vías  i 

i  otros  gastos  de  hijuelacion 

Núm.  1 546. 

Santiago ,  2  de  Diciembre  de  /<?p5. 

Visto  el  adjunto  telegrama  del  Intendente  de  Chiloé, 
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Decreto: 

Autorizase  al  espresado  funcionario  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  Ancud  hasta  por  la  suma  de  once  mil  seis- 
cientos quince  pesos  cuarenta  centavos,  con  la  cual  atenderá  a 
los  gastos  que  demande  la  apertura  de  vías  de  comunicación 
i  las  hijuelaciones  que  sea  necesario  hacer  en  los  nuevos  cen- 
tros de  colonización  de  esa  provincia. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
esta  cantidad. 

Dedúzcase  el  gasto  del  ítem  5  de  la  partida  6.*  del  presu- 
puesto de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Claudio  Matte. 


$  27,780  al  Intendente  de  Chiloé  para  el  mantenimiento  de 

las  colonias 


Núm.  1,577. 

Santiago,  2  de  Diciembre  de  i8g¿. 

Visto  el  telegrama  de  fecha  30  del  mes  próximo  pasado,  del 
Intendente  de  Chiloé, 

Decreto: 

Autorízase  al  espresado  funcionario  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  Ancud  hasta  por  la  suma  de  veintisiete  mil 
setecientos  ochenta  pesos,  con  la  cual  atenderá  a  los  diversos 
gastos  que  orijina  el  mantenimiento  de  las  colonias  de  Chiloé, 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  203 

enunciados  en  el  ítem  2  de  la  partida  6/  del  presupuesto  de 
Colonización. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
dicha  cantidad  e  impútese  al  ítem  2  de  la  partida  6.*^  del  presu- 
puesto de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 


MONTT. 


Luis  Bari'os  Borgofio. 


%  10,969.10  al  Intendente  de  Chiloé  para  gastos  de  recep- 
ción e  instalación  de  colonos 


Núm.  1,708. 

SantiagOy  12  de  Diciembre  de  i8g¡. 

Autorízase  al  Intendente  de  Chiloé  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  Ancud  hasta  por  la  suma  de  diez  mil  nove- 
cientos cincuenta  i  nueve  pesos  diez  centavos,  a  ñn  de  que  con 
ella  atienda  a  los  gastos  que  impone  la  llegada  de  los  colonos  a 
esa  provincia  i  costee  su  trasporte,  seguridad^  talaje  de  anima- 
les i  demás  desembolsos  que  impone  la  recepción  e  instalación 
de  las  familias  contratadas. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  i  de  la  partida  6.*^  del  presupuesto 
de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Luis  Barros  Borgofio. 


j 
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$  45>540  al  Intendente  de  Ohiloé  para  la  adquisición  de  los 
elementos  que  deben  suministrarse  a  los  colonos 

Núm.  1,724. 

Santiago,  ig  de  Diciembre  de  i8()S* 

Visto  el  oñcio  número  51,  de  fecha  11  del  actual,  del  Inten- 
dente de  Chiloé, 

» 
Decreto: 

Autorizase  al  espresado  funcionario  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  Ancud  hasta  por  la  suma  de  cuarenta  i  cin- 
co mil  quinientos  cuarenta  pesos,  con  la  cual  atenderá  a  los 
diversos  gastos  que  impone  la  adquisición  de  los  elementos  que 
deben  suministrarse  a  los  colonos  en  virtud  de  su  contrato. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
dicha  cantidad  e  impútese  al  ítem  2  de  la  partida  6.*^  del  presu- 
puesto de  Colonización» 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Luis  Barros  Borgofio. 


msmmímímími^ 


MENSAJES 


SECCIÓN  DE  COLONIZACIÓN 

1895 


Creación  del  Cuerpo  de  Jendarmes  de  las  colonias 

Núm.  1679. 

Santiago,  26  de  Junio  de  i8gs. 

Conciudadanos  del  Senado  i  de  la  Cámara  de  Diputados: 

La  creación  de  un  cuerpo  de  policía  especial  para  el  territorio 
de  las  colonias  es  una  medida  administrativa  que  cada  día  se 
hace  mas  imperiosa. 

El  aumento  incesante  del  vandalaje  i  la  carencia  de  medios 
de  comunicación,  hacen  tan  insegura  la  vida  i  la  propiedad  en 
aquellas  rejiones  que  es  indispensable  organizar  un  servicio  per- 
manente que  dé  tranquilidad  a  sus  moradores. 

Con  este  objeto  se  ha  consultado  en  el  proyecto  de  presu- 
puestos para  el  año  próximo  una  partida  de  veintiséis  mil  cua- 
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trocientos  ochenta  pesos,  pero  el  Gobierno  estima  imprescindible 
implantar  desde  luego  ese  servicio  en  la  misma  forma  proyec- 
tada para  el  año  venidero. 

Tengo  la  honra,  en  consecuencia,  de  someter  a  vuestra  con- 
sideración, oido  el  Consejo  de  Estado,  el  siguiente 

PROYECTO  DE  LEi: 

Art.  I.**  Créase  en  el  territorio  de  las  colonias  un  servicio  de 
policía  especial  en  la  forma  siguiente: 

Un  comisario  con  ciento  cincuenta  pesos  mensuales  de  sueldo; 

Dos  inspectores  con  cien  pesos  mensuales  de  sueldo  cada  uno; 

Cuatro  sub-inspectores  con  sesenta  pesos  mensuales  de  sueldo 
cada  uno; 

Diez  guardianes  primeros  con  cuarenta  pesos  mensuales  de 
sueldo  cada  uno; 

Cuarenta  guardianes  segundos  con  treinta  pesos  mensuales 
de  sueldo  cada  uno. 

Art.  2.**  Este  servicio  dependerá  directamente  del  Inspector 
Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  el  cual  nombrará  los  diversos 
empleados  a  propuesta  del  comisario.  Este  último  será  nombra- 
do por  el  Presidente  de  la  República  a  propuesta  del  Inspector 
Jeneral  de  Tierras  i  Colonización. 

Art.  3.^  Asígnase  la  suma  de  seis  mil  pesos  para  organizar  e 
instalar  este  servicio. 

Art.  4."*  La  presente  lei  comenzará  a  rejir  desde  el  dia  de  su 
publicación  en  el  Diario  OficiaL 

MONTT. 

Luis  Barros  Borgoño, 


NOTAS  DEL  MINISTEEIO 
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SECCIÓN  DE  COLONIZACIÓN 

1895 


Autorización  para  costear  a  los  colonos  sus  pasajes  hasta  los 
puertos  de  Liverpool  o  Hamburgo.— Envia  publicaciones 

AI  Encargado  de  la  Ajencia  de  Colonización 
e  Inmigración. 

Núm.  1283. 

Santiago,  26  de  Mayo  de  iSgs. 

Acuso  a  Ud.  recibo  de  sus  importantes  oñcios  números  25 
i  26,  de  i.^  i  1 1  de  Marzo  último. 

Me  he  impuesto  de  ellos  con  la  debida  atención. 

Con  referencia  al  primero,  confirmo  a  Ud.  el  siguiente  tele- 
grama que  le  he  dirijido  hoi:  «Autorizo  gastos  solicitados  en 
nota  de  i.^  de  Marzo».  Queda  pues,  habilitada  esa  Ajencia 
para  adelantar  a  los  contratados  como  colonos  el  importe  de  su 
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traslación  desde  el  lugar  de  su  contrata  hasta  Liverpool  o  Ham- 
burgo. 

Daré  a  Ud.  en  breves  dias  una  respuesta  deñnitiva  acerca  del 
número  de  familias  que  deben  establecerse  en  Llanquihue  i  del 
que  debe  destinarse  a  Chiloé.  No  se  contratarán  colonos  para 
otras  provincias  del  territorio. 

Por  este  mismo  correo  envío  a  Ud.  quince  ejemplares  de  la 
Jeografta  de  Chile  por  Espinosa,  nueve  del  mapa  de  los  ferro- 
carriles de  Chile  i  cuatro  del  álbum  con  vistas,  que  Ud.  soli- 
cita. 

En  cuanto  a  las  Memorias  de  este  Ministerio  pedidas  también 
por  Ud.,  solo  puedo  enviar  a  Ud.  tres  ejemplares  de  la  última 
publicada,  pues  las  anteriores  están  completamente  agotadas. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Luis  Barros  Borgoño. 


Ordena  levantar  el  plano  de  la  isla  de  la  Mocha 


Al  Inspector  Jeneral  de  Tierras 
i  Colonización. 


Núm.  1573. 

Santiago t  25  de  Junio  de  iSgj' 

Sírvase  Ud.  espedir  las  órdenes  convenientes  para  que  uno 
de  los  injenieros  de  la  Sección  Topográfica  se  traslade. a  la  isla 
de  la  Mocha  a  levantar  el  plano  de  ella,  notificando  á  sus  pobla- 
dores que  el  Estado  entra  nuevamente  a  ocuparla. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Luis  Barros  Borgoño. 
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Dispone  reconocimiento  de  los  terrenos  que  puedan  destinar- 
se a  la  colonización 

Al  Inspector  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización, 
al  Gobernador  de  Magallanes  i  a  los  Inten- 
dentes de  Valdivia,  Llanquihue  i  Chiloé. 

Núm.  1773. 

Santiago,  24.  de  Julio  de  18 gs. 

En  algunos  meses  mas  el  Gobierno  concluirá  con  una  respe- 
table asociación  francesa  un  contrato  de  colonización  en  grande 
escala  en  los  territorios  del  sur. 

En  virtud  de  él  los  contratistas  se  obligan  a  introducir  al  pais 
en  un  espacio  de  ocho  años  hasta  cinco  mil  familias  europeas 
escojidas. 

Por  cada  una  de  dichas  familias  el  Gobierno  dará  a  la  Socie- 
dad referida  un  lote  de  terreno  de  cien  hectáreas. 

A  fin  de  poder  llevar  adelante  el  propósito  de  celebrar  ese 
contrato  i  para  que  las  operaciones  no  sufran  retardo  una  vez 
que  haya  llegado  la  oportunidad  de  comenzarlas,  disponga  Ud. 
que  uno  de  los  injenieros  que  dependen  de  Ud.  haga  un  recono- 
cimiento de  los  terrenos  de  que  podría  disponerse  para  esta  nueva 
forma  de  colonización. 

Una  vez  que  Ud.  se  encuentre  en  posesión  de  los  datos  nece- 
sarios, sírvase  elevar  a  este  Departamento  un  informe  sobre  el 
particular,  acompañando  un  croquis  lij ero  que  deberá  hacer  el 
funcionario  que  practique  el  reconocimiento  de  las  rejiones  que 
considere  aptas  para  el  objeto  referido. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Luis  Barros  Borgoño. 


27-28 
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Recomienda  el  ramo  de  caminos  en  las  colonias  i  la  cons- 
trucción de  la  casa  de  administración 


Al  Intendente  de  Chiloé. 


Núm,  2059. 


Santiago,  26  de  Setiembre  de  iSg^. 


Deslindadas  de  esta  manera  las  distintas  atribuciones  que  co- 
rresponden a  los  jefes  de  las  secciones  de  este  servicio,  cúmple- 
me hacerme  cargo  de  las  demás  observaciones  que  contienen  las 
antes  mencionadas  notas  de  V.  S. 

El  ramo  de  caminos  es  sin  duda  el  que  debe  exijir  una  pre- 
ferente consagración,  por  ser  ellos  verdaderamente  la  base  de 
todo  sistema  de  colonización  agrícola.  Sin  comunicaciones  es- 
peditas  i  numerosas  el  colono  no  puede  contar  con  facilidades 
para  esplotar  su  lüjuela  ni  con  seguridad  para  habitar  en  ella. 

La  falta  de  ellas,  sobre  todo  en  los  primeros  tiempos,  traerá 
por  resultado  seguro  el  desaliento  en  los  colonos^  que  no.pueden 
asi  sentirse  estimulados  para  el  trabajo  tan  rudo  que  les  espera 
al  hacerse  cargo  de  sus  predios. 

Recomiendo  a  V.  S.  la  más  especial  atención  a  este  respecto  i 
para  atender  a  las  necesidades  que  sobre  el  particular  me  deta- 
lla V.  S.  en  su  oficio  núm.  30,  se  pone  con  esta  fecha  a  dispo- 
sición de  V.  S.  la  suma  de  diez  mil  pesos. 

Quedo  impuesto  del  local  que  se  ha  elejido  i  habilitado  para 
alojar  a  los  colonos  en  Chacao.  Sobre  este  particular  i  en  res- 
puesta a  lo  que  V.  S.  me  dice  en  la  última  parte  de  su  recorda- 
da nota,  puedo  decir  a  V.  S.  que  por  el  próximo  correo  espero 
que  me  será  dado  hacer  llegar  a  V,  S.  el  croquis  i  las  indicacio- 
nes necesarias  para  la  construcción   de  escuelas  en  las  colonias. 
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Una  vez  que  V.  S.  reciba  esos  documentos  quedará  en  situación 
de  dar  principio  inmediato  a  dichas  construcciones. 

A  propósito  de  este  punto  creo  conveniente  llamar  la  aten- 
don  de  V.  S.  hacia  la  necesidad  de  dar  comienzo  cuanto  antes 
a  la  construcción  de  la  casa  para  administración  de  que  hace 
mención  el  presupuesto,  i  que  es  obra  indispensable  para  la 
buena  marcha  de  ese  servicio. 

He  dado  ya  los  pasos  necesarios  para  que  el  señor  Ministro  del 
Interior  obtenga  de  la  empresa  respectiva  que  el  vapor  Pudeto 
haga  escala,  en  su  carrera,  en  el  puerto  de  Chacao  i  confio  en 
que  en  breve  se  verá  realizada  esta  medida  que  beneficiará  con- 
siderablemente a  la  administración  de  la  colonia  no  menos  que 
a  los  colonos  i  a  las  familias  que  residen  en  dicho  lugar. 

No  concluiré  estas  indicaciones  sin  volver  a  insistir  ante  V.  S. 
acerca  de  la  importancia  que  tiene  para  el  Estado  la  empresa 
que  ahora  se  inicia  en  Chiloé.  El  servicio  de  colonización  es  de 
suyo  delicado  por  la  seria  de  detalles  a  que  hai  que  consagrar 
la  atención:  su  misma  naturaleza  requiere  una  constancia  espe- 
cial, predispuesta  a  sobrellevar  los  continuos  desalientos  que 
tienen  que  sobrevenir  en  un  ramo  tan  complejo  de  la  adminis- 
tración. 

V.  S.  sabe  las  grandes  esperanzas  que  el  Gobierno  funda  en 
esta  empresa.  No  desconoce  él  las  grandes  dificultades  que  ella 
ofrece,  pero  confía  en  que  sus  propósitos  han  de  ser  eficazmen- 
te secundados  por  la  laboriosidad,  la  enerjía  i  el  patriotismo  de 
las  autoridades  directamente  encargadas  de  organizar  i  de  llevar 
a  cabo  servicio  de  tanta  importancia. 

Dios  guarde  a  V.  S. 

Claudio  Mattc, 
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Ha  resnelto  no  contratar  profesores  en  Europa 

r 

Al  Encargado  de  la  Ajencia  Jeneral  de 
Colonización  e  Inmigración. 


Núm.  2162. 


Santiago,  7  de  Octubre  de  18^5. 


He  recibido  el  oficio  de  Ud.  número  4 1 ,  de  fecha  9  de  Agosto 
último. 

Me  he  impuesto  con  la  mayor  atención  de  las  observaciones 
contenidas  en  él,  referentes  a  las  instrucciones  que  este  Depar- 
tamento dio  a  esa  Ajencia  Jeneral  a  fin  de  que  procurara  con- 
tratar como  colonos  a  algunos  individuos  que  pudieran  servir  de 
maestros  en  las  nuevas  colonias  del  sur. 

Haciéndome  cargo  de  las  importantes  observaciones  de  Ud., 
que  considero  enteramente  justificadas,  he  resuelto,  como  lo 
hago  por  el  presente  oficio,  que  no  se  haga  en  Europa  la  con- 
tratación de  las  personas  que  vayan  a  tener  a  su  cargo  las  es- 
cuelas de  dichas  colonias. 

Este  Departamento  procurará  arreglar  aquí  ese  servicio  de^ 
mismo  modo  que  el  de  la  atención  médica  de  las  familias,  ser- 
vicios que  se  pondrán  a  cargo  de  nacionales  que  se  encuentren 
en  aptitud  de  preparar  con  sus  servicios  la  nacionalización  de 
los  colonos  que  se  vayan  introduciendo  al  pais. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Claudio  Matte. 
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Relativa  a  la  apertura  de  una  escuela  en  las  colonias 


Al  señor  Ministro  de  Instrucción 
Pública. 


Núm.  2195. 


Santiago^  i6  de  Octubre  de  i8gs. 


En  esta  última  época  han  empezado  a  radicarse  en  Chiloé  las 
familias  de  colonos  oriundos  del  norte  de  Europa  que  el  Gobier- 
no ha  hecho  contratar  para  propender  al  progreso  de  esa  rejion 
de  nuestro  pais. 

Dentro  de  tres  meses  se  principiará  también  la  instalación  de 
esas  familias  en  una  parte  de  la  provincia  de  Llanquihue. 

Uno  de  los  servicios  a  que  de  preferencia  habrá  que  atender 
en  las  colonias  i  al  cual  está  vinculado  el  verdadero  porvenir  de 
éstas,  es  la  instrucción  de  los  numerosos  niños  pequeños  que 
forman  parte  de  esas  familias. 

No  solo  hai  a  este  respecto  que  ejercitar  el  deber  de  instruir 
i  educar  a  la  niñez,  sino  que  para  ello  hai  otra  consideración  de 
mayor  interés  para  el  pais.  La  apertura  de  escuelas  para  esas 
colonias  es  el  mejor  medio  de  estimular  la  nacionalización  de  las        V 
familias  que  las  componen. 

La  influencia  que  esos  centros  de  población  mas  adelantada 
que  la  nuestra  puedan  tener  en  el  desarrollo  de  aquellas  provin- 
cias será  mucho  mas  rápida  i  sensible  cuanto  mayor  cariño  se 
haga  tomar  a  los  colonos  por  su  nueva  patria  i  cuanto  mas  se 
les  haga  olvidar  su  tierra  natal. 

I  sin  duda  que  ningún  ájente  tendrá  mas  influencia  que  el 
maestro  de  escuela  para  dirijir  los  sentimientos  del  niño,  for- 
marle su  carácter  i  despertarle  afección  por  el  pais  en  que  co- 
mienza su  vida. 


« 
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La  enseñanza  de  la  lengaa,  de  la  jeograña,  de  I^  historia  i  de 
las  costurabtes  de  nuestro  país,  serán  para  ellos  en  manos  de 
un  buen  normalista  medios  apropiados  para  aprovecharlos  en  ese 
sentido  i  ^ar  hasta  an  lazo  de  unión  entre  sí  a  niños  pertene- 
cientes a  familias  de  distintas  nacionalidades.  .      '    .  "^ 

Estas  consideraciones  me  inducen  a  pedir  a  US.  ja  apertura 
desde  luego  de  una  escuela  primaria  mista  en  el  lugar  denomi« 
nado  Chacao,  en  el  canal  de  ese  nombre,  cerca  de  Ancud  i  la 
creación  de  otra  escuela  del  mismo  j enero  para  cada  una  de  las 
provincias  de  Llanquihue  i  Chiloé,  escuelas,  estas  dos  últimas, 
que  podrían  abrirse  en  el  mes  de  Marzo  o  Abril  del  año  próximo- 

Al  solicitar  de  US.  esta  medida,  me  permito  insistir  en  la  im- 
portancia que  hai  en  que  los  maestros  o  maestras  que  rejenten 
esas  escuelas  sean  especialmente  idóneas  para  el  cargo,  por  las 
escepcionales  condiciones  de  ellas. 

Debo  también  hacer  presente  á  US.,  que  los  edificios  en  que 
funcionarán  esos  establecimientos,  se  construirán  especialmente 
para  ese  objeto  con  fondos  que  la  lei  de  presupuestos  ha  asig- 
nado al  Ministerio  de  Colonización  para  llevar  a  cabo  esas  cons- 
trucciones. 

Dios  guarde  a  US. 

Claudio  Matte. 


Pide  datos  para  implantar  colonia  de  pescadores 


Al  Intendente  de  Chiloc. 

Núm.  2199. 

Cantiago,  21  de  Octubre  de  t8q¿. 

Este  Departamento  desearia  hacer  en  esa  provincia  con  los 
colonos  que  se  están  trayendo  de  Europa  un  ensayo  de  colonias 
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de  pescadores  a  fín  de  conocer  prácticamente  los  resultados  que 
pueden  producir. 

Al  efecto,  sírvase  US.  hacer  estudiar  alguna  de  las  islas  pe- 
quenas  de  ese  archipiélago  o  algún  punto  de  la  costa  de  la  isla 
grande  de  ChUoé  donde  pueda  ubicarse  ventajosamente  la  pro- 
yectada colonia  i  suministrarme  todos  los  datos  necesarios  para 
.ordenar  a  nuesftra  Ajencia  Jeneral  que  contrate  en  Europa  algu- 
nas familias  de  pescadores  noruegos  especialmente  escojidas 
para  ese  objeto. 

"El  ensayo  podría  hacerse  en  pequeña  escala,  no  debien- 
do esceder  de  veinte  el  número  de  las  familias  que  deberían 
traerse. 

US.  al  darme  cuenta  del  resultado  de  las  investigaciones  que 
haga  efectuar  para  este  objeto,  podrá  agregarme  todas  las 
observaciones  que  su  conocimiento  de  la  localidad  le  sujiera  i 
que  deban  tenerse  presente  al  llevar  a  la  práctica  este  pensa- 
miento. 

Dios  guarde  a  US. 

Claudio  Mattc, 


Conveniencia  de  contratar  colonos  de  distintas  nacionali- 
dades 

Al  Encargado  ele  la  Ajencia  Jcncral  de 
Colonización  e  Inmigración. 


Núm.  2200. 


Santiago^  2i  de  Octubre  de  i8g¿. 


He  recibido  el  oficio  de  Ud.  número  47,  de  fecha  10  del  mes 
próximo  pasado. 

Por  la  lista  a  él  acompañada  quedo  impuesto  de  la  composi- 
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cion  de  la  remesa  de  colonos  para  Chiloé  traída  por  el  vapor 
Oropcsa, 

Trece  de  esas  familias  son  inglesas  i  principalmente  escoce- 
sas, diez  españolas  i  tres  francesas. 

A  este  respecto  Ud.  me  hace  notar  que  cree  interpretar  los 
propósitos  del  Gobierno  i  obrar  en  conformidad  a  los  intereses 
del  pais,  destinando  a  las  futuras  colonias  del  sur  üamilias  de 
distintas  nacionalidades,  de  tal  modo  que  no  predomine  en  ellas 
ninguna  raza  determinada. 

Abriga  este  Departamento  igual  modo  de  pensar  al  de  Ud. 
con  relación  a  este  punto. 

Considerando,  a  la  vez,  la  conveniencia  de  dejar  a  esa  oñcina 
la  mayor  libertad  de  acción  en  sus  operaciones  como  el  mejor 
medio  de  conseguir  un  trabajo  fructífero,  quedan,  desde  luego, 
aprobadas  las  medidas  que  acerca  de  este  punto  insinúa  Ud.  en 
el  oñcio  que  contesto. 

Quedo  también  impuesto  de  los  arreglos  hechos  por  Ud.  con 
la  «Pacifíc  Steam  Navigation  Company»  para  el  trasporte  de 
colonos  a  Ancud. 

No  merecen  ellos  observación  al  Departamento. 

Dios  guarde  a  Ud. 


Claudio  Maite. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  2 1 7 


Conviene  que  la  Oompafiia  Colson  envié  im  representante  a 

OhUe 

Al  Encargado  de  ]a  Ajencia  Jeneral  de 
Colonización  e  Inmigración. 

Núm.  2004 

Santiago,  ji  de  Agosto  de  iSgs* 

Con  fecha  24  del  actual  dije  por  cable  al  Ministro  de  la  Re- 
pública en  Paris  lo  que  sigue: 

«Diga  Vega  respecto  propuesta  Colson  conviene  éste  envié 
acá  representante  plenamente  autorizado,  para  visitar  tierras  i 
arreglar  detalles.  Otorgúele  pasaje  si  es  necesario.  Ruego  US. 
intervenir  este  asunto.» 

Confirmo  a  Ud.  este  cablegrama. 

Después  de  considerar  atentamente  las  bases  de  la  propuesta 
heclia  por  los  señores  Colson  i  C.*"  para  introducir  al  pais  5,000 
familias  de  colonos,  el  Gobierno  ha  creido  de  mayor  convenien- 
cia emplear  el  procedimiento  de  hacer  venir  acá  un  ájente  de 
los  proponentes  que  pueda  visitar  los  terrenos  en  compañía  de 
los  injenieros  de  colonización  i  recibir  de  los  mismos  funciona- 
rios que  en  el  pais  manejan  este  servicio  todas  las  esplicaciones 
i  datos  que  haya  menester. 

£1  Departamento  cree  que  de  esa  manera  se  facilitará  la 
conclusión  del  contrato  propuesto,  desde  que  la  base  de  él  (cual 
es  la  rejion  de  tierras  que  haya  de  darse  a  los  contratistas)  po- 
drá acordarse  con  mas  espedicion  tratando  aquí  con  un  manda- 
tario de  los  proponentes. 

He  estimado  también  conveniente  insinuar  a  nuestro  repre- 

•sentante  en  esa  que  intervenga  en  este  asunto  a  fin  de  que  Ud. 

pueda  tomar  en  cuenta  su  modo  de  ver  en  la  jestion  de  esta 

propuesta. 

Dios  guarde  a  Ud* 

Cludio  Matte, 
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Recomienda  dar  impulso  poderoso  a  los  trabajos  de  coloni- 

zacion 

I 

Al  Intendente  de  Chiloé. 

Núm.  2437. 

Santiago^  16  de  Noviembre  de  iSgS' 

He  recibido  el  oñcio  de  US,,  número  40,  del  dia  7  del  mes  en 
curso. 

» 

Con  relación  a  la  última  parte  de  este  oñcio  de  V.  S.  no  tengo 
mas  que  conñroiar  a  V.  S.  el  siguiente  despacho  telegráfico  que 
hoi  le  he  dirijido: 

«Recibí  sus  dos  telegramas  del  13,  por  ellos  me  impongo  de 
que  se  han  iniciado  los  trabajos  preliminares  de  hijuelacion  en 
Cucao. 

«Es  menester  dar  impulso  rigoroso  a  esos  trabajos,  procu- 
rando reducir  el  plazo  de  once  meses  que  V.  S.  indica  para  con- 
cluir ahí  doscientos  cincuenta  hijuelas. 

«Ministerio  desea  que,  con  ese  objeto,  el  señor  Weber  practi- 
que una  inspección  a  esos  trabajos  tan  pronto  como  se  lo  per- 
mita el  tiempo. 

«Como  V.  S.  lo  espresa^  conviene  instalar  a  todos  los  prime- 
ros colonos  en  el  departamento  de  Ancud  para  seguir  haciéndolo 
en  el  de  Castro  tan  pronto  como  haya  hijuelas  i  elementos  de 
recepción  bien  preparados.» 

Dios  guarde  a  US* 

Claudio  Matte. 
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Autorización  para  adquirir  dos  bojbes  para  el  servicio 

Al  Intendente  de  Chiloc. 
Núm.  2459. 

Santiago,  21  de  NoinemÓre  de  /á*pj. 

He  recibido  el  oficio  de  US.  numero  43  de   1 1   del  mes  en 
curso. 

Por  él  me  impongo  de  los  diversos  elementos  con   que  cuen- 
ta US.  para  recibir  e  instalar  convenientemente  a  los  colonos. 

Queda  US.  autorizado  para  adquirir  los  dos   botes  que  US 
maniñesta  que  son  indispensables  para  hacer  regularmente  este 
servicio. 

Quedo  también  impuesto  de  la  forma  en  que  se  hace  la  ali- 
mentación de  los  colonos. 

Nada  tengo  que  observar  a  US.  a  este  respecto. 

Dios  guarde  a  US. 

Claudio  Matte. 


Aprueba  proposición  de  construir  escuelas  en  Chacao  i 

CaipuUi 

Al  Intendente  de  Chiloé. 

Núm.  2460. 

Santiago,  21  de  Noviembre  de  18^5. 

Me  he  impuesto  atentamente  del  contenido  de  su  oficio  núm. 
42,  de  fecha  1 1  del  presente,  en  que  se  me  da  a  conocer  el  es- 
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tado  en  que  actualmente  se  encuentran  las  construcciones  para 
el  servicio  de  colonización  de  esa  provincia. 

Queda  US.  autorizado  para  proceder  respecto  de  ellas  en 
la  forma  que  se  me  propone  en  el  mencionado  oñcio  de  US* 

Acepta  también  este  Departamento  la  idea  que  US.  abriga 
respecto  de  las  ventajas  que  habrá  en  admitir  en  las  escuelas 
de  las  colonias  a  los  niños  chilenos,  i  puede  US.  disponer  opor- 
tunamente que  se  proceda  de  ese  modo. 

Reitero  a  US.  la  necesidad  de  que  periódicamente  se  dé  a 
conocer  al  Departamento  el  desarrollo  que  llevan  los  diversos 
trabajos  que  allá  se  hacen  para  las  colonias. 

Sírvase  US.^  en  consecuencia,  mantenerme  perfectamente  al 
corriente  de  esa  parte  del  servicio. 

Dios  guarde  a  US. 

Claudio  Matte. 


Instrucciones  sobre  los  envíos  de  colonos 

Al  Encarg.ido  de  la  Ajcncia  Jeneral  de 
Colonización  e  Inmi/j^racion. 

Núm.  2651. 

Santiago,  5  de  Diciembre  de  i8gj. 

Aun  cuando  el  infrascrito  tiene  la  intención  de  solicitar  en  el 
Congreso,  cuando  se  discuta  el  presupuesto  para  el  año  próxi- 
mo, el  aumento  de  la  suma  destinada  al  sostenimiento  de  esa 
oñcina  i  de  los  servicios  que  corren  a  su  cargo,  no  es,  sin  em- 
bargo, prudente  estimar  que  para  1896  pueda  contarse  para  el 
servicio  con  una  cantidad  superior  a  las  £  13,500  acordadas 
actualmente. 

Tomo  por  base,  pues,  esta  suma  para  instruir  a  Ud.  de  la  for- 
ma en  que  el  servicio  debe  hacerse  en  el  año  venidero.  Aparte 
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de  las  doscientas  familias  que  Ud.  tiene  ya  orden  de  enviar  en 
el  curso  de  este  año,  será  menester  hacer  venir  en  el  próximo 
no  menos  de  ciento  cincuenta  ni  mas  de  doscientas  familias  para 
Llanquihue  i  Chiloé. 

Es  decir  que  hasta  el  31  de  Diciembre  de  1896  deberá  ha- 
berse enviado  a  Chile,  a  contar  desde  el  mes  de  Agosto  último, 
un  número  de  familias  que  no  debe  bajar  de  trescientas  cincuen- 
ta ni  pasar  de  cuatrocientas,  o  sea,  de  mil  quinientas  a  dos  mil 
personas,  próximamente. 

Ud.  procurará  especialmente  que  estos  colonos  lleguen  al  pais 
en  los  meses  de  primavera,  estío  i  principios  de  otoño,  debili- 
tando en  cuanto  se  pueda  las  remesas  que  salgan  de  allá  en  los 
meses  de  Abril,  Mayo,  Junio,  Julio  i  Agosto. 

Procurará  Ud.  también  cerciorarse,  del  modo  mas  eñcaz,  de 
que  la  profesión  de  los  colonos  sea  la  agricultura. 

Es  esta  una  condición  .esencial,  porque  de  otro  modo  es  im- 
posible sacar  algún  partido  de  la  jente  que  llega:  pierden  el 
tiempo  mas  precioso  en  adquirir  conocimientos  rudimenta- 
rios, cualquiera  dificultad  les  arredra  i  se  desaniman  ante  la 
ruda  labor  que  les  exije  una  situación  a  que  no  están  acostum- 
brados. 


Convendrá  también,  en  adelante,  que  se  introduzca  en  los  con- 
tratos que  Ud.  celebre  con  los  colonos,  una  cláusula  por  la  cual 
se  comprometan  a  renunciar  en  lo  relativo  a  sus  compromisos 
con  el  Gobierno  i  a  los  de  éste  con  ellos,  a  todo  reclamo  por  la 
vía  diplomática  o  consular,  debiendo  someter  todas  las  diferen- 
cias que  les  ocurran  con  el  Gobierno  al  conocimiento  de  la  jus- 
ticia ordinaria  del  pais. 

La  esperiencia  nos  enseña  que  esta  medida  nos  ahorrará  mu- 
chas dificultades. 

En  el  año  próximo  (como  antes  se  ha  insinuado  a  US.)  se 
empezará  la  radicación  de  los  colonos  también  en  la  provincia 
de  Llanquihue. 
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Conceptúo  conveniente  que  Ud.  no  se  comprometa  en  los 
contratos  mismos  a  que  las  familias  se  instalen  en  tal  o  cual 
provincia. 

Muí  ventajoso  seria  que  el  contrato  espresara  que  el  colono 
viene  a  la  provincia  de  Llanquihue  o  a  la  de  Chiloé,  haciéndose 
la  distribución  acá  a  la  llegada  de  las  familias  por  la  ofícina  de 
colonización  que  este  otro  año  tendrá  a  su  cargo  el  servicio  en 
dichas  provincias. 

La  oñcina  acá,  según  fueran  los  preparativos  i  recursos  con  que 
contara,  determinarla  que  número  de  familias  se  establecerla  en 
cada  provincia,  para  cuya  operación  podria  tener  presente  las 
recomendaciones  que  Ud.  le  hiciera  respecto  de  las  familias, 
ya  que,  en  jeneral,  puedan  estimarse  de  mejor  calidad  los  terre- 
nos de  Llanquihue  que  los  de  Chiloé. 

El  servicio  de  inmigración  libre  deberá  el  año  venidero  hacer- 
se ya  en  completa  conformidad  a  las  disposiciones  del  Supremo 
Decreto  de  1 5  de  Octubre  último. 

Aplicará  Ud.  al  mantenimiento  de  este  servicio  todo  lo  que 
quede  sobrante  de  la  suma  consultada,  después  de  atender  al 
reclutamiento  de  colonos  que  queda  señalado. 

Fuera  de  las  dos  corrientes  indicadas  de  población  nueva  pa- 
ra el  pais,  hai,  como  Ud.  lo  sabe,  la  probabilidad  de  concluir  con 
el  señor  Colson,  el  contrato  que  permitirá  hacer  introducir  una 
corriente  tan  robusta  como  escojida  de  población  estranjera  en 
la  sucesivo. 

Sabe  bien  Ud.  que  si  este  contrato  llega  a  celebrarse,  su  eje- 
cución no  orijinará  mas  gasto  en  dinero  al  Estado  que  el  que 
imponga  la  severa  i  constante  ñscalizacion  que  esa  Ajénela  Je- 
neral debe  ejercer  sobre  las  remesas  que  el  señor  Colson  haga 
enviar  a  Chile. 

No  habrá,  pues,  necesidad  de  distraer  para  este  objeto  nada 
apreciablc  de  los  fondos  de  que  esa  oñcina  disponga. 

Si  como  lo  he  manifestado  a  Ud.  al  principio,  el  Congreso 
Nacional  hiciera  alguna  modifícacion  en  las  sumas  destinadas  al 
sostenimiento  de  esa  Ajénela  Jeneral,  las  precedentes  instruc- 
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ciones  serán  oportunamente  modiñcadas  en  relación  con  la  can- 
tidad deñnitivamente  consultada  en  el  presupuesto  para  costear 
el  servipio  en  1 896. 
Dios  guarde  a  Ud. 

Luis  Barros  Borgoño. 


^Hmmmmsimimifi^e^^ 


DECEETOS 


SECCIÓN   DE  COLONIZACIÓN 

Primer  Semestre  de  1896 


Nombramiento  de  Injeniero  I."*  de  la  Sección  Topográfica 

Núra.  5. 

Santiago^  /."  de  Enero  de  iSgó. 

Vista  la  propuesta  adjunta, 

Decreto: 

Nómbrase  Injeniero  primero  de  la  Sección  Topagráñca  al  in- 
jeniero  don  Alfredo  Puelma  Tupper. 
Pagúesele  el  sueldo  correspondiente. 
Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Luis  Barros  Borgoño. 


29-30 
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Nombramiento  de  Inspector  de  Colonias  de  Uanquihue  i 

Oluloé 

Núm.  32. 

Santiago,  ii  de  Febrero  de  18^. 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  Inspector  de  Colonización  de  Llanquihue  i  Chiloé 
al  señor  don  Alfredo  Weber. 

Pagúese  al  nombrado,  por  la  Tesorería  Fiscal  de  Ancud,  el 
sueldo  correspondiente  a  contar  desde  el  i.^  de  Enero  último, 
fecha  en  que  comenzó  a  prestar  sus  servicios. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Acéptase  la  propuesta  del  señor  A.  Charles  Colson  para  in- 
troducir familias  de  colonos  al  pais 

Núm.  80. 

Santiago^  14,  de  Febrero  de  i8g6. 

Vista  la  solicitud  adjunta,  en  uso  de  la  facultad  que  me  con- 
ñere  el  artículo  11  de  la  lei  de  4  de  Agosto  de  1874, 

Decreto: 

Acéptase  la  propuesta  que  el  señor  A.  Charles  Colson,  ájente 
marítimo  domiciliado  en  Burdeos  (Francia),  hace  para  introducir 
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al  pais  cinco  mil  familias  de  colonos,  con  arreglo  a  las  cláusulas 
siguientes: 

i."^  £1  señor  Colson  deberá  hacer  llegar  al  pais  a  las  antedi- 
chas cinco  mil  familias  en  un  plazo  de  ocho  años,  que  se  empe« 
zara  a  contar  desde  el  dia  en  que  el  presente  decreto  sea  redu- 
cido a  escritura  pública,  debiendo  introducir  en  los  dos  primeros 
años  a  lo  menos  un  mil  de  familias. 

2.*  El  Gobierno  de  Chile,  por  su  parte,  se  obliga  a  conceder  \ 

al  señor  Colson  la  propiedad  de  trescientas  mil  hectáreas  de 
terreno  en  las  provincias  de  Cautin  o  Valdivia,  en  las  cuales 
deberán  instalarse  tres  mil  familias;  doscientas  veinticinco  mil 
hectáreas  en  la  provincia  de  Llanquihue,  en  las  cuales  se  instala- 
rán un  mil  quinientas  familias;  i  cien  mil  hectáreas  en  la  provincia 
de  Chiloé,  en  las  cuales  se  radicarán  quinientas  familias. 

S.*^  De  los  antedichos  terrenos  se  ira  poniendo  en  posesión 
al  señor  Colson  a  medida  de  las  necesidades  de  su  empresa,  en 
el  curso  de  los  ocho  años  del  plazo  acordado. 

4.^  La  elección  i  mensura  de  las  tierras  se  harán  por  el  Go- 
bierno de  Chile  i  el  plano  de  ellas  se  entregará  al  señor  Colson 
en  Paris  por  intermedio  de  la  Ajénela  Jeneral  de  Colonización  e 
Inmig^racion  en  un  plazo  máximo  de  un  año. 

5.*"  Las  cinco  mil  familias  de  colonos  deberán  reunir  las  con- 
diciones de  edad,  moralidad,  profesión  i  nacionalidad  que  hoi 
se  exijen  a  los  colonos  que  el  Gobierno  contrata  en  Europa. 

A  este  respecto,  la  empresa  del  señor  Colson  será  fiscalizada 
por  la  Ajencia  Jeneral  de  Colonización  e  Inmigración  en  Europa 
i  deberá  aceptar  las  condiciones  que  ésta  le  exijiere. 

6/  Las  familias  que  el  señor  Colson  traiga  al  pais  serán  de 
oríjen  europeo,  dándose  preferencia  a  las  siguientes  nacionalida- 
des: escandinavos;  holandeses;  suizos;  franceses,  especialmente 
vascos;  belgas;  alemanes,  especialmente  los  del  Norte;  ingleses 
i  escoceses. 

7/  El  señor  ^olson  proporcionará  a  los  colonos  que  contrate 
todas  las  facilidades  convenientes  para  su  buen  trasporte  desde 
el  puerto  de  embarco  hasta  los  terrenos  de  colonización  i  les 
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hará  los  anticipos  necesarios  para  su  instalación  en  los  predios 
respectivos,  tomando  por  base  para  esos  anticipos  los  que  ac- 
tualmente se  hacen  por  el  Gobierno  de  Chile. 

8.*  El  señor  Colson  se  compromete  a  que  los  colonos  traídos 
por  él  residan  en  las  hijuelas  que  se  les  asignen  por  lo  menos  los 
seis  años  siguientes  a  su  llegada  al  pais. 

9.*^  Los  colonos  introducidos  por  el  señor  Colson  gozarán  en 
el  territorio  de  la  República,  de  las  mismas  facilidades  de  tras- 
porte i  en  jeneral  de  las  mismas  ventajas  acordadas  a  las  otras 
clases  de  inmigrantes  o  colonos. 

10."  Tan  pronto  como  el  desarrollo  de  los  nuevos  centros  de 
colonización  lo  permita,  el  señor  Colson  instalará  en  cada  uno 
de  ellos,  con  el  concurso  del  Supremo  Gobierno,  una  escuela  i  un 
servicio  sanitario  conveniente. 

11/  Los  vapores  que  trasporten  a  Chile  los  colonos  contrata- 
dos por  el  señor  Colson  gozarán  de  las  franquicias  acordadas  a 
las  otras  empresas  de  navegación  a  vapor,  con  línea  regular,  que 
hacen  el  servicio  de  correspondencia. 

12.''  Si  el  señor  Colson  no  cumpliese  debidamente  las  obliga- 
ciones que  contrae  por  el  presente  contrato,  el  Estado  reivindi- 
cará los  terrenos  cedidos,  quedando  anulados  los  derechos  de 
dominio  adquiridos  hasta  ese  entonces  por  el  señor  Colson. 

Sin  embargo,  a  los  colonos  que  él  hubiera  introducido  hasta 
ese  momento  i  que  entonces  se  encuentren  esplotando  conve- 
nientemente sus  hijuelas  se  respetarán  los  derechos  que  ya  hu- 
bieren adquirido  i  se  les  estenderá  directamente  por  el  Estado 
título  definitivo  de  propiedad. 

13."  El  señor  Colson  se  considerará  domiciliado  en  la  Repú- 
blica i  quedará  sujeto  a  las  leyes  del  pais,  como  si  fuera  chileno, 
para  la  resolución  de  todas  las  cuestiones  que  se  susciten  con 
motivo  del  presente  contrato. 

14.'*  El  presente  decreto  será  reducido  a  escritura  pública  en 
Paris  por  el  Ájente  Jeneral  de  Colonización  e  Inmigración,  in- 
mediatamente después  de  obtenida  su  aprobación  por  el  Con- 
greso Nacional. 
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Sia  embargp,  el  Gobierno  i  el  señor  Colson,  cada  cual  por  su 
pacte,  empezarán  desde  luego  los  trabajos  preparatorios  para  el 
cumplimiento  del  contrato. 

15.*  Si  el  i.°  de  Julio  de  1896  no  se  hubiere  perfeccionado 
este  contrato  el  señor  Colson  quedará  en  libertad  de  desistirse 
de  él. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

•     Adolfo  Guerrero. 


Autorización  a  los  Intendentes  de  Valparaíso  i  Concepción 
para  costear  pasajes  a  los  emigrantes  libres 


Núm.  82. 


Santiago,  12  de  Febrero  de  i8g6. 


Visto  el  oñcio  núm.  15,  de  9  del  mes  próximo  pasado,  del 
señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas; 

Teniendo  presente  lo  dispuesto  en  el  Decreto  Supremo  de  3 1 
de  Diciembre  último,  que  deroga  las  disposiciones  que  permi- 
tían dar  órdenes  impresas  de  pases  libres  por  los  Ferrocarriles 
del  Estado, 

Decreto: 

Autorizase  a  los  Intendentes  de  Valparaíso  i  Concepción  para 
que,  mensualmente,  jiren  contra  las  Tesorerías  Fiscales  respec- 
tivas por  las  sumas  que  sean  necesarias  para  costear  a  los  inmi- 
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grantes  libres  que  lleguen  al  país  su  trasporte  desde  el  puerto  de 
desembarque  hasta  el  lugar  de  su  destino. 
Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Nombramiento  del  Inspector  Jeneral  de  Tierras  i  Coloniza- 
ción.—Dispone  la  organización  de  esa  oficina 

Núm.  92. 

Santiago^  11  de  Febrero  de  18^6, 

Debiendo  precederse  a  la  reorganización  de  la  ofícina  de  Tie- 
rras i  Colonización,  en  conformidad  a  lo  establecido  en  la  lei  de 
presupuestos  para  el  año  en  curso, 

Decreto: 

I."  Nómbrase  al  injeniero  don  Abelardo  Pizarro  Inspector 
Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  debiendo  éste  proceder  des- 
de luego  a  la  reorganización  de  la  ofícina. 

2.^  Mientras  se  reorganiza  la  Inspección  Jeneral  de  Tierras 
i  Colonización  continuarán  desempeñando  sus  funciones  los  de- 
mas  empleados  existentes  en  esa  ofícina  el  31  de  Diciembre 
último. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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Fija  viáticos  al  Inspector  de  Colonias  de  Llanqoihue  i  Chüoé 

Núm.  115. 

Safttiago,  TI  de  Febrero  de  i8g6. 

He  acordado  i  decreto: 

Por  cada  día  que  el  Inspector  de  Colonización  de  Llanquihue 
i  Chiloé  permanezca  fuera  del  lugar  de  su  residencia  en  comi- 
sión del  servicio,  tendrá  derecho  a  que  se  le  abone  un  viático 
de  siete  pesos. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Nombra  Director  de  las  colonias  de  Ohiloé 

Núm.  134. 

Santiago,  75  de  Febrero  de  i8g6. 

Nómbrase  Director  de  las  colonias  de  Chiloé  al  señor  don 
José  Antonio  Koch. 

La  Tesorería  Fiscal  de  Ancud  le  pagará  el  sueldo  correspon- 
diente, a  contar  desde  el  i."  de  Enero  último. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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$  2,077.86  al  Oobemador  de  Magallanes  para  alimentación 

de  indios  faeguinos 

Núm.  169. 

Santiago^  /p  de  Febrero  de  i8g6. 

Vistos  los  comprobantes  que  el  Gobernador  de  Magallanes 
acompaña  a  su  ofício  número  63,  de  29  del  mes  próximo  pa- 
sadoy 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Punta  Arenas  pondrá  a  disposición 
del  espresado  funcionario  la  suma  de  dos  mil  setenta  i  siete  pe- 
sos ochenta  i  seis  centavos,  con  la  cual  cubrirá  los  diferentes 
gastos  que  ha  ocasionado  el  cuidado  i  la  alimentación  de  los 
indios  fueguinos  llevados  a  Punta  Arenas. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
esta  cantidad  e  impútese  el  gasto  al  ítem  4  de  la  partida  1 1  del 
presupuesto,  de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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$  200  al  Promotor  Fiscal  de  Angol  para  defensa  fiscal 

Núm.  231. 

Santiago,  28  de  Febrero  de  18^. 

Visto  el  adjunto  oficio  del  Promotor  Fiscal  de  Angol, 

Decreto: 

Autorizase  al  espresado  funcionario  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  respectiva  hasta  por  la  suma  de  doscientos 
pesos  con  la  cual  atenderá  al  pago  de  los  diversos  gastos  que 
orijine  la  defensa  del  Estado  en  los  juicios  relacionados  con  las 
tierras  fiscales  de  ese  departamento. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
esa  cantidad  e  impútese  al  Ítem  4  de  la  partida  1 1  del  presu- 
puesto de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Limita  a  $  1,000  la  autorización  concedida  por  decreto  n.""  82 
a  los  Intendentes  de  Valparaíso  i  Concepción 

Núm.  232. 

SantiagOy  2  de  Marzo  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  287,  de   27   del  mes  próximo  pasado, 
del  Director  del  Tesoro, 
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Decreto: 

Se  declara  limitada  a  mil  pesos  la  autorización  concedida  por 
decreto  número  82,  de  1 2  de  Febrero  del  presente  año,  a  cada 
uno  de  los  Intendentes  de  Valparaíso  i  Concepción  para  jirar  en 
el  resto  del  año  contra  las  Tesorerías  Fiscales  respectivas  a  ñn  de 
atender  al  gasto  que  imponga  el  trasporte  gratuito  por  ferroca- 
rril, de  los  inmigrantes  libres  i  sus  equipajes  que  llegan  al  país. 

Impútese  la  suma  total  de  dos  mil  pesos  al  ítem  2  de  la  parti- 
da 1 1  del  presupuesto  de  Colonización. 

Refréndese,  rejistrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Subasta  de  la  quinta  n.""  18  de  Lautaro 

Núm.  280. 

Santiago^  12  de  Marzo  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  197^  de  6  del  actual,  del  Intendente  de 
Cautín, 

Decreto: 

I."  El  20  de  Abril  próximo^  a  las  doce  del  día,  se  rematará 
ante  la  Junta  de  Almoneda  de  Temuco  i  en  las  oñcinas  de  la 
Intendencia  de  Cautín,  la  quinta  núm.  18  del  plano  de  la  pobla- 
ción de  Lautaro; 

2.°  El  mínimum  de  la  licitación  será  cien  pesos  por  la  hectá- 
rea de  terreno,  debiendo  pagarse  el  precio  de  la  subasta  dentro 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  235 


de  los  treinta  dias  siguientes  a  ella  en  la  Tesorería  Fiscal  de 
Temuco. 

Por  el  solo  hecho  de  no  pagarse  el  precio  dentro  del  plazo 
anterior,  el  contrato  de  remate  quedará  resuelto; 

3.^  Para  ser  admitido  a  la  licitación  será  menester  presentar 
una  boleta  de  depósito  en  arcas  ñscales  por  la  suma  de  cien 
pesos. 

Este  depósito  se  considerará  como  arras,  que  ingresará  a 
fondos  jenerales  si  el  subastador  no  paga  el  precio  del  remate 
ni  estiende  la  respectiva  escritura  pública  dentro  de  los  treinta 
dias  siguientes  a  la  subasta; 

4.^  Efectuado  el  pago  i  ñrmada  la  escritura,  la  Intendencia 
hará  entregar  la  quinta  al  subastador; 

5.*^  La  inscripción  del  título  de  propiedad  en  el  Rejistro  del 
Conservador  solo  podrá  efectuarse  una  vez  comprobada  la  dili- 
jencia  de  la  entrega,  debiendo  el  certiñcado  de  que  ésta  conste 
ser  inserto  en  el  testo  de  la  dilijencia  notarial; 

6.''  No  se  cancelará  la  boleta  de  depósito  sino  una  vez  hecho 
el  pago  del  precio  al  contado. 

Los  depósitos  hechos  por  personas  que  no  remataren  la  quin- 
ta, se  devolverán  dentro  de  los  quince  dias  siguientes  a  la  su- 
basta; 

7.^  La  Junta  de  Almoneda  levantará  acta  por  cuadruplicado 
del  remate:  un  ejemplar  quedará  en  el  archivo  de  la  Intenden- 
cia, otro  será  enviado  por  ésta  al  Ministerio  de  Colonización, 
otro  quedará  en  la  Tesorería  Fiscal,  i  el  último  lo  remitirá  esta 
oñcina  a  la  Dirección  del  Tesoro; 

8."  La  Intendencia  de  Cautin  queda  encargada  de  hacer  eje- 
cutar el  presente  decreto. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 
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Pago  del  arrendamiento  del  local  para  la  oficina  de  la  Ins- 
pección de  Colonización  de  Llanquihne  i  Chiloé 

Núm.  297. 

Santiago,  12  de  Marzo  de  i8g6. 

Autorizase  al  Intendente  de  Chiloé  para  que,  a  contar  desde 
el  i.^  del  mes  próximo  pasado,  jire  contra  la  Tesorería  Fiscal 
de  Ancud  por  la  suma  de  sesenta  pesos  mensuales  con  la  cual 
atenderá  al  pago  de  casa  i  oñcina  para  el  Inspector  de  Coloni- 
zación de  Llanquihue  i  Chiloé. 

Impútese  el  gasto  por  el  resto  del  año,  al  ítem  4  de  la  partida 
1 1  del  presupuesto  de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


$  10,000  al  Inspector  de  Tierras  para  sendas,  caminos,  etc. 

Núm.  298 

Santiago,  12  de  Marzo  de  i8g6. 

Visto  el  ofício  adjunto, 

Decreto: 

Autorízase  al  Inspector  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización  para 
que  jire  contra  la  Tesorería  Fiscal  de  Traiguén  hasta  por  la  su- 
ma de  diez  mil  pesos  con  la  cual  atenderá  a  los  gastos  que  de- 
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mande  la  apertura  de  sendas,  caminos,  mensura  e  hijuelacion  de 
terrenos. 

Dedúzcase  dicha  cantidad  del  ítem  4  de  la  partida  7.'  del  pre- 
supuesto de  Colonización. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Nombra  Oomisario  del  Cuerpo  de  Jendarmes 


Núm.  299. 


Santiago,  14.  de  Marzo  de  i8g6. 


Visto  el  oficio  adjunto, 
Decreto: 

Nómbrase  Comisario  del  Cuerpo  de  Jendarmes  para  las  colo- 
nias al  capitán  de  Ejército  don  Hernán  Trizano. 
Pagúese  al  nombrado  el  sueldo  correspondiente. 
Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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No  ha  lugar  a  la  solicitud  de  don  Luis  Léliva 


Núm.  351. 


Santiago^  18  de  Marzo  de  18 g6. 


Vista  la  solicitud  adjunta,  por  la  cual  don  Luis  Léliva  pide 
que  se  le  concedan  cincuenta  i  cinco  hectáreas  de  terreno  a  ori- 
llas del  rio  Quepe  para  construir  en  ellas  los  galpones  necesa- 
rios para  el  mantenimiento  de  un  servicio  de  balseo  que  ha 
establecido  en  ese  río; 

Considerando  que  el  Gobierno  no  tiene  facultad  para  hacer 
concesiones  como  la  solicitada;  i 

Teniendo  presente  lo  informado  por  el  Inspector  Jeneral  de 
Tierras  i  Colonización  en  su  ofício  número  i)257,  de  12  del  mes 
en  curso. 

Decreto: 

No  ha  lugar  a  la  espresada  solicitud  de  don  Luis  Léliva. 
Comuniqúese  i  pubUquese. 


MONTT. 


Adolfo  Guerrero. 
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Deroga  el  decreto  de  12  de  Marzo  de  1894,  que  rije  la  fon- 
dación  de  poblaciones  en  los  terrenos  de  oolonisacion 

Núm,  352. 

Santiago,  16  de  Marzo  de  i8p6. 

He  acordado  i  decreto: 

Derógase  el  Supremo  Decreto  de  12  de  Marzo  de  1894,  que 
establece  las  reglas  que  rijen  la  fundación  de  poblaciones  en  el 
territorio  de  colonización,  en  la  parte  que  dispone  que  las  nue^ 
vas  poblaciones  quedarán  bajo  la  vijilancia  de  la  Inspección  Je* 
neral  de  Tierras  i  Colonización. 

Se  declara  que  aprobado  el  plano  de  una  población  nueva 
queda  ésta  sometida  a  la  Gobernación  departamental  respectiva, 
a  la  cual  corresponderá  el  otorgamiento  de  los  títulos  proviso- 
rios de  propiedad  a  que  se  reñeren  los  Decretos  Supremos  de 
24  de  Abril  de  1885  i  12  de  Marzo  de  1894. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publiquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Fija  viáticos  a  los  injenieros  i  ayudantes  de  la  Inspección  de 

Llanquihue  i  Chiloé 

Núm.  356. 

Santiago  y  17  de  Marzo  de  18  g6. 

He  acordado  i  decreto: 

Por  cada  dia  de  viaje  que  en  comisión  del  servicio  permanez- 
can fuera  del  lugar  de  su  residencia  los  injenieros  o  los  ayudan- 
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tes  de  la  Inspección  de  Colonización  de  Llanquihue  i  Chiloé, 
tendrán  derecho  a  que  se  les  abone  un  viático  de  cuatro  pesos 
los  primeros  i  de  dos  pesos  cincuenta  centavos  los  últimos. 
Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT, 

Adolfo  Guerrero. 


Nombramiento  del  Ájente  Jeneral  de  Colonización  e  Inmi- 
gración en  Europa 

Núm.  365  • 

Santiago^  21  de  Marzo  de  i8g6. 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  Ájente  Jeneral  de  Colonización  e  Inmigración  en 
Europa  al  señor  don  Nicolás  Vega. 

Pagúesele  el  sueldo  que  a  ese  empleo  asigna  el  item  i  de  la 
partida  i."^  del  presupuesto  de  Colonización,  a  contar  desde  el 
I ."  de  Enero  del  presente  año. 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 
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Nombramiento  de  Secretario  de  la  Ajencia  de  Colonización 

en  Europa 

Núm.  366. 

Santiago,  i.°  de  Abril  de  18^6. 

He  acordado  i  decreto: 

Nómbrase  a  don  Guillermo  Pérez  de  Arce  para  que  desem- 
peñe las  funciones  de  Secretario  de  la  Ajencia  Jeneral  de  Colo- 
nización e  Inmigración  en  Europa. 

Pagúese  al  nombrado,  por  la  Legación  de  la  República  en 
Francia,  una  remuneración  de  cuarenta  libras  esterlinas  mensua^ 
les,  que  se  deducirá  por  el  resto  del  año  del  ítem  2  de  la  partida 
I."*  del  presupuesto  de  Colonización. 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Asignisbcion  al  colejio  de  educación  mercantil  en  Punta 

Arenas 

Núm.  375. 

Santiago,  26  de  Marso  de  i8g6. 

Visto  el  ofício  núm.  184,  de  11  del  actual,  del  Gobernador 
de  Magallanes, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Punta  Arenas  continuará  pagando  a 
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don  Otto  Buchler,  a  contar  desde  el  i.^  de  Enero  último  i  en  la 
forma  prescrita  por  el  Decreto  Supremo  núm.  581,  de  9  de  Ma- 
yo de  1895,  la  subvención  que  dicho  decreto  le  asigna  por  el 
mantenimiento  en  esa  colonia  de  un  colejio  de  educación  mer- 
cantil e  industrial. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  3  de  la  partida  10  del  presupuesto 
de  Colonización. 

Refréndese,  rejlstrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Asignación  al  Cuerpo  de  Bomberos  de  Punta  Arenas 

Núm.  379, 

Santiago^  26  de  Marzo  de  i8()6. 

Visto  el  oñcio  núm.  184,  de  11  del  actual,  del  Gobernador 
de  Magallanes, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Punta  Arenas  pagará  al  Cuerpo  de 
Bomberos  de  esa  ciudad^  por  mensualidades  iguales  i  vencidas, 
a  contar  desde  el  i."  de  Enero  del  presente  año,  la  subvención 
que  le  acuerda  la  lei  vijente  de  presupuestos. 

Impútese  el  g  isto  al  ítem  2  de  la  partida  i  o  del  presupuesto 
de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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Asignación  a  los  Sres.  Brawn  i  Blanchard,  de  Punta  Arenas 

Núm.  401. 

Santiago^  26  de  Marzo  de  i8<^. 

Visto  el  oñcio  núm.  184,  de  1 1  del  actual,  del  Gobernador 
de  Magallanes, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Punta  Arenas  abonará,  a  contar  desde 
el  I.**  de  Enero  último,  a  los  señores  Brawn  i  Blanchard  la  sub- 
vención de  quinientos  pesos  al  mes  que  les  asigna  el  Decreto 
Supremo  núm.  717,  de  15  de  Mayo  de  1895,  por  el  manteni- 
miento de  una  línea  de  navegación  a  vapor  entre  ese  puerto  i  el 
de  Porvenir. 

Dedúzcase  el  gasto  del  ítem  5  de  la  partida  i  o  del  presupues- 
to de  Colonización. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Ordena  tomar  posesión  de  los  terrenos  del  Alto  Bio-Bio  i 

Lonqnimai 

Núm.  402. 

Santiago^  2j  de  Marzo  de  18^6. 

En  vista  de  estos  antecedentes,  i  teniendo  presente  que  el  dia 
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I.""  del  mes  en  curso  ha  vencido  el  plazo  de  arriendo  de  los  va- 
lles de  Alto-Bio-Bio  i  Lonquimai, 

Decreto: 

La  Inspección  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización  procederá  a 
tomar  posesión  de  los  terrenos  cuyos  talajes  se  dieron  en  arren- 
damiento por  decreto  de  30  de  Setiembre  de  1889,  i  hará  radi- 
car en  ellos  a  las  familias  chilenas  recientemente  emigradas  del 
territorio  arjentino  de  Neuquen. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Subvención  a  los  padres  i  monjas  salesianos  de  Punta  Arenas 

Núm.  515. 

Santiago,  26  de  Marso  de  i8g6. 

Visto  el  oñcio  número  184,  fechado  el  11  del  actual,  del  Go- 
bernador de  Magallanes, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Punta  Arenas  pondrá  a  disposición 
del  espresado  funcionario  la  cantidad  de  tres  mil  pesos  que  se 
entregará  en  calidad  de  subvención  a  los  padres  i  monjas  sale- 
sianos de  Punta  Arenas  e  Isla  Dawson. 

Impútese  dicha  suma  al  ítem  4  de  la  partida  10  del  presu- 
puesto del  Ministerio  de  Colonización. 

Refréndese,  rejistrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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Nombramiento  de  Director  de  la  Colonia  de  Palena 

Núm.  530. 

Santiago,  lo  de  Abril  de  i8^. 

Vistos  el  oñcio  número  88,  fechado  el  24  del  mes  próxima 
pasado,  del  Inspector  de  Colonización  de  Llanquihue  i  Chiloé» 

Decreto: 

Nómbrase  Director  de  la  colonia  Palena  al  señor  don  Julio 
Weisse. 

Pagúesele  el  sueldo  correspondiente  desde  la  fecha  en  que 
comience  a  prestar  sus  servicios. 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero» 


Contratación  de  don  Roberto  Costaba! 

Núm.  538. 

Santiago,  /.^  de  Abril  de  18 g6. 

Contrátase  a  don  Roberto  Costabal  para  que,  a  las  órdenes  del 
Inspector  de  Colonización  de  Llanquihue  i  Chiloé,  coopere  a  la 
recepción  e  instalación  de  los  colonos  que  lleguen  a  esas  provin- 
cias i  tenga  a  su  cargo  la  contabilidad  de  ese  servicio. 

Pagúesele  por  la  Tesorería  Fiscal  de  Ancud,  a  contar  desde 
el  16  del  mes  en  curso,  una  remuneración  d.e  doscientos  pesos 
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al  mes^  que  se  deducirá  por  el  resto  del  presente  año  del  ítem 
I  de  la  partida  g,^  del  presupuesto  de  Colonización. 
Refréndese,  rejistrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Nombramiento  de  Inspectores  del  Cuerpo  de  Jendarmes 

Núm.  540. 

Santiago,  11  de  Abril  de  18^6. 

Visto  el  ofício  número  316,  fechado  el  3  del  presente,  del 
Intendente  de  Cautin,  apruébase  el  siguiente  decreto  espedido 

por  dicho  funcionario: 

«Nómbrase  a  los  señores  don  Alfonso  Allemand  i  don  Nico- 
lás Aguirre  para  que  sirvan  los  puestos  de  inspectores  en  el 
Cuerpo  de  Jendarmes  de  estas  colonias,  i  a  don  José  del  Car- 
men  Acuña  para  el  de  sub*inspector  en  el  mismo  Cuerpo. 
^  Pagúeseles  el  sueldo  que  les  asignan  los  ítems  2  i  3  de  la 
partida  3.*^  del  presupuesto  de  Colonización,  desde  la  fecha  en 
que  comiencen  a  prestar  sus  servicios.» 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MoNTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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$  3,000  al  Gobernador  de  Magallanes  para  apertura  de  vías 

i  $  6,000  para  mensura  de  terrenos 

Núm.  586. 

Santiago,  i8  de  Abril  de  i8g6. 

Visto  el  oñcio  núm.  241,  de  fecha  8  del  presente,  del  Gober- 
nador de  Magallanes, 

Decreto: 

Autorízase  al  espresado  funcionario  para  que  jire  contra  la 
la  Tesorería  Fiscal  de  Punta  Arenas  por  la  cantidad  de  tres  mil 
pesos  a  fín  de  que  con  ella  atienda  a  los  gastos  que  imponga  la 
apertura  i  conservación  de  las  vías  [públicas  de  ese  territorio. 

Se  le  autoriza  igualmente  para  jirar  contra  la  misma  Tesore- 
ría por  la  cantidad  de  seis  mil  pesos  destinada  a  cubrir  los  gas- 
tos de  mensura  e  hijuelacion  de  los  terrenos  magallánicos. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
dichas  sumas. 

Impútese  la  cantidad  de  tres  mil  pesos  al  ítem  12  de  la  par- 
tida 10  del  presupuesto  de  Colonización,  i  la  de  seis  mil  pesos 
al  ítem  13  de  la  partida  10  del  mismo  presupuesto. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 
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No  ha  lug^ar  nna  solicitud  de  don  Elias  Roselot 

Núm.  588. 

Santiago,  22  de  Adril  de  i8g6. 

Vista  la  solicitud  adjunta  en  que  don  Ellas  Roselot,  ex-Ins- 
pector  de  la  coloniü  de  Palena,  cobra  viáticos  por  el  tiempo  que 
-ante  el  año  1894  practicando  una  esploracton  en 
llena, 

rando: 

a  habido  ninguna  resolución  gubernativa  que  fije 
;o  que  el  señor  Roselot  desempeñaba,  dada  la 
tro  de  población  que  haga  necesaria  la  residencia 
into  determinado  de  dicha  colonia,  1 
}nrerir  el  Gobierno  al  señor  Roselot  una  comisión 
en  los  valles  de  Palena,  puso  a  su  disposición  los 
IOS  para  cubrir  los  gastos  que  en  su  desempeño 
o  habiendo  hecho,  en  consecuencia,  el  señor  Ro- 
sas de  ninguna  especie, 


a  la  referida  solicitud. 
>munlquese. 


Adolfo  Guerrero. 
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$  15,000  al  Inspector  Jeneral  de  Tierras  para  mensura  e 

hijnelacion  de  terrenos 

Núm.  598. 

Santiago^  20  de  Abril  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  1,399,  fechado  el  17  del  presente,  del 
Inspector  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización, 

Decreto: 

Autorizase  al  espresado  funcionario  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  Traiguén  por  la  cantidad  de  quince  mil  pe- 
sos, a  fin  de  que  con  ella  atienda  a  los  gastos  que  demande  la 
apertura  de  sendas  i  caminos  i  la  mensura  e  hijuelacion  de  los 
terrenos  fiscales  que  deben  rematarse. 

Impúte3e  el  gasto  al  ítem  4  de  la  partida  7.^  del  presupuesto 
de  Colonización. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT.  > 

Adolfo  Guerrero. 


Nombramiento  de  médico  para  la  Colonia  de  Llanquihue 


Núm.  635. 

Santiago,  i.^  de  Abril  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  76,  de  6  del  mes  próximo  pasado,  del 
Inspector  de  Colonias  de  Llanquihue  i  Chiloé, 
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Decreto: 

Nómbrase  médico  de  las  colonias  de  Llanquihue  al  doctor 
don  Carlos  Martin. 

Pagúesele  al  nombrado  el  sueldo  correspondiente,  a  contar 
desde  el  dia  en  que  comience  a  prestar  sus  servicios. 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Giurrcro. 


Pago  de  $  1,000  a  don  O.  Verniory 

Núm.  652. 

Santiago,  2g  de  Abril  de  i8g6. 

Vista  la  solicitud  adjunta,  en  que  don  Gustavo  E.  Verniory 
cobra  el  valor  del  plano  de  la  población  de  Lautaro  que,  de 
Orden  de  la  Intendencia  de  Cautin,  ejecutó  en  el  año  1893;  ^^ 
niendo  presente  que  dicho  plano  fué  aprobado  por  Decreto  Su- 
premo de  fecha  2 1  de  Diciembre  del  mismo  año;  con  lo  informado  ' 
por  la  Inspección  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  i  en  vista 
de  la  tasación  que  acerca  de  este  trabajo  ha  efectuado  la  Sec- 
ción Topográfica, 

Decreto: 

La  Tesorería  Fiscal  de  Temuco  pagará  a  don  Gustavo  E. 
Verniory  la  cantidad  de  mil  pesos  que  se  le  adeuda  por  sus  ho- 
norarios en  el  levantamiento  del  plano  de  la  población  de  Lau- 
taro. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  2$  I 

Impútese  el  gasto  al  ítem  4  de  la  partida  1 1  del  presupuesto 
del  Ministerio  de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


No  ha  lugar  la  solicitad  de  M.  E.  Morel 

Núm.  653. 

Santiago^  jo  de  Abril  de  18^. 

Vista  la  solicitud  adjunta  en  que  don  Miguel  E.  Morel,  por  el 
Banco  Mobiliario,  pide  que  se  le  complete  la  cabida  de  las  hijue- 
las números  151  i  152  del  plano  de  la  Victoria,  subastadas  en 
1889,  de  quinientas  hectáreas  la  primera  i  de  cuatrocientas  cua- 
tro hectáreas  la  segunda; 

Teniendo  presente  que  no  hai  en  la  actualidad  terreno  físcal 
vacante,  colindante  con  las  hijuelas  números  1 5 1  i  1 52  del  plano 
de  la  Victoria;  no  siendo  posible,  en  consecuencia,  entregar  al 
señor  Morel  las  noventa  i  tres  hectáreas  que  faltan  para  enterar 
la  cabida  asignada  a  dichas  hijuelas  en  el  respectivo  plano  de 
remate; 

Con  lo  informado  por  el  Inspector  Jeneral  de  Tieras  i  Coloni- 
zación, 

Decreto: 

No  [ha  lugar  a  la  referida  solicitud,  reservándose  al  recu- 
rrente sus  derechos  para  pedir  la  devolución  de  la  suma  que 
haya  alcanzado  a  pagar  a  cuenta  del  precio  de  las  citadas  hi- 
juelas. 


I 

« 
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Mientras  tanto»  no  s^  cobrarán  al  señor  Morel  los  dividendos 
que  venzan  i  se  le  exime  del  pago  de  los  Intereses  penales  en 
que  hubiere  incurrido. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Destina  terreno  para  el  Cementerio  de  Lautaro 

Núm.  693. 

SantiagOy  11  de  Mayo  de  iSgó, 

Vistos  estos  antecedentes  i  teniendo  presente  que  el  Cemen- 
terio de  la  población  de  Lautaro  se  encuentra  actualmente  en 
terreno  ñscal  situado  al  suroeste  de  dicha  población;  con  lo  in- 
formado por  el  Intendente  de  Lautaro  i  el  Inspector  Jeneral  de 
Tierras  i  Colonización, 

Decreto: 

Destínase  a  la  instalación  del  Cementerio  de  la  población  de 
Lautaro  una  estension  de  tres  hectáreas  de  terreno,  que  será 
medida  en  el  local  actualmente  ocupado  con  dicho  objeto. 

El  Intendente  de  Cautín  queda  encargado  de  dar  cumplimien- 
to al  presente  decreto,  i  se  le  autoriza  para  que,  en  representa- 
ción del  Fisco,  lo  reduzca  a  escritura  pública. 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


■  ■ 
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Aprneba  el  plano  de  Puren 

Núra.  725. 

Santiago^  15  de  Mayo  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  1,352,  fechado  el  9  del  presente,  del 
Inspector  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  i  teniendo  presente 
las  disposiciones  del  Supremo  Decreto  de  12  de  Marzo  de  1894, 

Decreto: 

I.*"  Apruébase  el  adjunto  plano  de  la  población  de  Puren,  que 
limita  al  norte  con  terreno  fiscal,  dividido  en  las  quintas  núme- 
ros 5,  6,  7,  8  i  9;  al  oriente,  con  los  terrenos  del  colono  Kuhn  i 
el  estero  Pich-Nahuelco;  al  sur,  con  terreno  fiscal  dividido  en 
las  quintas  números  i,  2,  3  i  4;  i  al  poniente,  con  el  estero  Na- 
huelco. 

2.^  Resérvanse  para  usos  fiscales  la  manzana  número  1 3  i  la 
que  en  el  espresado  plano  aparece  destinada  a  plaza. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Nombramiento  de  médico  de  las  Colonias  de  Ohíloé 

Núm.  751. 

Santiago  i  12  de  Mayo  de  rSgó, 

Visto  el  oficio  núm  141,  de  6  del  actual,  del  Inspector  de  Co- 
lonización de  Llanquihue  i  Chiloé, 
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Decreto: 

Nómbrase  médico  de  las  colonias  de  Chiloé  al  doctor  don  Ni- 
casio  Ruis  de  Olavarría. 

Pagúesele  el  sueldo  correspondiente  desde  que  comience  a 
prestar  sus  servicios. 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


No  ha  lugar  una  solicitud  de  don  M.  E.  Morel 

Núm.  757. 

Santiago^  ip  de  Mayo  de  i8g6. 

Vista  la  solicitud  adjunta,  en  que  don  Miguel  E.  Morel,  por 
el  Banco  Mobiliario,  pide  que  se  le  otorguen  las  hijuelas  núme- 
ros 209,  2X0,  2X1,  238,  239,  240,  268,  269,  270,  271,  272 
i  273  del  plano  de  Carahue  subastadas  en  Mayo  de  1894;  ale- 
gando que,  si  bien  se  le  puede  poner  en  posesión  de  algunas,  el 
interés  del  Banco  consiste  en  formar  con  todas  ellas  un  solo  lote, 
i  que  a  este  propósito  han  obedecido  la  subasta  i  compras  que 
ha  efectuado; 

Considerando: 

X  /'  Que  el  Fisco  no  puede  entrar  a  apreciar  los  propósitos  que 
han  guiado  al  ocurrente  al  hacer  dichas  adquisiciones; 


2 

meros 


.°  Que  le  pueden  ser  entregadas  totalmente  las  hijuelas  nú- 
'os  210,  211,  238,  239,  240,  272  i  273,  i  parte  de  las  hijue- 

'. ^^^.      ^^^         ^£.Q         ^0m^     Z      ^mw. 


las  números  209,  268,  270  i  271; 
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Visto  lo  informado  por  el  Fiscal  de  Hacienda  i  por  el  Inspec- 
tor Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  i  teniendo  presente  lo  dis- 
puesto en  el  artículo  12  del  Supremo  Decreto  de  12  de  Abril  de 
1884,  4^6  ordenó  lo  subasta,  el  cual  dice  que  si  por  causas  aje- 
nas a  su  voluntad  el  subastador  no  pudiere  entrar  en  posesión 
de  los  terrenos  subastados,  o  si  después  de  obtenida  esa  posesión, 
fuere  privado  de  ella  por  resolución  judicial,  tendrá  únicamente 
derecho  a  que  se  le  restituyan  las  sumas  que  hubiere  pagado  a 
cuenta  del  precio,  sin  abonar  intereses  ni  otra  indemnización, 

Decreto: 

No  ha  lugar  a  la  solicitud  de  don  Miguel  E.  Morel,  reserván- 
dose al  recurrente  sus  derechos  para  que  los  haga  valer  en  la 
forma  que  viere  convenirle. 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MoNTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Reglamento  de  la  Inspección  Jeneral  de  Tierras  i  Coloniza- 

cion 

Núm.  758. 

Santiago,  20  de  Mayo  de  i8g6. 

Teniendo  presente  lo  establecido  en  la  lei  de  presupuestos 
para  el  año  en  curso  i  en  el  Supremo  Decreto  núm.  92  de  1 1  de 
Febrero  último, 

Decreto: 

Reorganizase,  a  contar  desde  el  i.**  de  Junio  próximo,  la  Ofi- 
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ciña  de  Tierras  i  Colonización,  la  cual  seguirá  funcionando  con 
arreglo  al  siguiente 


Reg;lamento  de  la  Inspección  Jeneral  de  Tierras 

i  Colonización 


Art.  i.^  La  Oñcina  indicada  dirijirá  todos  ios  servicios  que 
se  relacionan  con  los  terrenos  fiscales,  según  las  leyes  de  18  de 
Noviembre  de  1845,  9  ^^  Enero  de  1851,  2  de  Julio  de  1852, 
4  de  Diciembre  de  1866,  4  de  Agosto  de  1874,  20  de  Enero  de 
1883  i  II  de  Enero  de  1893. 

Art.  2.®  La  Inspección  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización  que- 
da bajo  la  inmediata  dependencia  del  Departamento  de  Coloni- 
zación, i  le  incumben  las  obligaciones  siguientes: 

L  Formar  el  padrón  de  la  propiedad  particular  en  las  provin- 
cias a  que  se  estienda  su  acción,  a  fín  de  demarcar  por  él  la  pro- 
piedad del  Estado  e  inscribirla  en  el  Conservador  de  Bienes 
Raices; 

IL  Velar  por  la  conservación  de  los  derechos  del  Estado  en 
el  dominio  o  la  posesión  de  los  terrenos  ñscales  a  que  las  leyes 
enunciadas  se  reñeren; 

IIL  Poner  en  conocimiento  de  los  respectivos  Promotores  Fis- 
cales todos  los  actos  por  los  cuales  puedan  menoscabarse  esos 
derechos; 

IV.  Proporcionar  a  los  Promotores  los  medios  necesarios  para 
la  prosecución  de  los  juicios  sobre  dominio  o  posesión  de  los  te- 
rrenos ficales; 

V.  Ordenar  la  mensura  i  división  de  estos  terrenos  i  preparar 
su  venta  o  arrendamiento  en  rematé  público,  según  las  órdenes 
del  Departamento  i  en  conformidad  con  las  leyes  enunciadas; 

VI.  Atender  la  constitución  de  la  propiedad  indíjena  i  la  ins- 
talación de  los  colonos  dentro  de  los  territorios  a  que  estiende 
su  acción; 

VIL  Establecer  nuevos  centros  de  población  en  los  terrenos 
fiscales,  en  conformidad  con  los  Decretos  Supremos  de  1 2  de 
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Marzo  de  1894  i  21  de  Marzo  de  1896,  i  sin  perjuicio  de  las  dis- 
posiciones del  de  24  de  Abril  de  1885; 

VIII.  Vijilar  el  cumplimiento  de  las  obligaciones  que  los  par- 
ticulares tengan  contraidas  en  los  terrenos  de  colonización  a 
título  de  mercedes  a  indíjenas,  concesiones  a  colonos,  ventas  o 
arrendamientos  i  cesiones  de  usufructo,  dando  cuenta  al  Depar- 
tamento de  las  infracciones  que  notare,  i  poniéndolas  en  noticia 
de  los  Promotores  Fiscales;  i 

IX.  Reunir  i  conservar  los  documentos,  planos,  tasaciones  i 
demás  antecedentes  relacionados  con  los  terrenos  de  coloniza- 
ción, para  formar  el  archivo  del  servicio. 

Art.  3.**  La  Inspección  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización  com- 
prenderá, por  ahora,  bajo  su  acción  inmediata  los  territorios  que 
se  encuentran  ubicados  hasta  el  límite  sur  de  la  provincia  de 
Valdivia,  teniendo,  sin  embargo,  obligación  de  espedir  los  in- 
formes que  se  le  exijan  sobre  los  territorios  mas  australes. 

A.— INSPECCIÓN  JENERAL 

Art.  4.^  La  oficina  de  la  Inspección  Jeneral  constará  de  los 
siguientes  empleados,  con  los  sueldos  mensuales  que  se  es- 
presan: 

Un  Inspector  Jeneral,  con $  550 

Un  secretario,  con 250 

Un  contador  intérprete,  con 150 

Un  oficial  primero,  con 100 

Un  oficial  segundo,  con 60 

Un  sub-inspector,  con 250 

Art.  5."  Esta  oficina  tendrá  su  asiento  en  Santiago,  pero  el 
sub-inspector  residerá  en  Temuco. 

Art.  6.°  El  Inspector  Jeneral  conserva  la  dirección  especial 
de  la  oficina  de  Tierras  i  Colonización  i  es  el  jefe  de  los  demás 
servicios  sobre  que  versa  este  decreto. 

Art.  7."  En  consecuencia,  al  Inspector  Jeneral  incumbe: 

33-34 
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I.  Indicar  al  Departamento  las  cantidades  que  mensuaimente 
deben  pagarse  por  su  ofícina  con  imputación  a  ios  ítems  varia* 
bles  del  presupuesto; 

II.  Hacer  por  medio  de  órdenes,  diríjidas  a  las  Tesorerías 
Fiscales,  i  con  arreglo  al  Supremo  Decreto  de  1 3  de  Julio  de 
1887,  los  gastos  a  que  se  refiere  el  párrafo  precedente; 

III.  Proponer  al  Departamento  el  nombramiento  o  la  remo- 
ción de  los  empleados; 

IV.  Hacer  que  las  diversas  secciones  cumplan  las  obligacio- 
nes de  su  cargo  i  las  resoluciones  que  acordare  el  Departa- 
mento; 

V.  Cuidar  especialmente  de  que  haya  concordancia  en  los 
trabajos  de  todas  ellas»  a  ñn  de  evitar  las  dobles  adjudicaciones 
de  terrenos; 

VI.  Dar  amplia  publicidad  a  los  decretos  que  ordenen  ventas 
o  arrendamientos  de  terrenos  fiscales,  insertando  los  avisos  res- 
pectivos en  los  periódicos  locales  i  en  los  de  Santiago,  desde 
treinta  dias  antes  de  aquél  en  que  debeti  principiar  las  licita- 
ciones; 

VIL  Velar  porque  se  constituya  correctamente  i  en  corto 
plazo  la  propiedad  indijena; 

VIII.  Contratar  los  empleados  que  fueren  menester  para  el 
servicio  i  cuyo  salario  mensual  no  alcance  a  cincuenta  pesos,  i 

IX.  Elevar  al  Departamento  en  el  raes  de  Enero  de  cada  año 
una  memoria  de  la  marcha  seguida  por  la  Inspección  Jeneral  i 
sus  secciones. 

Art.  8."  El  secretario  de  la  Inspección  Jeneral  deberá  poseer 
el  titulo  de  abogado;  desempeñará  los  deberes  que  el  Inspector 
Jeneral  le  señale;  tendrá  a  su  cargo  directamente  la  estadística 
del  servicio;  firmará  por  el  Inspector  Jeneral  las  providencias  de 
tramitación  de  los  asuntos  sometidos  al  conocimiento  de  la 
oficina,  i  en  ausencia  del  Inspector  Jeneral,  despachará  los  ne- 
gocios urj  entes  de  colonización, 

Art.  9.^  El  contador  intérprete  deberá  poseer  perfectamente 
la  contabiüdad  i  dos  idiomas  estranjeros. 
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Art.  10.  Son  obligaciones  de  él: 

I.  Poner,  con  la  anticipación  necesaria,  en  conocimiento  del 
Inspector  Jeneral  el  monto  aproximativo  de  las  cantidades  que 
mensualmente  haya  que  cobrar  a  las  Tesorerías; 

II.  Llevar  bajo  inventario  una  cuenta  de  todos  los  objetos  que 
se  hallen  a  cargo  de  la  Inspección  Jeneral; 

III.  Hacer  las  cuentas  jeneraies  i  parciales  de  todo  el  servicio, 
formando  balances  semestrales  i  estraordinarios  siempre  que  el 
Departamento  los  pidiere; 

IV.  Cooperar  a  la  recepción  de  colonos  en  su  calidad  de  in- 
térprete, i 

V.  Tener  a  su  cargo  el  archivo  de  la  Inspección  Jeneral. 
Art.  u.  Al  oficial  primero  i  al  segundo  corresponc'en  las 

obligaciones  que  el  mismo  Inspector  Jeneral  del  ramo  les  se- 
ñale. 

Art.  12.  El  sub-inspector  de  Tierras  i  Colonización  represen- 
ta directamente  en  el  sur  al  Inspector  Jeneral  del  ramo,  i  le  in- 
cumben las  siguientes  obligaciones: 

I.  Atender  la  recepción  de  colonos  hasta  que  sean  éstos 
enviados  a  los  terrenos  respectivos^  i  reunir  los  elementos  que  a 
ellos  deban  proporcionarse; 

II.  Intervenir  en  la  instalación  que  los  injenieros  hagan  de  los 
colonos  en  sus  lotes  respectivos; 

ni.  Pagar  a  los  colonos  sus  mensualidades  respectivas  i  dar- 
les los  correspondientes  elementos  de  trabajo; 

IV.  Mantener  un  libro  a  disposición  de  los  colonos  para  que 
espresen  en  él  los  reclamos  que  necesitaren  formular; 

V.  Formar  la  estadística  de  las  enajenaciones  de  terrenos  i  de 
las  colonias;  i 

VI.  Cumplir  todas  las  órdenes  que  con  relación  al  servicio  le 
fueren  impartidas  por  la  Inspección  Jeneral. 
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B.— SECCIÓN   TOPOGRÁFICA 

Art.  13.  La  Sección  Topográfica  tiene  su  asiento  en  Temuco 
i  constará  de  los  siguientes  empleados»  según  lo  establecido  en 
la  partida  2.*  del  presupuesto  vijente  de  Colonización: 

Un  injeniero  en  jefe; 

Dos  injenieros  primeros; 

Cinco  injenieros  segundos; 

Cinco  injenieros  terceros,  i 

Tres  ayudantes. 

Art.  14.  La  Sección  Topográfica  tiene  a  su  cargo  la  demar- 
cación de  la  propiedad  fiscal;  se  ocupa  en  la  mensura  i  subdi- 
visión de  los  terrenos  fiscales  que  deben  enajenarse  o  darse 
a  colonos,  entrega  estos  terrenos  a  los  interesados^  levanta 
los  planos  de  los  nuevos  centros  de  población  en  territorio  in- 
dljena,  i  conserva  los  planos  i  demás  antecedentes  relativos  a 
sus  trabajos. 

Art.  15.  Es  obligación  del  jefe  de  esta  Sección: 

I.  Determinar,  de  acuerdo  con  el  Inspector  Jeneral,  los  terre- 
nos que  deben  medirse  i  subdividirse,  i  la  forma  en  que  estas 
operaciones  hayan  de  ejecutarse; 

IL  Distribuir  las  tareas  entre  los  injenieros,  señalándoles  el 
plazo  dentro  del  cual  deben  despacharlas; 

IIL  Comprobar  la  exactitud  de  los  planos  i  datos  que  los  in- 
jenieros pongan  en  su  poder; 

IV.  Velar  porque  la  entrega  de  los  lotes  subastados  se 
haga  con  toda  prolijidad  para  evitar  reclamos  i  dilijencias  pos- 
teriores; 

V.  Conservar  los  planos  orijinales  i  todos  los  trabajos  ejecu- 
tados por  la  Sección; 

VI.  Evacuar  los  informes  que  le  indique  la  Inspección  Je- 
neral, i 

VIL  Pasar  en  el  mes  de  Enero  de  cada  año  una  memoria  al 
Inspector  Jeneral  sobre  los  trabajos  de  la  Sección. 
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Art.  1 6.  Son  obligaciones  délos  injenieros,  tanto  primeros 
como  segundos  i  terceros: 

I.  Efectuar  en  el  tiempo  señalado  por  el  jefe  de  la  Sección  la 
mensura  e  hijuelacion  de  los  terrenos  i  levantar  planos  de  los 
mismos; 

II.  Preparar  los  lotes  de  terreno  destinados  a  los  colonos,  a 
la  venta  o  al  arrendamiento,  cuidando  de  mantener  en  estos  lo- 
tes las  señales  de  sus  lineas; 

lU.  Entregar  personalmente  a  los  subastadores  los  lotes  que 
el  jefe  de  la  Sección  les  indicare,  con  las  formalidades  que  de- 
termine la  Inspección  Jeneral; 

IV.  Colocar  en  sus  lotes  respectivos  a  los  colonos,  de  acuerdo 
con  el  sub-inspector  de  Tierras  i  Colonización; 

V.  Recorrer  periódicamente  las  instalaciones  de  los  colonos  i 
dar  cuenta  de  los  que  no  cumplieren  las  condiciones  de  sus  con- 
tratos, i 

VI.  Hacer  los  trabajos  estraordinarios  que  se  les  encarguen. 

Art.  17.  Para  ser  injeniero  en  jefe,  injeniero  primero  o  se- 
gundo se  necesita  poseer  el  titulo  profesional  correspondiente,  i 
tanto  a  ellos  como  a  los  terceros  i  ayudantes  se  prohibe  el  libre 
ejercicio  de  la  profesión. 

Continuarán  sin  embargo  en  sus  puestos,  hasta  el  3 1  de  Di- 
ciembre del  presente  año,  los  actuales  injenieros  que  carezcan 
del  titulo  respectivo. 

Art.  18.  Toda  vacante  que  se  produzca  en  el  personal  de 
ayudantes  se  proveerá  en  concurso,  con  arreglo  a  las  condicio- 
nes que  determine  el  Inspector  Jeneral. 

Art.  19.  Todos  los  injenieros  tienen  el  deber  de  remitir  co- 
pias de  sus  trabajos  a  su  superior  inmediato,  el  jefe  de  la  Sec- 
ción Topográñca,  i  de  relacionarlos  con  los  planos  jenerales  de 
la  oñcina. 

Art.  20.  Los  injenieros  que  tengan  a  su  cargo  inmediato  al- 
guna rejion  determinada  de  terrenos  ñscales,  ejercen  en  ella  los 
deberes  que  sobre  las  tierras  del  Estado  se  señalan  a  la  Inspec- 


¿02  BOLETÍN  DEL  NÜNISTERlO 

cion  Jeneral  en  los  párrafos  I,  II,  III,  IV  i  VIII  del  artículo  2.*^ 
del  presente  Reglamento. 

Art  21.  A  los  injenieros  a  que  se  refiere  el  artículo  anterior 
corresponde  de  una  manera  especial  velar,  dentro  de  su  respec- 
tiva rejion,  porque  las  tierras  de  la  nación  no  sufran  menoscabo 
i  porque  las  propiedades  particulares  mantengan  en  buen  esta- 
do los  cierros  que  han  ordenado  las  leyes  i  decretos  vijentes  so- 
bre este  servicio,  dando  cuenta  a  la  Sección  de  todos  los  que 
contravengan  a  dichas  disposiciones  o  menoscaben  los  derechos 
territoriales  del  Estado. 

Art.  22.  Los  injenieros  de  esta  Sección  que  residan  o  se  en- 
cuentren en  Temuco  tienen  el  deber  de  asistir  diariamente  a  la 
oficina  de  la  Sección,  siempre  que  no  tengan  que  ejecutar  sus 
trabajos  fuera  de  ella. 

Art.  23.  Dos  de  los  injenieros  segundos  o  terceros  de  esta 
Sección,  designados  al  efecto  por  el  Gobierno,  desempeñarán 
sus  funciones  en  la  Comisión  Radicadora  de  Indijenas. 

Art.  24.  A  los  ayudantes  corresponden  las  obligaciones  que 
les  determine  el  jefe  de  ..i  Sección  Topográfica. 

Sin  embargo,  uno  de  ellos  desempeñará  a  firme  las  funciones 
de  dibujante  i  archivero  de  la  Sección  i  de  escribiente  del  jefe 
de  ella. 

C. COMISIÓN  RADICADORA  DE  INDXJENAS 

Art  25.  £s  obligación  de  la  Comisión  creada  por  el  artículo 
2.**  de  la  lei  de  20  de  Enero  de  1883: 

L  Evitar  que  las  donaciones  de  terreno  se  repitan  a  favor  de 
un  mismo  individuo;  i 

II.  Dar  cuenta  de  sus  operaciones:  i."  a  la  Inspección  Jene- 
ral, para  que  ésta  resguarde  los  derechos  fiscales  en  ios  casos 
en  que  considere  que  ellos  no  han  sido  debidamente  cautelados, 
i  2."*  al  Protector  de  Indijenas^  para  que  por  él  sean  amparadas 
las  correspondientes  adjudicaciones. 

Art  26  La  Comisión  tendrá  su  residencia  i  su  oficina  en  Te- 
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muco,  i  se  compondrá  de  los  siguientes  empleados,  según  lo 
establecido  en  la  partida  2.*  del  presupuesto  vijente  de  Coloni- 
zación: 

Un  presidente; 

Un  secretario; 

Un  oñcial  de  pluma;  i 

Los  dos  injenieros,  miembros  de  la  Comisión,  a  que  hace  re- 
ferencia el  articulo  23. 

Art.  27.  Al  presidente  de  esta  Comisión  correspsnde: 

I.  Determinar  los  procedimientos  que  sean  menester  para 
activar  los  trabajos  de  su  oñcina  i  las  radicaciones  de  indijenas; 

II.  Arbitrar  las  medidas  necesarias  para  evitar  los  fraudes  que 
procedan  de  falsas  declaraciones; 

III.  Fijar,  de  acuerdo  con  la  Inspección  Jeneral,  las  localida- 
des en  que  debe  tener  lugar  la  radicación  de  los  indijenas;  i 

IV.  Pasar  a  la  Inspección  Jeneral  en  Enero  una  memoria 
anual  de  los  trabajos  ejecutados  por  la  Comisión  que  preside. 

Art.  28.  Incumbe  a  los  injenieros  que  forman  parte  de  esta 
Comisión: 

I.  Poner  a  los  indijenas,  con  las  formalidades  que  la  Inspec- 
ción Jeneral  establezca,  en  posesión  de  sus  mercedes,  demarca- 
das en  el  terreno; 

II.  Levantar  el  plano  de  cada  merced  i  remitirlo  al  jefe  de  la 
Sección  Topográfica,  para  que  éste  la  anote  en  los  planos  poste- 
riores, si  ella  tuviera  lugar  en  terrenos  que  todavía  no  estuvie- 
ren mensurados;  i 

lU.  Asistir  diariamente  a  la  oficina  de  la  Comisión  para  la 
elaboración  de  sus  trabajos,  en  las  épocas  en  que  no  tenga  que 
ejecutarlos  fuera  de  ella. 

Art.  29.  Al  secretario  de  la  Comisión  Radicadora  de  Indije- 
nas, ademas  de  los  deberes  que  la  leí  le  atribuye,  corresponde 
el  cuidado  inmediato  del  archivo  de  la  Comisión  i  las  demás 
obligaciones  que  el  presidente  de  ella  le  señale. 

Art.  30.  El  oficial  de  pluma  efectuará  los  trabajos  que  el  pre- 
sidente de  la  Comisión  le  imponga. 
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D.— PROTECTORADO   DE   INDÍJENAS 

Art.  31.  El  Protector  de  Iiidíjenas  tendrá  su  residencia  en 
Temuco  i  su  encina  será  inmediata  a  la  de  la  Comisión  de  Títu- 
los de  Merced  a  Indijenas. 

Art.  32.  Deberá  presentar  al  Inspector  Jeneral,  en  Enero  de 
cada  año,  una  memoria  de  los  trabajos  que  haya  ejecutado. 

Art.  33.  El  intérprete  tendrá  las  obligaciones  que  le  señale 
el  Protector  de  Indijenas  i  prestará  también  sus  servicios  ante 
la  Comisión  Radicadora. 

E. — DISPOSICIONES  JENERALES 

Art.  34.  Las  diversas  oñcinas  a  que  se  reñere  el  presente 
decreto  permanecerán  abiertas  al  público  seis  horas  diariamente. 

Art.  35.  Ninguno  de  los  distintos  empleados  de  este  servicio 
podrá  celebrar  contrato  alguno  que  verse  sobre  los  terrenos  so- 
metidos a  la  acción  de  la  Inspección  Jeneral,  bajo  las  penas 
legales  i  sin  perjuicio  de  las  medidas  de  suspensión  o  destitu- 
ción que  el  Gobierno  tuviere  a  bien  espedir. 

Art.  36.  A  los  empleados  de  este  servicio  que  fueren  aboga- 
dos se  les  prohibe  el  libre  ejercicio  de  su  profesión. 

Art.  37.  Por  cada  dia  que  en  comisión  del  servicio  perma- 
nezcan fuera  del  lugar  de  su  residencia,  recibirán  los  siguientes 
empleados  el  viático  que  se  espresa  a  continuación: 

El  Inpector  Jeneral,  ocho  pesos; 

El  jefe  de  la  Sección  Topográfica  i  el  presidente  de  la  Comi- 
sión Radicadora  de  Indijenas,  siete  pesos; 

El  secretario  de  la  Inspección  Jeneral,  seis  pesos; 

Los  injenieros  primeros,  segundos,  terceros,  el  Protector  de 
Indijenas  i  el  Sub-Inspector  de  Tierras  i  Colonización,  cuatro  . 
pesos; 

El  contador,  el  secretario  de  la  Comisión  Radicadora  de  In- 
dijenas  i  los  ajrudantes,  tres  pesos. 


r>E  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  265 

Art.  38.  Los  sueldos  señalados  en  el  articulo  4.*^  del  presente 
decreto,  se  pagarán  por  el  resto  del  año  con  cargo  al  ítem  i  de 
la  partida  2>  del  presupuesto  de  Colonización. 

Art  39.  Derógase  el  Decreto  Supremo  de  28  de  Diciembre 
de  1889. 

Tómese  razón,  comuniqúese,  publíquese  e  insértese  en  el  Bo-- 
letin  de  las  Leyes  i  Decretos  del  Gobierno, 

MONTT 

Adolfo  Guerrero, 


No  ha  lugar  una  solicitud  de  don  M.  Moral 

Núm.  785. 

Santiago^  26  de  Mayo  de  i8g6. 

Vista  la  solicitud  adjunta  en  que  don  Maximiliano  Morel,  ex- 
Secretario  de  la  Comisión  de  Títulos  de  Merced  a  Indijenas, 
cobra  viáticos  por  cuarenta  i  ocho  dias  que  ha  permanecido  de 
orden  superior  en  esta  capital;  teniendo  presente  que  el  viaje 
del  señor  Morel  no  ha  obedecido  a  comisiones  o  necesidades  del 
servicio  que  le  han  obligado  a  desempeñar  sus  funciones  fuera 
de  su  residencia, 

Decreto: 

No  ha  lugar  a  la  referida  solicitud  de  don  Maximiliano  Morel. 
Anótese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 
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No  ha  lugar  la  solicitud  de  don  Julio  Bouch 

Núm.  788. 

Santiago^  26  de  Mayo  de  18^6. 

Vista  la  solicitud  adjunta  en  que  don  Julio  Bouch  pide  que  se 
le  estienda  titulo  deñnitivo  de  propiedad  de  la  hijuela  núm.  4 
de  la  colonia  francesa  de  Traiguén, 

Considerando: 

I.''  Que  délos  antecedentes  que  se  acompañan  no  aparece 
que  el  señor  Bouch  haya  dado  cumplimiento  en  tiempo  oportu- 
no a  las  disposiciones  de  los  Supremos  Decretos  de  3  de  Junio 
i  16  de  Setiembre  de  1881,  en  virtud  de  los  cuales  se  le  conce- 
dió calidad  de  colono  i,  a  titulo  provisional,  la  hijuela  citada; 

2.^  Que,  en  vista  del  abandono  i  carencia  de  cultivo  en  que  se 
encontraba  dicha  hijuela  el  año  1885,  se  dispuso  de  ella  i  se 
entregó  a  la  colonización  estranjera; 

Teniendo  presente  la  cláusula  resolutoria  del  Decreto  Supre- 
mo de  fecha  3  de  Junio  de  1881,  i 

Con  lo  informado  por  el  Inspector  Jeneral  de  Tierras  i  Colo- 
nización i  por  el  Fiscal  de  Hacienda, 

Decreto: 

No  ha  lugar  a  la  referida  solicitud  de  don  Julio  Bouch. 

Resérvanse  al  recurrente  sus  derechos  para  solicitar  la  devo- 
lución de  las  sumas  que  hubiere  pagado  a  cuenta  de  la  referida 
hijuela. 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MON  CT. 

Adolfo  Guerrero* 
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Nombramiento  de  Oficial  1.^  de  la  Inspección  Jeneral  de 

Tierras 

Núm.  804. 

Santiago,  j  de  Junio  de  18^. 

Visto  el  ofício  núm  1,370,  de  31  de  Marzo  último,  del  Ins- 
pector Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  i 

Teniendo  presente  lo  dispuesto  en  el  articulo  4/"  del  Supremo 
Decreto  núm.  758,  de  20  del  mes  próximo  pasado, 

Decreto: 

Nómbrase  oficial  primero  de  la  oficina  de  la  Inspección  Jene- 
neral  de  Tierras  i  Colonización  al  señor  don  Carlos  Bennet. 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  pagará  al  nombrado  su  sueldo 
correspondiente,  a  contar  desde  esta  fecha. 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Nombramiento  de  Secretario  de  la  Inspección  Jeneral  de 

Tierras 

Núm.  805. 

Santiago,  j  de  Junio  de  tS^6. 

Visto  el  oficio  núm.  1370,  de  31  de  Mayo  último,  del  Inspec- 
tor Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  i 
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Teniendo  presente  lo  dispuesto  en  el  artículo  4/'  del  Supremo 
Decreto  núm.  758  de  20  del  mes  próximo  pasado, 

Decreto: 

Nómbrase  Secretario  de  la  oficina  de  la  Inspección  Jeneral 
de  Tierras  i  Colonización,  al  abogado  don  Cayetano  Astabu- 
ruaga. 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  pagará  al  nombrado  el  sueldo 
correspondiente,  a  contar  desde  esta  fecha. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


Nombramiento  de  Sub-Inspector  de  Tierras  i  Colonización 

Núm.  806. 

Santiago^  /."  de  Jimio  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  1 371  de  31  de  Mayo  último,  del  Inspec- 
tor Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  i 

Teniendo  presente  lo  dispuesto  en  el  artículo  4.**  del  Supremo 
Decreto  núm.  758  de  20  del  mes  próximo  pasado. 

Decreto: 

Nómbrase  Sub-Inspector  de  la  oficina  de  la  Inspección  Jeneral 
de  Tierras  i  Colonización  al  señor  don  Otto  Rehren. 

La  Tesorería  Fiscal  de  Temuco  pagará  al  nombrado  el  sueldo 
correspondiente,  a  contar  desde  esta  fecha. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 
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Nombramiento  de  Secretario  de  la  Oomision  de  Títulos  de 

Merced 

Núm.  820. 

Santiago^  j  de  Junio  de  i8g6. 

Visto  el  oñcio  núm.  1372,  de  i.»  del  presente,  del  Inspector 
Jeneral  de  Tierras  i  Colonización, 

Decreto: 

Nómbrase  para  que  sirva  el  puesto  de  SecretSirio  de  la  Comi- 
sión de  Títulos  de  Merced  a  Indijenas,  vacante  por  renuncia  de 
quien  lo  servia,  al  señor  don  Bartolomé  Blanche. 

La  Tesorería  Fiscal  de  Temuco  pagará  al  nombrado  el  sueldo 
correspondiente,  desde  la  fecha  en  que  comience  a  prestar  sus 
servicios. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


No  ha  lugar  la  solicitud  de  don  Garlos  Aravena 

Núm.  833. 

Santiago^  6  de  Junio  de  i8g6. 

Vista  la  solicitud  adjunta,  en  que  don  Carlos  Víctor  Aravena, 
rematante  de  las  hijuelas  núms.  2  i  6  del  plano  de  Moncul,  su- 
bastadas en  Junio  de  1893,  pide  que  se  le  devuelva  la  cantidad 
de  siete  mil  ochenta  i  tres  pesos  treinta  i  dos  centavos,  que  pa- 
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gó  como  precio  de  la  tercera  parte  del  valor  de  las  citadas  hi- 
juelas; fundándsse  en  que  no  ha  podido  entrar  en  posesión  de 
ellas. 

Teniendo  presente: 

T.^  Que  la  sentencia  de  primera  instancia  que  privó  al  señor 
Aravena  de  la  posesión  de  dichas  hijuelas  fué  revocada  por  auto 
de  la  Excma.  Corte  Suprema  de  Justicia,  de  fecha  24  de  Octu- 
bre de  1894; 

2J^  Que  la  Cláusula  12  del  Supremo  Decreto  de  15  de  Mayo 
de  1893,  Qu^  ordenó  la  subasta,  dispone  que  si  el  rematante 
fuere  privado  de  la  posesión  de  su  hijuela  por  resolución  judi- 
cial, tendrá  derecho  a  que  se  le  restituyan  las  sumas  que  hubiere 
pagado  a  cuent^  de  su  precio;  circunstancia  que  no  puede  apli- 
carse ai  hecho  reclamado,  por  cuanto  el  señor  Aravena  solo  ha 
sido  temporaknente  privado  de  la  posesión  de  los  terrenos  su- 
bastados; 

Con  lo  informado  por  el  Inspector  Jeneral  de  Tierras  i  Colo- 
nización i  por  el  Fiscal  de  Hacienda, 

Decreto: 

No  ha  lugar  a  la  referida  solicitud  de  don  Carlos  Víctor  Ara- 
vena. 

La  Inspección  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización  procederá  a 
hacer  la  entrega  al  interesado  délas  citadas  hijuelas  núms.  2  i  6 
del  plano  de  Moncul. 

Se  exime  al  señor  Aravena  del  pago  de  los  intereses  penales 
en  que  hubiere  incurrido,  i  se  declara  que  la  fecha  inicial  para 
el  pago  de  los  dividendos  que  adeuda  al  Fisco  comenzará  a 
contarse  desde  el  dia  en  que  se  le  haga  entrega  de  sus  hi- 
juelas. 

Tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero» 
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Nombramiento  de  Sub-Inspector  del  Cuerpo  de  Jendarmes 

Núm.  835, 

Santiago  y  ii  de  Junio  de  iSgó. 

Visto  el  oñclo  núm.  507,  fechado  el  8  del  raes  en  curso,  del 
Intendente  de  Cautín^ 

Decreto: 

Apruébase  el  siguiente  decreto  espedido  por  dicho  funciona- 
rio con  fecha  8  del  presente: 

«Sepárase  de  su  puesto  al  sub-inspector  del  Cuerpo  de  Jen- 
darmes  de  las  Colonias,  don  Eduardo  Blanco.» 

Tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT, 

Adolfo  Guerrero. 


$  7,000  al  Inspector  de  Colonización  de  Llanquihue  i  Chiloó 

para  sendas 

Núm.  836. 

Santiago^  11  de  Junio  de  i8g6. 

Vistos  estos  antecedentes, 

Decreto: 

Autorízase  al  Inspector  de  Colonización  de  Llanquihue  i  Chi- 
loé  para  jirar  contra  la  Tesorería  Fiscal  de  Ancud  por  la  suma 
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de  siete  mil  pesos,  a  fía  de  que  con  ella  atienda  a  los  gastos  que 
demande  la  apertura  de  sendas  i  caminos  de  los  terrenos  desti- 
nados a  la  colonización  de  Llanquihue  i  Chiloé. 

Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
esta  cantidad  e  impútese  el  gasto  al  ítem  3  de  la  partida  9.' 
del  presupuesto  de  Colonización. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejistrese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo   Guerrero. 


No  ha  lugar  la  solicitud  de  don  Osear  Viel,  por  la  Sociedad 

"Mina  Marta" 

Núm.  850. 

Santiago,  2  de  Junio  de  i8g6. 

Vista  la  solicitud  adjunta  en  que  don  Osear  Viel  C,  por  los 
señores  Somoza  i  Miró,  representantes  de  la  Sociedad  en  coman- 
dita «Mina  Marta»,  pide  que  se  le  estienda  título  defínitivo  de 
propiedad  por  siete  mil  novecientas  setenta  i  cinco  hectáreas  de 
terreno  en  el  lugar  denominado  Skiring  Waters,  en  el  territorio 
de  Magallanes,  fundándose  en  que  sus  comitentes  han  dado 
cumplimiento  a  las  disposiciones  del  Decreto  Supremo  de  7  de 
Enero  de  1881^  con  arreglo  a  las  cuales  se  les  concedieron  hijue- 
las de  terreno  físcal  a  ñn  de  que  establecieran  en  ellas  individuos 
o  familias  de  Europa  o  los  Estados  Unidos; 

Considerando: 

Que  no  consta  de  estos  antecedentes  que  los  solicitantes  ha- 
hayan  dado  cumplimiento  a  las  disposiciones  del  citado  Decreto 
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Supremo  de  7  de  Enero  de  1881^  respecto  al  tiempo  en  que 
los  colonos  han  debido  permanecer  en  el  territorio  de  la  Re- 
pública; 

Que  no  han  comprobado  si  los  colonos  introducidos  en  Ski- 
ring  Waters  formaban  o  no  familia  en  la  colonia,  circunstancia 
que  hace  variar  el  número  de  hectáreas,  que  debe  asignárseles, 
i  ñnalmente, 

Que,  no  estando  justificados  los  hechos  aducidos  por  los  soli- 
citantes, no  es  del  resorte  de  la  autoridad  administrativa  la 
recepción  de  las  dilijencias  probatorias  que  los  esclarezcan. 

Con  lo  informado  por  el  Gobernador  de  Magallanes  i  por  el 
Fiscal  de  Hacienda, 

Decreto: 

No  ha  lugar  a  la  referida  solicitud,  pudiendo  los  interesados 
ocurrir  ante  quien  vieren  convenirles. 
Anótese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


Nombra  Contador-Intérprete  de  la  Inspección  Jeneral  de 

Tierras 

Núm.  851. 

Santiago^  17  de  Junio  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  1,374,  fechado  el  15  del  presente,  del 

Inspector  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  i  teniendo  presente 

lo  dispuesto  en  el  art.  4.**  del  Supremo  Decreto  núm.  758,  de 

fecha  20  del  mes  próximo  pasado, 
35-36 
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Decreto: 

Nómbrase  al  señor  don  Willy  Niebuhr,  contador-intérprete 
de  la  Inspección  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización  i  al  señor 
don  Luis  Raúl  González  Dávila,  oñcial  segundo  de  la  misma 
oñcina. 

La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  pagará  a  los  nombrados  el 
sueldo  correspondiente,  desde  el  1 5  del  presente,  fecha  en  que 
han  comenzado  a  prestar  sus  servicios. 

Tómese  razón,  anótese  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


$  3,500  al  Inspector  Jeneral  de  Tierras  para  la  instalación 

de  la  oficina  en  esta  ciudad 

Núm.  865. 

Santiago^  ig  de  Jimio  de  t8(^6. 

Visto  el  oficio  núm.  1,377,  de  esta  fecha,  del  Inspector  Jene- 
ral de  Tierras  i  Colonización, 

Decreto: 

Autorizase  al  espresado  funcionario  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  Santiago  hasta  por  la  cantidad  de  tres  mil 
quinientos  pesos,  a  fin  de  que  con  ella  atienda  a  los  gastos  que 
le  imponga  la  instalación,  en  esta  capital,  de  la  oficina  de  la 
Inspección  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  i  adquiera  los  mue- 
bles i  demás  útiles  necesarios  para  el  servicio. 
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Ríndase  cuenta  instruida  i  documentada  de  la  inversión  de 
dicha  suma  e  impútese  al  ítem  4  de  la  partida  1 1  del  presupuesto 
del  Ministerio  de  Colonización. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero, 


$  5,000  al  Inspector  de  Tierras  para  apertura  de  sendas, 

hijnelaciones,  etc. 

Núm.  866. 

Santiago^  ig  de  ynnio  de  i8g6. 

Visto  el  oficio  núm.  1,376,  fechado  el  17  del  presente,  del 
Inspector  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización, 

Decreto: 

Autorizase  al  espresado  funcionario  para  que  jire  contra  la 
Tesorería  Fiscal  de  Santiago  por  la  cantidad  de  cinco  mil  pesos, 
a  fin  de  que  con  ella  atienda  a  los  gastos  que  demande  la  aper- 
tura de  sendas  i  caminos,  i  la  mensura  e  hijuelacion  de  los 
terrenos  rematados  i  que  deben  rematarse. 

Impútese  el  gasto  al  ítem  4  de  la  partida  7.*  del  presupuesto 
del  Ministerio  de  Colonización. 

Refréndese,  rejístrese,  tómese  razón  i  comuniqúese. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero» 
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NOTAS 


SECCIÓN   DE  COLONIZACIÓN 

Primer  Semestre  de  1896 


Envía  copia  del  decreto  que  acepta  el  contrato  con  la  Com- 
pañía Oolson 

Al  señor  A.  Charles  Colson. 

Núm.  71. 

Santiago,  />  de  Febrero  de  i8g6. 

Envío  a  Ud.  adjunta  una  copia  autorizada  del  Decreto  Supre- 
mo, espedido  ayer,  que  acepta  la  propuesta  formulada  por  Ud. 
para  introducir  al  país  cinco  mil  familias  de  colonos  europeos, 
en  el  término  de  ocho  años. 

Por  ella  podrá  Ud.  imponerse  de  las  diferentes  condiciones 
que  el  Gobierno  ha  estimado  conveniente  establecer  para  asegu- 
rar el  mejor  resultado  de  la  empresa  que  Ud.  va  a  iniciar. 

Aun  cuando  las  facultades  del  Poder  Ejecutivo,  para  la  con- 
clusión de  esta  clase  de  contratos,  eran  perfectamente  claras,  se 
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estimó  que  seria  una  garantía  más  para  Ud.  i  para  el  éxito  mis- 
mo de  toda  la  empresa  el  que  el  contrato  que  se  va  a  celebrar 
fuera  ratificado  por  el  Congreso  Nacional. 

Esta  circunstancia  no  obstará,  sin  embargo,  a  que  desde  luego 
se  inicien  los  trabajos  necesarios  para  preparar  el  desarrollo  de 
esta  empresa. 

El  Gobierno,  por  su  parte,  ordenará  desde  luego  que  se  em- 
piecen los  trabajos  preparatorios  i  espera  que  Ud.,  por  la  suya, 
ha  de  considerar  el  contrato,  desde  hoi  dia,  en  plena  vijencia  para 
ese  efecto,  sin  perjuicio  de  lo  estipulado  en  la  cláusula  final  de 
dicho  convenio. 

Creo  del  caso  prevenir  a  Ud.  que  nuestra  Ajénela  Jeneral  de 
Colonización  e  Inmigración  en  Europa,  queda  encargada  de  re- 
presentar al  Gobierno  en  sus  relaciones  con  Ud.  i  que  a  ella  po- 
drá Ud.  dirijirse  para  lo  que  Ud.  requiera  del  Gobierno  en  el 
curso  de  la  obra  que  va  a  iniciar. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  GuetTcTo. 


Ordena  que  el  injeniero  Puelma  Tupper  prepare  100,000 
hectáreas  de  terrenos  para  la  colonización  de  la  Compañía 
Oolson 

Al  Intendente  de  Cliiloé. 

Núm.  76. 

Santiago,  i¡  de  Febrero  de  rSgó. 

El  Departamento  desea  que  el  injeniero  señor  Puelma  Tupper, 
comisionado  para  prestar  sus  servicios  a  las  órdenes  de  US., 
ademas  de  los  trabajos  que  US.  tenga  a  bien  confiarle,  se  dedi- 
que especialmente  a  la  confección  del  plano  de  las  cien  mil 
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hectáreas  de  terreno  de  esa  provincia  que  deben  entregarse  a  la 
colonización  del  señor  Colson. 

El  Ministerio  desea  que  ese  trabajo  se  termine  en  el  resto  del 
año  i  que  se  lleve  a  cabo  en  las  mejores  condiciones  posibles. 

Confía  el  Gobierno  en  qu.e  US.  ha  de  tomar  las  mejores  dis- 
posiciones para  asegurar  a  esta  importante  empresa  un  desarro- 
llo fácil  i  fructífero  para  el  porvenir  de  esa  provincia. 

Dios  guarde  a  US. 

Adolfo  Guerrero, 


Trascribe  la  nota  dirijida  al  señor  Colson  bajo  el  núm.  71. 

Da  instrucciones 


Al  Ajciite  Jencral  de  Colonización 


c  Inmigración. 


Núm.  78. 


Santiago,  15  de  Febrero  de  rSgó. 

Con  esta  fecha  digo  al  señor  A.  Charles  Colson  lo  que  sigue: 
CSe  reproduce  la  nota  núm,  7/,  de  esta  fecha,  dirijida  al  señor 
Colson). 

Lo  que  trascribo  a  Ud.  para  su  conocimiento  i  fínes  consi- 
guientes. 

Como  se  espresa  en  el  preinserto  ofício,  la  intención  del  De- 
partamento es  que  esa  Ajencia  Jeneral  sea  quien  tenga  que 
entenderse  en  nombre  del  Gobierno  con  el  señor  Colson  para 
todo  lo  relativo  a  su  contrato. 

Ud,  se  servirá  dar  cumplimiento  a  esa  disposición  i  recabar. 
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cuando  lo  crea  necesario,  del  Departamento  las  instrucciones 
convenientes  para  el  manejo  de  esta  negociación. 
Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero. 


Trascribe  la  nata  dirijida  al  señor  Oolson.  —Envía  instrac- 

ciones 


Al  Inspector  Jeneral  de  Tierras  i 
Colonización. 

Num.  8 1. 

Santiago,  15  de  Febrero  de  i8g6. 

Con  esta  fecha  digo  al  señor  A.  Charles  Colson  lo  que  sigue: 
(Entra  la  nota  al  señor  Colson,  nüm.  7/,  de  esta  fecha,) 

Lo  que  trascribo  a  Ud.  para  su  conocimiento  i  fines  consi- 
guientes: 

Con  relación  a  esta  empresa,  cuyas  condiciones  ya  Ud.  cono- 
ce por  la  trascripción  que  se  le  envió  del  respectivo  Decreto 
Supremo,  debo  manifestar  a  Ud.  que  el  Gobierno  desea  iniciar 
desde  luego  los  trabajos  preparatorios  de  ella. 

Al  efecto,  Ud.  se  servirá  comisionar  un  injeniero  que  haga  el 
levantamiento  del  plano  de  las  525,000  hectáreas  de  terreno 
que  deben  entregarse  al  señor  Colson  en  las  provincias  de  Cau- 
tín, Valdivia  i  Llanquihue. 

El  Departamento  desearla  que  ese  trabajo  se  terminase  en  el 
resto  del  año. 

Confia  también  este  Ministerio  en  que  esa  Inspección  Jeneral 
ha  de  tomar  las  mejores  disposiciones  para  asegurar  a  esta  em- 
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presa,  que  tanto   ínteres  tiene  para  el  progreso  de  importantes 
rejiones  del  pais,  un  desarrollo  fácil  i  fructífero. 
Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero. 


Becomienda  no  perturbar  a  los  tranquilos  ocupantes  de  te- 
rrenos fiscales  en  Llanquihue  i  Ohiloé 


AI  Inspector  de  las  Colonias  de  Llanquihue 
i  Chiloé. 


Núm.  83. 

Santiago^  i8  de  Febrero  de  iSgó. 

Por  este  mismo  correo  recibirá  Ud.  las  trascripciones  de  los 
dos  Decretos  Supremos,  fechas  de  ayer,  que  autorizan  a  Ud.  para 
disponer,  respectivamente^  de  las  sumas  de  siete  mil  pesos  i  de 
tre  mil  pesos  para  las  necesidades  señaladas  por  Ud.  en  su  oñcío 
núm.  47,  de  29  del  mes  próximo  pasado. 

Queda  con  esto  habilitada  esa  Inspección  para  proceder  a 
alistar  todos  los  elementos  para  poder  instalar  colonos  en  Lian* 
quihue,  conjuntamente  con  Chiloé,  en  la  próxima  temporada  de 
Setiembre  de  1896. 

Con  este  mismo  objeto  ordeno  hoí  a  la  Intendencia  de  Llan- 
quihue que  haga  entrega  a  Ud.  bajo  inventario,  de  todos  los  ar- 
tículos i  documentos  dejados  por  el  injeniero  Drigalski,  de  la 
casa  que  se  ha  preparado  para  oñcina  i  para  recibir  a  los  colo- 
nos i  de  todos  los  demás  elementos  pertenecientes  al  servicio  de 
colonización  que  existan  en  esa  provincia. 

Ud.  podrá,  desde  luego,  dejar  a  cargo  de  esos  elementos  a  uno 
de  los  injenieros  que  de  Ud.  dependen,  sin  perjuicio  de  que 
cuando  lo  crea  oportuno  se  proceda  al  nombramiento  del  direc- 
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tor  i  del  mayordomo  de  la  colonia  que  va  a  establecerse  en  el 
departamento  de  Llanquihue. 

Por  el  momento  hai  conveniencia  en  preparar  la  conclusión 
de  la  hijuelacion  empezada  en  «El  Salto,»  de  tal  modo  que  todo 
ahí  se  encuentre  listo  para  instalar  a  ios  colonos  tan  pronto  como 
éstos  lleguen. 

Respecto  de  esos  trabajos  de  hijuelacion,  debo  recomendar 
mui  especialmente  a  Ud.  la  necesidad  de  que  el  injeniero  que 
ahí  trabaje  proceda  con  la  mayor  prudencia  a  la  vez  que  con 
conocimiento  exacto  de  la  condición  en  que  se  encuentren  los 
ocupantes  anteriores  de  esa  rejion. 

Si  éstos  son  chilenos,  si  se  hallan  ahí  largo  número  de  años, 
si  esplolan  personalmente  el  terreno  i  lo  poseen  no  por  vía  de 
negocio  sino  persiguiendo  su  propio  sustento,  el  propósito  del 
Gobierno  es  que  no  se  les  perturbe  por  mas  que  no  tengan  mas 
título  que  la  mera  ocupación  de  un  bien  reconocidamente  fiscal. 
Habrá,  pues,  en  tales  trabajos,  que  tomar  en  cuenta  la  ocupa- 
ción actual  de  esos  terrenos  i  en  casos  justificados  demarcar  pre- 
viamente pequeñas  reservas  (que  nunca  deberán  pasar  de  veinte 
hectáreas)  para  consolidar  ahí  la  propiedad  del  ocupante  i  entre- 
mezclar así  de  un  modo  mas  inmediato  la  nacionalidad  chilena 
con  las  estranjeras  que  ahí  vengan  a  radicarse. 

Habrá,  pues,  mucho  que  confiar  al  buen  tino  i  a  la  prepara- 
ción del  injeniero  que  prosiga  esa  hijuelacion. 

El  Departamento  espera  que  Ud.  haga  notar  especialmente 
este  propósito  del  Gobierno  i  exija  que  en  dicho  trabajo  (como 
en  todas  las  demás  hijuelaciones)  se  haga  lo  necesario  por  no 
entregar  al  colono  estranjero  una  propiedad  que  no  sea  perfec- 
tamente saneada  i  para  no  quitar  el  sustento  diario  a  las  fami- 
lias chilenas  que  ya  han  dado  algún  valor  a  los  terrenos  cuya 
hijuelacion  se  hace. 
Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero, 
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Pago  de  alimentación  de  los  indios  fueguinos  llevados  a 

Punta  Arenas 

Al  Gobernador  de  Maj^allánes. 

Núm.  84. 

Santiago,  /p  de  Febrero  de  i8q6. 

He  recibido  el  oficio  de  US.  núm.  63  i  con  él  las  cuentas  orí- 
jinadas  por  el  cuidado  de  los  indijenas  fueguinos  llevados  a  esa 
población  en  el  mes  de  Agosto  de  1895. 

Montan  esas  cuentas  a  la  suma  de  dos  mil  setenta  i  siete  pe- 
sos ochental  seis  centavos,  sin  contarlos  cuatrocientos  noventa 
i  nueve  pesos  noventa  i  ocho  centavos  pagados  en  Setiembre 
último,  por  este  mismo  motivo,  i  el  gasto  mensual  de  ochenta 
pesos  en  remunerar  a  un  empleado  que  los  tiene  a  su  cargo.  Es 
pues  demasiado  dispendiosa  la  obra  de  mantenerlos  en  la  forma 
actual  i  esa  circunstancia  me  obliga  a  llamar  mui  especialmente 
la  atención  de  US.  hacia  el  particular,  ya  que  el  Estado  no  po- 
drá seguir  costeando  un  gasto  en  estas  condiciones. 

El  departamento  al  aprobar  las  medidas  tomadas  por  US.  a 
este  respecto,  entendió  que  los  gastos  que  autorizaba  eran  me- 
ramente ocasionales,  sin  que  fueran  a  constituir  un  servicio  per- 
manente i  estremadamente  costoso  para  el  Fisco. 

Creo  que  el  Gobierno  debe  limitarse,  a  este  respecto,  a  man- 
tener el  empleado  que  corre  a  cargo  de  ellos  i  a  darles  algunas 
otras  facilidades  que  no  se  traduzcan  en  dispendios  que  vienen  • 
a  reducir  considerablemente  los  pocos  fondos  de  que  se  dispo- 
ne para  gastos  imprevistos. 

En  el  caso  de  que  se  trata  el  Departamento  libró  inmediata- 
mente el  decreto  que  ordena  poner  a  disposición  de  US.  la  su- 
ma necesaria  para  cancelar  las  cuentas  pendientes,  pero  cree 
imprescindible  insistir  ante  US.  en  la  necesidad  de  hacer  cesar 
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tal  estado  de  cosas,  aun  cuando  no  sea  de  otro  modo  que  cos- 
teando los  indios  con  el  producto  de  su  trabajo  propio  la  ali- 
mentación i  vestuario  que  se  les  da. 
Dios  guarde  a  US. 

Adolfo  Guerrero. 


Pide  informe  sobre  la  cooperación  de  los  Cónsules  en  los 

trabajos  de  esa  Ajencia 

Al  Ájente  Jcneral  de  Colonización  e 
Inmigración  de  Chile  en  Europa. 

Núm.  89. 

Santiago^  ig  de  Febrero  de  18^6. 

Este  Ministerio  desearía  estar  al  corrriente  de  la  cooperación 

que  a  Ud.  presten  en  sus  labores  los  cónsules  de  la  República 

en  el  estranjero,  i,  especialmente,  aquellos  que  alguna  vez  ha* 

yan  sido  requeridos  por  Ud.  con  ese  objeto. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero. 


Conferencia  con  el  señor  Cónsul  Jeneral  de  Suecia  i  Norue- 
ga, sobre  colonización 

Al   Ájente  Jeneral   de  Colonización  e 
Inmigración  de  Chile  en  Europa. 

Núm.  117. 

Santiago,  2g  de  Febrero  de  i8g6. 

Acuso  a  Ud.  recibo  de  su  oñcio  número  ^63,   de  15   del  mes 
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próximo  pasado,  junto  con  el  cual  han  llegado  a  mi  poder  las 
nóminas  de  los  colonos  traidos  por  los  vapores  Potosí  e  Isis. 

En  vista  de  lo  espuesto  por  Ud.  en  el  oñcio  a  que  doi  res- 
puesta, el  Departamento  invitó  a  una  conferencia  al  Cónsul  Je- 
neral  de  Suecia  i  Noruega,  señor  Bruno  Mohr,  a  ñn  de  conocer 
el  estado  en  que  se  encontrará  el  informe  que,  seg^n  Ud.  lo  ad- 
vierte, le  tiene  pedido  el  Gobierno  noruego  sobre  nuestra  em- 
presa de  colonización. 

El  señor  Mohr  manifestó  tej^er  muchísimo  interés  en  terminar 
el  informe  que  debe  pasar  a  su  Gobierno  i  que  espera  para  dar- 
le fin,  ciertos  datos  quemui  pronto  han  de  llegarle. 

Agregó  que  debemos  confíar  en  que  su  informe  será  mui  sa- 
tisfactorio, de  manera  que  su  Gobierno  reciba  una  impresión 
favorable  en  todos  sentidos. 

El  departamento  por  su  parte  ha  suministrado  a  dicho  señor 
Cónsul^  datos  bien  insinuantes  que  ha  prometido  aprovechar  al 
redactar  su  informe. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero. 


Conclusión  de  arriendos  de  talajes  de  terrenos  fiscales 


AJ  Inpector  Jenenil  de  Tierras 
i  Colonización. 

Núm.  124. 

Santiago,  ii  de  Marzo  de  i8g6. 

El  I.""  del  mes  en  curso  ha  vencido  el  periodo  del  arrenda- 
miento de  talajes  de  los  terrenos  enumerados  en  el  Decreto 
Supremo  de  30  de  Setiembre  de  1889,  que  ordenó  la  subasta  de 
dichos  talajes. 
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El  Gobierno  juzga  conveniente  que,  mientras  no  se  dicte  una 
nueva  rosolucion  a  ese  respecto,  continúen  esos  terrenos  poseí- 
dos en  la  misma  forma  que  hasta  hoi  por  sus  arrendatarios,  con 
la  obligación,  naturalmente,  éstos  de  seguir  sujetos  a  las  condi- 
ciones del  referido  decreto  de  remate,  debiendo  enterar  desde 
luego  la  anualidad  anticipada  que  debieron  cubrir  el  i."  de  Mar- 
zo último. 

Sírvase  Ud.  hacerlo  así  presente  a  los  interesados  i  disponer 
que  se  proceda  en  conformidad  ^  lo  que  dejo  indicado. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero. 


Ordena  comenzar  la  radicación  de  chilenos  que  regresan  del 

Neuquen 

Al  Inspector  Jeneral  de  Tierras 
i  Colonización. 

Núm.  125. 

Santiago,  11  de  Marzo  de  i8g6. 

En  el  mes  de  Enero  último  el  Gobierno  sometió  a  la  conside- 
ración del  Congreso  Nacional  un  proyecto  de  lei  destinado  a 
obtener  autorización  para  conceder  la  calidad  de  colonos  en  las 
provincias  de  Cautín  o  Valdivia  a  los  chilenos  que  hoi  se  hallan 
establecidos  en  el  territorio  arjentino  de  Neuquen  i  que  desean 
regresar  al  país. 

Aun  cuando  el  referido  proyecto  no  ha  alcanzado  a  obtener 
sino  la  aprobación  del  Senado,  el  Gobierno  juzga  necesario  em- 
pezar a  cumplirlo  desde  luego,  aunque  sea  en  una  forma  provi- 
sional, ya  que  sus  disposiciones  han  sido  recibidas  con  jeneral 
aceptación  i  ya  que  la  época  actual  es  la  única  conveniente  para 
llevarlas  a  cabo. 
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Sírvase  Ud.,  en  consecuencia,  disponer  lo  necesario  a  ese 
efecto,  teniendo  presente  las  disposiciones  del  proyecto  aludido 
i  permitiendo  desde  luego  la  instalación  en  los  predios,  con  un 
contrato  ad  rcferejidum^  de  los  emigrados  que  se  acojan  a  tal 
beneficio. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Gjicrrero. 


Evite  que  los  chilenos  que  regfresen  al  pais  ocupen  terrenos 

particulares 

Al  Inspector  Jeneral  de  Tierras 
i  Colonización. 

Núm.   126. 

Santiago,  ii  de  Marzo  de  i8g6. 

Ha  tenido  conocimiento  el  Ministerio  de  que  a  los  terrenos 
situados  en  la  cordillera,  algunos  pertenecientes  a  particulares, 
otros  dados  en  arrendamiento  para  la  esplotacion  del  talaje,  en 
virtud  del  Supremo  Decreto  de  30  de  Setiembre  de  1889,  han 
llegado  últimamente  a  instalarse  numerosos  chilenos  que  del 
valle  arjentino  de  Neuquen  están  emigrando  a  nuestro  pais. 

Aun  cuando  el  Gobierno  reconoce  la  necesidad  de  facilitar  la 
instalación  conveniente  de  esos  nacionales  cuya  vuelta  al  pais 
conviene  estimular,  estima  que  no  es  posible,  por  otra  parte, 
llegar  a  ese  fin  atropellando  intereses  ajenos. 

Sírvase  Ud.  disponer  lo  conveniente  para  obtener  que  aquella 
jente  se  radique  en  terrenos  distintos  de  los  en  que  se  encuen- 
tra i  que  en  ningún  caso  perjudique  con  su  permanencia  ahí  a 
personas  que  se  hallan  en  la  actualidad  en  legal  posesión  de 
aquella  tierra. 

Si  para  el  efecto  indicado^  no  bastaran  las  insinuaciones  de  la 
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persona  que  Ucl.  comisione  al  efecto,  puede  Ud.  solicitar  fuerza 
pública  del  Comandante  Jeneral  de  Armas  de  Cautih. 
Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero. 


Niega  lugar  a  una  solicitud  de  don  Manuel  Jesús  Benavente 

AI  InteníJente  de  Cautín. 

Núm.  137. 

Santiago,  ij  de  Marzo  de  18^6. 

Tomando  en  consideración  que  el  Gobierno  no  tiene  faculta- 
des para  hacer  concesiones  como  la  que  solicita  don  Manuel 
Jesús  Benavente,  i  que  los  fínes  a  que  éste  quiere  dedicar  los 
terrenos  que  pide  en  la  presentación  que  US.  ha  elevado  al  De- 
partamento con  su  oñcio  núm.  791,  de  9  de  Setiembre  del  año 
próximo  pasado,  no  envuelven  adelanto  industrial  que  tienda  a 
aumentar  el  poder  productivo  nacional,  según  se  desprende  de 
los  informes  evacuados  por  el  Inspector  Jeneral  de  Tierras  i 
Colonización,  por  el  Promotor  Fiscal  de  Temuco  i  por  el  Fiscal 
de  Hacienda,  este  Departairento  ha  determinado  no  dar  lugar 
a  la  espresada  solicitud. 

Hágalo  US.  saber,  así,  al  interesado. 

Dios  guarde  a  US. 

Adolfo  Guerrero. 
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No  debe  concederse  calidad  de  colono  a  personas  radicadas 

ya  en  el  pais 

Al  Inspector  ele  Colíjiiizacion  tic  Llan- 
t[uiluic  i  CliÜoó. 

Núm.  153. 

Saniur^Oy  16  de  Mar::io  de  iSi)6. 

He  recibido  el  oficio  de  Ud.  núm.  66,  de  2  del  mes  en  curso. 

Con  ocasión  de  diversas  peticiones  de  inmigrantes  libres  o  de 
estranjcros  residentes  en  el  pais  para  que  se  les  conceda  la  ca- 
lidad de  colonos  de  Llanquihue  o  Chiloé  i  el  goce  de  las  venta- 
jas que  a  tales  colonos  se  otorgan,  Ud.  consulta  al  Departamen- 
to acerca  de  la  norma  de  conducta  que  a  esa  Inspección  corres- 
ponde observar  en  presencia  de  tales  solicitudes. 

A  juicio  del  Departamento  el  espíritu,  i  aun  la  misma  letra, 
de  las  leyes  de  1845  i  ^874  es  que  se  introduzcan  al  pais  con 
las  facilidades  que  se  ofrecen  al  colono,  familias  nuevas,  que  au- 
menten la  población  i  que  por  sus  cualidades  i  su  oficio  puedan 
mejorar  los  cultivos  agrícolas  e  introducir  buenos  hábitos  en  la 
rejion  del  pais  en  que  se  radican. 

Naturalmente,  no  cumplen  con  tales  requisitos  las  personas 
instaladas  de  antemano  en  el  pais  i  que  han  venido  sin  el  ánimo 
de  ingresar  a  las  colonias.  Solo  puede  legalmente  reputarse 
como  a  tales  a  los  individuos  contratados  ex-profeso  en  Europa, 
respecto  de  los  cuales  los  ajentes  del  pais  han  podido  asegurar- 
se previamente  de  sus  buenas  cualidades. 

Aparte  de  esta  consideración  legal,  hai  todavía  razones  de 
buen  réjimen  administrativo  que  aconsejan  el  no  aceptar  el  sis- 
tema de  conceder  en  Chile  la  calidad  de  colonos  a  jente  ya  ra- 
dicada en  el  pais,  sistema  fácilmente  ocasionado  a  irregularida- 
des que  conviene  prevenir. 
37-38 
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Kn  consecuencia,  esa  Inspección  se  servirá  abstenerse  de 
aceptar  esa  clase  de  solicitudes,  que  después  no  encontrarian  aco- 
jida  en  el  Departamento. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero, 


Instrucciones  sobre  cobro  de  viáticos 


Al  Inspector  do  Coloniziicion  de 
Llanqiiiluic  i  Chiloc. 

Núm.  154. 

Santiaso^  ly  Marzo  de  iSgó, 

Por  Decreto  Supremo  de  esta  fecha  se  ha  resuelto  que  los  in- 
jenieros  i  ayudantes  de  esa  Inspección  tendrán  derecho  a  que  se 
les  dé  un  viático  de  cuatro  pesos  i  de  dos  pesos  cincuenta  cen- 
tavos respectivamente,  por  cada  dia  que  permanezcan  ausentes 
del  lugar  de  su  residencia  en  comisión  del  servicio. 

Juzgo  necesario  a  este  respecto  dar  algunas  instrucciones  a 
l'd.,  a  fín  de  que  se  fiscalice  severamente  la  correcta  inversión 
de  los  fondos  que  el  Estado  acuerde  pagar  por  este  motivo. 

Todo  cobro  de  viáticos  deberá  en  primer  lugar  hacerse  por 
intermedio  de  Ud. 

El  empleado  que  haga  el  cobro  presentará  una  planilla  en  que 
detallará  dia  por  dia  el  lugar  a  dónde  salió  i  el  trabajo  en  que 
se  ocupó. 

Ud.  al  elevarla  al  Ministerio  certificará  su  conformidad  i  hará 
constar  especialmente  la  circunstancia  de  que  por  cada  comisión 
haya  recibido  el  que  reclame  viáticos,  orden  previa  de  esa  Ins- 
pección. 

Creo  también  conveniente  manifestar  a  Ud.  que  el  Departa- 
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mentó  ñscalizará  con  la  mayor  prolijidad  las  cuentas  que  por 
gastos  del  servicio  presenten  los  injenieros  de  esa  Inspección. 

En  jeneral,  tales  cuentas  no  deberán  comprender  sino  el  pago 
de  un  mozo  por  cada  injeniero  o  ayudante  que  habitualmente 
ejerza  sus  funciones,  fuera  de  las  poblaciones,  i  el  forraje  que 
demanden  las  cabalgaduras  de  dichos  empleados. 

AI  mozo  podrá  abonársele  hasta  treinta  i  cinco  pesos  men- 
suales, siempre  que  tenga  caballo  i  montura  de  su  propiedad. 

Por  forraje  se  podrá  asignar  a  cada  injeniero  hasta  la  suma 
de  siete  pesos  mensuales. 

Ud.  adoptará,  ademas,  todas  las  precauciones  que  estime  úti- 
les para  cooperar  al  propósito  que  queda  indicado. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero, 


El  Cuerpo  de  Jendarmes  de  las  colomas  dependerá  de  la  In- 
tendencia de  Cantin 

Al  Inspector  Jeneral  de  Tierras 
¡  Colonización. 

Núm.  156. 

Santiago^  i^  de  Marzo  de  rSgó. 

He  recibido  el  oñcio  de  Ud.  núm.  1235  de  5  del  actual,  en 
que  Ud.  solicita  del  Departamento  que  se  le  manden  entregar, 
a  fín  de  dar  principio  a  los  trabajos  respectivos,  los  doce  mil 
seiscientos  pesos  que  el  presupuesto  vijente  consulta  para  orga- 
nizar e  instalar  el  servicio  de  policía  de  las  colonias. 

A  este  respecto,  debo  hacer  notar  a  Ud.,  que  la  lei  de  presu- 
puestos ha  establecido  que  ese  servicio  dependerá  de  los  Inten- 
dentes respectivos,  i  aun  cuando  el  Departamento  reconoce  la 
estrecha  relación  que  el  Cuerpo  de  Jendarmes  tendrá  con  los 


292  boletín  del  ministerio 


servicios  que  de  Ud.  dependen,  debe  ajustarse,  en  lo  relativo  a 
esto,  a  lo  que  la  lei  ha  prescrito. 

En  tal  virtud,  ha  decidido  que  este  cuerpo  de  policía  dependa 
directamente  del  Intendente  de  Cautín,  al  cual  corresponderá  la 
supervijilancia  del  servicio. 

A  disposición  de  él,  pues,  se  pondrán  los  fondos  a  que  Ud. 
ha  hecho  referencia  i  se  le  recomendará  que  procure  la  organi- 
zación de  la  policía  a  la  posible  brevedad. 

Recomendará  especialmente,  el  Departamento  al  Intendente 
de  Cautín,  que  atienda  preferentemente  con  el  Cuerpo  de  Jen- 
darmes  las  necesidades  de  los  ramos  del  servicio  que  corren  a 
cargo  de  esa  Inspección  Jeneral,  i  que  esa  oficina  represente  al 
Intendente  citado. 

Dios  guarde  Ud. 

Adolfo  Guerrero. 


Elementos  con  que  debe  efectuarse  la  colonización. —Couyie 
ne  que  el  colono  renuncie  a  la  vía  diplomática  en  sus  dife 
rendas  con  el  Fisco 


Al  Ajenie   Jcncral  de  Colon¡/,aci')n  c 
Inniii^racion  üo  Chile  en  lúiropa. 

Núm.  156. 

Santiago f  16  de  Mar^o  de  iS<^6. 

Me  he  impuesto  con  toda  detención  del  oficio  de  Ud.  número 
64,  de  31  de  Enero  último. 

Desarrolla  Ud.  en  él  primeramente  algunas  observaciones  a 
propósito  de  las  instrucciones  dadas  a  Ud.  respecto  de  la  ma- 
nera cómo  debe  efectuarse  el  servicio  de  colonización  en  el  año 
en  curso  i  a   este  objeto  manifiesta  Ud.  algunos  datos  que  jus- 
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tifican  la  idea  que  esa  Ajencia  Jencral  tiene  de  que  no  conviene 
escluir  de  la  colonización  de  nuestras  provincias  meridionales  a 
los  inmigrantes  de  oríjen  latino. 

El  departamento  tampoco  ha  aceptado  en  absoluto  las  obser- 
vaciones de  los  encargados  de  la  colonización  de  Cliiloé  sobre 
este  punto. 

Estima  él  también,  como  Ud.,  que,  en  tesis  jeneral,  no  debe 
pensarse  en  semejante  esclusion. 

Siempre  son  latinos  los  suizos,  los  belgas,  los  luxemburgue- 
ses, los  franceses  i  los  vascos,  elementos  sin  duda  apropiados 
para  formar  parte  de  una  colonización  escojida  de  cualquiera 
rejion  de  nuestro  pais. 

Porque  hai  que  tener  presente  lo  que  Ud.  mismo  manifestó 
en  ocasión  anterior  al  departamento  i  lo  que  aquí  se  ocurre  con 
facilidad  a  todo  el  que  piensa  sobre  la  clase  de  familias  que  se 
traen  al  pais:  nuestra  raza  es  española  i  mui  poco  mezclada  a 
consecuencia  de  la  rápida  estincion  que  va  pronunciándose  en 
los  indijenas  i  del  pequeñísimo  desarrollo  que  ha  tenido  la  inmi- 
gración estranjera. 

Chiloé,  mas  que  ninguna  otra,  es  talvez  la  provincia  chilena 
en  que  hai  mas  población  latina  i  en  que  el  orijen  español  se  ha 
conservado  dominante  sin  el  menor  contrapeso. 

Hai,  pues,  en  la  restricción  de  la  nacionalidad  aludida  para 
nuestra  inmigración  i  en  la  esclusion  de  ella  para  la  colonización 
de  Chiloé  un  motivo  bastante  caliñcado. 

Pasa  Ud.  en  seguida  en  la  comunicación  que  contestó  a  ob* 
servar  al  Departamento  las  difícultades  que  acarrearla  en  la 
práctica  la  introducción  en  los  contratos  de  la  cláusula  indicada 
a  Ud.,  por  la  cual  el  colono  se  comprometerla  a  renunciar  en  lo 
relativo  a  sus  compromisos  con  el  Supremo  Gobierno  a  toda 
reclamación  diplomática  o  consular,  obligándose  a  someter  sus 
diferencias  con  el  Fisco  a  la  Justicia  ordinaria  de  Chile. 

Acepta  el  Departamento  las  observaciones  de  Ud.,  pero  como 
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se  encuentra  penetrado  de  la  necesidad  de  tomar  precauciones 
que  tiendan  al  objeto  insinuado,  recomienda  a  Ud.  la  idea  de- 
jándolo en  completa  libertad  para  establecer  en  los  contratos 
todas  las  esti  Dulaciones  convenientes  a  ese  ñn. 

Trascribo  la  parte  de  su  oficio  relativa  a  la  proporción  en  que 
deban  venir  las  familias  a  Llanquihue  i  Chiloé  a  la  Inspección 
de  Colonias  de  esas  provincias^  a  fin  de  que  suministre  datos 
exactos  para  satisfacer  la  consulta  de  Ud. 

Encargo  a  la  vez  a  la  citada  oficina  que  elabore  i  envié  direc* 
tamente  a  Ud.  cuanto  antes  un  plano  concluido  de  la  hijuelacion 
para  las  colonias,  con  todos  los  datos  que  Ud.  requiere. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero. 


Ordena  visita  a  Palena  i  dar  comienzo  a  trabajos  de  hijue- 
lacion 

Al  Inspector  de  Colonización  de 
Llanquihue  i  Chiloé. 

Núm.  157. 

Santiago,  ly  de  Marzo  de  iSpó. 

Correspondiendo  a  esa  Inspección  la  vijilancia  i  administra- 
ción de  la  colonia  de  Palena  que  hasta  hoi  ha  dependido  direc- 
tamente de  la  Intendencia  de  Llanquihue,  sírvase  Ud.  trasladarse 
a  ese  punto,  tan  pronto  como  sus  atenciones  se  lo  permitan, 
i  recibirse  de  la  colonia  i  de  los  distintos  elementos  que  ahi 
existan. 

En  dicha  colonia  se  encuentra  una  lancha  a  vapor  que  Ud. 
podrá  utilizar  en  la  atención  de  los  distintos  servicios  que  co- 
rren a  su  cargo. 

Ud.  dispondrá,  cuando  el  tiempo  lo  permita^  que  uno  de  loa 
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injenieros  que  trabajan  a  sus  órdenes,  haga  en  esa  rejion  las  es- 
ploraciones  convenientes  i  empiece  una  hijuelacion  que  pueda 
servir  de  base  a  la  colonización  que  tanto  conviene  implantar  en 
ese  territorio. 

Sírvase  Ud.  darme  cuenta  del   cumplimiento  que  se  dé  a  esta 
disposición. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero 


Instrucciones  sobre  el  Cuerpo  de  policía  de  las  colonias 

Al  Intendente  de  Cautín. 

Núm.  159. 

Santiago,  //  de  Marzo  de  iS()6. 

La  lei  de  presupuestos  vijente  ha  creado  un  Cuerpo  de  Poli- 
cía especial  para  el  territorio  de  las  colonias  i  establecido  ese 
nuevo  servicio  dependerá  de  los  Intendentes  respectivos. 

Habiéndose  nombrado  ya  hoi  el  Comisario  que  debe  organi- 
zar i  comandar  el  cuerpo  de  jendarmes  para  las  colonias,  creo 
necesario  dar  a  US.  algunas  instrucciones  al  respecto. 

Esa  policía  dependerá  directamente  de  US .  i  deberá  estable- 
cer su  cuartel  i  su  lugar  de  residencia  dentro  del  departamento 
de  Temuco. 

Está  ella  destinada  al  servicio  de  seguridad  rural  de  las  pro- 
vincias de  Arauco,  Malleco,  Cautín,  Valdivia  i  Llanquihue, 

Para  la  organización  e  instalación  de  este  servicio  el  presu- 
puesto consulta  la  suma  de  doce  mil  seiscientos  pesos,  cantidad 
que  será  puesta  a  disposición  de  US.  a  medida  que  US.  indique 
al  Departamento  los  objetos  para  qué  la  necesite. 

El  interés  del  Gobierno  es  que  esta  policía  se  organice  i  em« 
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piece  a  prestar  servicios  cuanto  antes  i  que  dedique  después 
una  preferente  atención  a  las  necesidades  de  los  ramos  del  ser- 
vicio que  corren  a  cargo  de  la  Inspección  Jeneral  de  Tierras  i 
Colonización  i  que  esa  oficina  represente  a  US. 

Debo  todavía  manifestar  a  US.  que  el  Gobierno  solo  ha 
nombrado  directamente  al  Comisario  de  esta  policía. 

Los  inspectores  i  sub-inspectores  debe  nombrarlos  US.,  a 
propuesta  del  Comisario,  i  recabar  para  esos  nombramientos  la 
aprobación  suprema. 

En  cuanto  a  los  guardianes,  ellos  no  necesitan  nombramiento, 
pues  podrán  ser  ajustados  de  sus  sueldos  por  medio  de  plani- 
llas, que  US.  mismo  puede  autorizar. 

Dios  guarde  a  US. 

Adolfo  Gneriero, 


Instrucciones  sobre  cobro  de  gastos  i  de  viáticos  de  los  inje* 

nieros 

Al  Inspector  Jcncval  de  Tierras 
i  Colonización. 

Núm.  178 

Striiiiao'o,  26  de  Marzo  de  iSc^ó 

Este  Ministerio  ha  tenido  ocasión  de  observar  las  crecidas 
sumas  que  se  invierten  en  el  pago  de  viáticos  de  los  injenieros 
de  colonización  i  de  los  gastos  que  éstos  efectúan  en  el  desem- 
peño de  sus  funciones. 

A  fin  de  regularizar  el  servicio  a  este  respecto,  considero  con- 
veniente manifestar  a  Ud.  la  necesidad  imperiosa  que  hai  de 
ejercer  la  mas  estricta  fiscalización  en  estos  gastos,  de  manera 
que  el  Ministerio  pueda  apreciar  debidamente  las  razones  justi- 
ficadas que  cada  injeniero  haya  tenido  para  abandonar,  previa 
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Orden  de  esa  Inspección  Jeneral,  el  lugar  de  su  residencia,  i  co- 
nocer precisamente  los  trabajos  en  que  se  haya  ocupado,  dia 
por  dia  durante  el  tiempo  por  el  cual  hace  el  cobro. 

De  esta  suerte,  l^s  planillas  de  viáticos  espresarán  claramente 
la  orden  de  la  Inspección,  el  número  de  dias  i  los  trabajos  en 
que  el  injeniero  ha  estado  ocupado. 

Los  gastos  deberán  ser  reducidos  a  los  estrictamente  ne- 
cesarios, según  el  recto  criterio  de  esa  oficina,  entendiéndose 
que  en  las  cuentas  no  deberán  comprender  sino  el  pago  de  un 
mozo  por  cada  injeniero  o  ayudante  que  habitualmente  desem- 
peñe sus  funciones  fuera  de  las  poblaciones  i  el  forraje  que  de- 
manden las  cabalgaduras  de  dichos  empleados. 

Al  mozo  podrá  abonársele  hasta  cuarenta  pesos  mensuales, 
siempre  que  tenga  caballo  i  montura  de  su  propiedad. 

Por  forraje  se  podrá  asignar  a  cada  injeniero  hasta  quince 
pesos  mensuales,  por  cabalgadura. 

Por  lo  demás,  este  Ministerio  confia  en  el  celo  que  Ud.  pon- 
drá en  la  cooperación  del  propósito  que  queda  indicado. 

Dios  s^uarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero, 


¿>' 


Prohibe  rozar  los  bosques  en  los  terrenos  que  se  dan  a  los 
colonos  chilenos  venidos  del  Neuquen 


Al  Ins;  Oí  tor  Jt-ncral  lU'  Tierras 
i  ("olonizacion. 

Núm.  i8g. 

Saniinj^o,  jS  de  J/nr::o  de  rSgó. 

F^sle  Ministerio  cree  necesario  hacer  presente  a  Ud.  la  conve- 
niencia de  introducir  en  los  contratos  de  los  chilenos  que  actual- 
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mente  se  están  radicando  como  colonos,  una  cláusula  que  les 
impida  el  rozar  los  bosques  de  los  terrenos  que  se  les  da. 

Escusado  es  que  insista  ante  Ud.  en  la  importancia  de  una 
medida  semejante  o  en  la  de  cualquiera  otra  qué  pueda  Ud.  ar- 
bitrar en  protección  de  los  bosques  de  esa  rejion,  que  constitu- 
yen una  de  las  mejores  riquezas  del  sur  de  Chile. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero, 


Ordena  pasar  a  las  OobernacioneB  respectivas  los  espedien- 
tes de  concesioneB  de  sitios 


Al  Inspector  Jeneral  de  Tierras  i 
Colonización. 


Núm.  194. 

Santiago^  6  de  Abril  de  i8(^. 

En  atención  a  lo  dispuesto  en  el  Supremo  Decreto  de  1 6  del 
mes  próximo  pasado,  que  hace  cesar,  la  intervención  que,  según 
el  decreto  de  1 2  de  Marzo  de  1 894,  correspondía  a  esa  Inspec- 
ción Jeneral  en  la  distribución  de  los  sitios  de  las  poblaciones 
recien  fundadas,  Ud.  se  servirá  pasar  las  solicitudes  o  espedientes 
de  ese  jénero  que  se  encuentren  en  tramitación  a  las  Goberna- 
ciones departamentales  respectivas. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero, 
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Contratación  de  colonos  solteros  o  viudos 

Al  Ájente  Jeneral  de  Colonización  e 
Inni libración  de  Chile  en  Europa. 

Niim.   198. 

Santiago t  7  de  Abril  de  18 g6. 

Ha  considerado  este  Departamento^  con  la  atención  que  re- 
quiere su  importante''objeto,''eroficio  de  Ud.  núm.  45,  de  29  de 
Agosto  del  año  próximo  pasado. 

En  él  me^hace  ver  Ud.'la  necesidad  de  adoptar  medidas  que 
permitan  definitivamente  la  contratación  de  colonos  solteros  o 
viudos/ya'que]  esa^oficina  recibe  con  frecuencia  solicitudes  de 
esa*naturaleza,  que  se"  presentan  en  las  mejores  condiciones  que 
puede  desearse. 

Sabe  Ud.  que  'esa' Ajencia  Jeneral  ha  practicado  el  sistema, 
desde  su  [creación^  hasta  1890,  de  contratar  colonos  solteros  o 
viudos,  a  veces  considerándolos  como  hijos  de  la  familia  a  que 
acompañaban/  otras  estimando  como  una  familia  ordinaria  al 
colono  soltero Vviudoj  a  sus  compañeros,  haciendo  en  tal  caso 
erprimero  las  veces  de  jefe  de  una  familia. 

En  las  colonias  de  la  frontera  araucana  hai  muchos  ejemplos 
de  casos  como  los  indicados:  en  el  primero  el  colono  soltero  o 
viudo  recibió  veinte  hectáreas  de  terreno,  que  era  lo  que  corres- 
pondía a  los  hijos  varones  mayores  de  doce  años  de  edad;  en  el 
segundo  se  les  dio  las  cuarenta  hectáreas  que  se  asignaban  a  los 
padres  de  familia. 

Este  procedimiento,  indudablemente  ventajoso  para  el  servi- 
cio de  colonización,  cabe  perfectamente  dentro  del  espíritu  de 
la  lei  de  18  de  Noviembre  de  1845,  i  este  Departamento  solo  ve 
ventajas  en  dar  autorización  para  que  se  continúe  empleándolo. 

En  esta  virtud,  i  de  acuerdo  con  lo  propuesto  por  Ud.  en  su 
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oficio  referido,  queda  esa  Ajencia  Jeneral  autorizada  para  con- 
tratar como  colonos  a  los  solteros  i  los  viudos,  en  las  siguientes 
condiciones: 

El  colono  estaña  obligado: 

I ,""  A  traer  una  industria  de  las  anexas  o  derivadas  de  la 
agricultura  o  enteramente  fabril; 

2."  A  traer  consigo  un  capital  en  dinero,  de  cinco  mil  francos 
a  lo  menos; 

3.*'  A  traer  para  la  esplotacion  de  su  industria  tres  obreros 
europeos,  a  lo  menos,  i 

4.''  A  las  demás  condiciones  de  residencia  i  esplotacion  del 
predio  que  contraen  actualmente  los  colonos. 

El  Gobierno,  por  su  parte,  se  comprometería: 

i.°  A  trasportar  a  Chile  al  colono,  sus  obreros  i  parientes  i 
sus  herramientas,  en  las  condiciones  en  que  esto  se  hace  con 
los  inmigrantes  libres; 

2.''  A  trasportarlos  gratuitamente  en  Chile  a  ellos,  sus  ma- 
quinarias i  equipajes  desde  el  puerto  de  desembarque  hasta  la 
hijuela  asignada; 

3."  A  concederles  una  suerte  de  treinta  hectáreas  en  Valdi- 
via i  Llanquihue,  de  cuarenta  en  Chiloé  i  de  sesenta  en  Maga- 
llanes, i  I 

4."  A  venderles,  a  precio  de  costo,  los  elementos  que  hoi  se 
anticipan  a  los  demás  colonos,  siempre  que  estos  artículos  exis- 
tan disponibles  en  la  oficina  receptora  de  colonos. 

Antes  de  poner  en  práctica  las  medidas  anteriores,  sírvase  Ud. 
enviarme  un  formulario  del  contrato  que  celebrará  con  dichos 
colonos  i  manifestarme  qué  número  de  ellos  podrá  esa  Ajencia 
Jeneral  enviar  al  pais  en  el  primer  año  en  que  este  servicio  en- 
trara a  realizarse. 

Una  vez  que  el  Departamento  conozca  esos  datos  trasmitirá, 
a  Ud.  instrucciones  definitivas  sobre  el  particular. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero^ 
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No  es  posible  acceder  a  la  petición  de  terrenos  formulada 
por  los  Misioneros  Franciscanos  de  Lautaro 

A  la  Inspección  Jcncrui  de  Tierras 
i  Colonización. 

Núm.  609. 

SanliagOy  g  de  Jfajo  de  iSt^ó. 

Con  su  oficio  núm.  1338,  de  fecha  30  del  mes  próximo  pasa- 
do, he  recibido  una  solicitud  presentada  por  los  Padres  Misione- 
ros Franciscanos  de  Lautaro,  para  que  se  les  concedan  algunas 
hectáreas  de  terreno  fiscal  situadas  al  oriente  de  la  población  de 
Lautaro. 

Una  solicitud  semejante  habla  sido  presentada  con  anteriori- 
dad al  Departamento. 

Por  nota  núm.  1501,  de  11  de  Junio  del  año  último,  este  Mi- 
nisterio comunicó  a  Ud.  que,  antes  de  resolver  dicha*  solicitud, 
esperaba  el  informe  que  se  habia  pedido  a  esa  Inspección  acerca 
de  una  solicitud  presentada  por  la  Municipalidad  de  Lautaro,  en 
demanda  de  los  mismos  terrenos  pedidos  por  los  Misioneros 
Franciscanos. 

La  presentación  de  la  Municipalidad  de  Lautaro  no  ha  sido 
despachada  por  este  Departamento,  por  estimar  que  carece  el 
Gobierno  de  facultades  para  hacer  semejantes  concesiones. 

Tomada  dicha  resolución,  no  le  es  posible  a  este  Ministerio 
acceder  a  la  solicitud  de  los  referidos  Misioneros. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero. 
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Niega  lugar  a  una  solicitud  del  Municipio  de  Lautaro,  en 
que  pide  78  hectáreas  de  terreno  fiscal 

Al  Intendente  de  Cautín 

Núm.  620. 

Santiago^  (^  de  Mayo  de  iS<^6. 

Se  encuentra  en  mi  poder  el  oñcio  núm.  268,  de  fecha  22  de 
Mayo  del  año  próximo  pasado. 

En  él  trascribe  Ud.  una  solicitud  de  la  Municipalidad  de  Lau- 
taro para  que  se  le  concedan  setenta  i  ocho  hectáreas  de  terreno 
físcal,  ubicadas  al  oriente  de  la  mencionada  población. 

Este  Departamento,  sin  pronunciarse  acerca  de  la  convenien- 
cia que  habría  en  ceder  dicho  terreno  a  la  Municipalidad  que  lo 
solicita,  estima  que  no  está  en  las  facultades  del  Gobierno  hacer 
semejante  concesión  i  que  ella  seria  materia  de  una  lei. 

Dios  guarde  a  US. 

Adolfo  Guerrero. 


Sobre  cumplimiento  del  decreto  de  I.''  de  Abril  de  1890. — 

Colonización  nacional 

Al  Inspector  Jeneral  de  Tierras  i 
Colonización. 

Núm.  649. 

^  SaniiagOy  20  de  Mayo  de  rS(^6. 

Se  ha  recibido  en  este  Ministerio  su  oficio  núm.  1,304,  de  fe- 
cha 18  del  mes  próximo  pasado. 
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En  contestación,  debo  decir  a  Ud.  que  el  Departamento  esti- 
ma que  no  ha  tiabido  infracción,  por  parte  de  los  colonos  nacio- 
nales que  subastaron  hijuelas  el  año  1890,  de  la^disposicion  que 
contiene  el  párrafo  II,  artículo  4.**  del  Supremo  Decreto  de  1.** 
de  Abril  de  1890. 

No  encontrándose  obligados  dichos  colonos,  en  virtud  de  la 

residencia,  a  trabajar  personalmente  sus  hijuelas,  puede  Ud.  dar 

curso  a  las  solicitudes  de  titulo  deñnitivo  que  han  presentado  a 

esa  oñcina,  siempre  que  las  hayan  cultivado  ''por  medio  de  su 

servidumbre  i  dado  cumplimiento  a  las  demás  disposiciones  del 

citado  Decreto  Supremo. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero, 


Autoriza  establecimiento  del  servicio  de  lanchas  en  los  ríos 

Lonquimai  i  Bio-Bio 

Al  Inspector  Jcneral  de  Tierras  i 
Colonización. 

Núm.  667. 

Santiago,  jo  de  Mayo  de  iSg6, 

Se  ha  recibido  en  este  Ministerio  el  oficio  de  Ud.  núm.  1,357b, 
de  fecha  25  del  mes  en  curso. 

Queda  Ud.  autorizado  para  contratar  la^construccion  de  tres 
lanchas,  destinadas  al  servicio^de  colonizacion'en  los  rios  Lon- 
quimai  i  Bio-Bio. 

El  Ministerio  se  limita  por  ahora  a  autorizar  este  gasto,  cuyo 
pago  se  efectuará  tan  pronto  como  disponga  de  los  fondos  ne- 
cesarios para  cubrirlo. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adolfo  Guerrero. 
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Pido  informe  sobi^c  la  condición  legal  de  las  tierras  públicas 

de  Llanquihue 


Al  Fi>cal  de  la  Kxonia.  Corle  Suprema  de 
Justicia  don  José  Gabriel  Palma  (iuz- 
nian. 

Núin.  669. 

Saniidj^o,  2i^  de  y  unió  de  iSijó. 

La  condición  legal  de  las  tierras  públicas  de  la  provincia  de 
Llanquihue  se  hace  cada  dia  mas  irregular. 

La  deficiencia  de  la  lejislacion  que  las  rije  ha  dado  fuente  a 
numerosos  abusos  i  ha  orijinado  diverjcncias  de  considcracioa  en 
la  manera  como  deban  interpretarse  las  disposiciones  fundamen- 
tales de  su  réjimen  legal. 

Los  antecedentes  que  acompaño  a  US.  a  fin  de  que  se  sirva 
dictaminar  sobre  las  consultas  que  ellos  contienen,  darán  a  US. 
una  idea  los  vacíos  que  existen  en  cada  materia. 

A  fin  de  normalizar  esa  situación  piensa  el  Gobierno  tomar  las 
medidas  que  las  leyes  le  permitan  i  derogar  los  decretos  actua- 
les en  vijencia,  reemplazándolos  por  otros  que  den  reglas  en- 
teramente claras  i  seguras. 

Kl  Departamento  de  mi  cargo  agradecería  a  US.  que  se  sir- 
viera avanzarle  sobre  el  particular  su  autorizada  opinión  a  fin 
de  utilizarla  en  ese  propósito. 

Dios  guarde  a  US. 

Adolfo  Guerrero» 
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Belativa  a  la  defensa  de  tierras  fiscales,  que  serán  destina- 
das a  la  colonización 

Al  Inspector  de  Colonización  de 
Lh'.nquihuc  i  Chiloé. 

Núm.  677. 

Santia¿¡;o^  ¿  de  yunto  de  iS(^6» 

He  recibido  el  oficio  núm.  157  de  fecha  23  del  mes  próximo 
pasado. 

Kii  él  me  da  cuenta  Ud.  de  los  trabajos  de  hijuelacion  que  se 
han  hecho  últimamente  en  la  provincia  de  Llanquihue. 

Termina  Ud.  dicho  oficio  comunicándome  que  será  necesario 
iniciar  varios  juicios  para  la  defensa  de  los  derechos  del  Fisco 
en  los  terrenos  que  se  han  destinado  a  la  colonización,  i  hace 
Ud.  presente  a  este  Departamento  la  conveniencia  que  asiste  en 
constituir  una  comisión  que  defienda  i  sanee  los  terrenos,  a  ñn 
de  evitar  conflictos  a  los  injenieros  encargados  de  la  hijuelacion. 

Cree  este  Departamento,  que  mientras  no  se  organice  defini- 
tivamente la  defensa  de  los  juicios  fiscales  en  la  forma"propuesta 
por  el  Gobierno  al  Congreso  Nacional,  no  hai  conveniencia  en 
establecer  la  comisión  encargada  de  la  defensa  de  las  tierras 
del  Estado  en  la  provincia  de  Llanquihue,  i  que  basta,]por  ahora» 
la  acción  del  Promotor  Fiscal,  a  quien  recurrirá  Ud.  siempre  que 
ello  sea  necesario. 

Con  este  motivo,  dirijo  con  fecha  de  hoi  al  espresado  funcio- 
nario 1.1  siguiente  nota: 

«El  Inspector  de  Colonización  de  Llanquihue  i  Chiloé  ha  ma- 
nifestado a  este  Departamento  que  será  necesario  iniciar  varios 
juicios  para  la  defensa  de  los  derechos  del  Fisco  en  los  terrenos 
que  se  han  destinado  a  la  colonización  en  la  provincia  de  Llan- 
quihue. 

39  JO 
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A  ñn  de  facilitar  la  acción  de  los  injenieros  encargados  de 
hijuelar  dichos  terrenos,  i  de  prevenir  futuras  complicaciones, 
que  pudieran  presentarse  en  la  instalación  de  los  colonos,  este 
Departamento  espera  que  US.  se  sirva  prestar  al  Inspector  de 
Colonización  de  esa  provincia,  su  decidida  cooperación  i  reque- 
rir eficazmente  la  acción  de  la  justicia  en  los  casos  que  sea  ne« 
cesado.» 

Dios  sfuarde  a  US. 

Adolfo  Guerrero. 


o' 


No  ha  lugar  a  una  solicitud  de  don  Jerman  PoU 

Al  intendente   de  Malleco. 

Núm.  687. 

Santiago^  12  de  yunio  de  rS(^6. 

Adjunto  al  oficio  de  US.  número  145,  de  fecha  8  del  presente, 
he  recibido  la  solicitud  que  hace  don  Jerman  Pohl,  de  nacionali- 
dad alemana,  para  que  se  le  conceda,  en  calidad  de  colono,  una 
hijuela  de  terreno  fiscal  en  la  colonia  de  Quillen. 

Desde  algún  tiempo  a  esta  parte  ha  suspendido  el  Gobierno 
la  colonización  estranjera  en  esa  provincia,  a  fin  de  impulsarla 
en  las  partes  mas  australes  del  territorio  de  la  República. 

Ademas,  la  contratación  de  colonos  estranjeros  dentro  del 
pais  no  corresponde  a  los  propósitos  que  han  tenido  en  vista  las 
leyes  que  rijen  la  materia. 

Por  estas  razones  el  Departamento  no  da  lugar  a  la  solicitud 
del  señor  Pohl. 

Dios  guarde  a  US. 

Adolfo  Guerrero. 
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Oobro  de  contribuciones  para  atender  los  servicios  locales 

de  Mag^allánes 

Al  Gobernador  ele  Magallanes. 

Núm.  688. 

SanHago^  10  d¿  Junio  de  rS^ó. 

Se  encuentra  en  mi  poder  el  oficio  de  U3.  número  345,  fecha- 
do el  6  del  mes  próximo  pasado,  relativo  al  cobro  de  contribt  - 
clones  que  seria  necesario  autorizar  para  atender  a  los  servicios 
locales  de  esa  población. 

Penetrado  el  Departamento  de  la  conveniencia  de  la  medida 
insinuada  por  US.,  procurará  su  realización,  en  la  forma  que 
aparece  en  el  proyecto  de  creación  de  una  junta  local  en  Punta 
Arenas,  que  actualmente  pende  de  la  consideración  de  la  Cá* 
mará  de  Senadores. 

Para  este  efecto,  solicitaré  oportunamente  la  atención  del 
Congreso  Nacional  hacia  este  asunto. 

Mientras  tanto,  verá  modo  el  Gobierno  de  hacer  presente 
estas  necesidades  en  el  Congreso,  cuando  se  discuta  la  lei  de 
contribuciones. 

Dios  guarde  a  US. 

Adolfo  Guerrero, 
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En  Chiloé  podrán  recibirse  hasta  200  familias  durante  el  año 

actual 

Al  Ajenie  Jeneral  de  Colonizucion  e 
Inmigración  de  Chile  en  Europa. 

Núm.  699. 

Síiiitirrgo,  22  de  Junio  de  iSi)6. 

En  respuesta  a  su  oficio  número  71,  de  fecha  14  de  Abril  úl- 
timo, debo  decir  a  Ud.  que  en  Chiloé  podrán  recibirse  durante 
el  año  en  curso  doscientas  familias,  que  se  instalarán  casi  en  su 
totalidad  en  el  departamento  de  Castro. 

Respecto  a  la  colonización  de  Llanquihue,  lamenta  el  Depar- 
tamento que  los  trabajos  preparatorios  no  estén  concluidos  hasta 
el  presente  i  se  hayan  presentado  algunas  dificultades^n  la  hi- 
juelacion  de  los  terrenos,  que  han  retardado  las  operaciones  de 
ios  injeiiieros. 

Dichos  trabajos  se  han  entregado  a  contrata  i  estarán  termi- 
nados en  Diciembre  del  año  en  curso.  El  Ministerio  comunicará 
a  Ud.  oportunamente  su  conclusión,  a  fin  de  comenzar  los  envíos 
de  colonos. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Adulfo  Guerrero, 


if  m^j^-^i^mí^^^isi'í^mii^ 
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Incluye  en  la  convocatoria  a  sesiones  estraordinarias  el  Pro- 
yecto de  Lei  que  concede  hijuelas  a  los  chilenos  que  re- 
gresen del  Neuquen 

Núm.  7. 

Santiago,  r^  de  Enero  de  rSgó, 

Conciudadanos  del  Senado  i  de  la  Cámara  de  Diputados: 

Tengo  la  honra  de  incluiros  entre  ios  asuntos  en  que  podéis 
ocuparos  en  el  actual  periodo  de  sesiones  estraordinarias  el  ad^ 
junto  proyecto  de  lei  que  concede  hijuelas  de  terreno  fiscal  a 
los  chilenos  establecidos  en  el  Neuquen  que  deseen  volver  al 
pais  en  calidad  de  colonos. 

JORJE   MONTT. 

Luis  Barros  Borgotlo^ 
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Proyecto  de  Lei  que  autoriza  al  Presidente  de  la  Bepública 
para  conceder  terrenos  fiscales  a  los  chilenos  que  regresan 
del  Neuquen 

Núm.  8. 

Santiago,  ij  de  Enero  de  í8g6. 

Conciudadanos  del  Senado  i  de  la  Cámara  de  Diputados: 

El  Gobierno  ha  recibido  numerosas  solicitudes  de  repatriación 
de  ciudadanos  chilenos  que  se  encuentran  establecidos  actual- 
mente en  el  territorio  arjentino  del  Neuqueit,  en  calidad  de  co- 
lonos* 

A  fin  de  que  esa  repatriación  pueda  realizarse  en  condiciones 
ventajosas  para  esos  nacionales  i  para  el  pais,  cree  el  Gobierno 
que  hai  conveniencia  en  beneficiarlos  con  concesiones  de  terreno 
en  los  territorios  de  colonización. 

En  esta  virtud,  oido  el  Consejo  de  Estado,  tengo  el  honor  de 
someter  a  vuestra  aprobación  el  siguiente 

PROYECTO   DE   LEl: 

«Artículo  único. — Se  autoriza  al  Presidente  de  la  República 
para  que  dentro  del  plazo  de  un  año,  contado  desde  la  promul- 
gación de  la  presente  lei,  pueda  conceder  en  las  provincias  de 
Cautin  o  de  Valdivia,  hijuelas  de  cincuenta  hectáreas  por  cada 
padre  de  familia  i  de  veinticinco  por  cada  hijo  varón  mayor  de 
diez  años,  a  los  chilenos  que  hallándose  al  presente  establecidos 
como  colonos  en  el  Neuquen,  deseen  volver  al  pais. 

Los  concesionarios  gozarán  de  las  mismas  ventajas  otorgadas 
a  los  colonos  'stranjeros  por  las  disposiciones  vijentes. 


JORJE   MONTT. 


Luis  Barros  Borgoño 
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Incluye  entre  los  asuntos  de  que  puede  ocuparse  el  Congre- 
so, el  Proyecto  de  Lei  que  aprueba  el  contrato  sobre  colo- 
nización celebrado  con  la  Oompañia  Colson 

Núm.  638. 

SafitiagOf  T()  de  Mayo  de  i8g6. 

Conciudadanos  del  Senado  í  de  la  Cámara  de  Diputados: 

Tengo  el  honor  de  incluir  entre  los  asuntos  en  que  podéis 
ocuparos  durante  el  actual  período  de  sesiones  estraordinarias, 
el  proyecto  de  lei  que  aprueba  el  contrato  celebrado  por  el  se- 
ñor Carlos  Colson,  ájente  de  colonización  e  inmigración. 

JORJE   MONTT. 

Adolfo  Guerrera, 


Somete  a  la  aprobación  del  Congreso  Nacional  el  contrato 

celebrado  con  la  Compañía  Colson 

Núfti.  339. 

Santiago,  rp  de  Jifa  yo  de  rSpó. 

Conciudadanos  del  Senado  i  de  la  Cámara  de  Diputados: 

Es  necesidad  primordial  para  el  Estado  poblar  nuestros  terri- 
torios del  sur,  tan  estensos  e  incultos  como  susceptibles  de  pro- 
vechosas esplotaciones  e  introducir  a  la  vez  al  pais  factores 
seguros  de  progreso,  como  lo  es  una  inmigración  paulatina  de 
jente  bien  escojida  por  sus  nacionalidades,  sus  hábitos  de  vida 
i  sus  elementos  de  trabajo. 


3 1 2  boletín  del  ministerio 


Se  ha  conseguido  ya  atender  en  parte  a  este  importante  ser- 
vicio público. 

Según  cálculos  aproximados,  en  las  provincias  australes  de  la 
República  se  han  destinado,  para  ser  colonizadas  con  arreglo  a 
la  lei  de  4  de  Agosto  de  1874,  las  siguientes  estensiones  de 
tierras. 

En  las  provincias  de  Arauco,  Malleco  i  Cautín  se  estima  en 
noventa  mil  hectáreas  la  estension  de  terrenos  concedida  a  mil 
quinientos  treinta  i  cinco  familias  de  colonos. 

En  la  provincia  de  Llanquihue  se  han  aplicado  a  este  objeto 
unas  veinte  mil  hectáreas. 

En  la  de  Chiloé  hai  ya  concedidas  para  su  colonización  nueve 
mil  seiscientas  sesenta  hectáreas,  i  se  destinan  veinte  mil  hec- 
táreas mas  para  la  colonización  que  con  buenos  resultados  ha 
iniciado  ya  el  Gobierno  en  aquella  rejion. 

En  la  provincia  de  Valdivia  no  se  han  hecho  concesiones 
para  este  efecto  después  de  la  lei  de  1874. 

En  el  territorio  de  colonización  de  Magallanes  se  han  destina- 
do once  mil  hectáreas  a  colonos;  i  hai  ademas  dos  millones  i 
medio  de  hectáreas  en  grandes  lotes,  arrendados  o  concedidos 
temporalmente  a  título  provisorio. 

Ademas  se  estima  en  trescientas  mil  hectáreas  la  estension 
de  terrenos  concedida  a  indíjenas  en  conformidad  a  las  leyes  de 
4  de  Diciembre  de  1866  i  20  de  Enero  de   1883. 

No  obstante  estas  concesiones  i  aplicaciones,  conserva  aun  el 
Estado  la  propiedad  de  estensas  comarcas,  aun  sin  tomar  en 
cuenta  lo  que  deba  entregarse  a  indíjenas  en  conformidad  a  las 
leyes  a  que  se  ha  hecho  referencia,  ni  los  terrenos  Htijiosos,  res- 
pecto de  los  cuales  se  procura  con  empeño  definir  los  respecti- 
vos títulos  o  hacer  efectivos  los  donativos  del  Fisco. 

Puede  estimarse,  que  el  Estado  dispone  al  presente  para  su 
colonización  de  las  siguientes  estensiones: 
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Pm  ¡a  provincia  de  Arauco 


100,000  hectáreas  montañosas. 


En  ¡a  provincia  de  Malleco 


100,000  hectáreas,  principalmente  de  cordillera. 


/:;/  la  provincia  de  Cantin 
280,000  mil  hectáreas. 

lín  la  provincia  de  Valdivia 

AI  oriente  de  Valdivia 40,000  hectáreas 

Al  poniente  de  id 60,000           » 

A  inmediaciones  de  esta  rejion 80,000           » 

Kn  el  resto  de  la  provincia 120,000           » 

Total 300,000  hectáreas 


lín  la  provincia  de  Llanqnihue 

Terrenos  de  la  isla  de  Coihueco 35i000  hectáreas 

Terrenos  del  Salto  del  Maullin  i  de  unas  re- 

jiones  inmediatas  a  este  rio 1 00,000           » 

Rn  el  resto  de  la  provincia 50,000          » 

Terrenos  en  otros  valles 350,000          » 

Total 535,000  hectáreas 
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En  la  prcnñncia  de  Ckiloc 

Terrenos  del  departamento  de  Ancud 19,000  hectáreas 

Terrenos  del  departamento  de  Quinchao...  3,000          » 

Alrededores   de  Cucao 60,000          » 

Otros  terrenos  en  el  departamento  de  Castro.  1 00,000          » 

Guaitecas  (terrenos  fácilmente  esplotables).  10,000          » 

Total 192,000  hectáreas 


En  el  territorio  de  Magallanes 


Deduciendo  el  millón  de  hectáreas  arrenda- 
das u  ocupadas  a  título  provisorio  en  la 
rejion  continental,  quedan  en  esta  parte  fá- 
cilmente colonizables 2.000,000  hectáreas 

Deduciendo  el  millón  i  medio  de  hectáreas 
arrendadas  en  la  Tierra  del  Fuego,  que- 
darían ahf  fácilmente  colonizables  unas...     300,000  » 

En  Dawson,  Navarino  i  otras  islas  pueden 
calcularse  la  parte  fácilmente  colonizable 
en  unas 300,000  » 

ana^BHV^  ^■b.m^M^  «.^ia^i^ai^i -^^b^i^im^  «m^hbm^^  ^^M^_í^«M 

Total 2.600,000  hectáreas 

Estos  datos  permiten  establecer  que  el  Estado  posee  cuatro 
millones  ciento  siete  mil  hectáreas  fácilmente  colonizables,  i  de 
ellas,  un  millón  quinientas  siete  mil  corresponden  a  las  provm- 
cias  de  Arauco,  I^lalleco,  Cautín,  Valdivia,  Llanquihue  i  Chiloé. 

Se  trabaja  actualmente  en  la  mensura  e  hijuelacion  de  estas 
tierras  i  cada  año  se  consigue  adelantar  bastante  estas  opera* 
ciones. 

En  las  provincias  de  Arauco,  Malleco  i  Cautín,  donde  son  mas 
fáciles  la  mensura  e  hijuelacion  como  asimismo  los  reconocí- 
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mientos  por  los  elementos  de  que  en  ella  se  dispone,  hai  medi- 
das e  hijueladas  para  su  colonización  ochenta  i  seis  mil  hectá- 
reas. 

En  Valdivia  está  mensurada  e  hijuelada  una  estension  de  cer- 
ca de  cien  mil  hectáreas  de  terreno  ñscal  en  la  parte  que  cir- 
cunda a  Chaihuin  i  de  la  parte  conocida  con  el  nombre  de  Santo 
Domingo. 

En  Llanquihue  están  hijuelados  los  terrenos  de  la  rejion  de 
Coihueco  (treinta  i  cinco  mil  hectáreas)  i  de  la  del  Mauliin  (se- 
tenta i  cinco  mil  hectáreas)  aproximadamente. 

En  la  provincia  de  Chiloé  se  encuentran  hijuelados  ya  casi 
todos  los  terrenos  físcales  del  departamento  de  Ancud  i  se  ha 
iniciado  ya  esta  misma  operación  en  el  de  Castro. 

En  el  territorio  de  Magallanes,  la  parte  hijuelada  mide  cerca 
de  cuatrocientas  mil  hectáreas. 

La  colonización  de  estas  tierras,  tal  como  se  practica  ahora,  es 
lenta,  i  exije  del  Erario  desembolsos  a  que  por  el  momento  no 
es  posible  atender  con  la  largueza  que  requiere  el  desarrollo  de 
una  empresa  de  esta  clase^  que  por  largos  años  impone  cre- 
cidos gastos,  que  constantemente  tienen  que  ser  servidos,  so 
pena  de  esterilizar  los  esfuerzos  anteriores  i  los  sacrificios  de  tra- 
bajo i  de  dinero  invertidos  antes  de  que  se  arraiguen  para  que 
por  si  sola  siga  desenvolviéndose. 

En  los  últimos  quince  años  se  ha  instalado  mas  o  menos  en 
los  terrenos  de  colonización  unas  dos  mil  ciento  setenta  i  ocho 
familias  distribuidas  en  esta  forma: 

En  Arauco,  Malleco  i  Cautin  mil  quinientas  treinta  i  seis  fa- 
milias; en  Llanquihue  doscientas  noventa  familias;  en  Chiloé 
ciento  cincuenta  i  dos  familias;  i  en  Magallanes,  en  los  últimos 
diez  años,  unas  doscientas  familias,  casi  en  su  totalidad  chilenas. 

Preciso  es,  pues,  combinar  la  acción  del  Estado  con  la  iniciativa 
e  industria  particular,  que  merced  a  poderosos  elementos  de  que 
puede  disponer  reportará  provechos  considerables  de  una  em- 
presa 'de  colonización. 

Pon  A.  Charles  Colson^  ájente  marítimo  i  de  emigración,  do- 
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miciliado  en  Francia,  i  relacionado  con  diversas  empresas  de 
colonización  i  de  trasporte,  se  trasladó  en  el  año  anterior  a  Chtlet 
con  el  propósito  de  buscar  aquí  campo  para  su  negocio,  i  al  efec- 
to, después  de  haber  dado  a  conocer  al  Gobierno  esos  propósi- 
tos, visitó  las  provincias  del  sur  con  detenimiento  i  rccojiendo 
todos  los  datos  que  podian  servirle  para  hacer  sus  proposiciones. 

De  regreso  a  Santiago  hizo  una  propuesta,  que  fué  aceptada 
por  Supremo  Decreto  de  14  de  Febrero  del  corriente  año,  i  que 
ahora  tengo  el  honor  de  someter  a  la  aprobación  del  honorable 
Congreso. 

Oblígase  el  proponente  a  introducir  al  pais  en  el  plazo  de  ocho 
años  cinco  mil  familias  de  colonos  de  distintas  nacionalidades 
que  irá  instalando  en  los  terrenos  que  al  efecto  se  le  concedan 
en  las  provincias  de  Cautín,  de  Valdivia,  de  Llanquihue  i  de 
Chiloé. 

Ni  la  leí  ni  los  contratos  de  colonización  han  deñnido  con 
precisión  lo  que  debe  entenderse  por  una  familia,  ni  es  fácil  dar 
a  este  respecto  una  regla  jeneral,  pues  hai  casos  en  que  es  per- 
fectamente equitativo  considerar  como  parte  de  una  famiha  a 
personas  que  en  jeneral  no  se  estiman  como  formando  parte  de 
ella;  i  por  el  contrario  personas  que  en  la  sociedad  i  ante  la  lei 
son  del  hogar  doméstico  i  aun  cabeza  en  él,  no  constituyen,  para 
los  efectos  de  la  colonización,  una  familia. 

La  práctica  considera  como  familia  a  un  hombre  casado  con  o 
sin  hijos,  o  a  un  viudo  con  hijos;  en  ningún  caso  a  una  mujer 
con  hijos,  porque  se  eslima  indispensable  la  presencia  del  padre 
de  familia. 

Hermanos  menores  que  viven  al  lado  de  su  hermano  mayor 
casado  pueden  hacer  las  veces  de  hijos  de  familia;  i  como  éstos, 
pueden  presentarse  otros  casos  respecto  de  personas  que  han 
sido  creadas  en  el  seno  de  una  famiUa,  aunque  no  la  liguen  a 
ella  los  vínculos  de  sangre. 

Como  término  medio  puede  calcularse  en  cuatro  el  número 
de  individuos  que  componen  una  familia. 

for  su  parte,  el  Estado  contrae  la  obligación  de  entregar  en 
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dominio  al  señor  Colson  seiscientas  veinticinco  mil  hectáreas  de 
terrenos  en  esta  forma: 

Trescientas  mil  en  Cautin  i  Valdivia  para  instalar  tres  mil  fa- 
milias, es  decir,  cien  hectáreas  por  familia.  La  zona  elejida  es 
la  comprendida  entre  Pitrufquen  i  Suto  i  los  rios  Aillipen,  Tol- 
ten  i  la  laguna  de  Villsrrica. 

Doscientas  veinticinco  mil  en  Llanquihue  para  instalar  mil 
quinientas  familias,  es  decir,  ciento  cincuenta  hectáreas  por  fami- 
lia. La  zona  elejida  es  al  sur  del  rio  Rahue  (la  llamada  isla  de 
Coihueco)  oesre  del  lago  de  Llanquihue  i  norte  del  rio  Maullin, 
o  sea,  en  el  centro  de  la  provincia. 

Cien  mil  hectáreas  en  Chiloé  para  instalar  quinientas  familias, 
es  decir,  doscientas  hectáreas  por  familia.  La  zona  elejida  está 
en  el  departamento  de  Castro  en  la  parte  que  es  actualmente 
accesible  al  sur  de  Cucao,  donde  hai  vastísimas  estensioncs  de 
terrenos,  sin  esplotacion  de  ninguna  especie. 

La  razón  de  la  diferencia  de  cslension  en  las  distintas  provin- 
cias está  en  la  calidad  de  los  terrenos  i  en  el  aprovechamiento 
de  que  son  susceptibles.  Cuando  en  ellos  no  puede  sembrarse, 
hai  que  dedicarlos  a  la  ganadería,  que  requiere  mayor  estension 
de  tierras  i  mas  capitales. 

A  medida  que  se  va  avanzando  al  sur,  mas  se  hace  sentir  la 
necesidad  de  agrandar  los  predios. 

Debe  también  tenerse  presente  que  estos  terrenos  son  escep- 
cionalmente  boscosos,  circunstancia  que  dificulta  su  labranza. 

Las  demás  estipulaciones  del  contrato  precisan  las  obligacio- 
nes que  contrae  el  empresario  señor  Colson  i  aseguran  su  cum- 
plimiento. 

La  mejor  garantía  del  contrato  está  en  que  los  intereses  del 
Estado  i  los  d^l  contratista  son  armónicos;  pues  la  empresa 
obtendrá  sus  provechos  mediante  la  población  de  los  territo- 
rios que  se  colonicen  i  el  desarrollo  de  la  riqueza  pública. 

Con  la  ejecución  de  este  contrato,  conseguirá  el  Estado 
colonizar  una  estension  de  tierras  en  un  período  relativamente 
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reducido  i  con  mayor  economía  sobre  ]el  costo  actual  de  este 
servicio. 

Fundado  en  estas  consideraciones,  i  oido  el  Consejo  de  Esta- 
do, tengo  el  honor  de  someter  a  vuestra  deliberación  el  siguiente 

PROYECTO   DE   LEÍ 

Artículo  Único. — Apruébase  el  contrato  celebrado  por  el  Pre- 
sidente de  la  República  con  el  señor  A.  Charles  Colson  con 
arreglo  a  las  estipulaciones  contenidas  en  el  decreto  de  14  de 
Febrero  de  1896  para  la  introducción  e  instalación  en  calidad 
de  colonos  de  cinco  mil  familias  de  distintas  nacionalidades  en 
el  territorio  de  las  provincias  de  Cautín,  Valdivia,  Llanquihue 
i  Chiloé. 

MONTT. 

Adolfo  Guerrero. 


'^H0»'0im(^íí(^^ 


AJENCIA  JENEEAL 


DE 


[  INMIGRin  D[  CHILE  ií  E 
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Oonveniencia  de  costear  a  los  colonos  suecos  o  noruegos  sus 
pasajes  desde  el  primer  puerto  de  embarque 

AJENXIA   JENERAL   DE    COLONIZACIÓN   E 
INMIGRACIÓN  DE  CIJILE  EN  EUROPA 

Núm.  25. 

Paris,  /.*'  (/e  Marco  de  tS()¡. 

Señor  Ministro: 

Como  tuve  la  honra  de  decirlo  a  US.,  en  mi  nota  de  18  de 
Febrero  último,  según  las  informaciones  que  nos  han  comuni- 
cado nuestros  ajentes  reclutadores  en  los  países  boreales  de  la 
Europa,  el  costo  del  pasaje  por  cada  emigrante  desde  los  puer- 
tos suecos  i  noruegos  hasta  Hamburgo  o  Liverpool  será  de  una 


L  .. 
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i  hasta  de  dos  libras  esterlinas,  según  los  puertos  de  embarque. 

El  adelanto  a  los  colonos  de  este  recargo  en  los  gastos  de  su 
pasaje  no  se  halla  previsto  en  las  instrucciones  que  se  sirvió  en- 
viarme  el  Ministerio,  con  fecha  25  de  Octubre  del  año  pasado. 
La  única  facilidad  que  tengo  autorización  de  prestar  a  estos 
emigrantes,  es  el  anticipo  del  costo  del  trasporte,  hasta  la  canti- 
dad de  diez  libras  esterlinas,  o  sea  el  precio  del  pasaje  desde 
Hamburgo  o  Liverpool  hasta  Chile. 

Sin  embargo,  hemos  creido  de  nuestro  deber  hacer  presente 
a  US.  las  razones  que  nos  incUnan  a  solicitar  que  el  Supremo 
Gobierno  se  sirva  hacer  el  sacrificio  indispensable  de  adelantar 
a  los  nuevos  colonos  el  gasto  entero  de  conducción  desde  los 
puertos  suecos  o  noruegos  hasta  los  puertos  de  la  República. 

Desde  luego,  hai  que  considerar  que  toda  suerte  de  dificul- 
tades se  presentan  a  empresas  de  esta  naturaleza  en  los  comien- 
zos de  una  campaña  en  paises  que  carecen  de  propaganda  ante- 
rior, ni  mucho  menos  de  corriente  emigratoria  establecida. 

Es  justamente  en  estos  principios  cuando  debe  hacerse  mani- 
festación relativa  de  largueza,  i  procurar  al  emigrante  todo  linaje 
de  facilidades  para  despertarle  entusiasmo  i  confianza. 

En  estas  circunstancias,  un  tropiezo  cualquiera  lo  desalienta  i 
lo  inclina  al  abandono  de  sus  proyectos  de  espatriacion,  care- 
ciendo del  contrapeso  natural  que  se  produciria  en  su  ánimo  si 
^e  fuera  personalmente  conocido  cl  país  donde  piensa  emigrar,  i 
poseyera,  al  menos,  alguna  noticia  de  tan  remotos  lugares  co- 
municada por  emigrantes  anteriores  o  por  la  voz  pública  en  su 
propio  suelo. 

Muí  al  contrario,  para  las  jentes  de  escasa  cultura  es  tan  des- 
conocido nuestro  pais  en  Suecia  i  Noruega  cual  si  no  existiera  en 
el  mundo. 

I  tienen  forzosamente  los  reclutados  que  resignarse  a  emigrar 
sin  otra  seguridad  que  la  confianza  que  puede  inspirarles  nues- 
tro Gobierno,  mediante  la  prudencia  i  el  acierto  en  cada  uno  de 
los  pormenores  de  la  empresa. 

Por  otra  parte,  los  habitantes  escandinavos  son  de  suyo  rece- 
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losos  i  estremadamente  desconfiados,  i  es  tarea  dificultosa  el 
inducirlos  a  emigrar,  si  no  se  les  preseata  el  camino  llano  i  en 
las  mejores  condiciones  de  seguridad  i  economía. 

I  a  este  respecto  es  de  notar  que,  como  la  emigración  se  veri- 
fica en  familia,  el  recargo  de  una  o  dos  libras  esterlinas  en  el  pa- 
saje produce  para  el  jefe  de  una  de  ellas  una  suma  relativamente 
pesada;  i  ante  esta  consideración  prefieren  o  quedarse  donde 
están  o  embarcarse  para  rejiones  conocidas,  a  donde  se  han  ido 
otros  compatriotas,  de  los  que  recibieron  noticias  favorables  o 
de  donde  pueden  procurarse  informaciones  directas. 

Otro  motivo  de  importancia  que  debe  ser  considerado  para 
adelantar  el  pasaje  completo,  es  que  aunque  estíos  jentes  poseen 
por  lo  regular  algunos  recursos,  la  conveniencia  del  Estado  exije 
que  les  sean  conservados  en  lo  posible,  a  fin  de  que  lleguen  a 
Cliile  con  la  mayor  cantidad  libre  que  dedicar  a  la  esplotacion 
de  sus  hijuelas. 

El  inconveniente  de  escasez  (Je  dinero  de  los  emigrantes  ha 
podido  ser  observad®  ya  i  padecido  en  numerosos  casos  en  la 
colonización  en  las  rejiones  araucanas;  i  parece  de  toda  conve- 
niencia aprovechar  esas  lecciones. 

El  recargo  de  una  o  dos  libras  en  los  gastos  de  conducción  se 
producirá  únicamente  en  los  comienzos  de  nuestra  propaganda, 
i  seguramente  podremos  obtener  que  cada  emigrante  se  costee 
su  pasaje  a  Liverpool  o  Hamburgo,  creada  que  se  halle  la  co- 
rriente emigratoria. 

US.  tendrá  a  bien  todavía  tomar  en  cuenta  que  el  recargo  del 
gasto  no  es  crecido,  habida  consideración  a  la  cantidad  que  ya 
está  dispuesto  a  invertir  el  Estado  en  este  negocio  i  a  que  sola- 
mente recaerá  el  aumento  en  el  costo  de  conducción  de  los  co- 
lonos suecos  i  noruegos,  i  no  en  los  procedentes  de  Alemania  i 
demás  paises  del  centro  de  la  Europa. 

Estos  se  embarcarán  en  Hamburgo  i  en  Amberes,  i  no  habrá 
para  ellos  aumento  en  el  costo  del  pasaje. 

Según  nuestros  planes,  i  en  obedecimiento  a  las  instrucciones 

del  Supremo  Gobierno,  de  enviar  en  el  año  corriente  doscientas 
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familias  del  Norte  de  Europa,   reclutaremos  ciento  en  los  países 
escandinavos  i  ciento  en  las  rejiones  jermánicas. 

De  forma  que  si  los  primeros  exijen  un  mayor  gasto  de  dos 
libras  como  máximum,  los  segundos  no  importarán  recargo  al- 
guno, así  es  que  en»  el  peor  caso  el  aumento  sobre  lo  presupues- 
to será  promedio  de  una  libra  esterlina  por  adulto. 

I,  como  doscientas  familias  representan  próximamente  nove- 
cientos pasajes  completos,  i  en  lugar  de  diez  libras  esterlinas, 
serán  once  las  invertidas  por  cada  colono,  el  total  de  lo  gastado 
seria  a  lo  sumo  diez  mil  libras  esterlinas  en  lugar  de  nueve  mil, 
esto  es,  mas  o  menos,  un  excedente  igual  a  la  décima  parte  de 
los  cálculos  pripitivos. 

Finalmente,  es  el  caso  recordar  que  al  principio  de  los  traba- 
jos de  esta  Ajencia  en  1883  los  pasajes  directos  a  Chile  costa- 
ban hasta  catorce  libras  esterlinas,  i  que  las  once  que  va  a  reci- 
bir ahora  adelantados  el  inmigrante  deberá  devolverlas  al  Estado 
en  virtud  de  las  estipulaciones  de  su  contrato. 

En  vista  de  los  fundamentos  espuestos,  esperamos  que  US.  se 
servirá  darnos  autorización  necesaria  para  efectuar  este  gasto 
en  la  forma  indicada.  Como  el  tiempo  apremia,  rogamos  enca- 
recidamente a  US.  tenga  a  bien  darnos  a  conocer  su  resolución 
por  telégrafo,  i  a  este  respecto  creemos  conveniente  recordar 
que  esta  oñcina  tiene  inscrita  en  Paris  la  palabra  cCologan», 
que  indica  a  los  telégrafos  de  esta  capital  la  dirección  de  la 
Ajencia  de  Emigración. 


Al  norte  de  Escocia,  en  el  archipiélago  de  las  Hébridas,  he- 
mos elejido  otro  de  los  lugares,  al  que  estenderemos  nuestra 
propaganda  para  la  colonización  de  las  provincias  australes  de 
la  República. 

En  esas  islas  la  raza  es  la  misma  escandinava,  robusta  i  ha-* 
bituada  a  las  faenas  de  la  mar  i  a  los  cultivos  de  las  rejiones 
frias.  Por  lo  jeneral,  son  agricultores  i  pescadores  al  mismo 
tiempo. 
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Convendrán  a  maravilla  en  Chiloé  i  Llanquihuc. 

En  épocas  pasadas,  la  Ajénela  envió  algunas  familias  reclu- 
tadas  en  aquellas  islas  para  la  colonización  de  Arauco,  i  a  pesar 
de  convenirles  mucho  menos  aquellas  tierras  que  las  que  ahora 
nos  empeñamos,  en  poblar,  suponemos  que  los  envíos  fueron 
bien  aprovechados,  porc[lie  aly^un  tiempo  después  vinieron  a  la 
encina  muchas  solicitudes  de  ese  archipiélago.  Es  de  toda  pro- 
babilidad que  sus  pobladores  recibieron  informaciones  favora- 
bles de  los  emigrados. 

No  nos  fué  dado  atender  los  pedidos,  sin  embargo,  porque 
por  aquellos  mismos  dias  se  nos  ordenó  suspender  toda  suerte 
de  envíos. 

No  es  decible  el  mal  efecto  que  produjo  en  las  Hébridas  esta 
respuesta,  i  por  mucho  tiempo  tuvieron  que  luchar  nuestros 
ajentes  reclutadores  para  deshacerse  de  aquellas  jentes,  que  pre- 
tendían, sin  fundamento,  que  el  Gobierno  se  habia  obligado  ya 
a  trasportarlas. 

Sin  embargo,  en  el  fondo  no  dejaban  de  tener  razón  desde 
que  con  la  seguridad  de  emigrar  a  Chile,  que  ellos  creian  tener, 
confiados  en  la  permanencia  de  los  propósitos  de  nuestro  Go- 
bierno, habían  hecho  sacriñcios,  cual  los  hace  todo  emigrante 
al  preparar  desde  tiempo  atrás  su  partida,  hablan  vendido  sus 
muebles,  quizas  sus  tierras  i  obligádose  en  diferentes  formas 
difíciles  de  conocer  i  enumerar. 

A  este  propósito,  señor  Ministro,  nada  causa,  como  US.  bien 
lo  comprende,  mayores  daños  a  los  ñnes  de  esta  empresa  que 
la  suspensión  en  los  envíos,  especialmente  si  ellos  deben  veri- 
ficarse sin  avisos  previos  i  con  la  estremada  rapidez  que  en 
diversas  ocasiones  ha  debido  ejecutarlas  esta  oficina,  por  orden 
superior. 

La  completa  desorganización  de  los  trabajos  en  una  rejion 
dada,  el  descrédito  de  la  empresa,  el  desaliento  de  los  mismos 
reclutadores,  la  oposición  que  presentan  en  seguida  los  poblado- 
res para  volver  a  pensar  en  nueva  espatriacion,  temerosos  de 
que  se  repítalo  ocurrido  anteriormente,  son  algunos  de  ios  males 
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que  producen  las  violentas  o  no  violentas  suspensiones  de  los 
envíos. 

•  A  esta  causa  se  debe  fundamentalmente  la  desproporción 
entre  los  sacriñcios  i  los  beneficios  que  ha  hecho  i  obtenido  hasta 
el  presente  la  República, 

Sin  espíritu  de  continuidad  o  de  suiie,'' como  dicen  en  este'pais, 
no  hai  empresa  aprovechada,  como  todo  el  mundo  lo  sabe,  i 
solamente  un  plan  fijo  i  meditado,  perseguido  con  la  debida 
constancia,  durante  largo  tiempo  i  en  manos  de  ejecutores  prác- 
ticos^ al  cabo  de  todos  los  recursos,  para  vencer  las  innumera- 
bles diñcultades  de  cada  momento,  producirá  ciertamente  los 
espléndidos  resultados  de  la  emigración  conseguidos  ya  por 
otras  naciones,  i  creará  establemente  una  corriente  colonizadora 
espontánea  hacia  la  República,  cual  la  han  esperado  desde  tiem- 
po atrás  todos  los  políticos  encargados  de  su  dirección. 

Por  nuestra  parte,  señor  Ministro,  no  ahorramos  esfuerzos 
para  secundar  en  esta  pesada  faena  al  Departamento,  i  abriga- 
mos la  esperanza  de  que  mui  luego  podrán  ser  vistos  i  aprove- 
chados los  frutos  de  la  ímproba  labor  que  se  ha  impuesto  el  Su- 
premo Gobierno,  a  fín  de  lograr  el  coronamiento  de  esta  obra 
de  injentes  beneñcios  para  nuestra  patria. 


En  mi  nota  del  16  de  Diciembre  de  1894  rogué  a  US.  tuviera 
a  bien  comunicarme  cuantas  familias,  de  las  que  ahora  serán  en- 
viadas, van  a  ser  establecidas  en  Llanquihue  i  cuantas  en  Chiioé 
o  en  las  otras  comarcas  al  sur  del  rio  Cautin. 

Como  lo  sabe  US.,  hai  necesidad  de  declarar  en  cada  contra- 
to el  lugar  preciso  del  establecimiento  de  cada  colono,  i  nos  en- 
contraríamos en  la  imposibilidad  de  realizarlo  sin  los  datos  que 
nos  hemos  tomado  la  libertad  de  pedirle  a  US. 

Por  estos  motivos  no  estrañará  US.  nuestra  insistencia. 

Ignoramos  también  hasta  la  fecha  en  qué  puertos  de  la  isla  o 
del  continente  se  efectuarán  los  desembarques. 
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Es  indudable  que  será  el  de  Ancud  para  Chiloé,  pero  110  sa- 
bemos si  para  la  provincia  de  Llanquihue  será  Puerto  Montt,  o 
el  Corral  para  las  otras  rejiones  al  sur  del  Cautin. 

US.  tendrá  a  bien,  lo  espero,  darnos  noticias  de  la  resolución 
tomada  al  respecto,  porque  no  habria  forma  de  entenderse  con 
los  vapores,  careciendo  de  estos  datos. 

Dios  guarde  a  US. 


N.   Vega. 


*V  señor  Ministro  de  Relaciones  Estoriores.— Santiago. 


Ha  adoptado  medidas  tendentes  a  disminuir  el  costo  de  pa- 
sajes de  colonos  escandinavos 


AJENCIA   JENERAL   DE    COLONIZACIÓN    E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  30. 

PariSf  Mayo  6  de  18 (^¿. 
Señor  Ministro; 

Con  esta  fecha  hemos  tenido  la  satisfacción  de  recibir  el  te- 
legrama de  US.,  que  dice  lo  siguiente: 

— «Autorizo  gastos  solicitados  nota  primero  Marzo. — Barros 
Bor^oño, » 

Celebramos  tan  acertada  resolución  del  Supremo  Gobierno. 

Vendrá  a  disminuir  las  dificultades  considerables  que  es  nece- 
sario vencer  al  iniciar  los  trabajos  de  emigración  en  países  en 
que  nunca  se  habia  hecho  propaganda,  tales  como  la  Suecia  i 
Noruega,  por  ejemplo. 

En  todo  caso,  puede  US.,  por  otra  parte,  estar  cierto  que  por 
ningún  motivo  nos  excederemos  de  los  fondos  presupuestos  por 
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la  leí;  i  fué  precisamente  teniendo  en  vista  esta  circunstancia, 
que  hicimos  a  US.  la  proposición  que  se  ha  servido  aceptar. 

A  fin  de  disminuir  todavía  el  exceso  de  gastos  de  trasporte, 
en  lo  que  se  refiere  a  los  colonos  escandinavos,  hemos  tomado 
diversas  medidas,  después  que  remitimos  nuestra  nota  del  i ." 
de  Marzo  último,  de  que  daremos  cuenta  a  US.  oportunamente. 


N.  Vega 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores. — Santiago. 


Propuesta  de  colonización,  que  ha  recibido  de  los  señores  A. 

Ch.  Colson  i  Ca. 


AJENCIA   JENERAL   DE    COLONIZACIÓN    E 
INMIGRACIÓN  ÜE  CHILE  EN  EUROPA 

París,  20  de  Mayo  de  iSpj, 
Excmo.  Señor; 


Complementario  de  ese  plan  es  el  proyecto  de  colonización 
en  gran  escala  que  me  ha  sido  propuesto  por  los  señores  A.  Ch. 
Colson  i  C:\  nuestros  antiguos  i  actuales  ajentes  de  emigración 
en  Burdeos,  a  nombre  de  una  sociedad  formada  con  el  objeto  de 
fundar  coloiilas  de  europeos  en  los  países  sud-americanos. 

Adjunta  a  esta  carta  encontrará  V.  E.  la  propuesta  que  me 
ha  sido  hecha  i  que  tengo  la  honra  de  remitir  orijinal  a  V.  E. 

Desde  tiempo  atrás  el  estudio  de  los  diversos  procedimientos 
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de  colonización  me  hablan  ya  inspirado  una  idea  semejante  al 
proyecto  Colson,  pero  al  considerar  la  realización  de  la  idea  tro- 
pecé siempre  con  la  dificultad  de  reunir  en  una  sola  empresa 
ciertos  elementos  indispensables  para  que  este  jénero  de  nego- 
ciación tenga  éxito  cumplido  en  nuestro  pais. 

Era  necesario,  ante  todo,  que  una  o  varias  personas  habituadas 
al  envío  de  emigrantes,  conocedoras  de  los  grandes  centros  es- 
plotables,  i  aun,  puede  decirse,  de  los  grupos  de  familias  i  toda- 
vía de  las  familias  mismas  aptas  i  en  disposición  de  emigrar,  se 
pusieran  a  la  cabeza  del  negocio. 

De  otro  modo  los  empresafios  pierden  su  dinero  i  el  pais  su 
tiempo. 

En  seguida,  una  empresa  o  compañía  semejante  debia  dispo- 
ner de  una  buena  flota  de  trasportes  que  al  colonizar  en  las  cos- 
tas chilenas,  no  solamente  embarcase  i  trasportase  en  tiempo 
oportuno  los  emigrantes,  sino  que  los  aprovisionase  debidamen- 
te durante  los  primeros  tiempos  en  aquellas  rejiones  aisladas 
todavía  del  comercio,  en  donde  es  imposible  hacer  surjir  una 
colonia  sin  dotarla  gradual  i  oportunamente  de  todos  los  ele- 
mentos que  exije  su  perfecto  desenvolvimiento. 

Finalmente,  esta  compañía  debia  poseer  un  fuerte  capital,  pa- 
ra no  quedarse  a  medio  camino. 

Así,  pues,  cuando  recibí,  hace  ya  largos  meses  las  primeras 
indicaciones  de  la  empresa  Colson,  acojí  con  mucho  agrado  el 
estudio  que  se  me  proponía,  en  consonancia  con  las  conclusio- 
nes que  ya  habia-  obtenido,  buscando  el  mejor  medio  de  esta- 
blecer en  grande  escala  las  colonias  agrícolas  en  Chile. 

Plíseme  desde  entonces,  Excmo.  Señor,  no  solamente  en 
relación  con  los  interesados  presentándoles  mis  vistas  en  el  ne- 
gocio, sino  también  al  estudio  concienzudo  del  proyecto. 

Así  es  como  he  terminado  por  convencerme  de  que  la  acep- 
tación de  esta  vía  conviene  en  gran  manera  a  nuestro  pais, 
i  que  la  propuesta  Colson  satisface  las  condiciones  que  tenemos 
derecho  de  exijir  para  asegurar  el  éxito  de  la  proyectada 
empresa. 


328  boletín  del  ministerio 


Desde  luego,  los  proponentes  son  personas  de  larguisima 
práctica  en  el  envío  de  emigrantes;  nuestras  relaciones  con  su 
ajencia  de  emigración  son  ya  de  antigua  data.  Sus  aptitudes 
para  empresa  semejante  no  me  han  inspirado  sino  conñanza 
absoluta  i  bien  fundada,  desde  el  primer  momento. 

En  segundo  lugar,  cuenta  la  empresa  con  la  cooperaoion  de 
una  flota  mercante  de  importancia,  perteneciente  a  una  com- 
pañía que  con  motivo  de  este  negocio  i  un  nuevo  jiro  de  sus 
fletes  hacia  la  América  del  Sur,  dedicará  una  buena  parte 
de  su  material  a  la  navegación  entre  Europa  i  las  costas  del 
Pacífico. 

I  finalmente,  el  capital  de  la  negociación,  cinco  millones  de 
francos,  basta  para  satisfacer  todas  las  necesidades  de  la  em- 
presa, en  conformidad  con  los  cálculos  habituales  para  estas 
operaciones. 

Fuera  de  satisfacer  estas  condiciones,  presenta  la  empresa  de 
los  señores  Colson  i  C."  las  ventajas  que  siguen: 

I.*  El  Estado,  sin  gastar  un  solo  centavo,  recibirá  cinco  mil 
familias  europeas  escojidas  que  van  a  radicarse  en  el  pais, 
colonizando  territorios  inesplotados  hasta  hoi,  i  en  buena 
parte,  inesplotables  por  cualquiera  otro  medio  que  no  sea  la  in- 
migración. 

Por  este  procedimiento  ahorra  el  Estado  los  gastos  de  pro- 
paganda, reclutamiento  i  trasporte  de  los  inmigrantes; 

Los  gastos  de  preparación  del  terreno  e .  instalación  de  los 
colonos,  i 

Los  de  atención  sanitaria  i  pensiones  durante  cierto  tiempo, 
como  se  practica  en  la  actualidad. 

En  cambion  se  le  exije  la  cesión  de  una  estension  de  terreno 
por  familias,  mas  o  menos  igual  a  la  que  hoi  se  adjudica  a  las 
que  contrata  directamente  con  idénticos  fines  el  Gobierno. 

2."  Los  colonos  tienen  que  ser  escojidos:  si  no  fuera  así  la 
compañía  lleva  segura  la  pérdida  de  su  capital. 

Justamente  depende  de  esta  precisa   circunstancia,  que  con- 
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funde  los  intereses  del  Gobierno  i  los  de  la  compañía,  el  éxito 
de  todo  el  negocio  para  ésta. 

Si  el  colono  no  es  joven,  sano,  robusto,  laborioso,  agricultor 
competente  i  honrado,  la  compañía  arriesga  todos  sus  ade- 
lantos. 

Van,  pues,  asi  aunados  los  intereses  del  Estado  i  los  de  la 
empresa. 

Por  esta  misma  razón  dijimos  al  principio  a  V.  E.  cuánta  im- 
portancia tenia  para  el  éxito  de  una  colonización  semejante  el 
que  fuera  dirijida  por  personas  prácticas  i  de  toda  competen- 
cia. I  en  esta  materia  es  imposible  igualar  la  acuciosidad  de 
los  intereses  particulares,  por  grande  que  sea  la  dedicación  i 
cuidado  que  preste  el  empleado  fiscal  al  cumplimiento  de  sus 
deberes. 

Como  un  ejemplo  de  esta  suerte  de  dificultades  puede  citarse 
las  que  encuentra  siempre  la  Ajencia  para  comprobar  de  un  mo- 
do fehaciente  la  calidad  de  agricultoras  de  las  familias  de  colo- 
nos que  envía  al  pais. 

En  1886,  el  señor  DáT:ila  Larrain  se  vio  obligado  a  estipular 
con  los  colonos  la  nulidad  de  sus  contratos,  si  no  eran  agri- 
cultores. 

Todos  estos  riesgos  los  salva  con  mil  diferentes  recursos  el 
interés  particular,  i  es  seguro,v  por  consiguiente,  que  rarísimas 
veces  será  engañada  por  los  colonos  la  compañía  de  que  nos 
ocupamos. 

3.'*  La  empresa  preparará  por  sí  sola  i  a  su  costa,  sin  inter- 
vención alguna  onerosa  del  Estado,  los  terrenos  en  que  va  a 
fundar  las  colonias.  Bastará  al  Fisco  la  mensura  exacta  de  los 
lotes  que  ceda  a  la  compañía,  sin  tener  que  ocuparse  en  abrir 
caminos  o  sendas,  mensurar  hijuelas  i  habilitar  caletas  o  peque- 
ños  puertos  para  el  embarque  i  desembarque  de  personas  i  mer- 
caderías. Esta  preparación  del  terreno  tiene  que  ser  lo  mas 
perfecta  posible,  porque,  como  en  el  caso  anterior,  es  ésta  tam- 
bién una  condición  de  éxito  de  la  empresa  misma. 

Sin  buenas  sendas  i  buenos  embarcaderos  arriesga  la  compa- 
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nía  la  pérdida  de  sus  capitales;  i  respecto  de  la  perfecta  mensu- 
racion  de  las  hijuelas,  no  hai  para  qué  insistir,  puesto  que  en 
eso  consiste  su  negocio. 

4.*  La  Compañía  colonizará  simultáneamente  diferentes  i  bien 
elejidas  rejiones  del  sur  de  Chile. 

V.  E.  comprende  los  enormes  beneficios  que  obtendrá  nues- 
tro pais  si  en  pocos  años  más  posee  colonias  florecientes  en  los 
territorios  situados  al  sur  de  Cautín,  en  toda  la  provincia  de 
Llanquihue,  en  la  gran  isla  i  en  las  islas  menores  de  Chiloé,  en 
la  rejion  al  norte  i  al  sur  de  Buta  Palena,  en  el  archipiélago  de 
los  Chonos,  península  de  Taytao  i  en  todo  el  territorio  de  Ma- 
gallanes, incluso  sus  islas,  que  son  mas  o  menos  los  lugares  en 
donde  la  empresa  piensa  establecer  las  colonias. 

Sin  considerar  las  ventajas  políticas  de  este  poblamiento,  de 
lo  que  seguramente  está  bien  penetrado  V.  E.,  el  florecimiento 
rápido  de  tan  estensas  comarcas,  en  gran  parte  enteramente 
perdidas  hasta  hoi,  producirá  múltiples  i  considerables  prove- 
chos para  todo  el  pais. 

Esta  simultaneidad  de  colonizacíflri  es  indudablemente  una 
ventaja  valiosa  de  la  propuesta  Colson. 

5.*  Ofrece  esta  empresa  colonizar  a  pluralidad  de  nacionalida- 
des, esto  es,  reunir  en  cada  colonia  chilena  elementos  agrícolas 
selectos  de  las  naciones  mas  civilizadas  de  la  Europa,  para  for- 
mar con  los  años  una  población  que  no  será  inglesa,  ni  francesa, 
ni  otra  alguna  europea,  sino  la  resultante  de  los  elementos  esco- 
jidos  de  todas  esas  nacionalidades,  i  de  la  raza  chilena  misma, 
como  lo  verá  V.  E.,  en  seguida. 

El  carácter  público  de  la  memoria  que  acabo  de  remitir  al 
Ministerio,  me  impidió,  Excmo.  señor,  hacer  notar  en  ese  doca- 
mento  la  poca  envidiable  situación,  a  este  respecto,  de  ciertos 
países  de  inmigración. 

En  la  República  Arjentina,  Excmo.  señor,  sobre  una  pobla- 
ción de  4j  a  5  millones  de  habitantes,  excede  de  un  millón  la 
población  italiana.  Sobre  siete  mil  trabajadores  i  obreros  que 
emplea  el  Gobierno  de  Buenos  Aires,  seis  mil  son  italianos.  En 
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la  cifra  total  de  la  inmigración  recibida  por  este  pais  en  treinta 
i  seis  años  (1856-92)  figuran  los  italianos  por  un  sesenta  por 
ciento,  dieziocho  por  ciento  los  españoles,  diez  por  ciento  los 
franceses  i  dos  i  medio  por  ciento  los  ingleses. 

No  deseo  para  mi  patria  proporciones  parecidas. 

En  el  período  1820-92  inmigraron  a  los  Estados  Unidos  poco 
mas  de  dieziseis  millones  de  personas,  de  los  cuales  cerca  de 
doce  millones  fueron  alemanes  i  anglo-sajonas  (razas  de  mucha 
afinidad).  Es  decir,  que  el  setenta  i  cinco  por  ciento  de  los  in- 
migrantes perteneció 'a  estas  nacionalidades,  i  la  raza  latina  no 
contribuyó  en  los  cuatro  millones  restantes  sino  con  un  millón 
de  personas,  esto  es,  poco  mas  del  seis  por  ciento  de  la  cifra 
total  de  la  inmigración. 

Hacia  los  efectos  solamente  de  estas  desproporciones  pude 
llamar  la  atención  en  la  memoria  referida;  desproporciones  i 
efectos  que,  vuelvo  a  repetirlo,  no  deseo  absolutamente  para 
nuestra  patria. 

Por  eso,  Excmo.  señor,  es  laudable  en  gran  manera  esta  obli- 
gación del  proyecto  Colson. 

I  a  este  propósito  tengo  la  honra  de  someter  a  V.  E.  una  idea 
que  la  empresa  aceptaria  indudablemente  sin  obstáculo  alguno. 
Es  la  siguiente:  El  Supremo  Gobierno,  al  medir  los  lotes  que 
fueran  cedidos  a  la  Compañía,  intercalaría  en  ellos  en  la  forma 
i  cantidad  que  creyera  conveniente,  un  número  de  hijuelas  que 
seguirían  siendo  del  dominio  fiscal,  i  que  se  las  reservaría  para 
adjudicarlas  gratuitamente  en  tiempo  oportuno  a  familas  chile- 
nas agriculturas. 

Así,  a  cada  lote  de  cien  mil  hectáreas,  agregaría  el  Estado 
con  el  antedicho  objeto,  veinticinco  o  treinta  mil  intercaladas  en 
diferentes  puntos  del  lote  adjudicado  a  la  Compañía.  La  adju- 
dicación de  estas  hijuelas  podría  verificarse  cuando  las  estran- 
jeras  estuvieran  ya  ocupadas  i  en  buenas  vías  de  esplotacion. 

Esta  medida  es  útil  i  necesaria: 

I  ,^  Porque  es  intolerable  el  manifiesto  agravio  que  con  la  sim- 
ple colonización  estranjera  se  infiere  a  nuestros  compatriotas. 
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Sin  desconocer  las  dificultades  del  estableciaiiento  de  colonias 
nacionales,  al  fín  son  ellos  los  dueños  de  la  tierra  i  son  ellos 
quienes  tienen  mas  derecho  que  nadie  a  que  se  les  procure  hol- 
gura i  civilización. 

I  este  parece  uno  de  los  mejores  medios  de  conseguirlo. 

2.**  Porque  es  preciso  solidarizar  el  florecimiento  de  las  colo- 
nias con  el  bienestar  i  mejoramiento  de  la  suerte  de  nuestros 
compatriotas.  Solo  en  esta  forma  el  éxito  es  seguro,  es  llana  la 
marcha  de  la  empresa,  i  podrán  evitarse  los  ataques  mas  o  mé- 
nos  justificados  de  la  población  nacional  a  toda  colonización  con 
estranjeros. 

3."  Porque  ast  se  contribuye  a  difundir  en  la  población  nacio- 
nal los  sistemas  del  cultivo  estranjero  i  adaptables  a  nuestro 
pais,  i  también  los  hábitos  de  orden  i  demás  que  lleva  al  pais  la 
inmigración  europea. 

4.**  Porque  poniendo  en  relaciones  constantes  una  i  otra  po- 
blación, llegarán  a  fusionarse  con  mayor  rapidez  i  facilidad. 

Como  el  Estado  no  tendría  que  hacer  gasto  alguno  en  la  co- 
lonización estranjera,  podria  invertir  anualmente  fondos  del  pre- 
supuesto en  crear  a  los  colonos  nacionales  una  situación  holgada 
i  casi  privilejiada  sobre  los  estranjeros;  por  medio  de  suminis- 
tros superiores  a  los  que  hace  actualmente  a  los  colonos  euro- 
peos según  contrato,  u  otros  recursos  apropiados. 

La  empresa  de  los  señores  Colson  i  C.*  abre  una  via  entera- 
mente nueva  para  la  colonización  chilena,  Excmo.  Señor;  via 
mui  fecunda  a  mi  modo  de  ver,  siempre  que  el  Estado  logre 
encontrar  empresarios  de  esta  suerte  de  negocios  que  reúnan 
las  condiciones  indispensables. 

Es  de  recordar  todavía  que  este  negocio  llevará  a  Chile  una 
nueva  compañía  de  vapores,  que  esplotará  principalmente  las 
costas  colonizadas  i  pondrá  en  comunicación  mas  fácil  i  rápida 
las  rejiones  australes  de  Chile  con  sus  provincias  australes. 

El  único  argumento,  Excmo.  Señor,  que  talvez  podria  hacerse 
contra  empresa  semejante,  es  que  a  lo  menos  una  parte  de  los 
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terrenos  adjudicados  por  el  Estado  a  esta  Compañía  podrían  ser 
vendidos  a  los  particulares. 

Desgraciadamente,  esas  enajenaciones  no  producen  el  pobla- 
miento  del  pais,  no  producen  la  inmigración.  Dan  solamente  al 
Fisco  chileno  un  poco  de  dinero,  que  por  fortuna  no  lo  necesita 
en  los  presentes  momentos,  i  al  pais  unos  cuantos  cultivos  es- 
tensivos,  cuando  no  el'simple  monopolio  de  tierras  incultas. 

Si  se  aceptare  esa  argumentación,  no  se  comprenderia  que  el 
Supremo  Gobierno  hiciese  la  colonización  por  cuenta  propia 
como  lo  veriñca  en  la  actualidad,  donando  a  los  colonos  esos 
mismos  terrenos  que  se  desearía  ver  convertidos  en  dinero. 

Vale  mas  el  poblamiento  del  pais  que  muchos  millones  de  pe- 
sos para  un  Fisco  holgado  como  el  chileno. 

Así,  pues,  si  V.  E.  se  digna  recorrer  la  segunda  parte  de  la 
Memoria  adjunta,  encontrará  el  plan  de  inmigración  industrial 
que  propongo  allí  al  Suprema  Gobierno.  Dicha  proposición  for- 
ma felizmente  con  la  casa  Colson  i  C."  un  plan  completo  de  po- 
blamiento gradual,  rápido  i  seguro  de  nuestro  pais,  sobre  la  base 
de  una  inmigración  industrial  i  agrícola  racionalmente  escojida 
entre  las  diversas  naciones  civilizadas  de  la  Europa  i  en  la  pro- 
porcionalidad conveniente  que  los  Estados  Unidos,  la  Arjentina, 
la  Australia  ni  el  Canadá  han  podido  conseguir. 

En  pocos  años  mas  comenzaria  nuestra  patria  a  gozar  los  fru- 
tos de  dichos  trabajos. 

Esta  corriente  inmigratoria  provocada,  Excmo.  Señor,  en 
medio  de  una  crisis  económica  intensa,  como  la  que  hoi  padece 
especialmente  la  Europa,  nos  trae  a  la  memoria  un  fenómeno 
social  parecido  que  produjo  la  floreciente  colonización  inglesa 
del  siglo  XVI  i  siguiente,  i  que  dio  la  vida  a  los  Estados 
Unidos. 

Los  colonos  que  emigraron  de  Inglaterra  en  aquellos  siglos 
eran  todos  agricultores  o  artesanos,  a  quienes  la  falta  de  trabajo 
arrojaba  de  su  patria. 

No  buscaban,  pues,  en  la  espatriacion  las  soñadas  riquezas  de 
los  aventureros  españoles  i  portugueses,  las  empresas  aleatorias 
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encaminadas  al  descubrimiento  de  metales  preciosos,  sino  terri- 
torios fértiles  que  cultivar  con  la  competencia  adquirida  ya  en 
la  madre  patria. 

No  ha  sido  otra  la  causa  fundamental  de  la  gran  prosperidad 
de  las  colonias  inglesas  en  cuyo  desenvolvimiento  nada  o  casi 
nada  ha  sido  fortuito  o  imprevisto. 

I  bien,  Excnio.  Señor,  aquella  situación  mui  semejante  a  la 
que  atraviesa  en  estos  momentos  el  mundo  europeo  i  una  inmi- 
gración escojida  cuidadosamente  en  medio  de  esta  crisis  jeneral, 
proporcionará  a  la  colonización  i  poblamiento  de  Chile,  bases 
idénticas  a  las  que  tuvo  la  colonización  inglesa  a  que  me  he  re- 
ferido. 

Animado,  pues,  por  el  deseo  de  contribuir  a  la  felicidad  de 
mi  patria  con  la  realización  de  estos  ideales,  he  reflexionado 
maduramente,  como  lo  dije  al  principio  a  V.  E.,  sobre  el  pro- 
yecto de  los  señores  Colson  i  C.*,  i  cuando  me  hube  convencido 
de  sus  ventajas,  uno  de  mis  primeros  temores  fué  que  el  ajiotaje 
de  tierras  viniera  a  desttuir  los  cálculos  de  dicho  negociado. 

V.  E.  sabe  mui  bien  que  estos  monopolios  de  terrenos  se  pro- 
dujeron ya  en  Valdivia,  i  se  produjeron  i  se  producen  aun  al 
presente  en  la  rejion  araucana. 

En  otros  paises  de  inmigración,  en  Estados  Unidos,  por  ejem- 
plo, se  han  tomado  siempre  las  mas  cuidadosas  precauciones 
para  evitarlos,  i  era  de  mi  deber  en  el  presente  caso  facilitar  en 
lo  posible  esta  tarea  del  Supremo  Gobierno.  Por  eso  i  por  las 
otras  razones  ya  dichas,  preferí  dirijirme  privadamente  a  V.  E. 

Antes  de  terminar,  Excmo.  Señor,  aprovecho  esta  ocasión 
para  manifestar  a  V.  E.  el  empeño  incansable  con  que  perse- 
guimos en  los  momentos  actuales  el  reclutamiento  de  las  dos- 
cientas familias  de  colonos  que  irán  a  Llanquihue  i  Chiloé. 

La  relativa  precipitación  de  la  empresa  nos  ha  presentado 
múltiples  diñcultades,  especialmente  en  la  península  escandina- 
va, en  donde  no  había  propaganda  anterior,  ni  teníamos  ájente 
establecido,  i  hasta  la  lei  i  los  diarios  son  hostiles  a  toda  emi- 
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gracioii  en  la  forma  que  proponemos  para  Chile  o  en  cualquiera 
otra  forma. 

Por  otra  parte,  el  corto  tiempo  disponible  es  un  grave  incon- 
veniente para  verificar  una  atenta  selección  de  familias;  ya  que 
es  preferible  no  enviar  colono  alguno  si  no  se  envía  jente  ente- 
ramente escojida.  Lo  demás  es  perder  tiempo  i  dinero. 

Conducimos,  pues,  la  campaña,  Excmo.  Señor,  con  la  mayor 
actividad  posible  i  en  diversos  paises,  al  mismo  tiempo,  creyen- 
do interpretar  así  fielmente  los  deseos  del  pais,  del  Supremo 
Gobierno  i  los  de  V.  E.,  en  particular. 

No  descansaremos,  Excmo.  Señor,  hasta  realizar  satisfacto- 
riamente el  encargo  del  Supremo  Gobierno,  que  impone  una 
tarea  mas  laboriosa  por  ser  la  reanudación  de  la  colonización 
interrumpida  ya  desde  algunos  años. 

Restablecido  normalmente  el  servicio,  desaparecerán  los  obs- 
táculos que  se  presentan  en  los  comienzos. 

Séame  permitido,  Excmo.  Señor,  anhelar  para  la  empresa  de 
inmigración  la  misma  buena  suerte  que  ha  corrido  en  manos  de 
V.  E.  la  conversión  de  nuestro  billete  fiscal. 

El  réjimen  del  oro  i  el  poblamiento  del  pais,  empresas  ambas 
fundamentales  de  nuestro  progreso,  darán  a  V.  E.,  me  es  hon- 
roso decirlo  como  chileno,  una  brillante  i  merecida  pajina  en  la 
historia  de  nuestra  patria. 

Ruego  a  V.  E.,  se  digne  aceptar  las  altas  consideraciones  de 
respeto  con  que  tengo  la  honra  de  suscribirme  de  V.  E.,  S.  S. 


N.  Vega. 


A  S.  E.  el  IVesiilcntc  de  la  República. 
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(Traducción) 


A.  CH.  COLSON  i  Ca. 


12,  CouRS  Dü  Chapeau  Rouge 


Burdeos^  26  de  Abril  de  iS^¿, 


Señor  N.  Vega,  Ájente  de  Colonización 
del  Gobierno  de  Chile  en  Europa; 
París. 


Refiriéndome  a  nuestras  diversas  conferencias  i  comunicacio- 
nes relativas  a  nai  proyecto  de  Colonización  en  Chile,  vengo  de 
nuevo  a  hablar  a  Ud.  de  este  asunto  rogándole  quiera  prestar 
toda  atención  a  la  propuesta  siguiente: 

Hace  unos  quince  meses  eché  las  bases  de  una  sociedad  en 
participación  que  tiene  por  objeto  realizar  negocios  de  coloniza- 
ción fundados  en  concesiones  de  tierras  que  nos  hadan  distintos 
Gobiernos  Sud-americanos. 

Dejando  a  un  lado  las  ofertas  que  hemos  recibido  de  varias 
otras  Repúblicas  Sud-Americanas,  mi  intención  ha  sido  desde 
luego  dirijirme  al  Gobierno  de  Chile,  en  razón  de  las  buenas  i 
largas  relaciones  que  siempre  he  mantenido  con  ese  hermoso 
pais  que  tanto  se  adapta  a  las  empresas  colonizadoras  de  los 
europeos;  i  ofrecerle  introducir  en  su  territorio,  en  el  término  de 
ocho  años  contados  desde  la  fecha  de  un  contrato  por  celebrar, 

Cinco  mil  familias  de  agricultores  que  reúnan  las  condiciones 
habitualmente  exijidas  de  salud  de  moralidad^  de  edades^  na-- 
cionalidad  i  de  aptitudes. 

La  Sociedad  de  que  soi  iniciador,  dispone  de  capitales  consi- 
derables i  de  los  elementos  necesarios  para  esta  empresa,  i 
puede,  en  consecuencia,  tomar  a  su  cargo: 
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I.''  El  reclutamiento  de  estas  familias; 

2."  El  trasporte  de  ellas  a  las  tierras  concedidas; 

3."  Su  instalación  en  dichas  tierras; 

4/'  Los  anticipos  necesarios  para  cotrenzar  a  cultivar  éstas; 

5."  La  fundación  en  el  país,  de  las  industrias  indispensables 
para  el  próspero  desarrollo  de  la  colonización. 

Estas  familias  serian,  según  proporción  que  queda  por  fijar, 
de  oríjen 

Francés, 

Español  (vasco) 

Ingles, 

Suizo, 

Belga, 

Alemán, 

Noruego,  sueco,  etc.  etc. 

Para  reembolsarse  de  sus  gastos,  anticipos  en  nunierario  o  en 
especies  hechos  a  los  inmigrantes,  intereses  del  capital;  i  para 
obtener  la  justa  remuneración  de  su  trabajo  i  también  para 
poder  conceder  directamente  las  tierras  a  los  colonos  i  asegu- 
rar asi  la  radicación  duradera  de  ellos  en  Chile,  nuestra  Socie- 
dad solicitarla  de  ese  Gobierno,  como  primera  condición,  la  de 
darle  en  propiedad  plena  cien  hectáreas  de  tierras  nacionales 
por  cada  familia  introducida  e  instalada  de  este  modo  en  el 
lugar  en  que  se  hallasen  las  concesiones. 

Quedarla  entendido  que  en  el  caso  en  que  por  causas  indepen- 
dientes de  la  voluntad,  la  Sociedad  no  pudiera  dar  cumplimiento 
al  contrato  por  las  cinco  mil  familias,  las  concesiones  hechas  a  di- 
cha Sociedad  continuarían  siendo  lejítimas  i  válidas;  siempre  que 
ésta  hubiese  cumplido  sus  obligaciones  hasta  concurrencia  de  mil 
familias  como  mínimum,  lo  que  le  daría  derecho  a  cien  mil  /uc^ 
tareas, 

Ud.  juzgará^  a  no   dudar,  que  esta  cifra  de  cien  hectáreas  no 

tiene  nada  de  excesivo,  sí  Ud.  considera  que  el  Gobierno  las 

acuerda  actualmente  a  familias  respecto  de  las  cuales  toma  a  su 
43-44 
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cargo  todos  los  anticipos,  en  especies  o  en  dinero,  necesarios  a 

I  • 

C^  la  introducción  e  instalación  de  colonos. 

Permítame  Ud.  también  llamarle  la  atención  sobre  las  impor- 
tantes ventajas  que  nuestro  sistema  de  colonización  ofrecerla  al 
Gobierno  de  Chile. 

AI  no  exijirsele  ninguno  de  los  sacriñcios  pecuniarios  que  ha 
hecho  hasta  ahora,  le  ahorramos  al  mismo  tiempo  toda  preocu- 
pación en  cuanto  a  la  calidad  de  los  colonos;  ya  que  es  única- 
mente la  selección  minuciosa  que  de  ellos  hagamos,  de  la  que 
penderá  el  buen  éxito  de  nuestra  empresa. 

Nuestra  Sociedad  estarla  en  situación  de  establecer  en  los 
lugares  mismos  de  colonización  depósitos  de  todos  los  objetos 
necesarios  a  los  colonos,  i  solicitada  del  Gobierno  todas  las  fran- 
quisias  i  facilidades  posibles  i  compatibles  con  las  leyes  del 
pais.  Ella  se  encargarla,  ademas  (si  a  ello  quisiera  obligársela) 
del  servicio  del  culto,  de  la  asistencia  sanitaria,  etc.  etc. 

Este  es,  como  Ud.  ve,  todo  un  sistema  nuevo  de  colonización 
(exento  de  riesgos  i  gastos)  que  venimos  en  someter  al  examen 
del  Gobierno  de  Chile. 

No  hai,  por  cierto,  necesidad  de  hacer  notar  a  Ud.  que  la 
emigración  espontanea  de  artesanos  de  toda  clase,  que  la  fun- 
dación de  todo  jénero  de  industrias  nuevas,  es  consecuencia 
infalible  de  una  buena  emigración  agrícola  tal  como  nosotros  la 
ofrecemos  efectuar. 

Permítame  Ud.,  por  último,  agregar  que  puedo  poner  al  servi- 
cio de  esta  combinación  una  esperiencia  de  que  ya  se  tienen 
algunas  pruebas,  i  que  al  presente  me  vale  la  confianza  de  po- 
derosos capitalistas  prontos  a  entrar  en  actividad. 

De  mas  está  añadir  que  el  buen  éxito  de  la  empresa  depen- 
derá en  mucho  de  la  elección  de  la  comarca  en  que  se  hagan 
las  concesiones. 

En  la  esperanza  de  que  Ud.  se  servirá  prestarme  su  benévolo 
concurso,  presentando  mi  propuesta  a  quien  corresponda,  agra- 
dézcoselo  de  antemano  i  le  ruego  acepte  mis  saludos  mui  sinceros. 

(Firmado).— /í.  Ch,  Colson, 
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Negociaciones  que  ha  tenido  que  emprender  para  poder  re- 

clutar  colonos  en  &uecia  i  Noruega 

AJENCIA   JENERAL   DE    COLONIZACIÓN    E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  33. 

Parts  ,  //  de  yunto  de  iSpj. 

Señor  Ministro: 

El  reanudamiento  de  los  trabajos  de  colonización,  interrum- 
pidos desde  seis  años  atrás,  nos  na  impuesto  una  improba  labor, 
felizmente  tan  fructífera  que  nos  hallamos  al  presente  en  condi- 
ciones de  poder  embarcar  las  primeras  espediciones  en  la 
primera  quincena  de  Agosto  próximo. 

Las  dificultades  que  hemos  debido  vencer  han  sido  mas  consi- 
derables todavía  en  países  como  los  escandinavos  en  los  cuales 
nunca  se  habia  hecho  propaganda  en  favor  de  la  colonización 
chilena,  i  en  donde  la  lei  misma  nos  impedia  celebrar  con  los  co-* 
lonos  un  contrato  con  la  cláusula  de  reembolso  de  las  cantidades 
en  dinero  o  en  especie  adelantadas  al  emigrante. 

Esa  lei  dice  a  la  letra,  en  el  artículo  conducente: 

«Toda  estipulación  en  que  se  convenga  que  el  pasaje  sea  pa- 
gado en  todo  o  en  parte  por  el  emigrante,  con  los  salarios  que 
le  produzca  su  trabajo,  después  de  su  llegada  a  otra  parte  del 
mundo,  será  considerada  como  nula  i  no  pactada  i  el  ájente  su- 
frirá larpena  de  una  multa,  con  arreglo  al  párrafo  io'\» 

El  testo  de  esta  disposición  nos  sujirió  desde  el  primer  mo- 
mento la  idea  de  salvar  la  dificultad  invocando  la  letra  misma 
del  articulo;  i  en  consecuencia  respondimos  a  nuestros  ajentes 
que  desde  que  eran  los  salarios  lo  único  contemplado  i  resguar- 
dado por  esa  lei,  sus  prescripciones  no  alcanzaban  al  contrato 
que  nosotros  debíamos  firmar  con  los  colonos. 
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I  les  demostrábamos  sencillamente  nuestro  aserto,  arguyen- 
do que  para  que  haya  salarios  es  indispensable  que  el  contrato 
celebrado  entre  el  emigrante  i  el  ájente  que  lo  contrata  sea  el 
de  arrendamiento  de  servicios,  único  que  puede  producirlos; 
en  tanto  que  el  propuesto  por  nuestro  Gobierno  es  una  simple 
promesa  de  venta,  del  cual  en  ningún  caso  podrían  resultar  sa- 
larios. 

Nuestro  contrato  es  una  simple  promesa  de  venta  de  un  pre- 
dio a  favor  del  emigrante  que  se  traslade  a  Chile  i  cultive  el 
terreno  durante  cierto  tiempo.  Ese  emigrante  con  lo  que  allí  ga- 
nase en  la  esplotacion  de  su  hijuela  deberá  pagar  al  Gobierno 
los  gastos  que  éste  haya  hecho  para  conducirlo  hasta  su  nueva 
propiedad  i  establecerlo  en  ella. 

No  hai,  pues,  decíamos,  estipulación  alguna  de  esta  conven- 
ción que  implique  el  pago  de  salario  alguno  i  de  consiguiente, 
no  existiendo  los  salarios  de  que  habla  la  lei  noruega,  ella  no  es 
aplicable  a  esta  caso. 

Parece  que  estos  argumentos  convencieron  a  nuestros  ajentes 
en  los  países  escandinavos,  i  se  continuó  el  trabajo  de  propa- 
ganda en  estas  condiciones. 

Desgraciadamente,  a  última  hora,  cuando  todo  se  hallaba  pre- 
parado para  dar  comienzo  a  las  espediciones  que  en  nuestro  plan 
corresponden  a  Suecia  i  Noruega,  las  autoridades  de  estos  paí- 
ses habían  llegado  a  imponerse  de  nuestros  trabajos,  í  se  apresu- 
raron a  tomar  medidas  reglamentarías  de  la  leí  que  en  realidad 
la  ampliaban,  atemorizando  con  sus  sanciones  a  nuestros  ajen- 
tes  hasta  obligarlos  a  no  dar  un  paso  mas  en  nuestro  favor. 

Como  US.  lo  sabe,  estos  ajentes  de  inmigración  son  gersonas 
que  se  dedican  a  este  negocio  haciendo  de  él  su  ocupación  ha- 
bitual, pagando  una  patente  i  rindiendo  ñanzas  cuantiosas  sobre 
las  cuales  el  Grobierno  hace  efectiva  fácilmente  toda  responsa- 
bilidad que  pudiere  afectarles. 

No  es  estraño,  pues,  que  contemplen  en  toda  ocasión  con 
vivos  temores  cualquiera  resolución  de  las  autoridades  del  país 
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ea  que   hacen  su  negocio,  i  que  eviten  cuidadosamente  incu- 
rrir en  las  duras  penas  con  que  les  amenaza  la  lei. 

En  tal  situación  nuestra  alternativa  no  era  dudosa:  o  recluta- 
bamos  nuestros  colonos  con  la  ayuda  de  ajentes  privados,  no 
autorizados,  clandestinos;  o  embarcábamos  los  colonos  para  los 
puertos  chilenos  sin  contrato  alguno,  a  ñn  de  que  allá  lo  firma- 
sen; o  nos  entendíamos  directamente  con  el  Gobierno  noruego. 

El  primero  de  estos  recursos  presenta  desventajas  considera- 
bles, entre  otras,  no  permite  una  selección  perfecta  de  las  fami- 
lias colonizadoras,  condición  ésta  que  nosotros  estimamos  de 
importancia  capital;  pues,  preferimos  no  enviar  a  nadie  antes 
que  ir  a  defraudar  las  esperanzas  del  pais  i  a  malgastar  los  di- 
neros ñscales,  introduciendo  colonos  de  malas  condiciones.  Ade* 
mas,  por  este  medio  no  se  consigue  uno  de  los  propósitos  fun- 
damentales de  nuestra  empresa,  cual  es  crear  una  corriente 
inmigratoria  espontánea. 

Et  segundo  de  los  indicados  procedimientos,  desde  luego,  era 
impracticable,  porque  carecemos  de  autorización  para  enviar 
colonos  sin  contrato,  i  en  seguida  porque  los  colonos  habrían 
tenido  derecho  a  quejarse  de  no  haberles  prevenido  antes  de 
partir  que  contraían  la  obligación  de  celebrar  un  convenio  al  lle- 
gar a  Chile.  Este  engaño  es  inaceptable. 

Solo  nos  quedaba,  pues,  como  lo  ve  US.,  el  recurso  de  enta- 
blar negociaciones  con  el  Gobierno  mismo. 

Es  a  lo  que  hemos  llegado  después  de  maduras  reflexiones. 
Si  lográbamos  obtener  el  asentimiento  del  Gobierno  noruego, 
desaparecían  todos  los  inconvenientes,  obteníamos  emigración 
escojida,  contribuíamos  a  crear  corriente  inmigratoria  i  eco- 
nomizábamos el  exceso  de  gastos  que  exije  el  reclutamiento 
clandestino. 

Movidos,  pues,  por  este  propósito  i  no  pudiendo  desatender 
nuestra  oficina,  justamente  en  los  momentos  en  que  necesita  una 
dedicación  de  todos  los  instantes,  resolvimos  escojer  de  entre 
nuestros  ajentes  aquel  que  nos  ofreciera  mayores  garantías  de 
competencia  i  honorabilidad  para  enviarlo  a  Noruega,  i  rogamos, 
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en  consecuencia,  al  señor  Charles  Colson,  jefe  de  la  casa  Colson 
i  C",  de  Burdeos,  ajentes  autorizados  por  el  Gobierno  francés  i 
que  desde  muchos  años  atrás  desempeñan  idéntico  cargo  para 
nuestra  ajencia,  se  sirviera  prestarnos  este  señalado  servicio, 
conñ  idos  en  que  su  reconocida  actividad  i  larga  práctica  en 
estos  negocios  nos  facilitada  la  proyectada  operación. 

Este  caballero  se  sirvió  aceptar  gustoso  el  desempeño  de  tan 
delicada  misión. 

Antes  de  partir  tuvimos. cuidado  de  premunirlo  de  importan- 
tes recomendaciones  que  nos  procuramos  entre  nuestras  relacio- 
nes personales,  para  ciertas  personalidades  oficiales  de  Noruega 
1  para  algunos  influyentes  personajes  privados. 

Desde  sus  primeras  jestiones  en  aquel  pais  nos  manifestó  el 
señor  Colson  que  el  recurso  de  entenderse  con  el  Gobierno  era 
el  que  mejor  debía  tentarse,  i  que  no  nos  habiamos  equivocado 
al  elejirlo. 

En  consecuencia,  siguiendo  nuestras  instrucciones  se  hizo  in- 
troducir por  personas  respetables  al  Ministerio  respectivo,  i 
celebró  varias  conferencias  con  el  funcionario  encargado  de  los 
negocios  de  emigración. 

Como  resultado  de  esas  conferencias  insinuó  el  Gobierno 
noruego  el  deseo  de  conocer  directamente  de  esta  oficina 
todos  los  pormenores  de  la  nueva  empresa  de  colonización  en 
Chile. 

Defiriendo  a  este  deseo,  que  signifi::aba  benevolencia  estrema 
de  esas  autoridades '  hacia  nuestra  empresa,  nos  apresuramos  a 
enviarle  directamente  una  nota  esplicativa  de  todos  los  por*' 
menores  del  negocio,  insistiendo  especialmte  en  nuestra  inten- 
ción de  no  provocar  o  incitar  la  emigración  de  Noruega,  sino  de 
desviar  en  lo  posible  hacia  nuestro  pais  una  parte  de  la  corrien- 
te emigratoria  natural  que  existe  en  los  pajses  escandinavos. 
Insistimos  también  en  las  ventajas  que  para  el  porvenir  de  sus 
emigrantes  nacionales  ofrece  el  clima  i  demás  condiciones  de 
nuestro  pais  i  en  la  posibilidad  de  abrir  por  este  medio  entre 
Chile  i  Noruega  una  corriente  comercial. 
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Acompañamos  al  oficio  todas  nuestras  publicaciones  i  circu- 
lares referentes  al  negocio,  a  fin  de  que  el  Ministerio  se  sirviera 
someterlos  a  un  examen  minucioso. 

Según  nuestras  informaciones,  la  nota  fué  recibida  con  agra- 
do i  el  Ministerio  manifestó  después  de  su  lectura  las  mejores 
disposiciones  para  nuestra  empresa,  haciendo  no  obstante  una 
reserva  antes  de  permitirnos  la  libre  propaganda  i  reclutamiento. 
Esta  reserva  fué  que  antes  de  tomar  la  referida  resolución,  de- 
seaba pedir  un  informe  sobre  esta  nueva  empresa  del  Gobierno 
chileno,  a  su  Cónsul  en  Valparaíso. 

Si  ese  informe  fuese  favorable,  el  Gobierno  noruego  prestarla 
a  nuestra  tarea  no  su  concurso  oficial,  lo  que  no  seria  justo  ni 
posible  exijir,  pero  nuestra  empresa  será  considerada  como  un 
negocio  privado  realizado  en  el pais  con  el  asentimiento  de  la 
autoridad  i  mirado  por  ella  con  benevolencia.  Son  las  palabras 
mismas  de  la  re.^olucion  gubernativa. 

Deseosos  nosotros  de  no  perder  nuestros  trabajos  realizados 
ya  en  el  presente  año  en  aquellos  paises,  fuimos  hasta  insinuar 
si  no  seria  posible  al  Gobierno  noruego  pedir  a  su  Cónsul  una 
respuesta  telegráfica,  i  tuvimos  la  satisfccion  de  obtener  una 
contestación  afirmativa. 

En  consecuencia,  por  este  mismo  correo  ese  Gobierno  escri- 
bió a  su  Cónsul  en  Valparaíso. 

A  primera  vista,  señor  Ministro,  parecerá  estraño  que  un  Go- 
bierno preste  apoyo  aun  indirecto  a  quien  viene  a  despoblarle 
el  territorio;  se  esplica,  sin  embargo,  esa  determinación,  consi- 
derando que  en  Noruega  existe  naturalmente  una  corriente  emi- 
gratoria anual,  que  se  dirije  desde  larguísimos  años  hacia  los 
Estados  Unidos,  el  Canadá  i  otror  paises,  i  ya  que  no  está  en 
las  facultades  de  la  autoridad  impedir  esa  emigración,  lo  mejor 
es  sacar  partido  de  ella  encaminándola  hacia  los  paises  en  don- 
de sus  nacionales  puedan  prosperar  i  crear  nuevas  relaciones 
comerciales  con  la  madre  patria. 

Muí  especialmente  conviene  a  Noruega,  pais  de  estensa  ma- 
rina mercante^  habrirse  mercados  en  Chile,  i  hacer  abandonar  a 
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sus  emigrantes  la  v(a  de  los  Estados  Unidos,  estrechos  ya  para 
su  abundantísima  población. 

La  buena  idea  que  tiene  ese  Gobierno  de  nuestro  pais,  de  su 
prosperidad  i  administración,  contribuye  a  que  mire  sin  recelos 
un  ensayo  de  colonización  noruega  en  nuestro  suelo,  en  contra 
de  los  bien  poco  favorables  practicados  anteriormente  por  la 
República  Arjentina. 

Esta  resolución  del  Gobierno  de  Noruega  no  nos  causa  feliz- 
mente perjuicio  alguno,  como  pudiera  presumirse  a  causa  del 
retardo  aparente,  por  el  contrario  allanará  el  camino,  si  el  Cón- 
sul responde  favorablemente,  ya  que  la  contestación  telegráfica 
llegará  a  Cristiania  en  Agosto  próximo,  permitiéndonos  firmar 
libremente  los  contratos  con  los  colonos  antes  que  partan  de  su 
pais  i  enviar  oportunamente  las  espediciones  que  en  nuestro 
plan  corresponden  a  esa  nacionalidad. 

Por  tales  motivos  hemos  creido  indispensable  poner  en  cono- 
cimiento de  US.  todo  lo  antedicho,  a  fin  de  que  US.  se  sirva 
resolver  si  habria  posibilidad  de  hacer  llegar  a  manos  del  señor 
Cónsul  noruego  en  Valparaíso  los  antecedentes  i  noticias  de  esta 
empresa  que  pudieran  ilustrar  favorablemente  a  dicho  funciona- 
rio e  inclinarlo,  como  es  de  justicia,  a  prestar  su  apoyo  en  un 
negocio  de  tanta  utilidad  para  su  patria  como  para  la  nuestra. 

La  alta  penetración  de  US.  nos  ahorra  la  necesidad  de  recor- 
dar que  una  resolución  favorable  del  Gobierno  noruego  en  la 
presente  emerjencia  seria  un  antecedente  precioso,  ausiliar  efi- 
caz de  nuestros  trabajos  en  otros  paises  cuyas  leyes  dificultan 
también  la  propaganda. 

Dios  guarde  a  US. 

N.   V^£-a. 

Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores,  Santiago. 
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Medidas  que  adopta  para  evitar  introducción  de  enfermeda- 
des contajiosas 


AJENCIA   JENERAL   DE    COLONIZACIÓN   E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm..  36. 

París,  Jimio  2y  de  i8^¿. 

Señor  Ministro: 

Trascrito  por  la  Legación,  recibimos  el  siguiente  telegrama 
enviado  por  US.: 

«Diga  Vega  existiendo  lepra  principalmente  Suecia  Noruega 
exija  colonos  destinados  Chile  certiñcado  inmunidad  médico 
oficial  nota  correo. — Barros  Borgoño,^ 

Podrá  juzgar  US.  por  los  documentos  adjuntos,  que  con  mo- 
tivo del  reanudamiento  de  los  trabajos  de  colonización,  había- 
mos previsto  el  caso,  salvándolo  por  medio  de  una  prevención 
inserta  en  la  circular  núm.  4,  e  incluyendo  en  seguida  en  el  con- 
trato mismo  que  deben  firmar  los  colonos  una  cláusula  resoluto- 
ria de  la  convención,  si  el  colono  o  su  mujer  padecieren  al 
embarcarse  enfermedad  grave  o  contajiosa. 

No  hai  resolución  del  contrato  si  son  los  hijos  o  demás  per- 
sonas de  la  familia  los  afectados,  porque  en  tal  caso  podrían 
partir  los  jefes  de  la  familia  dejando  aquí  provisoriamente  a  los 
enfermos  mientras  mejoraban.  Pero  a  éstos  les  seria  prohibido 
embarcarse,  como  lo  dice  el  contrato. 

Nuestra  atención  respecto  del  estado  sanitario  de  los  emi- 
grantes es  estremada,  señor  Ministro,  i  completada  todavía  por 
las  precauciones  que  exijen  los  reglamentos  de  casi  todos  los 
paises  europeos,  en  virtud  de  los  cuales  todos  los  emigrantes 


346  boletín  del  ministerio 


son  examinados  por  un  médico  al  embarcarse,  impidiendo  el 
viaje  de  los  que  no  se  hallan  en  buena  salud,  incapaces  de  ha- 
cer la  travesía  o  afectados  de  enfermedades  contajiosas. 

Puede  US.  tener  la  certidumbre  de  que  el  certificado  médico 
que  exijimos  a  cada  emigrante  i  las  demás  precauciones  que 
adoptamos  son  bien  suficientes  para  alejar  todo  temor  de  en- 
fermedades graves  o  contajiosas. 

Dios  guarde  a  US. 

N.   Vega, 


Al  S2irir  M'iiistro  de  Reliicioncs  Esteriorcs. — S mtiago. 


Esta  nota   fué  trascrita  al  Consejo  Superior   de  Hijiene  Pú- 
blica remitiéndole  anexos  los  documentos  a  que  ella  se  refiere. 


Esplicaciones  sobre  la  primera  remesa  traída  por  el  vapor 
"Totmes.'*— Conveniencia  de  formar  pequeños  centros  de 
colonización 

AJENCIA  JENERAL   DE   COLONIZACIÓN   E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  40. 

París,  Julio  j  I  de  iScj^. 

Señor  Ministro: 

Acuso  a  US.  recibo  de  su  nota  núm.  1423  fechada  el  31  de 
Mayo  último  en  la  que  US.  se  sirvió  incluirme  orijinal  el  infor- 
me i  plano  presentados  al  Ministerio  por  el  señor  Drigalski,  jefe 
de  la  comisión  de  injenieros  de  colonización  de  Llanquihue  i 
Chiloé. 

Al  mismo  tiempo  tengo  el  agrado  de  poner  en  conocimiento 
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de  US.  que  por  el  vapor  alemán  Totmes  que  hará  escala  en 
Amberes  i  Ancud,  partirá  de  Hamburgo  el  3  de  Agosto  próxi- 
mo la  primera  espedicion  de  colonos  compuesta  de  siete  fami- 
lias agricultoras,  destinadas  a  la  colonia  de  Chacao. 

US.  encontrará  adjunta  a  la  presente  una  lista  de  las  perso- 
nas que  forman  esas  familias  con  los  pormenores  correspon- 
dientes. 

Esta  primera  espedicion  como  las  que  van  a  seguirle  inme- 
diatamente, no-  he  creido  conveniente  que  sean  numerosas,  para 
ajustarme  a  las  autorizadas  indicaciones  del  señor  Drigalskl,  que 
en  el  informe  a  que  antes  me  he  referido  establece  que  son  los 
meses  de  Noviembre,  Diciembre  i  Enero  los  mas  favorables 
para  la  llegada  e  instalación  de  los  colonos  en  las  rejiones  de 
Chiloé  que  van  hacer  colonizadas. 

En  esta  virtud  he  restrinjido  en  cuanto  me  lo  permitían  los 
compromisos  pendientes  los  primeros  envíos,  para  embarcar  los 
mas  numerosos  en  los  meses  de  Setiembre  i  siguientes. 

Con  esta  misma  fecha  he  dirijido  al  señor  Intendente  de  Chi- 
loé una  nota  que  le  lleva  todas  las  observaciones  que  sujiere  el 
personal  de  este  envío,  i  que  pueden  ser  útiles  para  su  perfecta 
instalación. 

Como  van  algunas  de  esas  familias  relacionadas  entre  sí  por 
parentesco  o  estrecha  amistad,  he  creido  ventajoso  indicar  al 
señor  Intendente  la  conveniencia  de  adjudicarles  hijuelas  colin- 
dantes. Así  se  auxiliarán  mutuamente  en  la  construcción  de  sus 
habitaciones  i  trabajos  rurales,  i  se  sentirán  como  en  familia. 

Esta  formación  de  pequeñas  agrupaciones  de  nacionalidades 
análogas  o  de  una  sola  nacionalidad  no  pugna  con  el  principio 
de  la  colonización  a  pluralidad  de  nacionalidades,  porque  estos 
pequeños  grupos  jamas  llegan  a  tener  una  influencia  preponde- 
rante, com©  ocurre  en  todo  un  territorio  cuando  una  colonia  en- 
tera es  poblada  por  inmigrantes  de  un  solo  oríjen  estranjero. 

Por  el  contrario,  la  formación  de  pequeñas  agrupaciones  alien- 
ta al  colono,  que  colocado  en  medio  de  los  suyos,  no  teme  ya  el 
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aislamiento,  uno  de  sus  mayores  temores  i  preocupaciones  antes 
de  partir  para  rejiones  que  le  son  desconocidas. 

Algunas  de  las  familias  que  se  embarcan  en  el  Totmes  son 
parientes  de  ciertos  buenos  colonos  de  la  Araucania,  i  es  de 
fundar  en  éstos  tan  buenas  esperanzas  como  los  resultados  que 
han  producido  los  trabajos  de  los  otros. 

Al  señor  Intendente  envío,  asimismo,  un  ejemplar  de  cada 
uno  de  los  contratos,  dejando  otro  en  esta  oficina  i  el  tercero 
en  poder  del  colono  mismo. 

US.  observará  que  las  cantidades  de  dinero  que  estos  colo- 
nos declaran  llevar  al  pais  son  bien  escasas;  pero  es  necesario 
no  atribuir  sino  una  limitadisima  importancia  a  esas  declaracio- 
nes, influenciadas  constantemente  por  el  temor  de  supuestas 
contribuciones,  o  por  lo  establecido  en  una  de  las  cláusulas  del 
contrato,  que  grava  los  bienes  que  llevare  el  colono  a  Chile  como 
los  que  allá  pudiere  adquirir,  en  el  caso  de  resolución  del  con- 
trato i  de  reembolso  de  lo  gastado. 

La  verdad  es  que  llevan  siempre  mucho  mas  de  lo  que  de- 
claran. 

Nos  apresuraremos  a  telegrafiar  a  US.  la  partida  de  esta  espe- 
dicion,  en  la  forma  convenida  en  mis  notas  anteriores,  inmedia- 
tamente que  recibamos  la  noticia  de  haber  zarpado  el  vapor  i 
haber  hecho  su  escala  en  Amberes,  donde  debe  embarcar  dos 
de  las  siete  familias  que  forman  el  envío. 

Dios  guarde  a  US. 

iV.    Vega. 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Estcriorcs. — Santiago. 
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Relativa  a  la  contratación  de  profesores  para  las  colonias 

AJENCIA   JENERAL   DE   COLONIZACIÓN  E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  41. 

París,  Agosto  g  de  18 gs* 
Señor  Ministro: 

Tengo  en  mis  manos  la  nota  de  US.,  fechada  el  24  de  Junio 
ultimo,  en  cuya  primera  parte  confirma  US.  su  cablegrama  del 
22  de  ese  mismo  mes,  que  dice: 

«Contrate  solo  colonos  (para)  Chiloé  (i)  disponga  (todos)  ven- 
gan (a)  Ancud  enviando  documentos  (a)  Intendente.  Avise  sali- 
da cada  vapor  indicando  número  remesa.» 

Contestada  ya  oportunamente  esta  comunicación,  paso  a  ocu- 
parme én  la  segunda  parte  del  oficio  de  US.,  referente  a  las 
cuatro  escuelas  que  los  fondos  presupuestos  para  el  año  corriente 
permitirían  establecer  en  las  nuevas  colonias. 

US.  se  sirve  indicarme  al  respecto  la  conveniencia  de  contra- 
tar como  maestros  de  esos  establecimientos,  algunos  colonos 
preparados  para  servir  esos  empleos. 

Ignoro,  desgraciadamente  hasta  hoi,  como  lo  dije  a  US.  en 
mi  nota  del  16  de  Diciembre  próximo  pasado,  las  condiciones 
en  que  debo  hacer  esos  convenios;  pero  cualquiera  que  ellas 
sean,  parece  poco  probable  que  el  envío  de  estos  colonos  pre- 
ceptores llegue  a  ser  ventajoso  para  la  colonización. 

Desde  luego,  si  son  colonos  i  reciben,  en  consecuencia  una 
hijuela,  deberán  dedicar  su  tiempo  a  cultivarla^  i  sus  funciones 
de  maestro  quedarán  asi  completamente  abandonadas  o  grave- 
mente descuidadas. 

Si  por  el  contrario,  persiguiendo  siempre  el  propósito  de  fa- 
cilitar en  la  lengua  materna  la  enseñanza  de  estos  niños  estran-» 
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j'eros,  lo  cual  parece  ser  el  fundamento  del  proyecto,  no  han  de 
recibir  una  hijuela  i  van  contratados  como  simples  preceptores, 
aparte  de  la  anomalía  i  privilejio  de  esta  suerte  de  educación 
especia]  para  cada  grupo  de  estranjeros^  este  sistema  presenta 
desventajas  considerables. 

Dificultar  en  gran  manera,  por  medio  de  esta  prolongación  de 
la  patria  que  el  colono' acaba  de  abandonar,  la  chiUnizacion  de 
los  niños,  propósito  capital  de  la  colonización. 

Si  el  poblamiento  rápido  del  pais  exije  el  fomento  de  la  inmi- 
gración estranjera,  se  debe  procurar  que  ésta  se  trasforme  en 
nacional  lo  mas  pronto  que  se  pueda  conseguir  i  por  todos  los 
medios  compatibles  con  la  tranquilidad  i  el  bienestar  de  que 
debe  sentirse  rodeado  en  nuestro  suelo  el  colono  o  el  inmigrante- 
industrial. 

Un  francés,  un  ingles  o  un  alemán,  aclimatados  i  domiciliados 
en  nuestra  patria,  i  aun  después  de  residir  por  largos  añ^s  en 
ella,  serán  siempre  franceses,  ingleses  i  alemanes,  i  tenderán  en 
la  mayor  parte  de  los  casos  a  perpetuar  en  su  descendencia  no 
solamente  sus  nacionalidades  respectivas,  sino  el  cariño  por  el 
suelo  en  que  nacieron,  la  preferencia  por  todo  lo  que  en  él  se 
produjere,  incluso  las  manufacturas  mismas,  i  cierto  reservado 
menosprecio  por  la  patria  adoptiva,  tan  insigniñcante  i  atra- 
sada a  sus  ojos,  cuanto  civilizado  i  poderoso  consideran  su  pais 
natal. 

Un  preceptor,  un  médico  o  un  pastor  de  la  nacionalidad  de 

los  colonos,  contribuye  poderosamente  a  mantener  i  perpetuar 

en  los  niños  esos  sentimientos  hacia  la  patria  de  sus  padres,  que 

,      es  también  por  lo  jeneral  en  la  que  ellos  mismos  nacieron,  i 

<       hasta  por  la  conservación  del  uso  de  la  lengua  natal  para  casi 

V         todos  los  actos  de  la  vida  tienden  a  separarlas  de  la  población 

chilena  i  a  formar  colonias  csclusivamente  estranjeras  durante 

muchos  años. 

El  pastor  suizo,  señor  Grin,  que  hizo  un  viaje  a  Chile  en  1887 
para  visitar  nuestras  colonias  araucanas  i  las  de  sus  connacio*- 
nales  principalmente,  publicó  un  libro  al  regresar  de  Europa, 
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A^os  compatriotes  au  Chili^  en  una  de  cuyas  pajinas  sintetiza  las 
ideas  de  que  vengo  ocupándome  en  frases  lastimeras,  queján- 
dose amargamente  de  que  dos  hermanos  suizos,  niños  de  17  i 
18  años,  se  entendieran  en  español  a  los  tres  de  haber  abando- 
nado el  suelo  natal. 

Es  posible»— csclama, — que  en  solo  tres  años,  se  llegue   a 

perder  hasta  este  punto  su  primera  educación. 

En  toda  su  obra  so  respira  este  mismo  anhelo  por  mantener 
vivos  los  sentimientos  hacia  la  patria  lejana;  sentimientos  tan 
nobles  cuanto  se  quiera,  pero  absolutamente  contrarios  al  inte^ 
res  chileno. 

Don  Horacio  Echegóyen,  Inspector  Jeneral  de  Tierras  Públi- 
cas i  de  Colonización,  dice  en  su  memoria  presentada  al  Minis* 
terio  en  1892: 

«Nota. — Todos  los  colonos  alemanes  se  abstienen  de  mandar 
sus  hijos  a  la  escuela,  esperando  la  creación  o  el  establecimiento 
de  una  escuela  alemana  que  piensan  fundar.  Este  hecho  lo  con- 
sidero pernicioso,  pues  creo  que  la  mente  del  Gobierno  no  ha 
sido  que  los  alemanes  vengan  a  formar  una  colonia  especial,  si- 
no que  el  contacto  con  los  chilenos  les  trajese  a  éstos  la  ilustra- 
ción i  buenas  costumbres  de  los  alemanes,  pero  sucede  que  ni 
aun  sus  hijos  quieren  que  se  junten  con  los  chilenos  para  que  no 
aprendan  siquiera  elespañol.x» 

No  tengo  para  qué  recordar  aquí  también  como  un  ejemplo 
la  bien  desagradable  jermanizacion  de  Valdivia. 

US.  comprende  que  uno  de  los  medios  mas  eñcaces  i  mas 
equitativos  para  allanar  estos  obstáculos  en  cada  colonia,  es  la 
creación  en  ellas  de  escuelas  nacionales,  con  maestros  naciona- 
les, preparados  por  los  distinguidos  pedagogos  de  nuestras  es- 
cuelas normales  con  tanta  perfección  como  los  mejores  del  mun- 
do, sin  escluir  a  los  alemanes  ni  a  los  suecos. 

Si  sus  propios  maestros  no  son  superiores  en  preparación  a 
los  chilenos  ¿qué  pretenden  los  colonos  estranjeros  al  rechazar- 
los como  preceptores  de  sus  hijos?  conservar  a  éstos  las  ten- 
dencias estranjeras,  esterilizando  así  en  buena  parte  los  sa^ 
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Crífícios  pecuniarios  i  de  toda  suerte  que  hace  la  nación  para 
introducir  i  establecer  esos  colonos  en  nuestro  suelo? 

El  maestro  nacional  chilenizará  seguramente  los  hijos  de  los 
colonos;  les  dará  una  instrucción  tan  perfecta  como  la  mejor  que 
habrían  podido  adquirir  en  Alemania  o  Suecia,  i  mui  superior  a 
la  francesa  i  de  otras  naciones,  i  les  enseñará  un  idioma  común 
para  sus  relaciones  con  los  otros  colonos  estranjeros  i  los  nacio- 
nales del  suelo  en  que  van  a  radicarse  para  siempre. 

Un  preceptor  estranjero  haria  todo  lo  contrario:  combatiria 
directa  o  indirectamente  toda  tendencia  de  chilenizacion,  sus 
propios  sentimientos  lo  inclinarian  virtualmente  en  ese  sentido; 
no  podriar  dar  a  sus  discípulos  una  instrucción  superior  a  la  del 
maestro  chileno  i  le  seria  imposible  enseñar  una  lengua  para  él 
ignorada  o  mal  sabida,  como  el  castellano.  -^ 

Otro  tanto,  aunque  en  diverso  sentido,  digo  a  US.  del  cura  o 
pastor  i  de  los  médicos  estranjeros  contratados  para  el  servicio 
de  las  colonias.  Los  primeros  no  deben  ser  tan  indispensables, 
cuando  durante  los  largos  años  que  sirvo  en  esta  oñcina  jamas 
he  oido  reclamarlos  a  inmigrante  alguno^  ni  hacer  al  respecto 
averiguación  alguna. 

El  médico  si  que  es  necesario;  pero  contratado  uno  en  estos 
paises  no  solo  seria  Imposible  enviarlo  superior  a  los  chilenos, 
salvo  con  emolumentos  exhorbitantes,  sino  que  éstos  desempe- 
ñando mui  bien  esas  funciones,  tienen  derecho  a  ser  ocupados 
antes  que  ningún  estranjero,  i  hai  bastante  en  el  pais  para  venir- 
los a  buscar  fuera  de  él.  Finalmente,. curas,  pastores  i  médicos 
estranjeros  al  servicio  de  las  colonias  son  elementos  contrarios 
/  a  la  chilenisacion  de  la  descendencia  de  los  colonos;  mui  prin- 
cipalmente los  curas  i  los  pastores. 

Por  estos  motivos  seria  de  desear  que  la  totalidad  de  los  ser- 
vicios en  las  colonias  fuera  encargada  a  nuestros  nacionales,  sin 
perjuicio  de  la  libertad  que  conservan  los  colonos  de  procurarse 
a  su  costa  preceptores,  curas,  pastores  i  médicos  de  sus  nacio- 
nalidades respectivas. 

Si  US.  defiriera  de  este  modo  de  pensar,  tenga  a  bien  indicar-* 


/ 


V 
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me  cuales  son  las  condiciones  de  los  contratos  que  puedo  cele- 
brar aquí  para  enviar  esos  empleados. 
Dios  guarde  a  US. 


N.   V^ega, 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteríores. — Santi:igo. 


Precaacíones  sajiitarias  adoptadas  por  la  Ajénela  de  Coloni- 
zación para  evitar  la  introducción  de  enfermedades  con- 
tajiosas 

AJfiNClA   JENERAL   DE   COLONIZACIÓN   E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  42. 

París,  Agosto  15  de  i8^¿. 

Señor  Ministro: 

Tengo  la  honra  de  acusar  recibo  de  los  ofícios  núms.  1,554  i 
1,555,  del  18  de  Junio  último,  i  de  presentar  a  US.  las  observa- 
ciones que  me  ha  sujerido  la  segunda  de  esas  notas,  en  que  US. 
se  sirve  trascribirme  una  comunicación  dirljida  al  Ministerio  por 
el  Consejo  Superior  de  Hijiene  Pública,  apropósito  de  ciertas 
enfermedades  contajiosas  que  podrían  introducir  al  país  los  co- 
lonos o  inmigrantes  enviados  por  esta  oñcina. 

Por  mi  parte  espero  satisfacer  a  US.  esponiendo  brevemente: 
1.*^  Las  medidas  de  sanidad  que  se  emplean  en  el  servicio  a 
mi  cargo  respecto  a  los  colonos  i  demás  inmigrantes  enviados 
por  la  oficina; 

2.*  Las  precauciones  sanitarias  que  toman  otros  paises  de  in- 
migración; 
45-46 
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3.*  Las  que  emplean  normalmente  las  naciones  europeas  entre 
ellas  misma,  i 

4.*  Mis  observaciones  sobre  la  practicabilidad  de  las  indica- 
ciones del  Consejo  Superior  de  Hijiene  Pública. 


I.'* 


Para  poder  emigrar  a  Chile  aprovechando  los  servicios  i 
ventajas  de  la  oficina  a  mi  cargo,  todo  colono  o  inmigrante  in- 
dustrial está  obligado  a  presentar,  entre  otros  documentos  de 
moralidad,  profesionales,  etc.,  un  certificado  medico,  jeneral- 
mente  de  un  facultativo  oficial,  que  comprueba  el  estado  satis- 
factorio de  salud  de  cada  uno  de  los  miembros  de  toda  la  fami- 
lia que  pretende  emigrar. 

Si  dicho  documento  no  fuera  presentado,  la  familia  se  queda 
sin  ir  a  Chile. 

Estas  mismas  personas  son  examinadas  en  seguida  por  el 
medido  del  buque  en  que  deben  embarcarse,  en  cooperación 
con  el  comisario  de  emigración  que  cada  pais  tiene  en  todos  los 
puertos  por  donde  se  embarcan  los  emigrantes. 

El  médico  de  abordo  rechaza  a  todo  emigrante  que  sufra  en- 
fermedad grave  i  contajiosa. 

Queda,  finalmente,  resuelto  de  derecho  el  contrato  de  todo 
colono  que  al  embarcarse  padeciere  enfermedad  grave  o  conta- 
jiosa, i  otro  tanto  ocurre  si  la  enferma  fuera  su  mujer. 

Esta  cláusula  de  los  contratos  ha  podido  verla  US.  en  el  ejem- 
plar que  tuve  el  agrado  de  acompañar  a  mi  nota  del  27  de  Junio 
último. 


2: 


¿Cuáles  son,  en  segundo  lugar,  las  precauciones  sanitarias  que 
toman  los  demás  países  de  emigración? 
Ningunas,  a  lo  menos  en  el  hecho. 
El  único  que  forma  una  pequeña  escepcion  a  esta  regla  es  los 
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Estados  Unidos,   cuyo  formulario  de  preguntas  juramentadas 
acompaño  a  esta  nota. 

Como  US.  puede  verlo  en  la  columna  núm.  20  se  exije  que  el 
emigrante  declare  bajo  juramento  «cual  es  su  estado  de  salud 
mental  i  físico;»  i  a  eso  se  reducen  todas  las  precauciones. 


z-" 


Consideremos  ahora  las  exijencias  recíprocas  de  los  paises 
europeos  para  impedir  la  introducción  i  propagación  de  la  lepra, 
tuberculosis,  siñlis,  tracoma,  favus  i  herpes  tansurante. 

La  respuesta  es  la  misma  que  la  anterior:  las  fronteras  no 
están  cerradas  para  nadie  i  a  nadie  se  somete  a  un  examen  sa- 
nitario cuando  quiere  pasar  esas  fronteras. 

En  Alemania  misma  no  se  toma  precaución  alguna  de  esta 
naturaleza,  ni  hai  tampoco  lei  especial  contra  la  lepra  (que  es 
mui  rara)  u  otras  enfermedades. 

Solo  en  tiempo  de  cólera  han  sido  decretadas  ciertas  medidas 
policiales,  como  lo  hacen  todos  los  paises,  respecto  de  esta  i 
otras  enfermedades  epidémicas  análogas. 

En  todos  estos  paises,  pues,  lo  repito,  todo  viajero  entra  i  sale 
libremente,  sin  examen  médico  alguno  en  las  fronteras. 

En  resumen,  ni  los  paises  europeos  entre  si,  ni  los  de  inmi- 
gración toman  medidas  precautorias  contra  las  referidas  enfer- 
medades, i  la  ofícina  de  inmigración  chilena  es  la  única  que 
exije  condiciones  sanitarias  establecidas  medicalmente  a  los  que 
desean  emigrar  al  pais. 


4." 


El  Consejo  Superior  de  Hijiene,  ignorando  seguramente  las 
prácticas  de  esta  oficina^  indica  al  Supremo  Gobierno  la  necesi- 
dad de  establecer  un  examen  médico  especial  de  los  emigrantes 
ea  el  puerto  de  embarque  i  otro  en  el  puerto  clúleno  de  desem- 
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barque,  proyecto  enteramente  inaceptable  en  tni  sentir,  por  las 
razones  siguientes: 

I.**  El  examen  especial  en  el  f  unto  de  embarque  presenta  va- 
rios inconvenientes: 

a)  Un  gasto  ñscal  considerable,  puesto  que  habria  que  pagar 
'os  servicios  de  médicos  especiales  en  Liverpool,  Hamburgo, 
Amberes,  La  Pallice,  Coruña,  Vigo  i  Lisboa,  i  según  mis  infor- 
maciones no  costana  este  examen  menos  de  cinco  francos  por 
persona. 

Los  emigrantes  mismos  no  querrian  tampoco  correr  con  esos 
gastos,  especialmente  si  eran  rechazados. 

b)  Ninguna  persona  sensata  aceptaría  realizar  todos  sus  bie- 
nes, prepararse  para  un  largo  viaje,  i  nada  menos  que  para  su 
espatriacion  Ilimitada,  corriendo  el  albur  de  ser  rechazado  él 
mismo  o  cualquier  miembro  de  su  familia  por  un  diagnóstico 
inapelable,  i  en  muchos  casos  dudoso,  pronunciado  por  un  mé- 
dico que  no  podria  ser  seguramente  una  de  las  lumbreras  de  la 
Facultad. 

Aun  sintiéndose  buena  i  sana  teme  una  persona  tener  sínto- 
mas de  enfermedades  descubiertas  por  la  exajerada  acuciosidad 
de  un  médico  especial  i  la  incertidumbre  de  los  diagnósticos 
sobre  los  cuales  a  cada  paso  vemos  todos  disputar  todavía  a  los 
doctores. 

El  resultado  seria  seguro:  no  encontraríamos  un  solo  emigrante 
que  aceptara  someterse  a  esas  condiciones,  i  se  irian  todos  tran- 
quilamente hacia  los  demás  paises  que  no  imponen  ninguna  de 
estas  incomodidades. 

Seria  sencillamente  la  muerte  de  la  emigración  hacia  Chile. 

2.^  El  examen  en  el  puerto  de  desembarque  chileno^  presenta- 
ría asimismo  numerosos  inconvenientes: 

a)  Ni  los  maridos,  ni  los  padres^  ni  las  madres  tolerarían  en 
sus  hijos  i  esposos  el  examen  a  que  nos  hemos  referido. 

b)  Nadie,  absolutamente  nadie,  aceptarla  haber  dado  un  certi- 
ficado médico  aquí,  ser  examinado  en  seguida  al  partir  en  el 
puerto  de  embarque  i  todavía  pasar  en  Chile  por  unas  terceras 
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horcas  caudiiias  para  tentar  ser  aceptado  como  colono  o  emi- 
grante industrial,  después  de  haber  realizado  todos  sus  bienes, 
un  larguísimo  viaje  lleno  de  sacrificios,  i  ser  reembarcado  en 
seguida  para  Europa,  para  quedar  aquí  tirado  en  las  calles  a  mer- 
ced de  los  propios  i  jeneralmente  escasos  recursos. 

Si  alguien  quisiera  aceptar  un  convenio  en  tales  condiciones, 
no  habría  medio  de  contrarrestar  el  penoso  efecto  de  sus  corres- 
pondencias a  Europa,  luego  que  hubiera  padecido  toda  la  vía 
crucis  impuesta  para  penetrar  en  Chile. 

Todavía  mas:  esta'exijencia  del  Consejo  para  ser  lójica,  de- 
bería ser  jeneral  i  comprender  a  toda  suerte  de  personas  que 
ingresan  al  pais,  pasajeros  de  primera  i  de  todas  clases,^  por 
tierra  i  mar,  que  tanto  como  los  emigrantes,  i  aun  mas  que  ellos, 
puesto  que  no  están  sometidas  a  un  examen  previo,  pueden 
introducir  la  sífilis,  la  herpes  tansurante,  la  tuberculosis,  etc. 

Seria  la  cuarentena  jeneral  i  perpetua;  la  misma  que  se  querria 
imponer  especialmente  a  la  inmigración. 

No  se  comprende,  tampoco,  por  qué  causa  este  examen  en 
el  puerto  de  embarque  i  aun  en  el  chileno  habría  de  dar  mayo- 
res garantías  que  el  examen  privado  que  actualmente  exijimos  a 
cada  persona  para  poder  enviar  el  certificado  médico  respec- 
tivo. 

Ni  se  divisa  mucho  menos  por  qué  causa  se  indican  medidas 
profilácticas  de  ^ste  jéncro  para  enfermedades  como^  la  sífilis  i 
las  viruelas,  que  en  pocos  paises  se  encuentran  tan  desarrolladas 
i  radicadas  como  en  Chile,  en  donde  no  hai  reglamentación  de 
la  prostitución  ni  vacunación  obligatoria. 

Conozco  algunos  inmigrantes,  cuyos  nombres  debo  callar,  que 
han  contraído  la  sífilis  en  nuestra  patria  en  lugar  de  llevarla  del 
continente  europeo,  que  al  presente,  salvo  uno  o  dos  paises,  se 
va  siendo  mui  saneado  de  ese  mal,  en  virtud  de  una  rigurosa 
reglamentación  estrictamente  aplicada. 

Respecto  de  la  lepra,  cabe  preguntarse  si  se  ha  presentado 
hasta  hoi  un  solo  caso  de  emigrante  industrial  o  colono  atacado 
de  ese  mal.  Ninguno,  como  US.  lo  sabe,  a  pesar  de  haber  sido 
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enviadas  mas  de  treinta  mil  personas  a  la  República  en  los  últi- 
mos años. 

Este  resultado  es  para  nosotros  enteramente  esplicable  i  na- 
tural, no  solo  porque  los  lepresos  ricos  (si  los  hai),  no  emigran, 
i  los.  pobres  están  encerrados  en  los  hospitales,  sino  porque  el 
examen  médico  doble  a  que  son  sometidos  los  emigrantes  hace 
imposible  la  importación  de  esta  enfermedad  por  medio  de  los 
emigrantes. 

Respecto  de  la  herpes  tansurante,  mui  común  en  todo  este 
continente,  un  lijero  examen  basta  jeneralmente  para  reconocerla, 
de  forma  que  los  atacados  no  podrán  pasar  fácilmente  por  nues- 
tro examen  médico  actual. 

En  la  tuberculosis  crecen  las  dificultades,  enfermedades  que, 
sea  dicho  de  paso,  no  solo  pueden  llevar  los  viajeros  sino  hasta 
los  animales,  como  el  ganado  arjentino,  por  ejemplo,  i  que  por 
otra  parte,  es  mui  común  en  Chile. 

Como  ha  dicho  el  sabio  italiano,  doctor  Maragliano,  profesor 
de  la  Universidad  de  Jénova,  en  el  reciente  Congreso  Médico 
de  Burdeos:  «La  tuberculosis  es  como  la  sífilis,  puede  estar 
latente  durante  largo  tiempo;  en  seguida  aparecer  i  luego  vol- 
verse latente  todavía.  Un  tuberculoso,  aunque  no  presente  nin- 
gún signo  de  la  enfermedad,  no  puede  jamas  ser  considerado 
como  absolutamente  curado,  porque  a  veces  vemos  aun  después 
de  algunos  años  nuevas  manifestaciones  de  la  enfermedad.  Pero 
si  se  entra  en  la  discusión  sobre  ese  terreno,  se  cae  fácilmente 
en  la  metafísica.»  Ya  verá  US.  por  esto  la  facilidad  i  certidum- 
bre que  presentan  ciertos  diagnósticos  de  esta  enfermedad. 

Sin  embargo,  será  mui  difícil  que  se  embarquen  para  la  Re- 
pública tuberculosos  en  un  período  en  que  la  enfermedad  no 
deja  lugar  a  dudas. 

Resumiendo  todo  lo  dicho,  se  llega  a  las  siguientes  conclu- 
siones: 

I.*  Que  no  es  efectivo  que  el  servicio  de  inmigración  haya 
descuidado  las  precauciones  sanitarias  para  el  reclutamiento  i 
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envió  de  emigrantes,  como  lo  afirma  el  Consejo  Superior  de 
Hijienc; 

2."  Que  no  es  posible  imponer  a  éstos  una  inspección  médica 
especial  en  el  puerto  de  embarque  ni  en  el  de  desembarque  en 
Chile,  para  averiguar  si  tiene  sífilis,  tuberculosis,  etc. 

Esto  seria  suprimir  la  emigración  hacia  nuestro  pais;  i 

3."  Que  los  temores  de  infección  son  infundados,  puesto  que 
no  toman  precauciones  contra  ellas  paises  como  los  Estados 
Unidos  que  ha  jecibldo  desde  el  año  1820  hasta  hoi  mas  de 
dieziseis  millones  de  europeos,  como  la  República  Arjentina  a 
donde  han  inmigrado  dos  millones,  etc.,  etc. 

Sin  dejar,  pues,  de  tomar  todas  las  precauciones  posibles  que 
indica  la  prudencia,  procurando  siempre  familias  escojidas  es- 
pecialmente por  su  buena  salud,  robustez  i  preparación  indus- 
trial, sirviéndonos  para  ello  de  ajentes  de  primer  órden^  como 
son  los  nuestros  en  todos  los  paises  europeos,  es  necesario  no 
pretender  lo  excelente,  puesto  que  en  toda  obra  política  como 
la  de  colonización,  por  ejemplo,  el  resultado  jeneral  regular- 
mente bueno,  es  lo  bueno. 

Seria  de  desear,  por  otra  parte,  que  desaparecieran  estas 
alarmas  lanzadas  al  público  con  tan  poco  fundamento,  que  pa- 
recieran querer  probar  que  en  un  clima  como  el  nuestro  hai  que 
precaver  la  introducción  de  cualquiera  enfermedad,  porque  de 
lo  contrario  éstos  se  arraigan  en  aquel  pais  malsano. 

Apesar  de  todo,  señor  Ministro,  he  dirijido  una  circular  a  to- 
dos los  ajentes  de  nuestra  oficina  en  Europa,  recomendándoles 
nuevamente  que  redoblen  su  vijilancia  respecto  de  las  precau- 
ciones sanitarias;  i  puedo  asegurar  a  US.  que  por  mi  parte  no 
perderé  ocasión  alguna  de  exajerar  mis  cuidados  al  respecto. 

Dios  guarde  a  US. 

N.  Vega, 

AI  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriorcs. — Santiago. 
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Insinúa  la  conveniencia  de  contratar  como  colonos  a  indus- 
triales solteros  o  viudos 


AJENCIA  JENERAL   DE   COLONIZACIÓN    E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  45. 

París  y  2(f  de  Agosto  de  tSí^j. 

Señor  Ministro: 

La  lei  de  18  de  Noviembre  de  1845,  4^^  apesar  de  sus  deñ- 
ciencias,  puede  considerarse  hasta  ahora  como  la  regla  orgánica 
de  la  colonización  estranjera  en  las  tierras  del  Estado,  otorga 
solamente  a  las  familias  las  concesiones  de  terreno  a  que  ella 
se  refiere.  Por  consiguiente  los  solteros  i  los  viudos  carecen  de 
derecho  para  obtener  hijuelas  fiscales  i  contratarse  como  co- 
lonos. 

Este  principio  fundamental  que  tiene  por  objeto,  entr^  otros, 
el  de  asegurar  la  radicación  en  el  pais  del  colono  contratado,  es 
demasiado  absoluto  en  nuestro  sentir,  e  impide  aprovechar  otros 
elementos  de  innegable  utilidad  para  el  poblamiento  del  pais,  i 
especialmente,  para  su  progreso  industrial. 

En  efecto,  constantemente  se  presentan  a  nuestra  oficina 
personas  solteras  o  viudas  que  pretenden  emigrar  a  Chile  como 
colonos.  Estas  personas  disponen  casi  siempre  de  un  capital 
mas  o  menos  importante  i  se  comprometen  a  llevar  una  indus- 
tria al  pais. 

Algunas  de  ellas  han  comprobado  poseer  en  efectivo  de  siete 
a  diez  i  aun  quince  mil  francos,  i  contar  con  la  preparación  ne- 
cesaria para  plantear  industrias,  como  una  fábrica  de  esplota- 
cion  de  maderas,  de  vehículos  agrícolas,  de  cestería  en  grande 
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escala,  una  pequeña  manufactura  de  objetos  de  madera  como 
los  de  la  Selva  Negra  de  Ateníanla,  etc. 

Llevarían  también  por  su  propia  cuenta  los  obreros  para  esas 
industrias,  i  algunos  parientes  que  les  servirian  de  compañia. 

En  estas  condiciones  parece,  pues,  indiscutible  la  convenien- 
cia de  aceptar  dichas  propuestas,  i  crear  por  leí  a  favor  de  esta 
suerte  de  colonos  una  escepcion  al  precepto  jeneral  de  la  de  i8 
de  Setiembre  de  1845. 

La  inversión  de  los  capitales  que  comprometerían  en  las  in- 
dustrias que  se  obligan  a  introducir  en  el  pais,  en  el  trasporte 
de  obreros  i  parientes,  equilibrarían  casi  del  todo  las  precaucio- 
nes que  tomó  la  lei  de  1845  P^f^  garantir  la  radicación  del  co- 
lono. Sin  perjuicio  todavía  de  las  fuertes  probabilidades  de 
casarse  en  Chile  mismo  con  que  cuenta  un  colono  que  se  verá 
aislado  i  mal  atendido  en  un  fundo  relativamente  alejado  de  las 
poblaciones. 

En  nuestro  sentir  podría  celebrarse  con  estas  personas  un 
contrato  mas  o  menos  sobre  las  bases  siguientes: 

I ."  Concesión  de  una  suerte  de  tierras  de  cuarenta  hectá- 
reas; 

2.°  Trasporte  del  colono,  sus  obreros  i  parientes,  como  emi- 
grantes industriales^  esto  es,  según  las  condiciones  actuales,  a 
cien  francos  por  persona;  i 

3.''  Trasporte  en  Chile  para  ellos,  su  maquinaria  i  equipajes 
desde  el  puerto  de  desembarco  hasta  la  hijuela  asignada.  Serian 
estos  tres  solamente  los  únicos  sacriñcios  del  Estado:  los  colonos 
solteros  o  viudos  no  recibirían,  por  tanto,  anticipo  alguno  por 
pasajes,  pensiones  al  desembarcar  ni  durante  el  primer  año,  ni 
en  especies,  como  tablas,  clavos,  arados,  bueyes,  etc.,  cual  se 
concede  a  los  actuales  colonos;  pero  la  oficina  receptora  de  éstos 
venderla  a  los  solteros  o  viudos,  a  precios  de  costo,  aquellos 
artículos  i  los  demás  que  les  fueran  necesarios  para  su  insta- 
lación. 

Se  obligarían  por  el  contrato: 
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1.^  A  llevar  una  industria  de  las  anexas  o  derivadas  de  la 
agricultura  o  enteramente  fabril; 

2.*  A  comprobar  que  llevan  consigo  un  capital  en  dinero  de 
cinco  mil  francos  a  lo  menos; 

3."*  A  llevar  para  la  esplotacion  de  su  industria  tres  obreros 
europeos,  a  lo  menos,  i 

4."^  A  las  demás  condiciones  de  residencia  i  otras  que  se  es- 
tipulan con  los  colonos  actuales. 

Si  US.  aceptase  estas  ideas  i  para  llevarlas  a  la  práctica,  se 
llegase  a  dictar  una  lei,  el  servicio  de  inmigración  aprovecharía 
mui  luego  los  buenos  resultados  de  esta  medida. 

Dios  guarde  a  US. 

N.    Vega. 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriorcs. — Santiago. 


Anuncia  conferencia  con  el  señor  Garlos  Colson,  para  tratar 

sobre  envió  de  representante  a  Chile 

AJENCIA  JENERAL  DE   COLONIZACIÓN    E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  46. 

Paris,  JT  de  Agosto  de  iSgj. 

Señor  Ministro: 

Por  conducto  de  la  Legación  de  Chile  en  Francia  tuvimos  la 
honra  de  recibir  el  telegrama  siguiente: 

cDiga  Vega  respecto  propuesta  Colson  conviene  éste  envíe 
representante  plenamente  autorizado  visitar  tierras  i  arreglar 
detalles.  Otorgúele  pasaje  si  es  necesario.  Ruego  US.  interve- 
nir este  asunto. — Matte.^ 
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AI  trascribirnos  este  telegrama,  el  señor  Ministro  se  sirvió  ma- 
nifestar el  deseo  de  conferenciar  con  nosotros  sobre  este  asunto, 
i  en  la  entrevista  que  tuvimos  con  dicho  ñn  le  impusimos  de  los 
pormenores  del  referido  proyecto. 

El  señor  Ministro  resolvió  que  se  invitara  al  señor  Colson  a 
una  conferencia,  que  se  veriñcará  probablemente  en  la  semana 
próxima,  según  la  respuesta  que  hemos  recibido  del  señor  Col- 
son,  en  viaje  en  estos  momentos  por  motivos  del  servicio  de 
esta  Ajencia. 

No  terminaremos  esta  nota  sin  felicitarnos  por  la  buena  aco- 
jida  que  el  Supremo  Gobierno  se  ha  servido  hacer  a  este  pro- 
yecto de  tan  vital  interés  para  la  colonización  del  pais. 

Dios  guarde  a  US. 

N.   Vega. 

AI  seflor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores. — Santiago. 


Ventajas  que  reporta  el  sistema  de  colonización  a  pluralidad 

de  nacionalidades 

AJENCIA   JKNERAL   DE   COLONIZACIÓN   E 
INHIGRACION  DE  CHILE  £N  EUROPA 

Núm.  47. 

París f  10  de  Setiembre  de  i8()¡. 

Señor  Ministro: 

En  el  vapor  Oropesa,  P.  S.  N.  C,  que  zarpa  de  Liverpool  el 
12  del  corriente,  se  embarcarán  con  destino  a  la  colonia  de  Cha- 
cao,  26  familias  de  colonos  de  las  cuales  van  1 3  inglesas,  prin- 
cipalmente oriundas  de  Escosia,  que  tomarán  el  vapor  en  Li- 
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verpool,  i  10  españolas  i  3  francesas,  que  partirán  de  La  Pa- 
llice. 

La  espedicion  consta  de  1 1 2  personas,  como  puede  verlo  US. 
al  mismo  tiempo  que  los  demás  pormenores,  en  la  lista  adjunta 
a  este  oficio. 

Autorizados  por  US.  para  enviar  a  Chiloé  en  el  año  corriente 
hasta  doscientas  familias  de  colonos,  hemos  creido  aplicar  las 
ideas  del  Supremo  Gobierno,  contemplar  cumplidamente  los  in- 
tereses del  pais  i  ajustamos  a  los  principios  comprobados  por 
la  esperiencia  prefiriendo  la  colonización  a  pluralidad  de  nacio- 
nalidades. 

US.  sabe  que  entre  otras  ventajas,  presenta  este  sistema  las 
que  siguen: 

I.*  La  rápida  eliminación  del  carácter  estranjero  de  la  po- 
blación, i  por  tanto,  en  nuestro  caso,  la  chilenisacion  rápida  de 
la  población  de  la  colonia:  ventaja  política  de  la  mayor  impor- 
tancia e  imposible  de  conseguir,  colonizando  con  una  sola  na- 
•cionalidad. 

2,'*  El  aprovechamiento  simultáneo  de  las  condiciones  inte- 
lectuales i  físicas  de  cada  una  de  las  principales  razas  i  naciones 
europeas,  cuya  fusión  formará  con  rapidez  población  esclusiva- 
mente  chilena. 

3."  La  planteacion  en  cada  colonia  de  los  procedimientos  de 
cultivo  peculiares  de  cada  uno  de  los  principales  paises  europeos, 
con  sus  maquinarias  i  herramientas  especiales  i  especiales  indus- 
trias derivadas  de  la  agricultura. 

4.°  La  corriente  comercial  que  enjendra  cada  colono  o  gru- 
po de  colonos  con  su  propia  patria,  creando  así  en  cada  colo- 
nia en  cuanto  lo  permitan  el  clima,  la  población  i  el  territorio 
una  reducción  de  las  industrias  europeas  en  jeneral  i  el  inter- 
cambio de  productos  con  casi  todos  los  paises  de  Europa  i  no 
con  uno  solo  casi  esclusivamente,  como  ocurre  en  Valdivia,  por 
ejemplo. 

No  se  producirán  talvez  todos  estos  efectos  en  los  primeros 
años  de  la  colonización,  pero  han  de  verse  sin  lugar  a  duda  en 
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algún  tiempo  mas  cuando  las  colonias  posean  una  abundante 
población. 

La  necesidad  de  diversos  elementos  étnicos  en  una  colonia 
de  poblamiento  como  las  chilenas,  por  ejemplo,  ha  dejado  ya 
de  ser  un  problema  en  los  momentos  actuales. 

En  virtud  de  estos  motivos  hemos  creido  de  nuestro  deber 
elejir  las  doscientas  familias  destinadas  a  la  colonia  de  Chacao 
en  las  naciones  signientes: 


Escandinavia, 

Dinamarca, 

Holanda, 

Inglaterra, 

Alemania  i  Austria, 

Béljica, 

Suiza, 

Francia, 

España  e 

Italia. 

Estas  nacionalidades  concurren  a  formar  aquel  total  en  una 
proporción  de   12  a   15%  mas  o  menos,  correspondiendo  a  los  '\ 

paises  del  norte,  i  especialmente  a  la  Escandinavia,  la  mas  alta 
de  esas  cuotas,  una  mediana  a  la  Francia,  Alemania  i  Austria, 
Béljica  i  Suiza  i  la  mas  baja  a  la  España  e  Italia. 

Al  establecer  dicha  proporción  para  estas  dos  últimas  nacio- 
nes,^ hemos  tomado  en  cuenta  que  el  pais  posee  abundante  po- 
blación española  i  que  a  esta  nacionalidad  i  a  la  italiana  corres- 
ponden dos  de  las  mas  altas  cifras  en  la  inmigración  que  ha 
procurado  esta  Ajencia  Jeneral  desde  1882  hasta  hoi. 

Contamos  ya,  como  hemos  tenido  la  honra  de  comunicarlo  a 
US.,  con  los  continjentes  que  corresponden  a  cada  una  de  esas 
nacionalidades,  salvo  el  de  Suecia  i  Noruega,  en  donde  los  tra- 
bajos preparatorios  están  terminados  i  nos  falta  solo  la  resolu- 
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clon  que  esperamos  no  ha  de  tardar  en  venir  de  Chile  i  a  que  se 
referia  nuestro  oficio  de  17  de  Junio  último. 


La  única  Compañía  de  Vapores  que  podia  trasportar  los  co- 
lonos destinados  a  Llanquihue  i  Chiloé  desde  Liverpool,  La 
Pallice,  Coruña  i  Vigo,  era  la  Pacific  Steam  Navigation  C.°  con 
la  cual  tuvimos  que  celebrar  un  arreglo  especial  a  fin  de  que 
hiciera  escala  en  Puerto  Montt  i  Ancud,  puertos  que  están  fuera 
del  itinerario  de  sus  vapores. 

Por  esta  misma  causa  los  precios  de  trasporte  no  podian  ser 
los  del  contrato  vijente,  i  a  pesar  de  todo  nuestro  esfuerzo  por 
inclinar  a  la  Compañía  a  mantener  para  este  caso  la  tarifa  jene- 
ral,  es  decir,  £  9  desde  Liverpool  i  fi  8.10.0  desde  La  Pallice 
i  puertos  españoles,  nos  vimos  en  la  necesidad  de  aceptar  el 
precio  de  £  [0  (que  es  el  mismo  cobrado  por  la  Compañía  Kos- 
mos)  comprometiéndose  la  Compañía  a  llevar  directamente  los 
colonos  hasta  los  puertos  de  su  destino  o  a  trasbordarlos  en  Co- 
ronel o  Talcahuano  a  otro  vapor  de  los  que  hacen  la  carrera 
de  la  costa.  Los  gastos  de  trasbordo  i  trasporte  hasta  Ancud 
i  Puerto  Montt  son  de  cuenta  de  la  Compañía,  sin  recargo  algu- 
no para  el  Fisco  o  los  colonos. 

La  Compañía  se  ha  reservado  este  derecho  porque  el  porte 
de  algunos  de  sus  vapores  no  le  permite  enviarlos  sin  grave 
riesgo  a  los  canales  de  Chiloé,  por  eso  es  seguro  que  en  muchos 
casos  la  conducción  de  los  colonos  será  directa  i  para  aquellos 
en  que  el  trasbordo  sea  indispensable,  la  Compañía  ha  tomado 
las  medidas  necesarias  a  fin  de  que  en  el  puerto  en  que  éste 
debe  verificarse^  el  vapor  que  lleva  los  colonos  i  que  viene  del 
norte  se  encuentren  sin  retardo  alguno. 

Hemos  obtenido  también  de  la  Pacific  Steam  Navigation  C.** 
una  rebaja  en  el  pasaje  de  los  colonos  de  Escandinavia  que 
vengan  a  embarcarse  en  Liverpool,  en  lugar  de  hacerlo  en 
Hamburgo. 

Con  este  arreglo  se  consigue  primeramente  un  pequeño  aho- 
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rro,  i  en  segundo  lugar  se  estimula  la  competencia  entre  la 
Compañía  Inglesa  i  la  «Kosmos»  sin  olvidar,  sin  embargo,  la 
prudencia  con  que  se  debe  proceder  en  este  asunto  para  no 
perjudicar  en  caso  alguno  el  tratamiento  de  los  emigrantes  a 
bordo. 

Como  de  costumbre,  el  mismo  vapor  Oropcsa  lleva  un  oñcio 
para  el  señor  Intendente  de  Chiloé,  al  que  van  acompañados  la 
lista  de  los  colonos  i  un  ejemplar  de  cada  uno  de  los  contratos 
respectivos. 

Dos  nuevas  espedlciones  partirán  mas  o  menos  en  la  misma 
fecha,  el  lo  de  Octubre  próximo,  una  de  Liverpool  i  la  otra  de 
Hamburgo. 

Con  motivo  de  la  espedicion  anterior,  telegrafiamos  a  US.  con 
fecha  de  hoi  lo  que  sigue: 

«Osíris,  31  Agosto  seis  familias.» 

Dios  guarde  a  US. 

JV.   Vega. 

Al  scñir  Ministro  de  Relaciones  Esteriores,  Santiago. 


Envía  carta  del  señor  Colson  en  qne  avisa  que  ha  resuelto 

trasladarse  personalmente  a  Ohile 


AJENCIA   JENERAL   DE   COLONIZACIÓN   E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  49. 

PariSf  Setiembre  i6  de  i8^¿. 

Señor  Ministro: 

En  nuestro  oñcio  del  31  de  Agosto  próximo  pasado,  tuvimos 
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la  honra  de  decir  a  US.  que  el  señor  ColsQn  debia  celebrar 
próximamente  una  entrevista  con  el  señor  Ministro  de  la  Re- 
pública en  Francia,  para  lo  cual  habia  sido  invitado  oportuna- 
mente. 

Esa  conferencia  se  verificó  en  la  semana  última,  i  en  virtud 
de  lo  que  en  ella  se  convino  i  de  la  trascripción  que  hicimos  al 
señor  Colson  del  telegrama  enviado  por  US.,  este  señor  acaba 
de  enviarnos  la  carta  que  acompañamos  orijinal,  trascribiendo, 
al  mismo  tiempo,  una  copia  de  ella  al-  señor  Ministro  de  la  Re- 
pública en  este  pais. 

Kl  señor  Colson,  como  puede  leerlo  US.,  promete  en  su  carta, 
partir  de  aquí  a  mediados  de  Noviembre  próximo. 

Dios  guarde  a  US. 

N.  Vega. 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores. — Santiago. 


La  carta  a  que  se  refiere  la  nota  anterior,  dice  asi: 


(Traducción) 


A.  CH.  COLSON  i  C* 

12,  COÜRS   DU   CHAPEAU   ROUGE 

Burdeos,  11  de  Seiievibre  de  18(^5, 

Señor  N.  Vega,  Ájente  Jeneral  del  Gobierno 
de  Chile  en  Europa  — Paris. 

Muí  señor  mió: 

Tengo  el  honor  de  acusar  recepción  a  Ud.  de  su  carta  fechada 
el  9  del  corriente  mes  de  Setiembre. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  363 

Para  corresponder  a  las  favorables  disposiciones  del  Departa- 
mento de  Relaciones  Esteriores  de  Santiago,  me  decido  a  tras- 
ladarme personalmente  a  Chile,  con  el  objeto  de  poder  concer- 
tar allí  todos  los  detalles  relativos  al  proyecto  de  colonización 
que  yo  enviara  a  Ud.  i  que  Ud.  se  ha  servido  trasmitir  a  su 
Gobierno;  i  también  a  fín  de  poder  reconocer  las  tierras  fiscales 
de  ese  pais  que  se  ofrecerían  a  nuestra  empresa. 

Si  yo  hubiera  podido  vacilar  en  emprender  este  viaje,  algo 
largo  para  un  jefe  de  casa  de  comercio,  la  acojida  tan  afable 
que  me  ha  dado  en  París  el  señor  Ministro  Plenipotenciario,  el 
benévolo  concurso  que  él  me  ha  prometido  por  parte  de  su 
Gobierno,  las  consideraciones  levantadas  que  Su  Excelencia  me 
ha  espuesto,  habrían  bastado  a  disipar  mis  vacilaciones  i  a  redo- 
blar mi  confianza  en  la  empresa. 

Tomo,  pues,  mis  medidas  para  ponerme  en  viaje  el  1 5  de 
Noviembre,  vía  de  la  Cordillera,  siéndome  necesario  el  actual 
lapso  de  tiempo  para  alistar  todos  mis  asuntos,  tanto  por  lo  que 
respectan  a  mis  negocios  corrientes  como  al  proyecto  de  colo- 
nización en  Chile. 

Partiendo  en  esa  fecha  llegaré,  ademas,  a  Chile  en  época  pro- 
picia para  inspeccionar  las  tierras. 

Agradeciendo  a  Ud.,  señor  Ájente  Jeneral,  el  benévolo  Con- 
curso que  me  ha  prestado  en  este  asunto,  ruego  a  Ud.  acepte 
mis  saludos  distinguidos. 

(Firmado).— A.  Ch.  Colson. 
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Trascribe  nota  enviada  al  Cónsul  Jeneral  de  Chile  en  Dina- 
marca, relativa  a  la  r^ponsabilidad  efectiva  de  los  colo- 
nos ante  el  Fisco 


AJENCIA   JENERAL   DE   COLONIZACIÓN   E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  51. 

Paris,  Octubre  /."  de  iSgj, 

Señor  Ministro: 

Las  leyes  danesas,  aunque  con  menos  rigor  que  las  noruegas, 
prohiben  la  estipulación  de  reembolso  de  los  pasajes  adelanta- 
dos en  los  contratos  con  los  emigrantes  del  pais;  i  por  eso  nos 
habia  parecido  estraño  no  encontrar  hasta  hoi  tropiezo  alguno 
en  este  sentido  en  nuestros  trabajos  de  propaganda  en  Dina- 
marca. 

Pero  en  el  momento  mismo  en  que  debíamos  comenzar  a  fir- 
mar nuestros  contratos,  el  señor  Ministro  de  Justicia  de  aquel 
pais  llamó  la  atención  del  señor  Cónsul  Jeneral  de  Chile  hacia 
la  cláusula  de  esas  convenciones  en  que  el  colono  se  obliga  al 
reembolso  de  los  adelantos  en  dinero  i  en  especies,  i  le  manifes- 
tó el  temor  de  que  pudiera  obligarse  a  los  colonos  al  reembolso 
con  trabajo  personal,  si  carecieren  de  bienes  con  que  pagar. 

£1  señor  Cónsul  le  prometió  una  esplicacion  nuestra  sobre  la 
cuestión,  que  nos  apresuramos  a  enviarle  inmediatamente  por 
intermedio  del  señor  Cónsul  en  la  nota  que  sigue: 


DE  RELACIONES  ESTERIOUES,  ETC.  365 


M^Paris,  26  de  Setiembre  de  i8^¿, 
«Señor  Cónsul  Jeneral: 

«Es  mui  grato  para  mí  aprovechar  la  oportunidad  que  por 
conducto  de  Ud.  me  ofrece  el  señor  Ministro  de  Justicia  de  Di- 
namarca para  esplicar  en  mi  calidad  de  Ajenie  de  Inmigración 
i  Colonización  de  Chilp  en  Europa,  el  alcance  de  las  cláusulas 
de  reembolso  que  celebramos  con  los  colonos  destinados  a  Chile. 
Los  núms.  10  i  15  de  la  circular  núm.  4  que  ha  tenido  en  sus 
manos  S.  E.  el  señor  Ministro,  corresponden,  como  puede  fá- 
cilmente verificarse,  al  núm.  2  del  artículo  3.",  i  al  artículo  6." 
del  contrato  que  tengo  el  agrado  de  acompañar,  que  es  el  for- 
mulario del  que  firman  los  colonos. 

«Esas  estipulaciones  establecen  que  el  colono  se  obliga  a  de- 
volver al  Gobierno  de  Chile  dentro  de  los  plazos  allí  compren- 
didos, i  de  cuya  amplitud  ningún  colono  podria  quejarse,  los  ade- 
lantos en  dinero  o  en  especies  que  hubiese  recibido.  Si  así  no  lo 
hiciere,  dice  el  artículo  6.^  o  dejare  de  cumplir  las  otras  obli- 
gaciones  contraidas  al  firmar  dicha  convención,  ésta  quedará 
resuelta,  es  decir,  que  el  colono  incurrirá  en  todas  las  responsa- 
bilidades civiles  que  establece  el  contrato  o  la  lei  en  el  caso  de 
resolución  de  un  contrato,  que  son  mas  o  menos  las  mismas  de 
los  códigos  civiles  de  otros  países. 

«Ahora  bien,  el  señor  Ministro  desea  saber,  en  vista  de  estas 
estipulaciones,  si  la  falta  de  pago  de  los  dichos  adelantos  no 
podria  acarrear  al  colono  la  obligación  de  pagar  en  servicios 
personales. 

«Para  responder  me  parece  ante  todo  conveniente  recordar 
aquí  algunos  principios  jenerales  de  derecho  constitucional  i 
civil  vijentes  en  Chile  desde  largos  años  atrás. 

«I.**  El  Fisco  es  en  Chile  igual  a  cualquiera  otro  contratante: 
es  demandado  ante  la  justicia  ordinaria  como  cualquiera  otra  per» 
sona,  i  carece  de  privilejio  alguno  sobre  cualquier  otro  litigan* 
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te,  salvo  el  pago   de  derechos  de  papel  sellado  i  otras  insigni- 
ficancias, de  que  no  tenemos  para  que  hablar  aquí. 

«2.**  El  estranjero  posee  en  Chile  los  mismos  derechos  civiles 
que  un  chileno,  a  escepcion,  como  en  el  caso  anterior,  de  dife- 
rencias insigniñcantisimas. 

«3.®  La  responsabilidad  de  un  deudor,  sea  en  favor  del  Fisco 
o  de  cualquiera  otra  persona,  se  hace  efectiva  únicamente  en  los 
bienes  que  el  deudor  posee,  sean  muebles  o  inmuebles. 

«El  que  no  tiene  bienes  con  qué  pagar,  no  paga  i  nada  mas; 
i  en  caso  alguno  puede  ser  obligado  por  el  Gobierno,  ni  por 
acreedor  alguno,  a  ningún  servicio  personal. 

«Lo  contrario  es  el  principio  de  la  esclavitud,  que  no  existe 
actualmente  en  ningún  pais  civilizado. 

«4.**  En  Chile  no  hai  prisión  por  deudas;  fué  abolida  hace  mas 
de  cuarenta  años. 

«Aplicando,  pues,  estas  reglas  al  caso  actual,  resulta  que  el 
emigrante  que  contrata  con  el  Fisco  chileno  por  intermedio  de 
su  Ájente  de  Colonización  en  Europa: 

«1.**  Queda  en  las  mismas  condiciones  que  si  contratase  con 
cualquiera  otra  persona  de  Chile,  chileno  o  estranjero. 

2."  Podrá  resolver  sus  litijios  o  diferencias  con  el  Fisco  ante 
los  tribunales  de  justicia  ordinarios,  si  cree  lesionados  sus  dere- 
chos, como  podria  hacerlo  cualquiera  otra  persona. 

«Los  Tribunales  de  Justicia  son  en  el  derecho  i  en  el  hecho 
absolutamente  independientes  del  Gobierno,  fallan  todos  los 
dias  en  contra  del  Fisco,  cuando  asi  lo  creen  de  justicia. 

«3.**  Podrá  quedar  debiendo  dinero  al  Fisco,  i  en  tal  caso  pa- 
gará con  los  bienes  muebles  e  inmuebles  que  posea,  escepto  los 
no  embargables,  como  cualquiera  otro  deudor. 

No  son  embargables,  sin  entrar  en  pormenores  fatigosos: 

«I.®  Una  parte  del  salario  de  los  empleados  públicos; 

«2.**  El  lecho  del  deudor,  el  de  su  mujer,  los  de  los  hijos  que 
vivan  con  él  a  sus  espensas; 

«3.^  Los  libros  relativos  a  su  profesión,  hasta  una  suma  dada; 
«4/'  Las  máquinas  e  instrumentos  de  que  se  sirve  el  deudor 
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para  la  enseñanza  de  alguna  ciencia  o  arte,  hasta  una  suma  dada; 

«5""  Los  utensilios  del  deudor  artesano  o  trabajador  del  caví-' 
po  necesarios  para  su  trabajo  individual; 

«6."  Los  artículos  de  alimento  i  combustible  que  existan  en 
poder  del  deudor  hasta  la  concurrencia  de  lo  necesario  para  el 
consumo  de  la  familia  durante  un  mes,  etc.,  etc.; 

«7."  Si  el  colono  no  tuviere  bienes  muebles  e  inmuebles  con 
qué  pagar,  se  quedará  sencillamente  sin  pagar  i  ni  el  Fisco  ni 
nadie  podrá  obligarlo  a  pagar  con  trabajo  personal,  ni  a  trabajar 
contra  su  voluntad; 

«El  colono  que  no  puede  o  no  quiere  cumplir  su  contrato 
incurre  en  las  responsabilidades  civiles  que  establece  la  lei  o  el 
contrato  mismo,  pero  jamas  podrá  ser  obligado  a  prestar  servi- 
cios personales. 

«Por  otra  parte,  esta  misma  es  la  regla  en  Francia  i  en  casi 
todos  los  paises  civilizados. 

«La  correcta  organización  política  i  legal  i  el  funcionamiento 
regular  de  sus  instituciones,  que  hacen  que  Chile  sea  tenida  co- 
mo una  república  modelo^  cuyos  códigos  han  sido  adoptados 
por  seis  otras  repúblicas  americanas,  aseguran  a  S.  E.  el  señor 
Ministro  de  Justicia  de  Dinamarca,  que  las  reglas  legales  preci- 
tadas no  quedan  solo  en  los  testos  legales  sino  que  son  la  prá- 
tica  constante  de  las  autoridades  del  pais. 

«Por  otra  parte,  la  magnanimidad  del  Gobierno  chileno  con 
los  colonos  hasta  hoi  establecidos,  en  virtud  de  lo  cual  ha  lle- 
vado su  largueza  hasta  conceder  prolongadísimos  i  nuevos  pla- 
zos a  los  primeros  colonos  que  poblaron  a  Valdivia  i  las  rejiones 
araucanas,  i  hasta  tratar  a  éstos  paternalmente  según  testimo- 
nio de  los  mismos  colonos,  alejan  todo  temor  de  situaciones 
opresivas  o  molestas  para  los  inmigrantes  europeos. 

«No  veo,  pues,  motivo  de  temor  alguno,  i  creo  que  S.  E.  el 
señor  Ministro  de  Justicia  puede  estar  cierto  de  la  rectitud  i 
prudencia  probadas  del  Gobierno  de  Chile  en  ésta  como  en  toda 
ocasión. 

Antes  de  concluir  es  conveniente  recordar  que  el  Gobierno 
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de  Chile  no  pretende  incitar  a  las  poblaciones  en  Dinamarca 
ni  en  ningún  otro  pais  a  emigrar,  i  que  desea  solamente  desviar 
en  lo  posible  hacia  Chile  la  corriente  emigratoria  natural  que 
existe  en  casi  todas  las  naciones  de  Europa. 

«Los  dinamarqueses,  5obre  todo,  encontrarán  en  nuestra  pa- 
tria de  estensa  costa  i  temi)lado  clima  tan  clemente  i  sano,  co- 
mo  seria  difícil  encontrar  otro  en  el  mundo,  un  pais  estremada- 
mente  propicio  para  emigrar  i  en  el  cual  podrian  abrir  en  poco 
tiempo  mercados  fáciles  a  las  producciones  de  su  bdlo  pais 
natal. 

«Tengo  la  honra  dp  saludar  al  señor  Cónsul  con  la  mayor 
atención. — Firmado. 

Espero  que  estas  razones  han  de  satisfacer  al  señor  Mi- 
nistro, i  se  nos  permitirá  entonces  concluir  libremente  nuestros 
contratos. 

Por  desgracia,  la  ausencia  de  algunas  semanas  del  señor  Cón- 
sul Jeneral  de  Chile  en  Copenhague,  atrasará  un  tanto  la  nego- 
ciación, que  en  todo  caso  estará  terminada  según  parece,  en 
tiempo  oportuno  para  contratar  i  embarcar  colonos  daneses  en 
este  año. 

Dios  guarde  a  US. 


N.  Veg-a. 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores. — Satiago. 
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La  Compañía  de  Vapores  se  encarda  de  los  trasbordos  de 
inmigrantes,  siendo  de  su  cuenta  los  gastos  de  alimenta- 
ción hasta  el  desembarque 


AJExNCIA   JENERAL   DE    COLONIZACIÓN    E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  53. 

PatiSf  Octubre  2j  de  rSc^S- 

Señor  Ministro: 

Coa  fecha  lo  del  corriente  recibí  el  siguiente  telegrama  de 
US.: 

«Conviene  colonos  vengan  vapores  con  escala  Ancud  remesa 
sa  Oropesa  esperiraentará  entorpecimientos  por  trasbordos. — 
Matte,t> 

Por  desgracia  nuestra  nota  del  i  o  de  Setiembre,  esplicativa 
de  todos  los  antecedentes  de  este  negocio,  no  había  podido  lle- 
gar aun  a  manos  de  US.,  i  por  consiguiente,  informarle  de  las 
cuidadosas  precauciones  que  hablamos  exijido  a  la  Compañía  en 
el  servicio  de  trasbordos 

Resolvimos,  pues,  escribirle  a  la  Compañía,  pidiéndole  que 
nos  indicara  las  nuevas  diñcultades  que  podrían  surjir  en  este 
servicio,  sobre  las  ya  previstas. 

Nuestra  carta  decia  asi: 
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<íParÍ5,  10  de  Octubre  de  iSgs- 

Seflor  don  Frcderick  Alcock,  Director  de  la  Pacific  Steam  Navígation  C.**, 

Liverpool. 

Muí  señor  mió: 

Acabo  de  recibir  el  telegrama  siguiente  de  mi  Gobierno: 

«Conviene  colonos  vengan  vapores  con  escala  Ancud  remesa 
Oropesa  esperimentará  entorpecimientos  por  trasbordos.» 

Desearía  que  Ud.  me  dijera  qué  inconvenientes  son  los  que 
pueden  presentarse;  pues,  en  vista  de  nuestros  convenios,  yo  no 
puedo  dudar  de  que  la  Compañía  ha  tomado  toda  clase  de  pre- 
cauciones para  que  los  trasbordos  se  efectúen  con  regularidad 
absoluta  i  sin  temor  de  ningún  tropiezo  previsto. 

Aguardo,  pues,  su  respuesta  a  ñn  de  que  nos  pongamos  de 
acuerdo  sobre  lo  que  se  debe  resolver,  sin  perjuicio  de  que  Ud. 
se  sirva,  entre  tanto,  asegurarse  de  que  los  colonos  que  lleva  el 
Oropesa  no  sufrirán  ninguna  clase  de  entorpecimientos. 

De  Ud.  atento  i  S.  S. 

(Firmado).— ^V  Ve^a,» 

Recibimos  la  contestación  siguiente: 

(Traducción) 
<s^Liverpoolj  n  de  Octubre  de  T8g^. 

Señor  N.  Vega. — Paris. 
Estimado  señor: 

Pasajeros  para  Ancud 
Nos  permitimos  acusar  recibo  de  la  carta  de  Ud.,  de  ayer,  i 
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decirle,  en  respuesta,  que  no  tenemos  conocimiento  de  ninguna 
diñcultad  que  puedan  esperimentar  los  emigrantes  a  consecuen- 
cia de  algunos  de  los  vapores  que  los  lleva  de  aqui  i  que  no  va 
directamente  a  Ancud. 

Era  perfectamente  entendido  al  tiempo  de  ajustarse  el  conve- 
nio, que  no  todos  nuestros  vapores  podrían  ir  directamente  a 
Ancud,  pero  que  se  tomarían  providencias  para  trasbordar  a  uno 
de  nuestros  vapores  de  costa  los  pasajeros  que  se  dirijiesen  a 
ese  puerto.  Apenas,  siempre  que  hayan  de  llegar  pasajeros  a 
nuestro  ájente,  le  escribimos  para  que  esté  apercibido. 

Realmente  no  acertamos  a  ver  qué  dificultades  puedan  ocu- 
rrir. Por  nuestro  propio  interés  hacemos  todo  lo  que  está  a  nues- 
tro alcance  a  fin  de  prevenir  cualquier  tropiezo,  siendo  asi  que 
tenemos  que  mantener  a  los  emigrantes  a  espensas  nuestras  cuan- 
do no  hai  vapor  de  conexión. 

De  Ud.  atento  i  seguro  servidor. 

(Firmado). — Frcdcrick  Alcock."» 


Nos  apresuramos,  en  seguida,  a  trasmitir  telegráficamente  a 
US.  esta  satisfactoria  contestación. 

Por  eso  hicimos  a  US.  nuestro  telegrama  del  14  de  Octubre, 
que  decia  así: 

«La  Compañía  asegura  (la)  regularidad  (de  los)  trasbordos. 
Todos  (los)  gastos  corren  (de)  su  cuentea  hasta  Ancud.» 

El  10  de  Octubre  recibimos,  finalmente,  un  telegrama  de  US. 
concebido  en  estos  términos: 

«Gobierno  deja  prudencia  suya  elección  vapores  para  traspor- 
tar colonos. — Matte.^ 

Como  tenia  ocasión  de  manifestarlo  a  US.  en  nuestra  nota  del 
10  de  Setiembre  último,  la  Compañía  Inglesa  de  Vapores  al  Pa- 
cifico es  la  única  que  puede  trasportar  a  nuestras  costas  los  colo- 
nos que  deben  embarcarse  en  Liverpool,  La  Pallice,  Coruña  o 
Vigo,  en  toda  la  costa  del  Atlántico;  de  consiguiente,  hai  que 
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aceptar  las  condiciones  que  ella  exija  para  llevar  esas  espedi- 
ciones,  aun  cuando  el  trasporte  no  haya  de  verificarse  con  la 
perfección  i  comodidad  que  seria  de  desear,  i  que  nosotros  bus- 
camos siempre  empeñosamente  en  todos  los  pormenores  del 
servicio,  por  insignificantes  que  se  les  considere. 

Desgraciadamente,  lo  repito  a  US.,  en  este  caso  no  hai  posi- 
bilidad de  elejir:  o  se  utilizan  los  servicios  de  la  Compañía  In- 
glesa o  no  se  envían  colonos  de  la  costa  del  Atlántico. 

Esta  empresa  no  se  ha  mostrado  tampoco  exijí^nte,  a  nuestro 
juicio,  i  solamente  se  ha  reservado  este  derecho  de  trasbordar 
los  colonos,  porque  algunos  de  sus  vapores  tienen  una  cabida 
tal  que  no  creen  prudente  enviarlos  a  las  costas  de  Chiloé. 

Por  lo  demás,  lo  peor  que  podría  ocurrir  en  estos  casos,  es 
una  si  i.ple  prolongación  de  dos  o  tres  dias  en  el  viaje,  prolon- 
gación de  poca  importancia^  puesto  que  es  la  Compañia  quien 
paga  todos  los  gastos,  inclusive  la  alimentación,  alojamiento, 
etc.,  de  los  colonos  mismos,  tal  cual  si  estuvieran  a  bordo  to- 
davía. 

La  Compañía,  que  será  la  perjudicada  por  este  aumento  de 
gastos,  tendrá  buen  cuidado  de  hacer  coincidir  en  Coronel  la 
llegada  de  sus  vapores  con  los  que  vienen  del  norte. 

\o  vemos,  pues,  que  inconvenientes  mayores  pueden  surjir 
de  este  arreglo,  salvo  que  se  considere  tal  el  que  los  colonos 
vean  al  llegar  la  rejion  central  del  pais  i  hagan  después  una 
comparación  desventajosa  para  Chiloé  o  que  pudieran  desertarse 
en  Coronel. 

Estos  temores  no  parecen  mui  graves  i  fundados: 

i.^  Porque  no  es  tanta  la  diferencia  entre  ambas  rejiones; 

2.**  Porque  no  se  deserta  fácilmente  el  que  va  dispuesto  a 
cultivar  una  propiedad  raiz  regalada,  que  va  a  perder  si  no  se 
embarca  para  Chiloé,  quedando  abandonado  en  un  pais  desco^ 
nocido,  con  familia  i  recursos  no  muí  abundantes. 

Ademas  de  esto,  los  colonos  que  enviamos  son  jen  te  escojida 
que  va  resuelta  a  cumplir  sus  contratos. 

Por  el  contrario,  creemos  que  la  belleza  de  la  rejion  central 
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les  dari  una  excelente  idea  del  pais  i  les  animará  para  irse  a 
buscar  con  entusiasmo  el  trabajo  a  que  van  de&tinados. 

Como  US.  puede  verlo,  la  Compañía  responde  de  todo  entor- 
pecimiento, i  si  alguno  imprevisto  ocurre,  ella  se  arreglará  para 
salvarlo. 

Aunque  siempre  ha  sido  para  nosotros  una  preocupación  cons- 
tante el  asegurar  las  mayores  comodidades  en  el  viaje  de  colo- 
nos i  emigrantes  industriales,  por  ahora,  dadas  las  circunstan- 
claSy  habrá  que  sufrir  algunas  lljeras  molestias  más  para  obtener 
el  trasporte,  imposible  por  ningún  otro  medio. 

Dios  guarde  a  US. 


N.   Vega. 


AI  señor  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. — Santiago. 


Belativa  al  ensayo  de  una  colonia  de  pescadores  en  las  islas 

de  Chiloé 

AJENCIA   JENERAL   DE   COLONIZACIÓN    E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  56. 

Parts,  /."*  de  Diciembre  de  i8()¡. 

Señor  Ministro: 

Quedamos  impuestos  del  propósito  del  Supremo  Gobierno, 
comunicado  en  nota  núm.  2201^  del  21  de  Octubre  próximo 
pasado,  de  hacer  un  ensayo  en  alguna  de  las  islas  del  Archi- 
piélago de  Chiloé,  de  uha  colonia  de  pescadores. 

A  este  respecto  me  apresuro  a  manifestar  a  US.  que  aguardo 
la  última  resolución  que  tomará  el  Supremo  Gobierno  después 
de  recibir  la  respuesta  del  Intendente  de  Chiloé,  i  que  desde 
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luego  pido  datos  precisos  i  los  mas  amplios  pormenores  posi- 
bles sobre  la  isla  destinada  a  esta  colonia. 

Se  nos  deberá  enviar  con  toda  oportuiidad,  una  noticia  com- 
pleta sobre  la  situación  jeográñca  de  la  isla,  fíjada  sobre  un 
plano,  su  clima  i  estaciones,  recursos,  bosques,  caletas,  arroyos, 
etc.;  una  lista  de  los  peces,  mariscos  i  animales  que  se  podria 
pescar  o  cazar,  i  de  las  facilidades  para  conservarlos  estable- 
ciendo fábricas,  saladeros,  etc.,  con  este  ñn;  noticia  de  las  rela- 
ciones de  la  isla  con  el  resto  de  la  República,  vapores,  etc.,  la 
proporción  en  que  se  encuentra  el  bosque  i  el  llano  en  cada  hi- 
juela; i  en  una  palabra  cuanto  pueda  contribuir  a  ilustrar  i  deci- 
dir a  las  familias  entre  las  cuales  haremos  aquí  la  propaganda. 

Insistimos  en  rogar  a  U3.  que  estos  datos  sean  procurados  i 
remitidos  con  oportunidad,  porque  no  es  posible  ponderar  las 
diñcultades  de  una  propaganda  sin  tener  noticia  alguna  precisa 
sobre  los  lugares  que  van  a  ser  coló  lizados,  tal  cual  nos  ocurrió 
con  la  colonia  de  Chacao,  de  la  cual  recibimos  las  informaciones 
firmadas  por  el  injeniero  señor  Drigalski  seis  meses  después  de 
dada  la  orden  i  cuatro  o  cinco  de  empezados  los  trabajos. 

De  esta  oportunidad  depende  también  en  gran  parte  la  fácil 
elección  de  colonos  escojidos,  que  es  i  será  siempre  nuestra  idea 
capital  en  este  jénero  de  operaciones.  No  es  población  simple- 
mente lo  que  necesitamos  i  por  lo  que  hace  sacrificios  el  pais, 
es  población  escojida  la  única  que  debe  formar  la  masa  de  nues- 
tra inmigración. 

Para  obtener  ésta,  son  necesarios  tiempo  i  los  otros  elementos 
de  que  vengo  hablando  a  US. 

Para  estos  estudios  se  puede  mui  bien  aprovechar  la  tempo- 
rada de  Enero  i  Febrero,  i  asi  talvez  llegarían  esos  datos  a  es- 
ta Ajénela  menos  inoportunamente. 

Dios  guarde  a  US. 

A.  Veg-a. 

Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores.— Santiago. 


^^-i^^m-'^si^s^i^m^^mi^^^ 


AJENCIA  JENERAL 


DE 


COLQIIIZliCIOli  [  liMIGRACIOII  DE  CHILE  EN  EUROPA 


Primer  Semestre  de  1896 


Estudio  de  las  razas  europeas.—  Conveniencia  de  colonizar  a 

pluralidad  de  nacionalidades 

AJENCTA    JENERAL   DE    COLONIZACIÓN   E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm,  64. 

Parts,  Enero  ji  de  i8g6. 

Señor  Ministro: 

Hemos  recibido  las  notas  de  US.  núms.  2651,2754,  2758, 
2761,  2773,  2785  i  2795,  fechadas  el  5,  12,  13,20,  24  i  26  de 
Diciembre  próximo  pasado. 

En  las  primeras  de  esas  comunicaciones  se  sirve  US.  enviar- 
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nos  las  instrucciones  del  Supremo  Gobierno  respecto  de  la  ma- 
nera como  debe  efectuarse  el  servicio  de  colonización  en  el  año 
corriente. 

Con  dicho  objeto  se  sirve  US.  limitar  a  cuatrocientos  el  nú- 
mero de  familias  que  el  3 1  de  Diciembre  del  presente  año  de- 
berán haber  sido  enviadas  a  las  colonias  a  contar  desde  el  mes 
de  Agosto  próximo  pasado. 

Nos  ajustaremos  a  las  órdenes  de  US. 

A  propósito  de  las  observaciones  de  US.  sobre  la  nacionali- 
dad de  los  colonos,  nos  vamos  a  tomar  la  libertad  de  manifestar 
a  US.  lijeramente  ciertas  ideas. 

Como  US.  lo  sabe,  tres  son  los  grupos  etnográficos  dominan- 
tes en  Europa:  los  eslavos,  los  jermanos  i  los  greco-latinos. 

El  primero,  los  eslavos,  no  tenemos  para  que  tomarlo  en 
cuenta  por  el  momento  desde  que  no  se  recluta  por  hoi  nuestra 
inmigración  en  los  países  por  él  ocupados. 

El  segundo,  la  familia  jerinánica,  se  descompone  primera- 
mente en  alemanes,  escandinavos  i  anglo-sajones,  i  secundaria- 
mente, en  alemanes,  que  ocupan  la  Alemania,  Austria,  parte 
de  Suiza  i  Holanda  i  comprenden  todavía  los  flamencos  i  friso- 
nes;  en  escandinavos,  que  comprenden  los  suecos,  noruegos  i 
daneses;  i  finalmente,  en  anglo-sajones,  que  son  los  ingleses  i 
los  escoceses. 

El  tercer  grupo  es  la  familia  greco-launa,  que  se  descompo- 
ne en  occidentales  i  orientales.  Occidentales  son  los  franceses, 
italianos,  tiroleses  e  istrios,  españoles  i  portugueses,  i  una  parte 
de  los  suizos  i  belgas. 

Los  orientales  son  los  rumanos,  griegos  i  albaneses. 

Con  estos  elementos  se  puede  formar  para  mayor  claridad  el 
cuadro  siguiente: 
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PRIMER    GRUPO 


Familia  eslava 


SEGUNDO    GRUPO 


Familia  jermánica 

Alemanes,  Alemania,    Austria,   Suiza,    Holanda, 

flamencos  i  frisones 70  millones 

Escandinavos,  suecos,  noruegos  i  daneses 8        » 

Anglo-sajones,  ingleses-escoceses , 35        » 

Total  de  jermánicos 113  millones 


TERCER    GRUPO 


Familia  greco-latina 


Occidentales,  franceses 38  millones 

»            italianos,  tiroleses  e  istrios 35        » 

»            españoles  i  portugueses 21        » 

»           suizos  i  belgas 3        » 

Orientales,    rumanos 8       » 

»            griegos,  albaneses 5        » 

Total  de  greco-latinos 110  millones 


Para  completar  los  datos  anteriores  habría  que  agregar  los 
celtas,  que  ocupan  parte  de  la  Francia,  pais  de  Gales,  Escoda, 
Irlanda  etc.,  los  majiares,  los  fílandeses,  los  turcos  i  tártaros,  los 
vascos,  los  judíos,  etc.,  que  forman  una  cifra  de  quince  a  veinte 
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millones  correspondiente  a  estas  ra^^as  no  comprendidas  en  el 
segundo  i  tercer  grupos  preinsertos. 

Nos  concretaremos,  pues  a  los  elementos  jenerales  de  los  dos 
cuadros. 

Ahí  se  vé  que  la  familia  jermánica  consta  en  Europa  de  ciento 
trece  millones  de  personas  i  la  greco-latina  mas  o  menos  de 
otros  tantos;  luego,  entre  ambas  está  dividido  por  mitad  el  mun- 
do  Europeo  del  occidente. 

Partiendo,  pues,  de  estos  antecedentes  se  trata  ahora  de  re- 
solver si  la  población  chilena  del  porvenir  deberá  ser  jermana  o 
latina,  o  en  otros  términos,  si  nuestra  inmigración  será  csclusi- 
vamente  reclutada  aprovecliando  las  buenas  condiciones  i  pade- 
ciendo las  malas  de  una  sola  de  las  dos  razas  qne  se  dividen 
por  mitad  la  población  de  los  países  europeos  de  emigración. 

Francamente,  señor  Ministro,  entre  jermanos  i  latinos,  que, 
como  US.  lo  vé,  se  encuentran  en  una  misma  proporción  en 
Europa,  lo  preciso  i  concreto  de  la  cuestión  no  deja  dudas  sobre 
su  resolución;  antes  que  ser  jermanos  miles  de  chilenos  (hoi  es- 
elusivamente  latinos)  preferirían  ser  latinos,  pero  al  mismo 
tiempo,  todos  los  chilenos  desearían  aprovechar  tantas  excelen- 
tes condiciones  de  la  familia  jermánica. 

Luego,  parece,  pues,  que  no  debemos  propender  a  ser  jerma- 
nos ni  latinos,  sino  chilenos  constituidos  por  estas  dos  grandes 
razas  europeas,  o  en  otros  términos,  que  nuestra  inmigración 
debe  ser  mitad  jermánica  i  mitad  latina. 

Estas  demostraciones  e  ideas  refuerzan  los  argumentos  que 
en  este  sentido  venimos  haciendo  valer  a  US.  desde  el  año  pa- 
sado, en  nuestra  Memoria  de  1894,  en  diversos  oñcios,  i  en  la 
Memoria  Jeneral  qne  remitimos  ahora  a  US.  con  fecha  de  hoi. 

Parece,  pues,  que  la  conveniencia  de  nuestro  pais  exije  su 
poblamiento  no  solamente  a  pluralidad  de  nacionalidades  sino 
también  con  la  concurrencia  simultánea  de  los  dos  principales 
elementos  etnográficos  europeos  a  que  acabamos  de  referirnos. 

Si  pasamos  en  seguida  a  considerar  las  circunstancias  particu-^ 
lares  a  cada  rejion  que  se  pretenda  colonizar  en  Chile,  i  empe- 
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zamos  por  Chiloé,  que  es  actualmente  la  colonia  en  formación, 
las  lluvias  copiosas  i  persistentes  de  aquella  provincia  i  la 
humedad  de  su  suelo  i  de  su  aire  no  pueden  estrañar  a  ningún 
europeo,  incluso  todos  los  de  raza  latina,  primeramente  porque 
en  Europa  las  lluvias  son  en  jeneral  mui  abundantes,  i  en  se- 
gundo lugar,  porque  los  colonos  de  estos  mismos  países  euro- 
peos han  colonizado  rejiones  harto  mas  inclementes  que  Chiloé, 
como  pasamos  a  demostrarlo. 

En  efecto,  las  lluvias  son  abundantísimas  en  los  tres  grandes 
paises  latinos,  si  se  esceptúan  aquellas  rejiones  meridionales 
mui  próximas  a  la  zona  tórrida,  en  las  cuales  no  son  reclutados 
nuestros  colonos. 

En  España,  en  las  provincias  boreales  situadas  en  los  Piri- 
neos cantábricos,  el  agua  anual  de  las  lluvias  mide  desde  1.84  m. 
a  2.06  m.    i  hasta  4.60  m. 

En  Italia,  en  las  comarcas  septentrionales  vecin»  de  las  ca- 
denas alpinas,  que  es  de  donde  proviene  esclusivamente  nues- 
tra emigración  italiana,  cae  anualmente  hasta  2  m.  de  lluvia. 

No  hai,  pues,  entre  estas  cifras  i  los  2.363  m.  que  nos  da  el 
pluviómetro  en  Ancud,  diferencia  alguna  considerable  contra 
nuestra  colonia. 

La  comparación  con  algunas  comarcas  boreales  i  del  medio- 
día francés  nos  producen  idénticos  resultados,  según  se  des- 
prende de  los  datos  qee  siguen: 

No/ie 

Días  de  lluvia  anuales 

Brest 162 

Nantes 150 

Calais 179 
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Mediodía 

Bagneres 140 

Biarritz 144 

Arcachon 180 


Ancud 180 


Todo  esto  sin  considerar  la  nieve  caída,  la  enorme  duración 
de  invierno  i,  todavía  mas,  lo  que  no  deja  de  aumentar  la  pe- 
nuria de  los  trabajos  agrícolas  de  estos  lugares,  la  enorme  abun- 
dancia de  días  nublados,  sombríos,  casi  oscuros  durante  meses 
enteros,  en  ciertas  estaciones. 

El  europeo  en  jeneral,  sin  esceptuar  ninguna  nacionalidad  es- 
tá habituado  a  todas  las  inclemencias,  empezando  por  las  lluvias 
i  los  estremos  de  temperatura. 

El  chileno  que  llega  a  Paris  se  siente  por  muchos  años,  i  quien 
sabe  si  durante  toda  su  estadía,  por  prolongada  que  ella  sea, 
mortifícado  constantemente  por  la  inclemencia  del  tiempo.  I  si 
suponemos  ahora  que  este  chileno  viniese  de  rvncud,  talvez  es- 
trañaria  un  poco  menos  que  el  santiagueño  las  lluvias  de  Paris, 
pero  en  compensación  padecería  frios  i  colores  buenos  ni  para 
soñados. 

Las  cifras  siguientes  dan  una  idea  aproximada  de  estas  tem- 
peraturas estremas  comparadas  con  las  de  Chiloé  i  el  centro  de 
Chile. 
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Temperaturas  promediadas 


o 


Minima 

—  10" 

—  12» 

—  12" 

8- 

-4" 

-11- 

-I4" 

-  7" 

i  el 

mínimum 

abso- 

luto  llega  hasta 

^5" 

—  10" 

—  8' 

-  4" 

Múxima 

Italia.— Turin -f  35^* 

Milán -h  37** 

Venecia -f  34" 

Jcnova +  34" 

Florencia -f  39" 

Francia. —  Orleans....  +  38 

Paris  +  36'^ 


Carcassone +   34" 

Bagnére -j-    37" 

Anciid +    18" 


Las  lluvias  persistentes  de  nuestra  provincia  meridional  serán 
talvez  molestas  para  ios  que  viven  en  el  mejor  clima  de  la  tie- 
rra, cual  es  el  centro  chileno,  pero  en  caso  alguno  para  el  europeo 
que  en  las  ciudades  no  abandona  en  casi  todo  el  año  el  para- 
guas de  la  mano,  i  en  los  campos  padece  constantemente  las 
molestias  de  las  lluvias,  las  que,  por  otra  parte,  son  casi  su  único 
sistema  de  irrigación  abundante. 

En  las  anteriores  comparaciones  no  hemos  tomado  en  cuenta 
comarcas  europeas  meridionales  escepcionalmente  lluviosas,  co- 
mo Coimbra,  por  ejemplo,  en  donde  cae  4,°*325  de  agua  de 
lluvia  anual,  porque  aunque  aquello  ocurre  en  Portugal  es  debido 
en  parte  a  circunstancias  locales. 

Ademas  de  lo  dicho,  cabe  considerar  que  no  serán  tantas  las 
diñcultades  que  encuentran  los  de  orijen  latino  para  aclimatarse 
en  aquellas  latitudes,  cuando  la  isla  posee  una  población  casi 
enteramente  latina  de  80,000  almas  que  parecen  encontrarse 
satisfechas  de  la  comarca  que  habitan  puesto  que  no  la  abando- 
nan, i  a  unos  cuantos  kilómetros,  en  Llanquihue,  hai  otros  60,000 


382  boletín  del  ministerio 

habitantes  del  mismo  orijeti,  descontando  unos  cuantos  miles  de 
raza  alemana. 

En  Valdivia  mismo  llueve  mas  que  en  Chiloé  (2,"*769  por 
año),  i  viven  allí  de  40  a  50,000  habitantes  de  oríjen  latino  en 
parte  mezclados  a  las  razas  indijenas,  sin  contar  tampoco  los 
jermanos  ahí  establecidos. 

Otro  tanto  puede  decirse  de  paises  de  estremada  inclemencia 
como  los  Estados  Unidos,  por  ejemplo,  en  donde  la  inmigración 
latina  llega  ya,  como  US.  lo  sabe,  a  la  elevada  cifra  de  mas  de 
1.000,000  de  personas  que  allí  se  han  radicado,  i  de  una  corriente 
considerable  de  inmigración  latina  que  sigue  ingresando  a  aquel 
pais  en  los  momentos  mismos  que  escribimos. 

Total  de  inmigración  europea  en  el  a&o 

En   1893 83,840  428,092 

»     1894.... 50387  277,052 

La  Luisiana  i  la  Florida  han  sido  colonizadas  por  latinos,  i  son 
también  latinos  en  su  mayor  parte  los  pobladores  de  la  alta 
California.  I  sin  embargo  las  lluvias  son  allí  no  solo  frecuentísi- 
mas i  en  toda  estación,  cual  ocurre  también  en  Europa,  sino  que 
¡as  temperaturas  son  terriblemente  estremosas,  como  puede  juz- 
garse por  la  tabla  siguiente: 

Promedios  en  iSSg 

Lluvia  i  ni«ve  fundida  Temperatura 

Máxima  Mínima 

Mobile  (Alabama) i/''634 +41".  6  — 14'\8 

Sacramento  (California) i,"i57 X  44",i6  — J/",? 

Washington i,~ii5 -f4o",i6  — 25^55 

Chicago  (Illinois) it'^nS +39^44  —J^'^ot 

New  Orleans  (Luisiana) i,'"648 +4»^66  — 17'VoS 

Boston  (Massachuscts) I,°'i59 +38'\6  — 25^,55 

New  York i,™i26 +38'^  —30^9 

Philadelphia i,"*032 +39"»i9  —26",  66 

Milwankec  (Visconsin) i,°*833 +38",33  — 4i"»66 
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Como  US.  lo  vé,  no  es  posible  vivir  en  clima  mas  insoporta- 
ble, escepcion  hecha  del  Canadá,  colonizado  por  franceses,  i  cuya 
población  actual  es  todavía  latina  en  una  enorme  proporción  (1). 

El  cuadro  inserto  a  continuación  da  una  idea  de  estos  rigores 
del  tiempo  casi  incomprensibles  para  nosotros  les  chilenos. 

CANADÁ 

Promedio  de  varios  años  hasta  i88g 


REJION- 

AGCA  caída 

TEMPERATURAS 

Prov.  Ontíino 

LIotU 

Xt«T« 

ToUI 

DUxTc 

DtMd* 
Ml«f« 

Total 

147 
160 

I2i 

169 
207 

165 

Tkix\m% 

MIbIma 

1 
0"^Q7   2"  llTl 

3*032 

3"5I4 
2-015 

3"5J9 
3»  609 

3"5y3 

80     <:^ 

+  33^59 
+V,o8 

+  34^56 

+  35^94 
-l-30",53 

+  50^55 

+  29V3 

—  29M4 

— 29'*,o6 
— 33",66 

— 27«,0S 

—17^06 

— 26«,94 
— 2  7°,  1 6 

x>     Quebcc 

D      Manitoba 

3>      Colombia    I  n- 
glesa 

0-Ó93 
0-427 

i"i73 
0-755 

0-800 

2-921 

1-587 

0-859 
2-346 

2-854 

2"753 

"7 
94 
62 

66 
117 

129 
107 

66 
59 

37 
52 

78 

58 

D      Nueva  Escocia 
»      Isla  Principe 

Eduardo 

)§      Nuova  Bruns- 

wich 

I  a  pesar  de  tan  crudelísimas  condiciones  climatéricas,  el  Ca- 
nadá recibe  anualmente  una  corriente  poderosa  de  inmigrantes 
latinos. 

En  los  climas  mas  variados  de  todas  las  zonas  terrestres  se 
han  establecido  siempre  latinos  i  han  formado  poblaciones  de 
importancia. 

Todo  el  Brasil,  colocado  en  plena  rejion  ecuatorial,  está  po- 
blado en  SU'  mitad  por  latinos,  que  soportan  mui  bien  las  lluvias 
constantes  i  torrenciales  de  aquel  pais;  todo  el  resto  de  la  Amé- 


(i)  La  población  latina  es  ¿-  de  la  total,  la  cual  llega  a  cinco  millones  de 
habitantes. 
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rica  Meridional,  situado  en  la  zona  tórrida,  está  asimismo  po- 
blado por  latinos;  los  franceses  i  los  españoles  han  colonizado  la 
Aljería,  bajo  temperaturas  estremas  i  lluvias  copiosísimas;  las 
costas  del  centro  i  del  sur  africano  pertenecen^  entre  otras,  a 
paises  latinos,  que  mantienen  allí  colonias  de  sus  nacionales; 
otro  tanto  ocurre  con  Madagascar,  el  Tonkin,  el  Aanam,  la  Co- 
chinchina,  etc.,  comarcas  todas  en  donde  la  lluvia  cae  con  la 
persistencia  i  la  fuerza  que  se  observa  en  lyis  rej iones  tropi- 
cales. 

Si  se  debiera  atender  a  la  persistencia  de  las  lluvias  de  Chiloé 
para  formar  la  corriente  emigratoria  europea  que  debe  coloni- 
zarlo, los  ingleses  quedarían  también  escluidos  de  esa  coloni- 
zación. 

En  efecto,  el  término  medio  del  agua  caída  en  ese  reino  es 
solo  de  0.800  m.,  contra  los  2.363  m.  de  Ancud. 

En  Béljica  ocurre  otro  tanto,  solo  hai  i  m.  de  lluvia  anual, 
como  hai  1  m.  también  en  Suiza  i  0.600  m.  en  Alemania. 

En  el  clima  de  Chiloé  vivian,  pues,  tan  cómodamente  los  la- 
tinos como  viven  allí  actualmente  los  chilotes,  i  con  mas  como- 
didad que  bajo  el  clima  de  Paris. 

Sin  embargo,  si  el  Ministerio  así  lo  ordena,  cscluiremos  (con 
el  mas  profundo  sentimiento  i  salvando  nuestra  modesta  res- 
ponsabilidad moral)  la  raza  latina  en  la  colonización  de  Chiloé  i 
Llanquihue,  que  de  esta  manera  en  mui  pocos  años  quedarán 
jermanizadas  como  la  provincia  de  Valdivia. 


Se  sirve  US.  también  en  la  misma  nota  que  contestamos,  indi- 
car la  conveniencia  de  introducir  en  los  contratos  de  colonización 
una  nueva  cláusula  por  la  cual  el  colono  se  comprometería  a 
renunciar  en  lo  relativo  a  sus  compromisos  con  el  Supremo  Go- 
bierno a  toda  reclamación  diplomática  o  consular  obligándose  a 
someter  sus  diferencias  con  el  Fisco  a  la  justicia  ordinaria  de 
Chile. 
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A  este  respecto  nos  tomamos  la  libertad  de  manifestar  a  US. 
que  una  estipulación  semejante  no  seria  aceptada  por  europeo 
alguno,  desde  luego,  porque  cuentan  ellos  con  la  protección  de 
su  patria  al  partir  a  rejiones  desconocidas  i  lejanas,  i  en  segun- 
do lugar,  porque  la  misma  exijencia  de  nuestra  parte  para  hacer 
aceptar  tales  obligaciones  les  despertaría  cautelosos  recelos, 
relativamente  fundados,  de  la  posibilidad  de  conflictos  posterio- 
res con  el  Gobierno  de  Chile  en  la  ejecución  de  sus  contratos. 

Por  otra  parte,  la  introducción  de  dicha  cláusula  no  variaria 
en  un  ápice  la  situación  legal  ocupada  por  ambos  contratantes 
según  las  actuales  convenciones. 

Fué  precisamente  para  precaver  esta  suerte  de  dificultades 
por  lo  que  nosotros  introdujimos  en  los  formularios  de  contrato 
que  US.  conoce,'la  estipulación  por  la  cual  éstos  quedan  rejidos 
por  la  lejislacion  chilena,  que  talvez  debido  a  un  olvido  no  in- 
cluyó el  Ministerio  en  el  formulario  remitido  a  esta  oficina. 

De  esta  manera,  la  jurisdicción  basada  en  el  domicilio  del  de- 
mandado queda  fijada  en  el  contrato,  en  conforn)idad  a  las  leyes 
de  nuestro  pais;  i  de  consiguiente,  corresponderá  el  conocimien- 
to de  los  litijios  que  entablen  los  colonos  contra  el  Fisco,  a  los 
tribunales  ordinarios  de  la  República. 

Esto  escluye,  asimismo,  toda  reclamación  diplomática  o 
consular  anterior  a  la  demanda  judicial  correspondiente,  que 
queda  obligado  a  iniciar  ante  la  justicia  ordinaria  el  colono  que 
crea  comprometidos  sus  derechos  contra  el  Fisco. 

Como  se  ve,  pues,  con  las  estipulaciones  de  los  actuales  con- 
tratos se  consigue  lo  que  desea  el  Supremo  Gobierno,  esto 
es,  que  las  diferencias  entre  el  Fisco  i  los  colonos  estén  necesa- 
riamente sometidas  a  la  justicia  ordinaria  de  la  República. 

Finalmente,  una  cláusula  semejante,  si  por  alguien  llegase  a 
ser  suscrita,  no  tendría  fuerza  alguna  para  suprimir  las  reclama- 
ciones diplomáticas,  fundadas  o  infundadas,  que  de  nación  a 
nación  pudieran  ser  dirijidas,  al  Gobierno  de  Chile,  por  una  po- 
tencia estranjera,  con  motivo,  por  ejemplo  (que  seria  un  caso) 
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de  una  abierta  denegación  de  la  justicia  de  los  tribunales  chi- 
lenos. 

Como  US.  lo  sabe  mejor  que  nosotros,  es  condición  inheren- 
te de  la  ciudadanía  i  que  no  puede  renunciarse  sino  perdiendo 
la  nacionalidad,  la  facultad  que  tiene  un  Estado,  según  las  re- 
glas del  derecho  internacional  público,  para  protejer  a  sus  sub- 
ditos en  cualquier  pais  estranjero. 

Así  pues,  en  el  caso  contemplado,  sometido  como  se  hallan  el 
colono  i  su  contrato  al  imperio  i  jurisdicción  chilenos,  en  virtud 
de  la  cláusula  introducida  por  nosotros^,  aun  sin  la  existencia  de 
esa  cláusula  misma,  conserva  ose  estranjero  su  nacionalidad,  lo 
que  basta  para  que  su  propio  pais  reclame  por  él  (a  pesar  de 
sus  renuncias  por  contrato  privado)  cada  vez  que  lo  permitan 
las  reglas  internacionales. 

Para  evitar  esas  reclamaciones  diplomáticas  seria  necesario 
que  el  colono  abandonase  su  nacionalidad,  lo  que  no  puede  ha- 
cerse por  un  simple  contrato. 

Aplicadas,  pues,  las  leyes  de  nuestro  pais  i  terminada  la  se- 
cuela de  un  juicio  provocado  por  un  colono,  la  Inglaterra,  por 
ejemplo,  reclamarla  de  la  injusticia  manifiesta  de  la  sentencia 
de  última  instancia,  aunque  el  colono  hubiese  renunciado  en  su 
contrato  al  derecho  de  reclamación  diplomática. 

Nuestros  formularios  impresos  permiten  cómodamente  esti- 
pular con  los  colonos  el  establecimiento  de  éstos  en  Llanquihue 
o  Chiloé,  cual  se  sirve  indicárnoslo  US.;  i  así  lo  haremos. 

No  obstante,  el  ideal  en  esta  materia  seria  poder  presentar  al 
emigrante  un  plano  exacto  de  la  liijuelacion  de  las  colonias,  con 
sus  caminos,  sendas,  edificio  para  la  instalación  transitoria  al 
llegar,  el  desmonte  de  cada  hijuela,  cursos  de  agua  etc.,  etc. 

Así  sabria  el  colono  adonde  iba,  i  el  reclutamiento  seria  mas 
seguro  i  sin  sorpresas. 

En  todo  caso,  rogamos  a  US.  se  sirva  decirnos  cuántos  colo- 
nos enviaremos  a  Ancud  i  cuántos  a  Puerto  Montt,  porque  de 
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Otro  modo,  no  sabríamos  a  cuál  de  esos  puertos  dirijir  los  bu- 
ques que  conduzcan  a  los  emigrantes. 
Dios  guarde  a  US. 


-A^.   Fc'^a. 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Estertores. — Santiago, 


Recibo  del  Decreto  Supremo  que  aprueba  la  propuesta  de  la 

Compañía  Colson 

AJENCIA   JEN  ERAL    DE    COLONIZACIÓN    E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROPA 

Núm.  71. 

Parts,  14.  de  Abril  de  i8g6. 

Señor  Minstro: 

Tengo  el  agrado  de  acusar  recibo  a  US.  de  sus  oficios  núms. 
78,  82,  96,  1x6,  117,  132,  139,  147,  i  156  de  15,  18,  24Í  29  de 
Febrero  i  12,  14,  16  i  18  de  Marzo  próximo  pasado. 

No  ha  podido  menos  que  causarnos  una  justificada  compla- 
cencia 1^  primera  de  sus  comunicaciones,  con  la  cual  se  sirve 
US.  acompañarnos  el  Decreto  Supremo  que  acepta  la  propuesta 
de  colonización  de  la  casa  A.  Ch.  Colson  i  C.*,  no  solamente 
por  los  beneficios  directos  que  en  este  ramo  del  servicio  públi- 
co podrá  producir  la  referida  empresa,  sino  porque  se  abre  una 
vía  nueva  para  la  rápida  colonización  de  las  rejiones  despobla- 
das de  nuestro  pais. 

Conviene,  pues,  i  esta  Ajencia  Jeneral  se  hará  un  deber  en 
ello,  coadyuvar  de  la  manera  mas  eficaz  en  el  cumplido  éxito  de 
la  primera  de  estas  empresas  que  se  presenta  a  los  ojos  del  pais, 
en  cierto  modo  como  por  vía  de  ensayo. 
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Cuaipliremos,  pues,  rigurosamente  las  órdenes  con  que  US. 
termina  la  nota  que  contestamos. 


Dios  guarde  a  US. 


N.  Vega, 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores. — Santiago. 


Cooperación  que  los  Cónsules  de  la  República  han  prestado 

a  los  trabajos  de  colonización 

AJENCIA   JENERAL   DE    COLONIZACIÓN    E 
INMIGRACIÓN  DE  CHILE  EN  EUROi'A 

Núin.  72. 

Paris,  75  de  Abril  de  iSi)6, 

Señor  Ministro: 

La  nota  núm.  89,  de  US.,  fechada  el  19  de  Febrero  próximo 
pasado,  se  encuentra  en  nuestras -manos,  i  tenemos  el  agrado  de 
responder  a  ella. 

Aunque  los  Cónsules,  como  es  sabido,  no  representan  al  pais 
que  los  nombra,  el  carácter  oficial  que  invisten  les  obliga  a  man- 
tener en  todos  sus  actos  una  corrección  que  evite  aun  el  mas 
remoto  agravio  a  las  leyes,  a  las  costumbres  i  a  las  autoridades 
del  país  en  que  se  hallan  establecidos. 

Por  este  motivo,  la  cooperación  de  los  Cónsules  de  la  Repú- 
blica en  Europa  no  puede  ser  mui  eficaz  en  el  servicio  a  nuestro 
cargo,  desde  que  en  todos  los  paises,  con  razón  o  sin  ella,  cuan- 
to tienda  a  provocar  la  emigración  de  los  habitantes  es  siempre 
mirado  con  malos  ojos. 

Por  otra  parte,  en  casi  todos  los  paises  de  emigración  los 
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Ajenies  nombrados  por  el  propio  Gobierno  para  que  desempe- 
ñen este  oficio,  son  los  únicos  autorizados  para  hacer  la  propa- 
ganda i  la  contratación  de  emigrantes,  lo  cual  es  absolutamente 
prohibido  a  toda  otra  persona. 

Por  el  descuido  (debido  al  deseo  de  servir  á  Chile)  en  la  ob- 
servancia de  esta  regla,  el  Gobierno  alemán  se  vio  en  el  caso 
de  observar  en  1883  al  señor  Ochsenius,  Cónsul  de  Chile  en 
Magdeburgo,  algunos  de  sus  actos  relacionados  con  el  servicio 
de  colonización  en  nuestro  pais. 

Algo  semejante  ha  ocurrido  en  el  año  último  al  señor  J.  L. 
Dekkers,  Cónsul  chileno  en  Amberes.  Apesar  de  la  intachable 
corrección  de  sus  procedimientos,  la  autoridad  belga  le  previno 
con  la  debida  prudencia  que  nuestro  contrato  de  colonización 
era  contrario  a  las  leyes  de  emigración  de  aquel  reino,  i  que  las 
personas  que  coadyuvasen  a  celebrarlo  en  Béljica  se  esponian  a 
las  sanciones  de  la  lei. 

En  Dinamarca  i  en  la  misma  época,  fueron  hechas  al  señor 
P/M.  Wessel,  nuestro  Cónsul  Jeneral  en  ese  pais,  ciertas  obser- 
vaciones respecto  de  nuestro  servicio. 

En  estas  condiciones  la  cooperación  consular  se  encuentra 
restrinjida  respecto  del  servicio  de  esta  empresa  a  dar  informa- 
ciones sobre  nuestro  pais  cuando  alguien  viene  a  solicitarlas,  i  a 
enviarnos  las  que  nosotros  mismos  solemos  pedir. 

No  obstante  lo  dicho,  en  el  año  último  hemos  tenido  oportu- 
nidad de  aprovechar  los  servicios  de  algunos  Ajentes  Consula- 
res de  la  República  para  ponernos  en  relación  con  loa  Gobiernos 
de  ciertos  paises  en  que  era  conveniente  obtener  emigración. 

I  debemos  declarar  a  US.,  que  en  toda  ocasión  hemos  encon- 
trado en  los  señores  Cónsules  la  mejor  voluntad  i  la  dedicación 
requerida. 

Debemos  hacer  mención  especial,  a  este  respecto,  de  los 
Cónsules  que  siguen: 

Don  Pedro  Yuste,  Cónsul  Jeneral  en  España.  Desde  muchos 
años  ha  prestado  la  mas  esmerada  atención  i  la  mayor  actividad 
a  cuanta  comisión  le  ha  encargado  esta  Ajencia  Jeneral. 


390  boletín  del  ministerio 


Se  puede  decir  que  el  señor  Yuste  ha  llegado  ya  a  ser  para 
nuestra  oñcina  un  ájente  España. 

Don  Joaquín  Santos  Rodriguen,  Cónsul  Jeneral  en  Italia,  es 
otro  de  los  Cónsules  que  nos  ha  prestado  en  toda  circunstancia 
su  mas  activa  cooperación. 

El  señor  Gustavo  Testa,  Cónsul  en  Florencia,  mantiene  con 
esta  oñcina  una  correspondencia  asidua  relacionada  con  nuestro 
servicio. 

Nos  prestan,  igualmente,  una  ayuda  constante  i  eficaz  los  se- 
ñores J.  L.  Dekkers,  Charles  Legrand  i  Adolfo  Schwartz,  Cónsu- 
les en  Amberes,  Bruselas  i  Hamburgo,  respectivamente. 

Los  señores  P.  M.  Wessel  i  Teodoro  Green,  Cónsul  Jeneral 
en  Dinamarca  el  primefo  i  en  Copenhague  el  segundo,  son  quie- 
nes han  llevado  la  representación  oficial  en  nuestras  negocia- 
ciones con  el  Gobierno  danés,  que  US.  conoce. 

Nos  hacemos  un  deber  en  manifestar  a  US.  la  actividad  e 
intelijencia  con  que  estos  señores  han  cooperado  en  esas  nego- 
ciaciones. 

El  señor  Justo  Hansen,  Cónsul  en  Christianía,  a  desempeñado 
un  papel  análogo  a  los  anteriores  en  nuestras  dilijcncias  ante  el 
Gobierno  noruego. 

Quedamos  todavía  por  recordar  la  cooperación  que  nos  ha 
prestado  el  señor  Eduardo  Lindstróm,  Cónsul  en  Stockholm,  i 
los  servicios  tan  desinteresados  como  activos  de  nuestro  antiguo 
Cónsul  en  Berlín,  señor  Jorje  Poten,  desgraciadamente  fallecido 
en  el  año  próximo  pasado. 

En  resumen,  podemos  afirmar  a  US.  que  los  servicios  del 
Cuerpo  Consular  chileno  en  Europa  son  efectivos  i  eficaces  en  el 
servicio  de  esta  empresa,  pero  restrinjidos  a  la  esfera  de  acción 
que  permite  a  un  Cónsul  su  carácter  oficial. 

Dios  guarde  a  US. 

N.   Vega. 


Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriorcs. — Santi«igo. 
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INTENDENCIA  DE  LLANQUIHUE 


1895 


-*^-^}-*- 


Informe  sobre  la  Colonia  de  Palena 


Intendencia  de  Llanquiíiue. 

Núm.  230. 

Puerto  Montty  Agosto  2  de  tS^¿. 

Tengo  el  honor  de  presentar  a  US.  el  siguiente  informe  so- 
bre la  colonia  que  ha  tratado  de  formar  el  Supremo  Gobierno 
en  Palena 

Según  se  desprende  del  croquis  que  acompaño,  se  ha  tratado 
de  establecer  la  colonia  en  la  isla  de  «Lemes)>.  Esta  isla  se  halla 
entre  el  estero  Pichi-Palena  i  el  rio  Buta-Palena  i  presenta  como 
formación  jeolójica  un  aluvión  aumentado  en  estension  i  eleva- 
ción sobre  el  nivel  del  mar  por  la  formación  de  dunas.  Espuesta 
en  gran  parte  a  inundaciones  que  perfectamente  se  señalan  por 
las  marcas  dejadas  en  el  terreno  mismo,  constituye  la  isla  una 
superficie  que  es  del  todo  inadecuada  para  la  agricultura.   El 
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suelo  es  de  tal  modo  arenoso — hasta  en  el  interior  de  la  isla — 
que  no  alcanza  a  constituir  capa  vejetal  suficiente  para  los  cul- 
tivos mas  necesarios  de  cualquier  centro  de  agricultura. 

La  vejetacion  corresponde  al  suelo,  ella  es  tupida  pero  raquí- 
tica, enfermiza  i  creo  que  entre  los  muchos  coligues  (chusquca 
colea)  coigües  (fagus)  avellanos  i  otros  árboles  que  se  notan, 
no  habia  en  toda  la  isla  mas  que  una  docena  que  valgan  la  pena 
de  ser  cortados  i 'beneficiados.  Para  limpiar  la  isla  de  esta  veje- 
tacion seria  necesario  rozarla  a  fuego;  pero  hasta  este  proceder 
es  impropio  en  el  caso  presente,  por  la  excesiva  humedad,  que 
no  deja  arder  los  troncos,  aunque  estén  derribados  con  mucha 
anticipación. 

En  vista  de  estos  hechos  se  comprende  perfectamente  cual 
ha  sido  el  ánimo  del  Supremo  Gobierno  al  disponer  por  las  ins- 
trucciones fundamentales  para  la  colonia,  que  en  la  isla  de  «Le- 
mes»  no  se  formara  sino  una  población,  que  sirviera  de  base 
para  el  desarrollo  de  los  centros  agrícolas  que  debían  formarse 
en  los  valles  del  interior.  Al  efecto,  se  hizo  el  plano  de  una  po- 
blación de,  si  mal  no  me  acuerdo,  treinta  i  seis  manzanas.  No 
me  es  posible,  señor  Ministro,  pronunciarme  acerca  de  este  pla- 
no, por  no  conocerlo  ni  tenerlo  a  la  vista;  pero  sí  puedo  afir- 
mar que  en  el  terreno  de  la  isla  no  hai  rastro  de  trabajos  que 
dejen  suponer  siquiera  la  existencia  de  la  idea  de  un  plano.  Lo 
que  existe  en  la  isla  es  una  casa  de  administración  construida 
con  materiales  llevados  de  Puerto  Montt,  espaciosa,  bien  hecha, 
pero  inconclusa,  con  un  valor  de  cuatro  mil  quinientos  pesos;  una 
docena  de  ranchos  diseminados  en  la  duna  sin  mas  lei  que  el 
capricho  para  su  ubicación,  una  lancha  a  vapor  completamente 
inutilizada  por  el  descuido  i  la  intemperie,  i  finalmente — como 
documentación  de  la  labor  cultivadora  de  seis  años — cuatro  hec- 
táreas limpiadas  en  toda  la  superficie  de  mil  doscientas  que 
cuenta  la  isla. 

En  cuanto  a  los  colonos,  o  mas  bien  dicho,  pobladores  de  la 
colonia,  el  cuadro  no  es  mas  consolador.  Veinte  personas  entre 
hombres,  mujeres  i  niños  de  ambos  sexos,  constituyen  la  coló- 
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nía  i  entre  esos  pobladores  no  hai  siao  dos  personas  que  no 
viven  de  renta  fiscal  i  con  víveres  proporcionados  por  la  admi- 
nistración, i  est^s  dos  personas  son  un  pescador  i  el  único  colono 
verdadero  que  existe  en  la  isla.  Este  infeliz  ha  rozado  con  es- 
fuerzos sobre  humanos  dos  cuadras  en  lahijuelita  que  se  le  asig- 
nó i  sostiene  con  heléchos  i  otros  ramoneos  cinco  animales 
vacunos  i  desespera  cada  dia  mas  porque  no  es  capaz  de  arran- 
car al  estéril  suelo  que  trabaja  siquiera  una  papa  que  valga  la 
pena.  I  repito  que  este  pobre  colono  es  el  único  de  los  pobla- 
dores de  la  isla  que  no  recibe  ni  ha  recibido  jamas  auxilios  por 
parte  de  la  administración. 

No  conozco  las  razones  que  hayan  podido  traer  el  estado  de- 
plorable de  la  colonia  de  Palena  i  la  contravención  de  todas  las 
instrucciones  primitivas  que  reglamentaban  su  fundación.  Se 
me  ha  asegurado  que  varias  veces  han  intentado  colonos  de 
conseguir  su  radicación  en  los  valles  del  interior,  como  lo  dis- 
ponia  la  carta  fundamental  de  la  colonia;  pero  que  la  adminis- 
tración no  accedió  a  tales  solicitudes,  pretendiendo  ubicar  las 
hijuelas  en  la  misma  isla.  Si  esto  es  efectivo,  tendríamos  que 
buscar  el  motivo  principal  del  fracaso  de  esta  colonización  en 
esta  misma  desatinada  medida. 

No  siendo  apto  el  terreno  de  la  isla  para  cultivos  de  ninguna 
clase,  se  me  podría  preguntar  si  se  presta  o  nó  para  la  crianza 
de  ganado. 

Existen  en  la  isla:  un  buei  i  tres  caballos  de  propiedad  del 
Fisco,  cincuenta  i  seis  animales  vacunos  i  veinte  ovejunos  del 
señor  Administrador  i  cinco  animales  vacunos  del  colono  arriba 
mencionado.  He  visto  algunos  de  estos  animales  i  puedo  ase- 
gurar que  se  hallan  en  regular  estado,  alimentándose  de  los 
heléchos  i  del  ramoneo  que  encuentran  en  el  bosque  que  cubre 
la  isla.  Pero  con  todo  esto  no  creo  que  se  puedan  mantener  mas 
de  quinientos  animales  en  toda  la  isla. 

Por  lo  espuesto  se  comprende  que  es  completamente  inútil 
pensar  en  la  colonización  de  la  isla  de  «Lemes.»  Veamos  ahora 
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si  ofrece  las  condiciones  necesarias  para  que  pueda  servir  como 
puerto  i  base  para  colonias  en  los  valles  del  interior.  Las  prin- 
cipales exijencias  que  debe  satisfacer  en  este  sentido  son:  ofre- 
cer fondeadero  seguro  para  la  navegación  i  ser  accesible  con 
facilidad  desde  el  mar  i  desde  los  valles  del  interior.  El  fondea- 
dero que  ofrece  el  estero  de  Pichi-Palena  no  puede  ser  consi- 
derado como  bueno^  por  falta  de  espacio  para  las  maniobras  de 
los  buques.  Sin  embargo^  representa  un  valor  relativo  no  des- 
preciable en  un  litoral  que,  según  los  datos  que  poseemos  hasta 
ahora,  carece  en  absoluto  de  puertos  buenos.  Puede  ser  que  a 
medida  que  avancen  los  trabajos  hidrográñcos  que  se  están  eje- 
cutando en  aquella  rejion  por  la  marina  nacional,  nos  proporcio- 
nen el  conocimiento  de  un  puerto  en  mejores  condiciones  que 
el  de  Pichi-Palena  i  que  permita  el  acceso  por  tierra  a  los  valles 
de  los  anuentes  del  Buta-Palena;  pero  mientras  que  no  exista 
este  conocimiento  se  debe  considerar  aquel  estuario  ':omo  única 
base  para  la  internación  a  las  rejiones  aludidas.  Su  acceso  desde 
el  mar  no  es  fácil^  pero  practicable  para  embarcaciones  a  vapor 
con  todo  tiempo. 

En  cuanto  a  las  facilidades  que  ofrece  Palena  para  la  interna- 
ción a  sus  valles  superiores,  no  puedo  avanzar  opinión  propia, 
por  no  conocer  mas  que  el  estuario  de  Pichi-Palena  i  las  orillas 
i  el  interior  de  la  isla  de  los  «Lemes,»  pero  por  la  relación  que 
hacen  viajeros  concienzudos,  como  don  Ramón  Serrano,  el  doc- 
tor don  Federico  Delfín  i  doctor  don  Juan  Steffen,  debo  presumir 
que  esta  internación  es  mui  practicable,  si  bien  hai  que  vencer 
obstáculos,  cuya  importancia  no  se  puede  desconocer. 

Creo,  señor  Ministro,  que  es  indispensable  mantener  Palena 
como  base  para  fundación  de  colonias  en  el  interior.  Lo  que  se 
debe  buscar  es  el  camino  que  lleve  a  este  ñn  con  menos  sacri- 
ñcios  para  el  erario  nacional  i  con  mayor  provecho  para  la  na- 
ción de  lo  que  se  consigue  en  la  actualidad. 

El  medio  mas  espedito,  en  mi  concepto,  no  es  la  colonización 
oficial  sino  la  que  se  podria  hacer  por  personas  particulares  su- 
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ficientementc  garantizadas   i  decididamente  apoyadas  por  el 
Supremo  Gobierno. 

Dios  guarde  a  US. 

y.    Versara. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización. 


Esploracion  del  río  MauUin 


Intendencia  de  Llanqüihüe. 

Núm.  422. 

Puerto  Montlf  Diciembre  16  de  i8gj. 

Señor  Ministro: 

£1  que  suscribe,  acompañado  del  injeniero  don  Francisco  Mu- 
nizaga,  con  el  objeto  de  cerciorarse  personalmente  sobre  la  faci- 
lidad e  inconvenientes  que  presenta  la  navegación  del  rio 
MauUin,  desde  su  desembocadura  hasta  el  lugar  llamado  las 
«Quemas»,  emprendimos  el  viaje,  del  cual  paso  a  dar  cuenta 
a  US. 

El  7  del  presente  nos  trasladamos  a  las  «Quemas»,  que  está 
en  la  márjen  izquierda  del  MauUin  a  veintitrés  kilómetros  al  po- 
niente de  Puerto  Montt.  Ese  dia  reconocimos  la  cascada  de  dicho 
rio  que  se  encuentra  a  unos  tres  kilómetros  al  N.  E.  de  las 
«Quemas»,  es  decir  entre  ésta  i  la  laguna  de  Llanquihue.  La  cas- 
cada tiene  próximamente  metro  i  medio  de  altura;  es  en  forma 
de  herradura,  desprendiéndose  el  agua  por  distiiitos  puntos  a 
la  vez. 

Al  dia  siguiente  a  las  9  A.  M.  emprendimos  el  viaje  por  el  rio 

en  un  bote,  desde  las  «Quemas»  hasta  Puerto  Toledo,  que  está 

en  la  conñuencia  del  rio  Gómez  con  MauUin,  primera  parte  de 
51-52 
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la  jornada.  Tiempo  empleado  dos  horas  treinta  minutos;  distan- 
cia recorrida,  veintiún  kilómetros  o  sean  trece  millas  marinas. 

A  las  3  P.  M.  salimos  de  Puerto  Toledo  con  marea  favorable 
i  viento  en  contra  i  llegamos  al  pueblo  de  Maullin  a  las  7  P.  M. 
Distancia  recorrida,  treinta  kilómetros  quinientos  metros  o  sean 
diezinueve  millas. 

La  parte  del  rio  comprendida  entre  su  desembocadura  i  el 
Puerto  Toledo,  no  ofrece  dificultad  alguna  para  su  navegación  i 
ha  sido  suficientemente  estudiado  en  1874  por  la  comisión  es- 
ploradora  de  las  provincias  de  Llanquihue  i  Chibé,  bajo  la 
dirección  de  don  Francisco  Vidal  Gormaz. 

En  la  parte  comprendida  entre  Puerto  Toledo  i  las  «Quemas» 
existen  algunos  pequeños  rápidos,  el  mayor  de  ellos  conocido 
con  el  nombre  de  el  Potrillo,  desaparece  en  las  horas  de  alta 
marea,  pues  ésta  estiende  su  inñuencia  hasta  un  poco  mas  arriba 
de  dicho  rápido. 

Los  que  siguen  mas  al  N.  O.  no  pueden  considerarse  tales^ 
pues  que  los  mayores  de  ellos,  según  esperiencias  practicadas  el 
mismo  dia  que  bajamos,  no  pasan  de  una  velocidad  de  dos  a  tres 
millas  por  hora  i  ademas  éstos  son  de  corta  estension. 

Todo  el  cauce  del  rio  en  la  sección  a  que  me  vengo  refiriendo 
(de  Puerto  Toledo  a  las  «Quemas»)  es  bastante  encajonado,  lo 
que  hace  que  éste  aumente  en  profundidad.  Creo  con  i*undamento 
que  en  ninguna  parte  de  él,  en  dicho  trayecto,  sea  menor  de  dos 
metros,  lo  que  permite  hacerlo  traficable  con  vaporcitos  de  rio 
de  regular  calado.  La  velocidad  de  estos  vaporcitos  es  de  seis  a 
siete  millas  por  hora,'de  modo  que  pueden  vencer  las  pequeñas 
corrientes  con  una  velocidad  de  tres  a  cuatro  millas. 

Los  pequeños  inconvenientes  que  tiene  este  rio  para  su  nave- 
gación son  algunos  palos  caldos  de  sus  riberas,  que  con  algún 
gasto  insignificante,  comparado  con  los  beneficios  que  reportará 
la  navegación^  pueden  ser  estraidos  éstos  i  dejarlo  espedito  para 
dicho  uso. 

Llamo  mui  seriamente  la  atención  de  US.  hacia  los  grandes 
beneficios  que  traerá  consigo  la  navegación  de  este  rio  por  la 


DE  RELACIONES  ÉSTERIORES,  ETC.  397 


inmensa  zona  que  va  a  servir.  Tanto  al  norte  como  ai  sur  de  él 
se  estiende  una  vasta  zona  de  terrenos  fiscales  de  muí  regular 
calidad,  que  una  vez  que  se  establezca  esta  vía  fluvial  adquiri- 
rán un  valor  mucho  mayor  que  el  que  tienen  actualmente. 

No  creo  exajerado  afirmar  que  la  zona  de  terreno  que  puede 
ser  beneficiada  tiene  una  superficie  de  ciento  cincuenta  mil  hec- 
táreas, que  actualmente  tiene  poco  valor  i  no  se  esplota  por  la 
gran  dificultad  que  hai  de  estraer  sus  productos. 

La  zona  a  que  me  refiero  puede  ser  colonizada  en  parte  i  el 
resto  rematarla  en  subasta  pública. 

Si  las  poblaciones  en  esta  provincia  poco  prosperan;  si  el 
comercio  es  limitado;  si  la  riqueza  no  aumenta,  etc.,  es  debido 
única  i  esclusivamente  a  la  falta  casi  absoluta  de  las  buenas  vías 
de  comunicación.  Los  habitantes  de  los  campos  permanecen 
una  gran  parte  del  año  casi  incomunicados  con  las  poblacio- 
nes. 

Existiendo  por  acá  algunas  vías  fluviales  debemos  aprove- 
charlas todas  ellas  a  fin  de  remediar  en  parte  el  mal  que  nos 
aqueja. 

Muchos  afluentes  del  Maullin,  tales  como  los  rios  Gómez,  Ce^ 
vadal,  OlmopuUi,  Peñol,  Cariquilda,  Paiguen  i  Chilca  por  el 
sur;  Cululil,  Ralihué  i  Quenuir  por  el  norte^  son  navegables  a 
bastante  estension  al  interior  de  su  confluencia;  todos  ellos  se 
podrán  aprovechar  para  dar  salida  a  las  zonas  que  atraviesan. 

Convencido  de  la  gran  influencia  que  ejercen  las  buenas  vías 
de  comunicación  en  todas  partes  i  de  la  carencia  de  ellas  en 
nuestra  provincia,  me  permito  llamar  mui  especialmente  la  aten- 
ción de  US.  hacia  el  proyecto  que  dejo  indicado,  a  fin  de  que 
en  los  presupuestos  para  el  año  próximo  se  consulte  un  ítem  de 
ocho  mil  pesos  para  limpia  i  navegación  del  rio  MauUin  en  la 
estension  que  por  ahora  dejo  indicada,  sin  perjuicio  de  estable- 
cer desde  luego  la  navegación  con  los  vaporcitos  que  trafican  los 
rios  Rahué  i  Bueno  para  que  hagan  la  carrera  entre  las  Quemas, 
Maullin,  Ancud  i  Carelmapu;  pues  este  último  punto  va  adqui- 
riendo i  tendrá  que  adquirir  importancia  por  su  aproximación  a 
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los  lavaderos  de  oro,  que  día  a  día  va  aumentando  su  esplota- 
don,  sobre  la  cual  informaré  por  separado. 

El  ítem  de  ocho  mil  pesos  que  se  consulte  para  el  año  próxi- 
mo se  puede  distribuir  de  la  manera  siguiente:  seis  mil  pesos 
para  la  limpia  i  dejarlo  traficable  por  vaporcitos  de  mayor  cala- 
da i  dos  mil  pesos  para  la  subvención. 

En  el  primer  tiempo  habria  necesidad  de  subvención;  pero  una 
vez  que  el  comercio  adquiriese  mas  desarrollo  no  habria  necesi- 
dad de  ella. 

La  distancia  de  veintitrés  kilómetros  a  que  está  el  puerto  en 
proyecto,  las  «Quemas  del  Salto»,  de  esta  ciudad,  se  recorre 
ahora  por  un  buen  camino  carretero,  el  cual  ha  sido  hecho  des- 
de años  atrás  para  dar  vida  i  salida  a  un  gran  número  de  hijue- 
las colocadas  a  las  márjenes  del  mismo. 

,  Siendo  MauUin  el  punto  de  término  de  la  navegación  de  este 
rio,  está  llamado  a  ser  una  población  importante,  la  que  recojeria 
todos  los  productos  de  la  gran  rejion  que  baña  el  rio  de  su  nom- 
bre i  sus  afluentes. 

Esta  villa,  por  ahora  está  llamada  por  su  ubicación  a  ser  la 
capital  del  departamento  de  Carelmapu  i  ligada  con  la  navega- 
ción del  rio  a  Puerto  Montt,  su  comunicación  se  haría  mui  fácil, 
pues  no  demorarla  mas  de  seis  horas  el  trayecto  de  un  punto  a 
otro  (dos  de  camino  por  tierra  i  tres  a  cuatro  por  el  rio).  Hoi  la 
comunicación  de  Puerto  Mott  a  Maullin  se  hace  sumamente  difí- 
cil; el  camino  que  parte  desde  «Las  Quemas  del  Salto»  no  es 
tal,  sino  una  simple  senda  que  no  permite  en  casi  todo  el  año 
traficaría  por  simples  pasajeros,  i  el  comercio  entre  estos  dos 
pueblos  se  hace  por  medio  del  vapor  Pudeto^  que  una  vez  al 
mes  pasa  por  Maullin  en  su  viaje  de  rodeo  por  los  canales  de 
Chiloé. 

La  nueva  colonia  proyectada,  en  la  cual  se  están  haciendo 
hijuelas,  para  establecerla,  tiene  por  base  las  márjenes  deleitado 
rio,  i  no  dudo  que  debido  a  los  buenos  campos  en  que  se  la  ubi- 
ca i  con  las  facilidades  que  el  rio  le  dará  para  su  comunicación, 
en  mui  poco  tiempo  seria  tan  floreciente  o  mas  que  la  que  hoi 
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existe  en  las  orillas  de  la  laguna  de  Llanquihue,  la  que  solo  des- 
pués de  muchos  años  de  asiduo  trabajo  ha  logrado  colocarse  a  la 
altura  de  cultivo  i  de  producción  en  que  hoi  se  halla. 

No  duda  el  infrascrito  que  1JS.  atenderá  con  alguna  preferen- 
cia el  gasto  que  ocasione  la  apertura  de  esta  nueva  vía  de  co- 
municación, llamada  por  las  razones  antes  espuestas  a  dar  vida  e 
impulsar  el  desarrollo  de  la  agricultura  de  las  fértiles  rejiones 
que  hoi  están  en  embrión,  debido  a  la  falta  de  caminos. 

Es  cuanto  tengo  el  honor  de  informar  a  US.  en  vista  de  la 
inspección  ocular  llevada  a  cabo  últimamente. 

Dios  guarde  a  US. 

y.   Vergara. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización. 
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INTENDENCIA  DE  CHILOÉ 


1895 


Informe  sobre  el  estado  de  los  trabajos  de  colonización 


Intendencia  de  Chiloé. 

Núm.  30. 

Ancudj  Setiembre  10  de  iSpj. 

Apenas  reasumí  el  mando  de  esta  provincia,  me  trasladé  con 
el  señor  Weber  a  inspeccionar  las  hijuelas  destinadas  a  los  colo- 
nos, i  ambos  pudimos  notar  que,  siendo  posible  vencer  las  difi- 
cultades existentes  para  la  recepción  de  las  primeras  familias, 
no  sucederia  lo  mismo,  respecto  de  las  siguientes,  si  ellos  llega- 
ban con  poco  tiempo   de  diferencia  respecto  de  las  primeras. 

Las  sendas  i  caminos  abiertos  están  desmontados  en  su  tota- 
lidad; pero  hallándose  cubiertos  por  los  troncos  i  desmontes  de 
los  enormes  árboles  destruidos,  no  es  posible  pasar  ni  a  pié 
para  llegar  a  las  hijuelas  que  deben  ocupar  los  colonos.  En  los 
roces   hechos  no   se  tomó  la  precaución  siquiera  de  separar  la 
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madera  de  alguno  de  los  costados,  i  este  trabajo  es  imposible 
realizarlo  en  el  acto,  no  solo  por  la  falta  de  yuntas  de  bueyes 
que  se  necesitarian,  como  por  el  exceso  de  humedad  que  tiene 
el  terreno,  se  va  a  necesitar,  pues,  esperar  el  buen  tiempo  para 
quemar  los  desmontes  i  destroncar  las  partes  altas  del  camino 
que  no  necesiten  de  terraplén  para  hacer  transitable  la  via. 

Por  desgracia,  el  señor  Drigalski  me  hace  notar  que  en  el 
presupuesto  de  colonización  no  ñguran  fondos  para  apertura  de 
caminos;  i  como  ya  hai  comprometidos  mas  de  nueve  mil  pesos 
en  este  jénero  indispensable  de  trabajos,  me  atrevo  a  solicitar 
de  US.  se  sirva  tomar  en  consideración  las  indicaciones  que  me 
asegura  haber  hecho  el  injeniero  ya  nombrado,  a  fin  de  no  en- 
contrar en  poco  tiempo  mas  dificultades  que  no  puedan  ven- 
cerse. 

Por  felicidad,  en  uno  de  los  estremos  de  la  parte  por  colo- 
nizarse, es  fácil  abrir  senderos  para  llegar  a  las  hijuelas  que 
ocuparían  los  primeros  colonos.  Esto  es  lo  que  se  está  haciendo, 
i  US.  puede  confiar  en  que  se  concluirá  el  trabaio  con  oportu- 
nidad. 

Como  no  habla  casa  para  recibir  colonos,  ni  existian  maderas 
secas  adecuadas  para  construirla,  solicité  i  obtuve  del  Iltmo.  señor 
Obispo  me  permitiera  ocupar  con  tal  objeto,  una  espaciosa  i 
cómoda  iglesia  que  existe  en  Chacao.  Por  medio  de  esta  con- 
cesión, que  he  sabido  agradecer,  los  colonos  no  se  demorarán 
en  Ancud  un  solo  momento;  quedarán  a  un  paso  de  las  hijuelas 
que  deben  ocupar,  i  residirán  en  una  pequeña  población  a  dos 
horas  de  camino  de  Ancud  por  el  canal  de  Chacao,  pudiendo 
ser  atendidos  con  todo  esmero. 

Para  prevenir  la  dificultad  de  desembarque  de  los  colonos  en 
Chacao,  que  se  agravaría  considerablemente  por  las  considera- 
ciones de  la  bahía  en  mal  tiempo,  he  mandado  construir  un 
pequeño  muelle  de  madera  de  poco  valor  que  se  concluirá  en 
unos  cuantos  dias;  i  espero  que  el  Supremo  Gobierno  obtendrá 
que  el  Puddo  toque  en  Chacao  por  breves  momento  a  su 
pasada,  de  manera  que  quede  un  servicio  regular  que  debe  fa- 
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vorecer  a  la  empresa  misma  del  vapor,  mejorando  considerable- 
mente la  situación  de  los  colonos  i  de  las  familias  chilenas  que 
residen  en  dicha  localidad. 

Por  último,  ruego  a  US.  se  sirva  hacerme  remitir  los  planos 
que  sean  de  su  aprobación  para  la  primera  escuela  que  debe 
construirse  para  la  instrucción  de  los  hijos  de  los  colonos.  Aun- 
que creo  que  este  trabajo  lo  he  de  hacer  realizar  en  poco  tiempo, 
conviene  contratar  desde  luego,  las  maderas  para  que  al  usarlas 
den  garantías  de  duración  i  puedan  obtenerse  a  un  precio  eco- 
nómico. 

Dios  guarde  a  US. 

Luis  M.  Rodriguéis, 
Al  señor  Ministro  de  Col  ionización. 


Conveniencia  de  cuidar  el  servicio  de  caminos.— Pide  faerza 

pública 

Intendencia  de  Chiloé, 

Núm.  33. 

Ancndf  Octubre  10  de  18 g^. 

Aunque  espero  ir  venciendo  poco  a  poco  i  sin  omitir  sacrifi- 
cios las  numerosas  i  graves  dificultades  que  se  presentan  para 
la  salvadora  colonización  de  Chiloé,  debo  hacer  presente  a  US. 
los  obstáculos  principales  con  que  he  tropezado  al  tomar  inje- 
rencia en  este  ramo  de  mi  administración. 

Desde  luego,  no  ful  yo  quien  fijó  la  ubicación  de  la  primera 
colonia;  i,  como  se  ignoraba  que  clase  de  terreno  habia  en  el 
centro  del  bosque  por  donde  debia  pasar  el  camino  principal 
que  dividía  las  hijuelas^  se  palpó  mas  tarde  que  la  línea  fijada 
no  era  la  conveniente,  dejándose  así  un  trayecto  de  cuatro  kilo- 
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metros,  ea  el  cual  es  mui  difícil  que  puedan  adjudicarse  hijue- 
las aceptables. 

Tampoco  he  sido  j'O  quien  ha  dado  datos  parai  fijar  la  época 
en  que  debieran  llegar  los  colonos.  A  mi  juicio,  i  sin  tomar  en 
cuenta  el  año  esencialmente  tormentoso  por  el  cual  sigue  atra- 
vesando Chiloé,  los  colonos  no  debieran  venir  a  Ancud  antes 
de  Noviembre,  no  solo  por  el  peligro  de  desembarcar  con  tem- 
poral que  impida  llevarlos  a  sus  hijuelas^  sino  en  especial  por 
quedar  imposibilitados  para  construir  sus  casas  por  algún  tiem- 
po, recargando  al  estado  con  los  gastos  de  instalación,  i  desa- 
lentándolos para  emprender  trabajos  de  cuyo  buen  resultado 
tiene  derecho  a  dudar. 

Acabo  de  insinuar  a  US.  la  deficiencia  de  caminos,  i  debo 
insistir  sobre  el  particular.  Al  darse  cuenta  al  Gobierno  por  el 
jefe  de  Injenieros  que  habia  un  número  de  hijuelas  preparadas  i 
al  acompañarse  un  plano  en  que  figuraban  tales  hijuelas  a 
la  vez  que  las  sendas  i  los  caminos  para  ellas,  no  solo  se  envió 
un  croquis  en  estremo  inexacto,  sino  que  en  realidad  se  dio  a 
entender  que  los  colonos  podian  llegar  a  Ancud  para  recibir  en 
el  acto  sus  hijuelas  en  condiciones  fáciles  de  poderlas  ocupar. 

Entre  tanto,  las  cosas  pasaban  de  una  manera  mui  distinta; 
ni  habia  el  número  de  hijuelas  de  que  se  hacia  mérito;  ni  exis- 
tían sendas  o  caminos  para  trasladarse  siquiera  a  ellas  a  pié;  ni 
se  sabia  en  fin,  que  en  alguna  de  ellas  existían  propietarios  con 
títulos  que  debian  respetarse.  Tan  exacto  es  esto,  que  hasta  este 
instante  la  Intendencia  no  puede  tener  un  croquis  exacto  siquie- 
ra de  las  hijuelaciones  hechas,  porque  la  comisión  de  injenieros 
no  ha  ido  como  debia,  trasladando  al  papel  las  operaciones  que 
efectuaba  en  el  terreno. 

I  este  defecto  tan  capital,  que  no  se  concibe  a  los  nueve  meses 
de  trabajo,  en  los  cuales  los  injenieros  han  estado  mucho  tiempo 
en  Ancud,  ha  exijido  que  se  hagan  sendas  provisionales  para  ir 
ocupando  las  hijuelas,  duplicando  así  los  gastos  de  la  instala- 
ción, i  exijiendo  atenciones  verdaderamente  paternales  para  los 
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colonos,  de  manera  que  todos  ellos  se  sientan  hoi  agradecidos. 

A  lo  espuesto  debo  agregar  que,  en  la  ignorancia  de  esta 
provincia,  son  mui  pocas  las  pesonas  que  comprenden  la  impor- 
tancia de  la  obra  de  colonización,  i  que  no  dificulten  mas  bien 
las  medidas  que  tome  la  autoridad. 

Ha  de  saber  US.  que  se  ha  formado  una  especie  de  sociedad 
par  formular  pleitos  contra  el  Fisco  con  el  propósito  de  detener 
la  colonización;  que  en  Chacao  el  mismo  párroco  ha  tratado  de 
influir  en  los  trabajadores  de  los  caminos  i  sendas  para  hacerles 
odiosa  la  colonización;  que  en  Ancud  cuesta  un  trabajo  enorme 
para  encontrar  lancheros  que  sirvan  en  las  embarciones  que  lle- 
van el  equipaje  de  los  colonos:  de  manera  que  se  necesita  de 
una  paciencia  i  enerjía  a  toda  prueba  para  llevar  a  efecto  una 
obra  que  es  la  única  capaz  de  rejenerar  a  Chiloé. 

No  obstante  lo  espuesto,  todo  se  va  venciendo  i  creo  se  ven- 
cerá, siempre  que  el  Supremo  Gobierno  me  preste  el  ausilio 
necesario;  ya  veo  con  gusto  que  los  colonos  recibidos  están 
contentos  por  las  atenciones  que  se  les  prodigan,  veo  también 
con  la  misma  satisfacción  que  los  pobres  chilotes  agricultores 
que  viven  cerca  de  ellos  entran  en  competencia  para  hacer 
siembras  i  cultivos  a  que  no  estaban  acostumbrados;  i  palpo  so- 
bre todo  con  verdadero  placer  que  principia  una  verdadera 
fraternidad  entre  la  jente  del  pueblo  i  los  colonos,  ausiliándose 
recíprocamente  i  respetando  con  estrictez  los  derechos  de  cada 
cual 

No  obstante  esto,  insisto  en  pedir  algunos  hombres  de  fuer- 
za pública  que  inspire  mas  respetó  hacia  el  principio  de  auto- 
ridad que  ha  ido  decayendo  tanto.  Por  felicidad,  en  Chiloé  no 
se  asaltará  nunca  a  ningún  colono  aunque  esté  completamente 
aislado;  pero  tampaco  se  tomará  uno  de  sus  animales,  ni  se  pi- 
sotearán sus  sembrados,  desde  que  el  primer  culpable  pueda 
ser  conducido  a  presencia  de  la  autoridad  judicial.  Esta  será 
una  tarea  sencilla  si  por  poco  tiempo  puedo  disponer  de  ocho  o 
diez  hombres,  ya  que  no  hai  policía  en  la  provincia,  i  ya  tam- 
bién que  en  puntos  distantes,  como  Castro  i  Oueilen,  se  producen 
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desórdenes  frecuentes  cuyos  autores  quedan  impunes  por  falta 
de  fuerza  pública.  Creo  que  el  Supremo  Gobierno  tendrá  menos 
dificultad  para  aceptar  esta  petición  de  fuerza,  apenas  ¿epa  el 
número  de  pertenencias  mineras  que  han  pedido,  i  la  necesidad 
de  prevenir  desórdenes  entre  la  jente  que  trabaja  en  ellas. 
Dios  guarde  a  US. 


Luis  M.  Rodríguez. 


Al  señor  Ministro  de  Colonización. 


Propone  instalar  colonos  en  pequeños  lotes  aislados  i  conce- 
derles pasaje  gratis  a  los  contratados  por  particulares 

Intendencia  de  Chiloé. 

Núm.  34. 

Ancudy  10  de  Octubre  de  iSgS- 

Tengo  tal  ínteres  en  secundar  la  acción  al  Supremo  Gobierno 
respecto  de  la  pronta  i  necesaria  colonización  de  Chiloé,  i  doi 
tal  importancia  a  la  medida  insinuada  antes  de  aprovechar  lotes 
de  cuatro  o  cinco  hijuelas  aisladas  para  colocar  colonos,  que 
necesito  pedir  escusas  a  US.  para  hacer  nuevas  observaciones 
sobre  este  mismo  punto. 

En  esta  provincia,  señor  Ministro,  la  seguridad  personal  está 
siempre  perfectamente  resguardada,  de  tal  manera  que  nadie 
puede  temer  ser  asaltado  en  su  propiedad  aunque  carezca  de 
todo  medio  de  defensa. 

En  segundo  lugar,  hai  muchos  lotes  pequeños  de  tierras  fisca- 
les que  van  desapareciendo  dia  a  dia  por  la  usurpación  de  los 
vecinos,  sin  que  se  preocupen  de  dedicar  dichos  terrenos  al  cul- 
tivo. 

Sucede  sobre  todo  que  la  obra  seria  que  hai  aquí  para  la  co- 
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Ionización  es  la  de  abrir  caminos  para  las  hijuelas  i  desmontar 
terrenos  para  las  habitaciones  de  los  colonos:  uno  i  otro  trabajo 
es  preciso  realizarlos  en  una  especie  de  fango  producido  por  las 
lluvias  en  terrenos  que  suelen  tener  mas  de  un  metro  de  tierra 
de  hojas  i  a  la  cual  no  ha  penetrado  ni  el  aire  ni  la  luz,  necesi- 
tándose el  trabajo  de  algunos  años  para  dejarlos  en  situaciones 
convenientes.  En  cambio,  al  frente  de  caminos  formados  i  anti- 
guos se  podrían  colocar  muchas  familias  con  una  economía  muí 
grande  para  el  Estado,  con  vías  de  espedita  comunicación  para 
los  colonos,  i  en  contacto  aun  con  jente  ignorante,  pero  paciñ- 
ca,  que  aprovecharía  de  las  lecciones  de  cultura  i  de  trabajo  de 
sus  nuevos  vecinos. 

Mas  todavía:  como  el  Estado  necesita  gastar  tan  gruesas  su- 
mas en  el  servicio  de  la  colonia,  me  atrevo  a  proponer  a  US.  se 
les  dé  pasaje  gratis  a  los  colonos  que  pidan  los  particulares, 
siempre  que  aquellos  se  obliguen  a  recibirlos,  instalarlos  i  remu- 
nerarlos convenientemente.  En  vez  del  pasaje  gratis  se  les 
podria  ausiliar  con  lotes  de  terrenos  ñscales  bajo  las  mismas 
condiciones,  i  por  uno  i  otro  medio  se  produciría  una  emulación 
en  estremo  conveniente,  multiplicando  en  muí  poco  tiempo  los 
elementos  de  verdadero  i  único  progreso  que  pueden  venir  a 
Chiloé. 

En  corroboración  de  lo  que  dejo  espuesto,  llamo  la  atención 
de  US.  hacia  la  circunstancia  de  que  en  esta  provincia  casi  no 
haí  distrito  que  no  tenga  su  pequeña  escuela,  su  capilla  i  ce- 
menterio, disponiendo  a  la  vez  de  fáciles  vías  de  comunicación 
que  dan  facilidades  para  la  cómoda  existencia  de  los  colonos 
estranjeros. 

Dios  guarde  a  US. 


Lilis  M.  Rodrigues 


Al  señor  Ministro  de  Colonización. 
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Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. — Sección  de  Culto 
r  Colonización.— Núm.  572.— Santiago,  18  de  Octubre  de 
1895.  — Informe  el  Inspector  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización 
acerca  de  la  practicabilidad  i  ventajas  de  la  medida  propuesta 
por  el  Intendente  de  Chiloé,  en  la  primera  parte  del  oficio  ante- 
rior. Anótese.— Por  el  Ministro.— /T.  Phillips, 


Informe  sobre  las  propuestas  contenidas  en  la  nota 

anterior 


Inspección  Jeneral  de  Tierras 
I  Colonización.— Chile. 


Núm.  1 163. 


Traiguén,  jo  de  Noviembre  de  iS^j, 


Señor  Ministro: 

Es,  sin  duda,  mui  importante  la  consulta  del  señor  Intendente 
de  Chiloé;  por  desgracia,  disiento  de  tan  elevada  opinión,  por 
lo  menos  hasta  que  nuevas  razones  me  manifiesten  que  son 
erradas  mis  convicciones. 

Debo,  ante  todo,  descartar  la  segunda  i  última  de  las  propo- 
siciones contenidas  en  el  oficio  que  tengo  el  honor  de  informar, 
relativa  a  la  de  pasajes  para  los  colonos  que  vengan  a  la  isla  por 
cuenta  de  particulares. 

En  este  punto  estimo  que  el  Gobierno  ha  hecho  cuanto  le 
aconsejaban  las  conveniencias  del  pais,  siendo  jeneroso  hasta 
donde  lo  permitían  la  seriedad  i  bondad  de  la  inmigración  que 
necesitamos. 

Para  estimular  la  venida  de  emigrantes  por  cuenta  de  partí- 
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cubres,  se  ha  comprometido  a  pagar,  primero  la  mitad  i  des- 
pués mas  de  la  mitad  del  pasaje  de  cada  familia,  hasta  el  punto 
que  hoi  no  cuesta  a  los  particulares  mas  de  cien  francos  el  pa- 
saje por  adulto. 

En  este  sentido,  i  reconociendo  la  pobreza  de  los  habitantes 
de  Chiloé,  lo  mas  que  podria  hacerse  como  ensayo  es  rebajar  la 
cuota  que  se  paga  en  un  veinticinco  o  treinta  por  ciento,  o  mas 
si  se  quiere,  pero  nunca  conceder  el  pasaje  gratuito,  porque  así 
podria  verse  comprometido  hasta  el  crédito  del  Gobierno,  ya 
que  no  le  quedarla  ni  siquiera  el  recurso  de  comprobar  la  serie- 
dad, la  necesidad  o  utilidad  del  pedido  con  el  pequeño  desem- 
bolso que  hoi  se  impone  a  los  beneficiados. 

Creo  que  así  se  satisfacerian  las  necesidades  que  hace  presen- 
te el  señor  Intendente  de  Chiloé. 

Entro  ahora  al  punto  mas  grave  de  la  consulta  en  informe. 

Por  la  esperiencia  i  poca  lectura  que  tengo,  considero  como 
punto  esencial  de  toda  buena  colonización  el  agrupamiento  de 
cierto  número  apreciable  de  familias  de  una  misma  nacionalidad 
alrededor  de  un  punto  central,  no  solo  para  que  puedan  ayudarse 
mutuamente,  sino  para  que  aprendan  unos  de  otros  i  para  que 
no  los  ataque  la  nostaljia  de  la  patria  ausente. 

En  lo  posible  conviene  formarles  una  patria  diminuta  en  la 
patria  nueva,  a  fin  de  que  no  choquen  bruscamente  con  nuestros 
hábitos  i  costumbres  tan  diversos  de  los  de  ellos. 

Cada  colonia  debiera  ser  el  jérmen  o  núcleo  de  un  pueblo 
nuevo,  donde  los  colonos  pudieran  agruparse  los  domingos,  for- 
mar su  pequeña  comuna,  discutir  los  asuntos  de  interés  jenerali 
proveer  con  la  ayuda  del  Estado  a  la  enseñanza,  viabilidad  i 
seguridad  de  todos,  sin  descuidar  el  culto  que  profesen. 

De  ahí  que  se  escojieran  en  mi  viaje  de  inspección  a  la  isla, 
las  bahías  mas  abrigadas  i  mejor  distribuidas  para  hacerlas  cen- 
tros de  grupos  de  colonos  que  no  debian  bajar  de  veinticinco 
familias.  En  esas  bahías  podrían  formarse  pequeñas  aldeas  que, 
con  el  trascurso  del  tiempo,  tendrían  su  importancia,  sin  que 
ninguno  de  los  colonos  quedara  lejos  de  su  propiedad. 
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El  cercenamiento  de  estos  grupos  traería  consecuencias  des- 
graciadas, fáciles  de  prever.  En  efecto,  ¿qué  pueden  hacer  cinco 
familias  estranjeras,  aisladas,  en  suelo  estraño,  ingrato  al  princi- 
pio, perdidas  en  la  inmensidad  de  un  bosque  sin  ñn?  Cómo  po- 
drían ayudarse  en  sus  múltiples  necesidades,  en  el  alimento, 
en  el  trabajo,  en  la  desgracia  o  el  dolor,  en  el  nacimiento  i  la 
muerte? 

¿Cómo  se  podria  organizar  una  atención  tan  inmediata  i  opor- 
tuna que  previniera  el  hambre,  cuidara  de  las  enfermedades, 
ayudara  a  estimularla  en  el  trabajo  i  combatiera  el  aislamiento, 
el  desencanto,  o  cualquiera  de  los  grandes  sinsabores  que  abaten 
la  enerjia  humana  en  estraño  suelo? 

No  sabe  el  infrascrito,  en  esta  suposición,  de  qué  medios  po- 
dria valerse  el  Gobierno  para  vijilar  la  colonización,  arraigar  a 
los  colonos  i  mejorar  este  costoso  ensayo  de  galvanismo  que 
se  ha  intentado  para  resucitar  la  ya  agonizante  provincia  de 
Chiloé. 

I  es  necesario  tener  en  cuenta  que  es  esta  una  de  las  obras 
diflciles  que  se  han  intentado  i  que  de  su  buen  o  mal  éxito  de- 
pende el  porvenir  de  toda  la  rejion  austral  de  Chiloé. 

No  me  asustan  las  dificultades  actuales  que  ha  encontrado  el 
señor  Intendente:  todo  trabajo  nuevo  las  tiene;  pero  con  un  poco 
de  paciencia,  de  asiduidad  i  enerjia  en  la  dirección  i  una  vijilan- 
cia  incansable  todo  se  salvarla  en  poco  tiempo. 

En  el  proyecto  de  colonización  se  consultaban  los  medios 
primeros  de  vencer  las  dificultades  que  presenta  el  bosque  im- 
penetrable. 

Aunque  son  medidas  de  buen  sentido  i  sin  duda  ya  usadas  en 
Chiloé,  voi  a  repetirlas  aquí. 

Con  el  fin  de  que  los  colonos  pudieran  reconocer  fácilmente 
el  perímetro  de  sus  hijuelas,  se  propuso  que,  al  estacar  cada 
hijuela  se  abriera  una  senda  de  dos  i  de  tres  metros  que  la  des- 
lindara por  sus  cuatro  costados.  Estas  sendas  no  solamente 
tenian  por  objeto  permitir  al  colono  reconocer  su  terreno  i  faci- 
litar su  esplotacion  por  diversos  puntos,  sino  que  estaban  desti- 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  4II 

nadas  a  servir  provisoriamente  de  vías  de  comunicación  entre 
todas  las  hijuelas  i  la  bahía  o  pueblo  que  fuera  mercado  o  centro 
de  esportacion  de  los  productos  de  la  zona  colonizada. 

Esta  red  de  sendas  buscaba  todavía  otro  ñn  tan  importante 
como  los  ya  enunciados:  con  ellas  el  aire  i  el  sol  penetrarían 
las  selvas  espesas,  i  estos  elementos,  estimulando  la  evapora- 
ción, cambiarían  poco  a  poco  la  condición  fangosa  del  suelo  de 
hojas,  que  impide  no  solo  todo  trabajo,  sino  la  conservación 
de  los  caminos.  Porque  es  necesario  tener  presente  que  las  sen- 
das no  solo  servirían  de  vehículos  a  la  evaporación,  hoi  concre- 
tada a  la  atmósfera  oscura  que  yace  impasible  bajo  el  inmenso 
ramaje  del  bosque  i  que  no  tiene  movimiento,  ni  al  viento  ni  al 
sol  que  la  centuplican,  sino  que  en  la  mayoría  de  los  casos  por 
la  constitución  arbolada  del  suelo  harían  las  veces  de  verdade- 
ros desagües,  cosa  de  que  hoi  carece  en  absoluto  Chiloé. 

Con  este  objeto  se  consultó  una  suma  crecida  de  pesos,  ya 
que  a  nadie  podia  ocultarse  que  era  diñcilísimo,  sino  imposible, 
encontrar  colonos  que  quisieran  establecerse  en  un  bosque  es- 
peso sin  facilidades  de  comunicación  i  de  trabajo  i  sin  estímulo 
o  esperanza  de  ver  pronto  cambiado  el  bosque  en  campos  de 
siembras. 

Las  facilidades  de  comunicación  se  consultaron  con  el  pro- 
yectado camino  de  Linao  a  Ancud,  en  línea  mas  o  menos  recta, 
a  través  de  la  montaña,  trabajo  que  debió  ser  el  primero  de  la 
Comisión  de  injenieros  que  presidió  el  señor  Drigalski.  Como 
trabajo  de  urjencia  i  de  indispensable  necesidad,  no  se  creyó 
conveniente  llevarlo  a  cabo  de  una  vez,  ya  que  los  estudios  en- 
tonces no  eran  completos;  pero  se  ordenó  llevarlo  a  efecto  con 
el  ancho  de  seis  metros  libres  o  sea  ocho  o  nueve  de  senda,  ya 
que  los  troncos  deberían  quedar  a  los  costados. 

La  dirección  estaba  señalada  en  el  plano;  pero  se  autorizó  a 

la  Comisión  a  que  la  variara  en  las  partes  en  que  la  constitución 

del  suelo  u  otras  ventajas  lo  aconsejaran. 

Un  camino  igual  deberla  unir  todas  las  colonias  a  ñn  de  que 
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pudieran  comunicarse  fácilmente  con  la  capital  de  la  provincia 
o  ciudades  mas  importantes. 

Por  último,  i  tal  era  la  importancia  que  se  daba  a  las  comuni- 
caciones, aereacion  del  bosque  i  mejor  conocimiento  del  terre- 
no, que  se  consultaba  en  cada  colonia  una  senda  matriz,  en  forma 
de  cruz  de  cuatro  o  seis  metros  de  ancho,  que  atravesara  todo 
centro  colonial  en  su  latitud  i  lonjitud,  a  fin  de  que  sirviera  de 
camino  colonial  de  tráfíco  a  todas  las  hijuelas. 

Estas  sendas  serian  la  base  de  futuras  i  excelentes  vias  de  co- 
municación. Una  vez  instalados  los  colonos,  se  verian  cuáles 
eran  los  caminos  públicos  o  vecinales  mas  convenientes;  i  éstos 
se  ensancharian  i  compondrían  con  el  propio  interés  de  los  co- 
lonos i  una  corta  subvención  del  Estado. 

En  cuanto  al  trabajo  dentro  de  las  hijuelas,  consultaba  el 
proyecto  una  destroncadora  por  cada  diez  o  doce  familias,  que 
se  facilitarla  por  turno.  Una  de  estas  máquinas  podria  destron- 
car una  hectárea  por  mes^  sin  grandes  diñcultades,  i  con  solo 
un  pequeño  trabajo  preliminar. 

Si  estas  máquinas  fueran  insuficientes  podrían  aumentarse,  de 
tal  manera  que  cada  familia  pudiera  destroncar  anualmente  se- 
gún su  enerjia,  dos  o  mas  hectáreas  de  suelo  vírjen.  El  producido 
de  la  madera  pagarla  el  trabajo  i  dejarla  utilidad  para  vivir  un 
año,  i  el  producto  de  la  tierra  virjen,  bien  esplotada,  con  sol 
abundante  i  aire  i  humedad  a  discreción,  que  seria  superior  a  la 
producción  de  Llanquihue  i  Valdivia,  podria  economizarse  o 
emplearse  en  mejoras  de  las  mismas  propiedades. 

Así,  al  ñn  de  cinco  años  de  trabajo,  en  zonas  estensas  de  la 
isla  se  habría  cambiado  el  clima  i  obtenido  todos  los  productos 
necesarios  no  solo  para  la  mantención  de  sus  habitantes^  sino 
aun  para  la  esportacion. 

No  dudo  que  todos  estos  trabajos  necesitan  mucha  enerjia  i 
perseverancia  i  que  al  principio  muchos  Raquearán;  pero  preci- 
samente por  esta  razón  se  habia  resuelto  de  antemano  agru- 
par a  los  colonos  en  centros  de  veinticinco  familias  a  lo  menos. 
Veinticinco  familias  componen  un  pequeño  villorrio,  que  hará 
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recordar  los  campos  o  pueblos  de  nacimiento  de  cada  uno  de 
los  individuos  que  los  componen,  sin  que  tengan  que  estrañar 
mas  que  incomodidades  i  molestias  de  toda  instalación  en  suelo 
estraño;  pero  como  la  esperanza  de  mejores  dias  no  está  lejos 
para  los  trabajadores  i  esforzados,  éstos  con  su  ejemplo  i  con  su 
palabra  infundirán  nuevo  aliento  a  los  abatidos  o  tibios,  i  todos 
se  estrecharían  para  disputar  al  ingrato  suelo  la  fortuna  o  el 
bienestar. 

En  centros  compactos  se  hará  sentir  mejor  la  vijilancia,  la 
ayuda  i  el  estímulo  de  la  autoridad^  i  ésta  con  sus  consejos,  con 
sus  larguezas,  con  su  ojo  previsor,  evitará  abatimientos  i  deser- 
ciones i  mantendrá  no  solo  el  espíritu  de  cohesión  i  disciplina  en 
las  ñlas,  sino  el  entusiasmo  en  el  trabajo  i  la  fé  en  el  porvenir, 
ya  que  todos  pueden  estar  seguros  de  que  nada  les  faltará,  si 
por  desgracia,  su  enerjía  i  trabajo  no  fueran  bastantes  a  pro- 
porcionarles en  el  primer  tiempo  el  alimento  de  sus  familias  o 
los  elementos  de  trabajo  que  necesitan. 

La  colonización  de  Chiloé,  como  lo  sabe  US.  mejor  que  yo, 
se  estudió  con  bastante  anticipación,  con  la  convicción  del  Go- 
bierno de  que  ella,  aunque  difícil,  era  hacedera,  se  solicitaron 
del  Congreso  los  recursos  necesarios^  recursos  que  fueron  con- 
sultados con  largueza. 

Si  mis  recuerdos  no  me  engañan,  era  el  ánimo  del  Ministerio 
del  digno  cargo  de  US.  i  del  Gobierno,  reunir  en  Chile  todos  los 
elementos  necesarios  para  que,  cuando  llegaran  los  colonos,  tu- 
vieran habitación  provisoria,  hijuelas  perfectamente  demarcadas 
i  todos  los  elementos  de  trabajo,  de  construcción,  de  siembra 
i  de  mantención  que  por  contrato  les  ofrecía  el  Supremo  Go- 
bierno. 

Entraba  aun,  en  el  ánimo  del  Gobierno,  dar  a  cada  centro  de 
colonización  escuela  i  policía. 

Para  llenar  estos  objetos  se  consultó  una  suma  destinada  a 
construcción  de  casa  para  el  mayordomo,  de  bodega  para  he- 
rramientas i  útiles  i  de  galpón  para  alojar  provisoriamente  a  los 
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colonos  en  los  dos  primeros  centros  en  que  se  creyó  podrían 
instalarse  las  primeras  familias. 

Los  galpones  i  bodegas  cuando  hubieran  llenado  su  objeto, 
al  cabo  de  pocos  meses  se  transformarían  en  escuelas  i  locales 
adecuados  para  organizar  policía  con  la  ayuda  de  los  mismos 
colonos,  quienes  las  servirían  por  turnos  i  con  una  pequeña  re- 
muneración. 

Este  plan  jeneral  era  sin  duda,  deñcíente;  pero  como  queda- 
ba tiempo  para  completarlo  i,  como  sobre  todo,  teniendo  los  ele- 
mentos a  la  mano,  podía  perfeccionarse  en  el  acto  lo  que  la 
esperiencia  señalara  como  defectuoso,  se  consideró  que  no  era 
conveniente  la  formación  de  grupos  de  menos  de  veinticinco 
familias. 

No  estoi  en  aptitud,  señor  Ministro,  de  juzgar  lo  que  haya 
ocurrido;  mucho  menos  podria  decir  si  la  esperiencia  hecha 
aconseja  la  medida  propuesta  por  el  señor  Intendente  de  Chíloé. 
Separado  por  resolución  de  US.,  de  toda  relación  con  aquel  ser- 
vicio, no  tengo  noticia  alguna  de  los  resultados  que  haya  dado 
en  la  práctica  el  plan  que  formó  el  Supremo  Gobierno  para  co- 
lonizar la  isla  grande. 

US.  se  servirá  escusar,  en  consecuencia,  que  hable  según  mis 
recuerdos  i  que  informe  según  la  convicción  que  me  formé 
cuando  visité  Chíloé,  convicción  que  no  se  debilitará  mientras 
los  hechos  no  me  maniñesten  que  he  errado  al  manifestar  al 
Supremo  Gobierno  la  impresión  que  me  produjo  en  la  rápida 
visita  de  inspección  que  hice  a  aquellos  apartados  lugares. 

Es  cuanto  puedo  decir  a  US.  en  respuesta  a  la  consulta  del 
señor  Intendente  de  Chiloé,  pasada  en  informe  a  la  oñcina  de 
mi  cargo. 

Dios  guarde  a  US. 

Horacio  Echegóyen, 


Al  seftor  Ministro  de  Colonización. — Santiago. 
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Conveniencia  de  radicar  colonos  al  rededor  de  subdelegado- 

nes  existentes 

Intendencia  de  Chiloé. 

Núm.  40. 

Ancudy  Noviembre  7  de  18^5. 


Si  he  solicitado  que  dentro  del  departamento  de  Ancud  se 
instalen  colonos  fuera  del  recinto  de  Chacao  i  Caipulii,  es  porque 
en  cada  subdelegacion,  que  puede  ser  vijilada  i  atendida  desde 
la  capital,  hai  terrenos  fiscales  para  instalar  fácilmente  diez, 
quince  i  hasta  veinte  familias  al  lado  de  caminos  antiguos  i  tra- 
ficables,  o  con  fácil  comunicación  por  el  mar  con  Ancud.  Por 
tal  medio,  podrían  distribuirse  un  total  de  cerca  de  doscientas  fa- 
millas  en  este  departamento,  dominando  casi  todas  las  subdele- 
gaclones,  I  rejenerando  en  poco  tiempo  la  parte  mas  atrasada  o 
corrompida  de  la  provincia.  Se  agrega  a  esto  que  con  los  mismos 
empleados  actuales  podría  hacerse  el  servicio,  sin  necesidad  si- 
quiera de  aumentar  los  elementos  de  movilidad  para  los  colonos, 
ni  las  casas  de  administración  para  atenderlas.  Agregaré  por 
último  que,  habiendo  escuelas,  cementerios,  capillas,  etc.,  en 
cada  subdelegacion,  los  gastos  ñscales  serian  reducidos  respec- 
to del  número  de  colonos  que  podrían  establecerse. 

En  cambio,  me  asaltan  muchas  dudas  para  la  feliz  instalación 
de  colonos  en  Castro.  Distando  veinticinco  leguas  de  Ancud  el 
puerto  de  Chonchi,  donde  deben  desembarcar  los  que  vayan 
cerca  de  Cucao,  serán  precisos  mas  elementos  de  movilidad;  no 
será  fácil  vijilar  desde  Ancud  lo  que  ahí  sucede;  se  necesitará 
todavía  hacer  un  viaje  de  tres  leguas  a  pié  entre  Chonchi  1  la 
laguna  para  esperar  a  su  lado  norte  el  momento  oportuno 
para  atravesarla,  ya  que  al  lado  sur  es  precisamente  donde  hai 
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terrenos  útiles;  habrá  que  nombrar  un  cuerpo  de  empleados  que 
vijile  desde  Chonchi  o  Castro  los  trabajos  de  colonización;  se 
correrá  el  peligro  de  las  querellas  de  amparo  i  de  despojo  de 
todos  los  detentadores  de  la  propiedad  ñscal  en  un  departamen- 
to en  que  no  hai  representante  del  Fisco;  i,  como  consecuencia 
necesaria,  puede  venir  el  desaliento  en  los  colonos,  lo  que  seria 
funestísimo  para  la  obra  tan  importante  en  que  está  empeñado 
el  Gobierno.  Mas  o  menos  lo  mismo  se  me  ocurre  que  puede 
suceder  respecto  de  Queilen,  aunque  con  relación  a  este  punto 
hai  la  circunstancia  de  que  los  terrenos  ñscales  están  próximos 
a  la  costa. 

Pensando  en  todo  esto,  i  ya  que  es  indiscutible  que  con  toda 
actividad  deben  prepararse  hijuelas  e  instalarse  colonos  dentro 
de  los  compromisos  contraidos  por  el  Supremo  Gobierno,  habia 
consultado  a  US.  sobre  la  conveniencia  de  aprovechar  los  terre- 
nos físcales  de  Ancud,  hasta  no  tener  que  pensar  mas  en  ellos, 
para  seguir  el  camino  de  colonización  hasta  el  departamento  de 
Castro. 

Dios  guarde  a  US. 

Luis  M.  Rodrigues. 

Al  señor  Ministro  de  ColonizacioR. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  417 


Informe  sobre  construcciones  de  edificios.— Fundación  de 

escuelas  en  las  colonias 

Intendencia  de  Chiloé. 

Núm.  42. 

Ancud,  Noviembre  ir  de  i8g¿. 

Según  he  dicho  a  US.  en  telegrama  de  fecha  de  hoi,  en  pocos 
días  mas  estará  techada  la  casa  de  administración  que  se  cons- 
truye para  el  servicio  de  la  colonia;  i  se  preparan  las  maderas 
conque  hade  construirse  una  escuela,  porque,  contra  loque 
debiera  creerse,  en  Chiloé  no  hai  nadie  que  conserve  para  ven- 
der, tal  elemento  de  construcción. 

Con  motivo  de  los  edificios  a  que  acabo  de  referirme,  necesito 
manifestar  a  US.  que,  dada  la  estension  del  terreno  que  se  colo- 
niza i  tomando  en  cuenta  que  las  estremidades  norte  i  sur  de  él 
son  a  la  vez  puntos  indispensables  para  la  comunicación  de  los 
colonos  con  Ancud,  va  a  ser  necesario  que  tanto  en  Chacao  co- 
mo en  Caipulii,  las  dos  subdelega  clones  que  se  colonizan,  exista 
una  escuela  i  una  casa  para  la  administración.  Seria  imposible 
en  efecto  obligar  a  los  empleados  a  que  atendieran  el  servicio 
desde  un  estremo  de  la  colonia,  ya  que  según  he  manifestado 
antes  a  US.,  en  el  punto  central  de  ella  existen  terrenos  panta- 
nosos que  interrumpen  la  comunicación  entre  las  secciones  norte 
i  sur  de  la  colonia.  Esto  mismo  sucedería  si  se  construyera  una 
sola  escuela  para  los  hijos  de  los  colonos. 

Debo  agregar  todavía  qne  el  gasto  de  los  trabajos  indicados 
en  ningún  caso  excederá  de  la  suma  consultada  para  edificios, 
porque  las  dos  escuelas,  realizando  con  exactitud  en  cada  una 
el  croquis  enviado  por  US.,  importarán  a  lo  mas  la  suma  de 
diez  mil  pesos;  i  los  cinco  mil  restantes  son  suficientes  también 
para  las  dos  casas  de  administración. 
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Por  último,  si  US.  acepta  lo  que  dejo  espuesto,  puede  contar 
con  la  seguridad  de  que  para  principios  de  Marzo  próximo  esta- 
rán concluidos  los  ediñcios  ya  indicados,  aunque  para  tal  época 
no  sea  fácil  que  los  colonos  puedan  mandar  sus  hijos  a  las 
escuelas. 

Antes  de  concluir,  me  permito  rogar  a  US.  se  sirva  manifes- 
tarme si  estima  que  solo  los  hijos  de  los  colonos  deben  concurrir 
a  las  escuelas  por  construirse  o  si  se  aceptarla  con  la  misma 
facilidad  a  los  hijos  de  los  chilotes.  Debo  prevenir,  con  este  mo- 
tivo, que  se  nota  ya  verdadera  cordialidad  entre  los  niños  estran- 
jeros  i  chilenos,  con  la  circunstancia  mui  importante  de  que  los 
hijos  de  los  colonos  van  aprendiendo  el  castellano  con  bastante 
rapidez;  de  manera  que  si  se  aceptara  que  la  instrucción  se  die- 
ra en  común,  podria  realizarse  en  esta  provincia  lo  que  no 
se  ha  conseguido  establecer  en  otras  en  un  asunto  tan  im- 
portante. 

Dios  guarde  a  US. 

Luis  Ai.  Rodíigncs, 


Al  sefio"  Ministro  de  Colonización. 


Alojamiento  de  los  colonos. —Medios  de  desembarco.— Ali- 
mentación 

Intendencia  de  Chiloé. 

Núm.  43. 

Ancudy  II  ae  Noz'iembfc  de  iSp^. 

He  dicho  ya  a  V.  S.  los  elementos  de  recepción  e  instalación 
de  los  colonos  de  que  se  ha  dispuesto  hasta  ahora,  i  creo  nece- 
sario agregar  algunos  detalles  sobre  el  particular. 
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Como  sucede  con  frecuencia  que  los  colonos  lleguen  a  Ancud 
en  medio  de  fuertes  temporales,  sin  poder  seguir  viaje  a  Cha- 
cao  i  Caipulli,  ha  sido  indispensable  preparar  en  esta  ciudad  un 
punto  de  alojamiento,  aunque  sea  provisorio.  Con  tal  motivo  he 
hecho  las  reparaciones  mas  indispensables  en  el  edifício  del 
cuartel  para  la  Guardia  Nacional,  que  estaba  ocupado  por  la 
policia. 

Fuera  de  este  edificio,  tengo  otro  en  los  alrededores  de  la 
ciudad,  que  ha  servido  para  las  veinte  familias  últimas,  que  lle- 
garon; i  como  este  segundo  edificio  está  en  la  orilla  del  rio 
Pudeto,  los  colonos  salen  de  él  en  tiempo  bueno  para  trasla- 
darse a  las  hijuelas  de  CaipuUi. 

En  fin,  en  este  mismo  lugar,  que  debe  ser  ocupado  por  las  tres 
cuartas  partes  por  lo  menos  de  los  colonos,  se  concluirá  mui  luego 
la  cai^a  de  administración  de  que  hablo  a  V.  S.  en  otra  nota: 
así  es  que  en  ningún  caso  puedo  tener  temores  de  no  recibir  i 
alojar  convenientemente  a  las  familias  que  deben  venir. 

Respecto  de  Chacao,  creo,  como  he  dicho  también  a  V.  S. 
en  otra  nota,  que  debe  construirse  pronto  una  nueva  casa  de 
administración.  En  ella  puede  alojarse  el  sub-inspector,  i  ahí  tam- 
bién podrá  tenerse  víveres  para  proporcionarlos  sin  ganancia 
alguna  a  los  colonos,  ya  que  se  ha  palpado  que  los  comercian- 
tes por  menor  en  el  campo  les  exijen  un  precio  mui  subido. 

Entre  tanto  hai  en  Chacao  dos  casas  particulares  que  prestan 
la  comodidad  suficiente  para  el  resto  de  las  familias  por  llegar, 
que  deben  ser  instaladas  en  aquella  sección  de  la  colonia. 

Hasta  hoi  no  ha  sido  preciso  comprar  embarcaciones  para  la 
traslación  de  colonos,  porque  con  el  vapor  Toro,  alguna  vez,  i 
con  la  lancha  a  vapor  siempre,  se  ha  necesitado  solo  alquilar 
una  goleta  para  conducir  el  voluminoso  equipaje  de  los  inmi- 
grantes. Sin  embargo,  como  nadie  quiere  comprometerse  a  al- 
quilar embarcaciones  para  todos  los  casos  en  que  se  recibieran 
los  colonos,  i  como  a  la  vez  se  ha  palpado  que  trata  de  crearse 
con  esto  una  dificultad  a  la  colonización,  convendría  comprar 
una  goleta  i  dos  botes,  especialmente  si  en  pocos  meses  mas 
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se  hubieran  de  llevar  colonos  a  otro  departamento.  En  todo 
caso,  los  botes  serian  precisos  para  el  tranco  por  el  rio  Pudeto, 
que  conduce  a  Cáipulli. 

Uno  de  los  servicios  mas  odiosos  i  delicados  es  el  de  la  ali* 
mentación  de  los  colonos.  Estos  en  jeneral  son  mui  exijentes 
para  la  comida,  i  seria  imposible  conseguir  un  proveedor  a  con- 
trata que  no  diera  lugar  a  reclamos  diarios,  corriéndose  el  peli- 
gro de  atraer  el  disgusto  i  dispersión  entre  los  colonos.  Por  esto 
nos  hemos  impuesto  con  el  señor  Weber  la  pesada  tarea  de 
sostener  a  los  colonos  por  medio  de  los  empleados,  bajo  la  vi- 
jilancia  nuestra.  Sin  embargo,  si  V.  S.  no  aceptara  este  proce- 
dimiento, en  el  acto  se  pedirían  propuestas  para  modiñcarlo. 

Se  me  olvidó  hacer  notar  a  V.  S.  respecto  de  habitaciones 
provisorias  para  colonos,  que  ellas  deben  ser  siempre  de  una 
capacidad  doble  o  triple  de  lo  que  en  otras  circunstancias  pudiera 
calcularse,  porque  el  clima  de  Chiloé  no  permite  ñjar  dia  para 
la  instalación  de  colonos  en  sus  hijuelas;  porque  el  misn^o  clima 
no  permite  fijar  tampoco  el  tiempo  durante  el  cual  pueden  cons- 
truir sus  casas  los  inmigrantes;  i  en  fin,  que  la  falta  de  prepara- 
ción para  el  trabajo  de  la  jeneralidad  de  los  colonos  hace  que  se 
demoren  un  mes  o  dos  en  lo  que  otros  demorarían  ocho  dias 
para  construir  una  pepueña  pieza.  Me  bastará  decir  a  V.  S.,  con 
este  motivo,  que  algunos  de  los  primeros  colonos  de  Chacao  to- 
davía no  se  trasladan  con  sus  familias  a  las  hijuelas  que  recibie- 
ron hace  tanto  tiempo. 

Dios  guarde  a  V.  S. 


Luis  M,  Rodríguez. 


AI  seflor  Ministro  de  Colonización. 
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Contratos  celebrados  con  particulares  sobre  aperturas  de 

sendas 

Intendencia  de  Chiloé. 

Núm.  44. 

Ancudf  Noviembre  12  de  t8^j. 

Llegó  este  vapor  el  10  i  sale  hoi  12,  sin  haberse  modificado 
el  mal  tiempo  dominante;  lo  que  me  permito  hacer  presente  a 
US.  como  antecedente  de  lo  que  con  frecuencia  no  se  puede 
realizar  en  Chiloé. 

Esto  es  tanto  mas  necesario,  cuanto  que,  tratándose  de  sen- 
das i  caminos,  hai  que  considerar  aquí  lo  que  no  pasa  en  nin- 
gún otro  punto  del  pais. 

Se  me  presenta  una  situación  bonancible,  i  es  indispensable 
aprovecharla  no  solo  por  los  contratos  en  licitación  pública,  sino 
ocupando  a  cualquier  empleado  i  aun  a  los  simples  particulares 
de  buena  voluntad  para  ganar  tiempo  i  acelerar  los  trabajos. 

«Tengo  el  honor  de  suministrar  los  datos  que  US.  ha  tenido  a 
bien  pedirme  i  son  los  que  a  continuación  espreso  según  mis 
recuerdos,  pues  los  datos  orijinales  están  en  poder  del  señor 
Drigalski. 

Hasta  la  fecha  se  han  celebrado  seis  contratos:  tres  con  don 
Pedro  Manuel  Beca,  dos  con  don  José  Herrera  i  uno  con  don 
Gregorio  González. 

Los  contratos  del  señor  Beca  consisten,  uno  de  ellos,  en  rozar 
en  veinte  hijuelas  distintas  una  hectárea  i  de  ellas  hai  recicibas 
dieziocho.  Otro  consiste  en  limpliar  i  rozar  la  senda  que  parte 
de  Chacao  a  Caipulli  en  la  lonjitud  de  veinte  kilómetros,  ancho 
de  once  metros  en  todo  su  trayecto.  Este  trabajo  se  va  a  utili- 
zar para  camino;  a  la  fecha  están  abiertos  los  veinte  kilómetros 


422  boletín  del  ministerio 

del  ancho  indicado,  solo  falta  limpiar  el  roce  i  estraer  los  troncos. 
Este  trabajo  se  contrató  a  razón  de  cuatrocientos  pesos  kilóme-^ 
tro.  El  tercero  consiste  en  abrir  dos  sendas  de  once  metros  de 
ancho,  perpendiculares  a  la  de  Chacao  i  distante  una  de  otra 
cuatro  kilómetro  i  que  se  van  a  utilizar  para  caminos;  a  la  fecha 
hai  dieziocho  kilómetros  rozados. 

Sendas  de  tres  metros  hasta  la  fecha  hai  recibido  nueve  kiló- 
metros i  medio,  a  razón   de  cuarenta  i  ocho  pesos  kilómetros. 

Sendas  de  metro  i  medio  he  recibido  cincuenta  i  cinco  kiló- 
metros a  razón  de  treinta  pesos  kilómetros. 

Cuando  se  hizo  este  último  contrato  no  se  fíjó  el  número  de 
kilómetros  de  senda  de  once,  de  tres  i  de  metro  i  medio  que 
debiera  hacer  el  señor  Beca,  por  no  conocer  las  proporciones 
que  iba  a  tomar  la  hijuelacion. 

Contrato  de  don  José  Herrera.  Uno  de  ellos  consiste  en  abrir 
cuarenta  kilómetros  de  senda  de  tres  metros  de  ancho,  a  razón 
cuarenta  i  ocho  pesos  kilómetro,  trabajo  que  se  ha  recibido.  El 
otro  consiste  en  abrir  ochenta  kilómetros  de  senda  de  metro  i 
medio  a  razón  de  treinta  pesos  kilómetro,  trabajo  también  reci- 
bido. 

Contrato  de  don  Gregorio  González.  Segnn  creo  recordar, 
fueron  veinte  kilómetros  de  sendas  de  tres  metros,  a  razón  de 
de  cuarenta  i  ocho  pesos  kilómetros,  trabajo  recibido. 

La  Comisión  de  Injenieros  no  ha  tenido  conocimiento  cuántos 
operarios  empleó  cada  uno  de  los  contratistas  para  ejecutar  los 
trabajos  antes  dichos,  por  no  creer  necesario  mezclarse  en  asun- 
tos ajenos,  i  lo  único  que  ha  tenido  en  vista  es  recibir  los  traba- 
jos conforme  al  contrato.  Los  trabajos  que  se  indican  anterior- 
mente han  sido  efectuados  mientras  don  Erico  de  Drigalski  fue 
jefe  de  la  Comisión.» 

Dios  guarde  a  US. 


Luis  AL  Rodríguez, 


Al  señor  Ministro  de  Colonización. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  423 


Esplicaciones  sobre  denuncios  hechos  contra  la  Intendencia 

Intendencia  de  Chiloé. 

Núm.  47. 

Ancud,  Diciembre  j  de  iSgs. 

Cumplo  con  el  deber  de  dar  a  US.  las  esplicaciones  necesa- 
rias respecto  de  las  noticias  anónimas  i  exajera  das  que  se  han 
trasmitido  desde  Puerto  Montt  sobre  desórdenes  i  emigración  de 
los  colonos  de  Chiloé.  Según  lo  he  hecho  ya  presente  al  Minis- 
terio por  parte  telegráñco,  hace  algunos  dias  se  presentó  a  la 
Intendencia  un  austríaco  que  habia  residido  en  la  República 
Arjentina,  i  solicitó  se  le  aceptara  aquí  en  la  condición  de  colo- 
no bajo  las  condiciones  estipuladas  con  los  demás  inmigrantes 
que  estaban  llegando  de  Europa.  Como  se  tratara  de  una  per- 
sona desconocida  i  sin  familia,  le  manifesté  que  por  de  pronto 
no  podia  acceder  a  sus  deseos;  mas,  que  si  daba  pruebas  de  ser 
capaz  de  cumplir  con  los  deberes  anexos  al  contrato  que  deseaba 
celebrar;  no  me  parecía  difícil  obtener  la  autorización  necesaria 
para  llevarlo  a  efecto.  Concluí  por  encargarle  que  sirviera  de 
intérprete  i  auxiliar  en  la  instalación  de  los  colonos  alemanes  en 
Chacao,  debiendo  servirme  su  conducta  de  base  para  las  medidas 
que  debiera  tomar  en  lo  futuro. 

Lindermann  (apellido  del  austríaco  de  que  me  ocupo)  bien 
poco  pudo  hacer  en  el  desempeño  de  su  comisión,  porque  los 
alemanes  no  entendían  con  facilidad  el  dialecto  que  él  hablaba; 
de  manera  que  se  hizo  indispensable  poner  término  a  su  co- 
metido, volviendo  a  Ancud  con  nuevas  peticiones  ante  la  In- 
tendencia. Por  desgracia,  se  presentó  en  estado  de  ebriedad, 
no  siendo  esa  la  primera  vez  en  que  se- le  veia  en  tal  es- 
tado: necesité,  por  lo  mismo,  desahuciarlo  respecto  de  toda  pre- 
tensión. 
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Contrariado  sin  duda  por  lo  que  le  sucedía^  sobre  todo,  desde 
que  habia  llegado  a  imajinarse  que  podia  pretender  el  puesto  de 
sub-inspector  de  colonos,  se  volvió  a  Chacao  para  estimular  allí 
tres  jefes  de  familias  que  fueran  a  Puerto  Montt  donde  encon- 
trarían con  facilidad  ocupaciones  lucrativas,  sin  perjuicio  de  que 
les  dieran  una  hijuela  mas  estensa  i  un  terreno  de  mejor  clase; 
lo  que  consiguió,  aunque  con  alguna  diñcultad. 

Realizado  el  viaje  los  tres  colonos  palparon  luego  que  no  era 
exacto  lo  que  se  les  habia  añrmado;  pero  en  cambio  para  coho- 
nestar su  saudade  Chacao,  aceptaron  que  Lindermann  sostuviese 
a  nombre  de  ellos  i  con  su  concurso,  todo  lo  que  él  queria  supo- 
ner: por  esto,  se  aseguró  ante  el  Vice-Cónsul  alemán  que  los 
terrenos  en  Chacao  eran  malos;  que  el  alimento  era  deñciente; 
que  se  les  vendían  artículos  de  consumo  a  un  precio  excesivo; 
que  se  les  alojaban  en  chozas  inmundas,  etc.,  etc.  Ignoro  si  el 
Vice-Cónsul  habrá  tomado  alguna  medida  sobre  los  denuncios 
infundados  que  se  le  hicieron,  si  bien  me  estrañaria  mucho  que 
aceptase  sin  comprobación  cargos  formulados  por  personas  que 
no  conocía,  fígurando  como  ñador  de  ellos  un  emigrado  de  la 
República  Arjentina  que  ni  siquiera  pertenecía  a  la  nacionalidad 
alemana. 

Entretanto,  señor  Ministro,  lo  que  hai  de  cierto  es  que  en 
Chiloé  no  solo  se  cumple  estrictamente  con  los  contratos  cele- 
brados con  los  colonos,  sino  que  se  les  dá  casi  el  doble  de  aque- 
llo a  que  tienen  derecho  según  sus  mismos  contratos.  Prescin- 
diendo del  terreno  que,  según  la  jeneralidad  de  los  inmigrantes, 
es  de  excelente  calidad,  se  les  hace  desmontar  una  hectárea  de 
terreno  para  que  coloquen  sus  casas  i  primeros  cultivos;  se  les 
dá  mayor  diario  del  convenido,  tomando  en  cuenta  el  valor 
intrínseco  de  nuestra  moneda;  se  les  ausilia  eficazmente  para 
construir  sus  habitaciones  provisorias,  ya  que  son  raros  los  que 
tienen  aptitudes  o  constancia  para  dichos  trabajos;  i  en  ñn,  se 
les  consagra  una  atención  tan  esmerada,  que  los  antignos  colo- 
nos de  Llanquihue  residentes  en  Ancud,  le  hacen  cargo  a  la  In- 
tendencia de  ser  en  estremo  complaciente  con  las  familias  que 
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está  recibiendo  para  las  colonias.  Puedo  asegurar  también  a 
US.,  que  la  jeneralidad  de  los  inmigrantes  establecidos  ya  dan 
muestras  repetidas  de  su  gratitud  por  el  procedimiento  atento  i 
jeneroso  que  se  emplea  con  ellos. 

No  terminaré  la  presente  nota  sin  hacer  presente  a  US,  que 
noto  con  sentimiento  que  se  trabaja  por  crear  una  especie  de 
antagonismo  entre  la  colonización  de  Chiloé  i  la  de  Llanquihue, 
haciendo  creer  que  el  jefe  de  la  primera  provincia  se  opuso  a 
que  se  llevaran  desde  este  año  inmigrantes  a  la  segunda  de  las 
provincias  indicadas.  E^  Ministerio  debe  saber  que  el  infrascrito 
estimuló  al  señor  Echegóyen  a  que  recorriera  el  departamento 
de  Carelmapu  a  ñn  de  continuar  allí  la  colonización;  que  mas 
tarde  solicitó  todavía  que  se  aprovecharan  desde  luego  las  hijue^ 
las  preparadas  en  Llanquihue,  enviando  colonos  a  ellas;  que  por 
último,  no  hace  mucho,  ha  vuelto  a  instar  para  que  desde  Enero 
se  manden  inmigrantes  al  departamento  de  Carelmapu.  Sin  em- 
bargo de  todo  esto,  se  incita  constantemente  a  los  colonos  de 
Ancud  a  que  exijan  su  traslado  a  la  provincia  a  que  acabo  de 
referirme,  i  se  envian  telegramas  tan  alarmantes  como  des- 
tituidos de  fundamento  para  comprometer  la  tranquilidad  de 
la  colonia  que  con  toda  clase  de  sacriñcios  se  está  haciendo  en 
Chiloé. 

He  querido  ser  bastante  esplícito  en  la  presente  nota,  porque 
tengo  la  intima  convicción  de  que  no  ha  de  ser  la  primera  i  úni- 
ca vez  que  se  denuncien  abusos  imajinarios  para  realizar  propó- 
sitos que  me  abstengo  de  caliñcar. 

Dios  guarde  a  US. 


Luis  M.  Rodrigue::. 


Al  seilor  Min!stro  de  Colonización. 


426  boletín  del  ministerio 


Necesidad  de  suspender  los  envíos  de  colonos  dorante  los 

■ 

meses  de  Mayo,  Junio  i  Julio 


Intendencia  de  Chiloé. 

Núm.  57. 

Aftcud,  Diciembre  18  de  iSg^- 

Con  temor  de  contrariar  los  deseos  del  Supremo  Gobierno 
respecto  de  instalaciones  de  colonos  en  Chiloé  i  Llanquihue,  me 
permito  hacer  notar  que  considero  mui  poco  conveniente  el  en- 
vío de  colonos  que  lleguen  a  estas  provincias  en  los  meses  de 
Mayo,  Junio  i  Julio  de  cada  año. 

Aunque  no  faltarán  hijuelas  preparadas  para  las  remesas  poco 
numerosas  que  puedan  venir,  es  necesario  tener  presente  que 
en  los  meses  ya  indicados  es  rarísimo  el  dia  en  que  permiten 
trabajar  las  lluvias  i  verdaderos  huracanes  que  dominan  todo  el 
invierno.  Por  esto  mismo,  no  solo  seria  difícil  la  traslación  de 
faiiúlias  con  sus  equipajes  a  las  hijuelas  que  se  les  designaran, 
sino  que  cada  colono  se  veria  imposibilitado  para  construir  una 
habitación  cualquiera,  en  la  cual,  sin  embargo,  siempre  podría 
desesperarse  por  la  falta  de  trabajo,  de  comunicación  i  hasta  de 
elementos  necesarios  de  subsistencia. 

Como  comprobante  de  lo  que  dejo  espuesto,  me  bastará  hacer 
notar  a  US.  que.  muchos  de  los  colonos  que  llegaron  hace  dos 
meses,  todavía  no  han  podido  construir  sus  pequeñas  casasi  No 
ha  sido  suñciente  el  ausilio  de  trabajadores  que  les  ha  prestado 
la  autoridad,  porque  la  inclemencia  del  tiempo,  que  domina 
todavía,  i  la  falta  de  preparación  de  ellos  para  la  vida  en  el 
campo^  ha  convertido  en  obra  mui  difícil  lo  que  ejecuta  con  faci- 
lidad cualquier  chilote. 

Para  concluir,  llamaré  la  atención  de  US.  a  que  la  residencia 
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de  los  colonos  i  sus  ramillas  en  alojamientos  estraños  a  sus  hijue* 
las,  sin  ocuparse  en  trabajos  que  se  relacionan  con  el  cultivo  de 
ellas,  es  el  medio  mas  eficaz  para  que  vuelvan  atrás  en  sus  com- 
promisos, dejándose  seducir  por  falsas  promesas  i  ocupación 
lucrativa  en  poblaciones  escasas  de  recursos  i  donde  sobran  ele- 
mentos de  corrupción. 
Dios  guarde  a  US. 


Luis  M.  Rodrigue::, 


Al  señor  Ministro  de  Colonización. 


v¿ 
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INSPECCIÓN  JENERAL 


DE 


TIEERAS  I  COLONIZACIÓN 


Primer  Semestre  de  1896 


-•HIH^ 


Personal 


£n  Saniia^o: 


laspector  Jeneral    señor  Abelardo  A.  Pizarro. 

Secretario  »  Cayetano  Astaburuaga. 

Contador-intérprete  »  Willy  Niebuhr. 

Oficial  I."*  »  Carlos  A.  Bennet. 

Id.    2.**  »  Luis  R.  González. 

En  Temuco: 
Sub-Inspector,  señor  Otto  Rehren. 
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SECCIÓN   TOPOGRÁFICA 


En  Tenmcn: 


Injenierojefe, 

señor  Teodoro  Schmidt 

Injeniéro  i," 

» 

Hugo  Pietrogrande. 

Id. 

I." 

» 

Francisco  Munizaga  (propuesto). 

Id. 

2,* 

» 

Arturo  Julien. 

Id. 

2.° 

» 

Cristian  Sommermier. 

Id. 

2.» 

» 

Cristian  Cornely. 

Id. 

2.» 

» 

Samuel  Flores. 

Id. 

2.» 

» 

Manuel  Gamallo. 

Id. 

3-" 

:f> 

Carlos  Araya. 

Id. 

S-" 

» 

Próspero  Bossugue. 

Id. 

3-" 

» 

Hugo  Fohmann. 

Id. 

3-" 

» 

Eduardo  Jones. 

Id. 

3-° 

» 

Leónidas  Pérez. 

Ayudant 

e 

» 

Luis  Conrady. 

Id. 

» 

Federico  Schneider. 

Id. 

» 

Pedro  A.  Pérez. 

COMÍSION    RADICADORA 


En  Temnco: 


Presidente  señor  Leoncio  Rivera. 
Secretario      »      Bartolomé  Blanche. 

PROTECTORADO   DE   INDÍJENAS 


Protector  señor  Teófilo  Duran. 
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Informe  sobre  la  colonia  chilena  de  Lonqnimai 

Inspección  Jeneral  de  Tierras 
I  Colonización. — Chile. 

Núm.  1300. 

Traiguén ,  Abril  ly  de  i8<p6. 

Señor  Ministto: 

Hoi  he  regresado  de  Lonquimai,  después  de  haber  visitado 
detenidamente  todos  los  valles  del  Alto  Bio-Bio  i  de  haberme 
impuesto  personalmente  de  las  condiciones,  altamente  satisfac- 
torias, en  que  se  está  llevando  a  cabo  la  colonización  chilena  de 
aquellos  valles  con  las  familias  que  han  inmigrado  de  la  Repú- 
blica Arjentlna. 

Me  limitaré  por  ahora  a  indicar  a  US.  que  tenemos  matricu- 
ladas cerca  de  cuatrocientas  familias,  habiéndose  radicado  ya 
doscientas  cuarenta  i  cinco,  todas  las  cuales  cuentan  con  algunos 
recursos. 

Existen  otras  cien  familias  diseminadas  en  otros  valles,  como 
los  de  Llainia,  Pucon  i  Malalcahuello  i  adonde  espero  enviar 
otros  injenieros  en  la  próxima  semana  para  que  queden  estable- 
cidos a  fírme  en  los  puntos  en  que  se  encuentran. 

En  informe  especial  daré  cuenta  a  US.,  detallada  i  oportuna- 
mente, sobre  la  colonia  de  Lonquimai,  indicando  al  Depar- 
tamento las  medidas  que  convendría  adoptar  para  darle  el 
desarrollo  próspero  que  con  fundamento  podemos  esperar. 

Dios  guarde  a  US. 

A,  Pizarro  A. 

Señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores  i  Colonización. 
Santiago. 
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Consulta  sobre  el  cumplimiento  del  decreto  de  remate,  de  1." 

de  Abril  de  1890 

Inspección  Jeneral  de  Tierras  i 
Colonización. — Chile. 

Núm.  1304. 

Traiguaiy  Abril  18  de  18^, 

Señor  Ministro: 

Ea  la  tramitación  de  las  solicitudes  que  han  presentado  los 
colonos  nacionales  pidiendo  se  les  estienda  el  título  definitivo 
de  propiedad  de  las  hijuelas  subastadas  en  Mayo  de  1890,  la 
Inspección  se  ha  encontrado  con  la  dificultad  de  que,  según  los 
informes  evacuados  por  los  injenieros  de  la  Inspección,  algunos 
de  los  solicitantes  no  han  vivido  ni  trabajado  personalmente  en 
los  terrenos  que  les  han  sido  adjudicados  en  calidad  de  colonos. 

Se  han  limitado  a  recibirse  de  la  hijuela  el  dia  que  el  injenie- 
ro  les  puso  en  posesión  i  a  establecer  en  ella  su  servidumbre 
que  la  trabajaba  i  cultivaba  durante  el  tiempo  que  prescribe  el 
Decreto  Supremo  de  1."  de  Abril  de  1890,  dando  cumplimiento 
al  mismo  tiempo  a  la  obligación  de  pagar  los  dividendos  anua- 
les vencidos. 

El  artículo  4."  del  citado  decreto,  dice: — «El  comprador  con- 
trae la  obligación:  I.  De  pagar  en  diez  anualidades  iguales, 
sin  interés,  a  contar  desde  el  dia  del  remate,  las  dos  terceras 
partes  restantes  del  precio  del  terreno  que  se  hubiese  adjudica- 
do; i  II.  De  establecerse  en  él  dentro  de  tres  meses  posterio- 
res al  remate  i  a  residir  en  él  mismo  durante  cinco  años  conse- 
cutivos. La  falta  de  cumplimiento  de  las  anteriores  obligaciones 
habilita  a  la  Oficina  de  Tierras  i  Colonización  para  ocupar  la  hi- 
juela en  nombre  del  Estado,  dejando  sin  efecto  esta  promesa  de 
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contrato,  i  sin  que  haya  derecho  a  reclamar  la  indemnización  de 
mejoras  ni  la  devolución  de  las  cantidades  que  al  Fisco  se  hu- 
bieren abonado  en  cumplimiento  del  párrafo  I  del  presente  ar- 
ticulo.» 

La  Inspección,  antes  de  dar  curso  a  las  solicitudes  a  que 
alude,  cree  conveniente  consultar  con  US.  si  la  circunstancia  de 
no  haber  vivido  personalmente,  sino  de  haber  establecido  su 
servidumbre  en  la  hijuela  subastada,  constituye  una  falta  de 
cumplimiento,  de  parte  del  colono  nacional,  de  lo  dispuesto  en 
el  párrafo  II  del  artículo  4."  del  decreto  de  i.*^  de  Abril  de  1890, 
que  dejo  copiado. 

Dios  guarde  a  US. 

A.  Pizarra  A. 

Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores  i  Colonización. 
Santiago. 

Santiago  21  de  Abril  de  1896. — Núm.  207. — Vista  al  Fiscal 
de  Hacienda. — Anótese  por  el  Ministro. — E.  Phillips. 


Resuelve  la  consulta  anterior 


Fiscalía  de  la  Corte  de 
Apelaciones. 

Señor  Ministro: 

La  Inspección  Jeneral  de  Tierras  i  Colonización,  en  la  comu- 
nicación núm.  1304  de  18  de  Abril  de  1896,  hace  presente  que 
en  la  tramitación  de  las  solicitudes  presentadas  por  los  colonos 
nacionales  para  obtener  título  definitivo  de  propiedad  en  las  hi- 
juelas subastadas  en  Mayo  de  1890,  han  resultado  algunas  difi- 
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cultades  que  nacen  de  que,  según  los  informes  de  los  injenieros 
de  la  Inspección,  no  han  vivido  ni  trabajado  personalmente  en 
los  terrenos  que  les  han  sido  adjudicados  en  calidad  de  colonos. 

Consulta,  la  dicha  Inspeccian,  si  esta  omisión  importa  una 
falta  de  cumplimiento  de  parte  de  los  colonos  nacionales  a  lo 
dispuesto  en  el  párrafo  2."  del  artículo  4."  del  decreto  de  i.""  de 
Abril  de  1890. 

La  disposición  referida,  obliga  a  residir  al  colono  en  la  res- 
pectiva propiedad  durante  cinco  años  consecutivos  i  la  falta  de 
cumplimiento  de  esta  obligación  h:ibilica  a  la  oficina  de  Tierras 
i  Colonización  para  ocupar  la  hijuela  en  nombre  del  Estado, 
dejando  sin  efecto  la  promesa  de  contrato   que  importa  la  su- 

» 

basta. 

La  indicación  de  residencia,  no  importa  constituir  domicilio 
en  un  lugar  determinado.  El  domicilio  consiste  en  la  residencia 
acompañada  real  o  presuntivamente  del  ánimo  de  permanecer 
en  ella,  como  testualmente  lo  indica  el  artículo  59  del  Código 
Civil. 

Aun  el  ánimo  de  permanecer,  se  entiende  cuando  en  un  lu- 
gar se  fija  el  asiento  de  algún  negocio,  i  no  es  necesario  para 
tener  hasta  domicilio  civil  o  vecindad  establecer  en  un  lugar 
determinado  el  hogar  doméstico. 

Esta  idea  la  consulta  el  artículo  64  del  Código  Civil. 

La  ausencia  del  lugar  en  donde  se  tiene  el  asiento  de  los 
negocios  no  hace  perder  determinado  domicilio,  como  lo  indica 
el  artículo  65. 

La  residencia,  es  uno  de  los  elementos  necesarios  para  cons- 
tituir domicilio  i  se  entiende  que  esta  residencia  no  obliga  a  la 
presencia  del  individuo.  Solo  obliga  la  atención  que  debe  al 
negocio  que  establece  en  el  lugar  determinado. 

Así,  si  el  subastador  de  un  terreno  fiscal,  establece  su  nego- 
cio i  dispone  el  cultivo  u  otras  labores  en  la  propiedad  que  va  a 
adquirir,  debe  entenderse  que  cumple  con  la  obligación  de  tra- 
bajar a  que  se  refiere  el  núm.  2.°  del  artículo  4."  del  decreto  de 
i.""  de  Abril  de  1890. 
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I  si  ademas,  ha  cumplido  con  las  otras  obligaciones  que  im- 
pone el  citado  decreto,  el  Fiscal  no  ve  inconveniente  para  que, 
oportunamente,  i  previos  los  trámites  del  caso,  se  le  estienda  el 
título  definitivo  de  propiedad  de  la  hijuela  que  hubiese  subas- 
tado. 

Desde  el  derecho  Romano,  para  fijar  una  residencia,  se  ha 
atendido  tanto  a  la  presencia  real  del  individuo,  como  a  la  di- 
rección que  sobre  las  cosas  tome  (lañan  atque  rerum.J 

Podría  hacerse  una  obligación  fundada  en  que  estas  subas- 
tas tienen  por  objeto  llevar  población  a  aquellas  rejiones.  Sin 
embargo,  el  caso  que  consulta  la  Inspección  de  Tierras  i  Colo- 
nización se  refiere  a  personas  que  según,  testualmente,  lo  dice: 
«Se  han  limitado  a  recibirse  de  la  hijuela  el  dia  que  el  injeniero 
les  puso  en  posesión  i  a  establecer  en  ella  su  servidumbre  que 
la  trabajaba  i  cultivaba  durante  el  tiempo  que  prescribe  el  De- 
creto Supremo  de  i."  de  Abril  de  1890,  dando  cumplimiento  a 
la  obÜgacion  de  pagar  los  dividendos  anuales  vencidos.» 

El  Fiscal  de  Hacienda  cree  que,  en  estas  condiciones,  se  ha 
servido  la  necesidad  de  población  en  aquellos  territorios  i  que 
tales  personas  han  cumplido  con  las  obligaciones  que  les  impo- 
ne el  decreto  citado;  i  así  tiene  el  honor  de  hacerlo  presente  al 
señor  Ministro. 

Santiago,  19  de  Mayo  de   1896. 

Car/os  Casnnucva. 
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Conveniencia  de  establecer  el  servicio  de  lanchas  cautivas 

en  los  nos  Lonquimai  i  Bio-  Bio 

Inspección  Jeneral  de  Tierras 
I  Colonización. 

Núm.   1357^. 

Santiago,  Mayo  2^  de  iStpó, 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  sentimiento  de  poner  en  conocimiento  de  US.  que 
el  dia  10  del  presente  ha  perecido  ahogado  en  el  rio  Lonquimai 
el  soldado  Pedro  Valdez,  que  formaba  parte  de  la  guarnición  de 
aquella  colonia. 

El  soldado  nombrado  habia  sido  enviado  por  el  jefe  de  la 
guarnición,  en  compañía  de  otro  soldado,  en  comisión  de  servi- 
cio, i  a  su  regreso  el  caudal  del  rio  habia  aumentado  conside- 
rablemente, a  causa  de  la  lluvia,  i  al  tratar  de  cruzarlo  fué 
arrastrado  Valdez  i  su  cabalgadura  por  la  corriente,  pereciendo 
conjuntamente  el  soldado  nombrado  i  su  caballo. 

Entre  los  proyectos  de  trabajo,  que  deseo  se  realicen  en  la 
mencionada  colonia,  ñgura,  señor  Ministro,  la  construcción  de 
lanchas  en  diversos  pasajes,  sobre  los  rios  Lonquimai  i  Bio-Bio 
que  tienen  por  objeto  evitar  que  la  jente  de  aquella  colonia  cru- 
ce los  rios  nombrados,  en  sus  cabalgaduras  i  sobrevengan  des- 
gracias como  la  de  que  hoi  doi  cuenta  a  US.  En  las  épocas  de 
lluvia,  primero,  i  después  cuando  sobreviene  el  derretimiento  de 
las  nieves,  ambos  rios  arrastran  un  caudal  mui  considerable  i  no 
permiten  comunicarse  la  jente  de  una  rivera  con  la  de  la  opues- 
ta, sino  mediante  la  construcción  de  lanchas  cautivas,  con  su 
cable  de  acero,  perfectamente  seguro. 

El  costo  de  esta  obra  será  de  dos  mil  pesos  i  creo  que  bien 
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podria,  en  la  actualidad,  el  Ministerio  conceder  la  mitad  de  la 
suma  indicada,  para  construir,  mientras  tanto,  las  lanchas  nece- 
sarias en  los  puntos  mas  indispensables  i  que  serian:  dos  en  el  rio 
Lonquimai  i  otra  en  el  Bio-Bio. 


Dios  guarde  a  US. 


M  señor  Ministro  de  Colonización. 


A.  Pisairo  A. 


INSPECCIÓN  DE  COLONIZACIÓN  DE  LLANQÜIIIUE I CHILOÉ 


1895 


-•^*S*- 


Personal 

Inspector   de   Colonización.  —Señor  Alfredo  VVeber  S. 
Contador  »      Roberto  Costabal. 

Secretario  »      J.  Daniel  Cavada  C. 

PROVINCIA   DE   LLANQUlHUfi 


Director 

vacante. 

Injeniero 

Señor  Jorje  Vargas  Salcedo. 

Ayudante  de  injeniero 

vacante. 

Injeniero  en  comisión 

»     Leónidas  Pérez. 

Médico 

»     Dr.  Carlos  Martin. 

Mayordomo 

»     Exequiel  Duran. 

Director  de  la  colonia  de  Palena  »     Julio  Weisse. 
Mayordomo  de  id.  id.  »     Juan  Yates. 
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PROVINCIA  DE  CHILOE 

Director  Señor  José  Antonio  Koch. 
Injeniero  »      Manuel  Paz. 

Ayudante  de  injeniero  »     Jeraldo  Lindh. 

Médico  »      Nicasio  Ruiz  de  O. 

Mayordomo  »      Manuel  Sariego. 

Id.  >      vacante. 


Instalación  de  la  primera  remesa  de  colonos  Ueg^ada  a  Chiloé 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanquihue  i  Chiloé. 

Núm.  2. 

CAacao,  Setiembre  jo  de  i8g^. 

Señor  Ministro: 

El  22  del  presente  fondeó  en  Ancud  el  vapor  Alemán  Totmes 
trayendo  las  primeras  familias  de  colonos  que  deben  ser  insta- 
ladas en  esta  provincia.  Conforme  con  las  instrucciones  dadas 
por  el  señor  Intendente,  las  hice  trasbordar  el  mismo  dia  al  vapor 
Pudeto  que  las  condujo  a  ésta.  Adjunta  VS.  se  servirá  encontrar 
la  lista  detallada  de  esas  familias,  como  también  de  la  numera- 
cion^^e  sus  hijuelas  i  las  hectáreas  que  se  han  designado  a  cada 
una. 

Los  colonos  traen  certiñcados  de  buena  conducta  i  parecen 
ser  de  buenas  costumbres  i  moraUdad.  En  jeneral  traen  bastan- 
te muebles  útiles  de  casa  i  ropa 

Hubo  ciertas  dificultades  en  instalarlos  en  el  Estero  de  Cha- 
cao,  en  donde  se  les  tenían  preparadas  siete  buenas  hijuelas  cu* 
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biertas  de  bosques  pero  cercanas  al  pueblo  i  con  magníficas 
condiciones  para  su  cultivo,  prefiriendo  ellos  los  terrenos  infe- 
riores, con  bosquecillos  i  de  mas  fácil  labranza  que  se  estien- 
den al  lado  Este  de  Chacao.  Allí  han  quedado  cuatro  familias, 
i  no  habiéndose  podido  colocar  mas  por  falta  de  terrenos  fisca- 
les, las  tres  restantes  han  ocupado  igual  número  de  hijuelas  en 
el  Estero  de  Chacao,  en  donde  quedan  seis  hijuelas  mas  prepa- 
radas para  recibir  las  familias  que  deben  llegar  en  el  próximo 
va¿>or  alemán. 

Una  vez  que  han  quedado  arreglados  esos  inconvenientes, 
los  colonos  recien  llegados  se  declaran  resueltos  a  quedarse  en 
ésta  i  han  comenzado  a  construir  sus  casas  con  todo  celo  i  se- 
riedad. 

Dios  guarde  a  US. 

A,   Wcber, 

Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores,  Culto 
i  Colonización. — Santiago. 


Da  cuenta  de  la  instalación  de  los  primeros  colonos  i  de  los 

trabajos  que  éstos  han  iniciado 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanqüihüe  i  Chiloé. 

Núm.  4. 

Aficud,  Octubre  2()  de  iSc^j. 

m 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  acompañar  dos  estados  (núm.  2  i  3)  que 
contienen  la  nómina  de  los  colonos  que  han  llegado  en  los  va- 
pores Osiris  i  Oropcsa  o  sean 
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7  familias  alemanas  en  todo  35  personas 

10       id.       escocesas       »  47         » 
2       id.        inglesas         »  6         » 

2       id.        francesas       »  16         » 

6       id.       españolas       »  21         » 


Total  125  personas 

Tres  de  ellas  han  sido  instaladas  en  el  Estero  de  Chacao,  al 
lado  de  los  primeros  colonos;  por  falta  de  hijuelas  preparadas 
hubo  que  colocar  cuatro  familias  en  Manao,  en  terrenos  fiscales 
no  hijuelados  i  sin  deslindes,  pero  con  fácil  acceso,  cerca  del 
pueblo  i  con  desmontes  naturales,  suficientes  para  poder  construir 
casas  i  hacer  las  siembras.  Estas  cuatro  hijuelas  colindan  con  las 
de  los  colonos  establecidos  en  Chacao  viejo  i  en  el  Estero  de 
Chacao,  de  manera  que  existe  hoi  una  línea  no  interrumpida  de 
colonos  que  en  poca  distancia  del  mar  se  estiende  en  la  parte 
N.  E.  de  la  isla  i  que  está  en  condiciones  de  admitir  mayor 
desarrollo  al  interior. 

Una  vez  vencidas  las  primeras  dificultades  que  ofrece  la  ins- 
talación en  rejiones  boscosas  i  sin  recursos  i  subsanados  eti 
parte  los  inconvenientes  que  traen  la  falta  de  herramientas  i  co* 
nocimíentos  prácticos  de  parte  de  los  colonos,  éstos  se  han  em- 
peñado jeneralmente  con  celo  i  actividad  en  desmontar  parte 
de  los  bosques,  al  cultivo  de  sus  hortalizas  i  siembras  de  papas 
i  a  la  construcción  de  sus  casitas.  En  aquellos  tres  pueblecitos 
no  existe  ningún  edificio  fiscal  que  haya  podido  aprovecharse 
para  la  casa  de  administración  i  alojamiento  de  colonos;  de 
suerte  que  éstos  han  tenido  que  hospedarse  en  distintas  casitas 
particulares  hasta  que  hayan  podido  salir  a  ocupar  sus  hijuelas. 
£n  Manao  quedan  instalados  los  colonos  en  sus  propias  casas; 
en  Chacao  quedan  aun  alojadas  cuatro  familias  que  por  distin- 
tos motivos  no  han  podido  terminar  sus  casas. 

Me  alegro  poder  comunicar  a  US.  que,  apesar  de  todas  las  di- 
ficultades i  obstáculos,   estas  dos  colonias  marchan  bastante 
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bien  i  están  tomando  un  rumbo  que  permite  fomentar  la  espe- 
ranza de  que  la  demás  colonización  se  podrá  impulsar  de  la 
misma  manera,  puesto  que  en  esta  isla  existen  los  dos  factores 
mas  importantes:  un  magnifico  suelo,  fértil  i  productivo,  qiie, 
aparte  de  la  valiosa  existencia  de  maderas,  es  apto  para  el  cul- 
tivo i  para  la  crianza  de  ganado;  i  un  pueblo  que,  apesar  de  sus 
defectos,  es  bueno  i  robusto,  apto  también  para  asimilarse  con 
la  inmigración  estranjera. 

Efectivamente,  señor  Ministro,  puedo  decir  que  las  relaciones 
entre  indijenas  i  colonos  son  amistosas  i  de  mutuo  ausilio:  los 
primeros,  impulsados  por  el  ejemplo,  comienzan  también  a  pre- 
parar sus  tierras  i  como  no  pueden  continuar  cortando  maderas 
en  las  hijuelas  de  los  colonos,  se  verán  obligados  a  sembrar  i 
cultivar  sus  pequeños  terrenos. 

Los  colonos  que  llegaron  últimamente  en  el  Oropesa,  están 
alojados  en  Pudeto  en  una  espaciosa  i  cómoda  bodega  de  dos 
pisos  que  el  señor  Intendente  ha  tenido  la  bondad  de  poner  a 
disposición  de  ellos. 

En  Ancud  i  sus  alrrededores  no  existe  ningún  otro  local  que 
hubiera  podido  servir  para  este  objeto,  con  escepcion  talvez 
del  cuartel  de  la  Guardia  Civil  que  se  encuentra  en  pésimo 
estado. 

Dios  guarde  a  US. 

A.    Weber. 

Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores,  Culto  i  Colonización. 


57-58 
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Informe  sobre  el  estado  de  los  trabajos  de    colonización. — 

Caminos  en  construcción 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanquihue  i  Chiloé. 

Núm.  7. 

Ancud,  j  de  Diciembre  de  iS^¿. 

Señor  Miaistro: 

Tengo  el  honor  de  poner  en  conocimiento  de  V.  S.  que  los 
trabajos  de  colonización  han  seguido  con  actividad  i  sin  otra 
interrupción  que  el  mal  tiempo. 

El  camino  que  conduce  a  Linao  está  compuesto  en  gran  par- 
te, quedando  hoi  en  buen  estado  para  el  tranco.  La  senda  de 
Chacao  a  CaipuUi  está  totalmente  abierta  i  se  está  limpiando 
para  dejarla  espedita  para  el  tranco,  lo  mismo  que  la  senda  de 
Pu-Manzano  que  está  abierta  en  una  estension  de  mas  de  diez 
kilómetros.  En  la  senda  de  Huicha  se  tropieza  con  temporales 
i  los  trabajos  se  hallan  aun  atrasados. 

En  Chacao,  CaipuUi  i  Huillinco  se  está  haciendo  una  serie  de 
trabajos:  labores  de  desmonte,  apertura  de  pequeños  caminos 
provisionales  para  facilitar  el  acceso  a  las  hijuelas  o  para  poder 
penetrar  a  los  lugares  que  se  prestan  para  escampar  un  retazo 
de  terreno  en  que  construir  las  casas.  A  ambos  lados  de  las  sen- 
das nombradas  se  ha  escampado  un  pequeño  terreno  con  este 
objeto.  Ademas  me  he  ocupado  en  hacer  puentes,  planchados  i 
los  demás  trabajos  necesarios  para  facilitar  el  tráfíco. 

Habiéndose  pedido  propuestas  cerradas  para  la  apertura  de 
sendas  i  caminos  que  aun  faltan  que  hacer  en  los  tres  lugares 
nombrados,  i  ademas  en  los  terrenos  que  se  piensan  colonizar 
en  Quetálmahue,  Agüi,  Caicumeo  i  Llinco,  se  aceptaron  I09 
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precios  de  treinta  pesos  el  kilómetro  de  sendas  de  metro  i  me- 
dio de  ancho,  i  de  cincuenta  i  cuatro  pesos  el  kilómetro  de 
sendas  de  tres  metros  de  ancho,  espeditas  para  el  tráfico  de  a 
pié  i  de  a  caballo,  todas  en  las  zonas  que  indique  esta  oficina  i 
comprometiéndose  los  contratantes  a  entregar  mensualmente 
cien  kilómetros  de  sendas,  contando  los  días  hábiles  de  trabajo. 
Esos  precios  son  bastantes  baratos,  mui  inferiores  a  los  que  an- 
tes pagaba  la  Comisión  de  injenieros. 

Por  razones  de  mayor  economía  i  rapidez,  en  vez  de  abrir 
caminos  de  1 1  metros  de  ancho,  se  harán  en  adelante  de  solo 
8  metros,  habiéndose  pedido  propuestas  en  este  sentido. 

Mediante  aquellos  trabajos,  dirijidos  personalmente,  i  con  in- 
sistencia por  el  señor  Intendente,  no  solo  se  han  podido  desig- 
nar las  hijuelas  a  todos  los  colonos  llegados  hasta  ahora,  sino 
que  se  cuenta  también  con  el  número  suficiente  para  colocar 
unas  quince  o  veinte  familias  mas. 

En  Castro  continúa  sus  estudios  el  injeniero  señor  Cabrera; 
en  pocos  dias  mas  tendré  tiempo  para  trasladarme  allí.  Los  in- 
jenieros señores  Pérez  i  Araya  comienzan  desde  hoi  los  traba- 
jos preparatorios  i  de  estudio  en  Quetalmahue,  que  por  su 
situación,  buenos  terrenos  i  demás  condiciones  está  llamada  a 
ser  una  de  las  mejores  colonias.  Los  injenieros  señores  Pérez  i 
Alba  continúan  en  Huillinco. 

Al  mismo  tiempo  se  han  estado  organizando  los  trabajos  de 
oficina,  la  que  ha  sido  instalada  provisoriamente  en  una  pieza 
de  la  Intendencia  que  ha  cedido  la  Municipalidad.  Se  han  ad- 
quirido los  útiles  de  escritorio  mas  indispensables,  i  en  los  dias 
que  puedo  ausentarme  de  las  colonias  i  permanecer  en  Ancud, 
me  ocupo  en  hacer  los  estados  i  cuentas  de  los  colonos, 
abriendo  los  libros  correspondientes  de  caja,  diario,  cuentas  co-> 
rrientes,  etc.;  como  también  los  cuadros  de  asignación  mensual 
i  los  estados  quincenales  en  que  deben  detallarse  los  trabajos 
que  hace  cada  familia.  Desde  el  i.°  de  Enero  entrante  se  podrán, 
remitir  con  regularidad  a  ese  Ministerio  las  comunicaciones  de- 
tallando el  estado  de  los  colonos  i  los  trabajos  efectuados. 
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Ruego  a  V.  S.  ordenar  se  me  remita  la  fórmula  en  que  se 
acostumbra  estender  los  certiñcados  que  se  dan  a  los  colonos  i 
que  le  sirven  de  título  provisorio  de  propiedad,  como  también 
en  qué  forma  acostumbran  hacerse  los  recibos  que  dan  los 
colonos  en  significación  de  que  han  quedado  conformes  con  la 
entrega  de  sus  respectivas  hijuelas. 

Esta  oñcina,  según  avisos  pudlicados  en  los  diarios,  está 
abierta  al  público  todos  los  dias,  inclusives  domingos  i  dias  fes- 
tivos, desde  las  8  A.  M.  hasta  las  6  P.  M. 

El  empleado  nombrado  últimamente  para  esta  oficina,  señor 
J.  Daniel  Cavada,  ha  estado  prestando  sus  servicios  desde  el 
8  del  mes  pasado. 

La  organización  de  los  trabajos  de  oficina  se  ha  hecho  es- 
tensiva  a  la  de  los  injenieros.  Uno  de  los  factores  que  ha  con- 
tribuido al  lamentable  abandono  i  descuido  de  este  ramo  del 
servicio  era  la  falta  de  una  oficina  i  de  toda  clase  de  elementos 
para  trabajar.  Con  autorización  del  señor  Intendente  se  han  pe- 
dido para  ellos  los  materiales  necesarios  de  dibujo  i  demás  úti- 
les que  exije  la  profesión,  quedando  obligados  los  injenieros  a 
presentar  semanalmente  i  por  escrito,  un  informe  de  los  traba- 
jos o  estudios  efectuados  durante  la  semana,  i  a  asistir  diaria- 
mente a  esta  oficina  cada  vez  que  se  encuentren  en  Ancud. 
Ademas,  se  ha  regularizado  el  servicio  de  los  injenieros  i  demás 
empleados  que  desempeñan  comisiones  fuera  de  esta  ciudad. 
Para  la  suministración  de  víveres,  provisiones,  tablas,  clavos, 
etc.,  se  piden  mensualmente  propuestas  cerradas. 

Conviene,  sin  embargo,  que  desde  el  mes  entrante  esos  pe- 
didos se  hagan  por  trimestre  i  que  se  pidan  propuestas  en  el 
Norte^  de  todos  aquellos  artículos  que  allí  se  venden  mas  ba- 
ratos. 

Para  terminar,  señor  Ministro,  creo  que  los  trababajos  de  co- 
lonización han  recibido  ya  el  primer  impulso  que  es  también  el 
mas  difícil  i  que,  dado  el  rumbo  que  han  tomado  i  su  actual  or- 
ganización, todo  debido  a  la  inmediata  dirección  e  incansable 
actividad  del  señor  Intendente,  me  asiste  la  firme  convicción  de 
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que  también  serán  llevados  a  feliz  término,  apesar  de  los  gran- 
des e  innumerables  obstáculos  i  diñcultades. 
Dios  guarde  a  V.  S. 

A,   Weber. 

AI  señor  Ministro  de  Colonización. 


Informes  sobre  los  trabajos  efectuados  en  las  diversas  colo- 
nias de  Chiloé 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanquihüe  i  Chiloé. 

Núm.  31. 

Ancudf  10  de  Diciembre  de  iSgs* 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  dar  cuenta  a  US.  de  los  trabajos  ejecuta- 
dos en  las  distintas  colonias,  durante  la  semana  que  terminó  el 
7  del  presente. 

Colonias  de  Chacao  i  Manao, 

No  siendo  accesibles  aun  algunas  de  las  hijuelas  que  última- 
mente se  hablan  preparado  en  Chacao,  por  cuanto  las  sendas  no 
permitían  trancarlas  de  a  pié,  se  han  abierto  para  este  objeto  los 
caminos  necesarios. 

De  los  contratistas  señores  Eduardo  Arizaga  i  José  Herrera  se 
han  recibido: 

5,500  metros  de  camino  trañcable  de  a  caballo  i  a  pié; 

5,000     id.      de  sendas  id.  i  a  pié. 

2,000     id.  id.  id. 

Las  trabajos  de  la  gran  senda  de  Chacao  a  CaipuUi,  contra- 
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tados  por  el  señor  Manuel  Beca,  continúan  ahora  con  mayor 
actividad,  aunque  no  con  la  deseada  por  el  infrascrito,  tanto 
para  dar  mayor  uniformidad  a  los  trabajos,  cuanto  para  evitar 
los  grandes  rodeos  que  tienen  que  dar  los  colonos  por  caminos 
provisorios,    que  en  invierno  se  harán  intransitables. 

A  los  cuatro  colonos  alemanes  que  llegaron  últimamente 
se  les  entregaron  sus  respectivas  hijuelas,  habilitadas  i  situadas 
al  Oeste  de  la  senda  de  CaipuUi,  entre  los  rios  Lolquen  i 
Hucnque. 

El  contratista  José  Herrera  ha  habilitado  en  todo  ocho  hijue- 
las con  roces  de  cien  metros  cuadrados  i  sigue  habilitando 
otras,  habiendo  quedado  en  estado  de  ocuparse: 

En  Chacao,  tres  hijuelas. 

En  Manao,  cuatro     id. 

En  Sangallan,  dos    id. 

Se  ha  compuesto  la  subida  del  Estero  de  Ancud,  i  se  ha  ter- 
minado el  levantamiento  del  plano  topográfico  de  la  costa,  desde 
Punta  Soledad  hasta  el  río  Manao;  faltan  por  levantar  los  planos 
de  los  pueblos  del  Estero  i  Chacao. 

El  contratista  señor  Munizaga  se  ha  comprometido  a  entregar 
en  esta  semana  diez  kilómetros  de  sendas,  ademas  se  está  arre- 
glando el  camino  que  conduce  por  la  quebrada  de  Butamanga. 

Colonias  de  Caipiilli  i  Huillinco 

En  la  senda  de  Pú-Manzano,  entre  los  kilómetros  seis  i  diez, 
al  sur  de  la  senda  de  Chacao,  se  han  trazado^  en  la  estension  de 
quinientos  en  quinientos  metros  de  distancia,  sendas  angostas 
perpendiculares  a  la  anterior;  por  medio  de  esta  división,  han 
salido  dieziseis  hijuelas,  de  las  cuales  en  catorce  de  ellas  se  ha 
hecho  rozar  i  limpiar  un  retazo  de  terreno  de  sesenta^  metros 
cuadrados,  elijiendo  al  mismo  tiempo  el  lugar  mas  a  propósito 
para  edificar  una  casa. 

El  camino  de  Lineo  ha  quedado  espedito  en  la  estension  de 
cinco  i  medio  kilómetros  mas  de  lo  que  tenia  anteriormente,  fal- 
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tando  ahora,  según  dicen  los  conocedores,  solo  cinco  kilómetros 
para  llegar  al  puerto  *de  Lineo. 

El  contratista  señor  Manuel  Beca  ha  entregado  las  siguientes 
sendas: 

De  tres  metros  de  ancho,  de  Huicha,  •  ii,ooo  metros. 

De  id.  id.        del  centro,  10,000       id. 

De  id.  id.        de  Pú-Manzano,  6,000       id. 

Caminos  anchos  de  Huicha  12,000       id. 

Id.  id.     de  Pú-Manzano  12,000       id. 

Colonia  de  Qiietalmahue 

Tanto  por  su  cercanía  a  Ancud  como  pof  sus  buenos  terrenos, 
va  a  ser  uno  de  los  mejores  centros  de  colonización. 

Los  injenieros  señores  Leónidas  Pérez  i  Carlos  Araya,  están 
haciendo  los  trabajos  preparatorios  de  hijuelacion.  Me  permito 
acompañar  un  croquis  que  indica  los  trabajos  que  se  van  a 
emprender  i  los  que  han  sido  comenzados  durante  la  semana 
pasada. 

El  número  de  hijuelas,  de  cien  hectáreas  cada  una,  es  mas  o 
menos  cuarenta^  número  que  podrá  aumentarse  una  vez  recono- 
cida mas  a  fondo  la  localidad.  Las  hijuelas  creo  que  podrán 
estar  todas  listas  en  un  mes  mas;  sin  embargo,  la  actividad  de 
este  trabajo  depende  en  gran  parte  de  los  contratistas  que  tienen 
a  cargo  la  apertura  de  las  sendas. 

Colonias  proyectadas  de  Huillino,  Tcrao  i  Cucao 
(Dcpartamcjito  de  Castro) 

El  injeniero  señor  Juan  A*  Cabrera  informa  haber  ejecutado, 
hasta  el  29  del  mes  próximo  pasado,  los  siguientes  trabajos: 

1.°  Reconocimiento  de  los  terrenos  en  los  alrededores  de 
Huiílinco  i  Cucao; 

2,"  Estudio  rápido  de  las  reparaciones  por  hacer  al  camino 
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de  Chinchi  a  Auillinco,  con  el  objeto  de  dejarlo  trañcable  para 
carretas; 

3.''  Estudio  de  las  sendas  matrices  que  conviene  abrir,  los 
puertos  mas  próximos  a  las  partes  por  colonizar  i  los  lugaies 
en  que  se  puedan  levantar  ediñcios  para  recibir  los  colonos  i 
para  la  adminisiracion. 

Escuela  en  Cluicao. 

El  16  del  presente  se  abrirán  en  esta  ofícina  las  propuestas 
cerradas  para  construir  una  escuela  en  esa  colonia. 

Siento  decir  a  US.  que  aun  no  me  ha  sido  posible  trasladar- 
me a  Castro,  como  me  lo  habia  ordenado  ese  Ministerio,  pero  lo 
haré  tan  luego  como  hayan  llegado  los  colonos  qne  se  esperan 
en  estos  dias. 

Dios  guarde  a  US. 

A.   Webcr. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización,  Santiago. 


'^l'^liffi&íi^ilS^  i*- 


IHSPECCION  DE  COLONIIIS  DE  LUIIQUIE I  CHILOf 


Primer  Semestre  de  1896 


Informe  de  Enero  sobre  los  trabajos  efectuados  en  las 

colonias 

Inspección  dk  Colonización  de 
Llanquihue  i  Chiloé. 

Núm.  45. 

Ancud,  2g  ac  Enero  de  iSgó. 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  informar  a  US.  sobre  los  trabajos  ejecuta- 
dos últimamente  en  las  distintas  colonias. 

Colonias  de  C/iacao  i  Manao 

Se  ha  rozado  i  quemado  parte  de  la  senda  de  Chacao  a  Cai- 
pulll;  pero  estos  trabajos,  que  hasta  la  fecha  se  han  llevado  acabo 
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poF  los  contratistas  señores  Beca  i  Soto,  no  se  han  hecho  con 
la  actividad  deseada,  si  se  toma  en  cuenta  la  gran  importancia 
que  dicha  senda  tiene  para  la  fácil  comunicación  de  los  colonos. 
Debido  a  las  manifestaciones  que  esta  Oñcina  ha  hecho  a  los 
contratistas,  están  ahora  activando  los  trabajos  de  roces  i  de 
quemas,  principiando  también  el  destronque  i  habilitando  el  ca- 
mino con  planchados. 

Los  trabajos  de  la  senda  Manao  que  se  hablan  principiado 
desde  el  camino  a  Ancud,  se  han  instalado  también  por  el  lado 
de  Manao  para  beneñciar  lo  mas  pronto  'posible  a  la  colonia 
francesa  que  se  ha  establecido  allí. 

El  Ayudante  de  Injenieros,  don  Galvarino  Pérez,  ocupado  en 
trazar  el  plano  de  la  población,  ha  sido  encargado  para  la  revi- 
sión de  los  títulos  de  los  indíjenas  que  reclaman  terrenos  i  des- 
lindar bien  i  definitivamente  los  terrenos  que  corresponden  a 
ellos  i  a  los  colonos. 

El  contratista  de  la  escuela  del  Estero  de  Chacao  trabaja  con 
actividad  en  colocar  el  fundamento. 


Colonias  de  Caipulli  i  Huillinco 

Ha  continuado  la  compostura  del  antiguo  comino  de  Linao  i 
la  prolongación  de  la  senda  de  Pú-Manzano. 

Se  han  comprobado  i  medido  las  sendas  hechas  por  el  con- 
tratista Munizaga,  i  se  han  deslindado  las  hijuelas  de  algunos 
colonos,  tratándose  a  la  vez  de  deñuir  las  cuestiones  i  reclamos 
que  resultan  de  parte  de  los  indíjenas. 

La  casa  de  administración  en  Huillinco,  que  fué  entregada  por 
el  contratista  Miranda  a  fines  del  mes  pasado,  presta  buenos 
servicios  para  alojamiento  provisional  de  los  colonos  i  depósito 
de  víveres.  Las  cinco  familias  que  aun  están  alojadas  allí,  sal- 
drán a  ocupar  sus  hijuelas  en  la  presente  semana. 


DE  RELACIONES  ESTERIORUS,  ETC. 


Colonia  de  Quetalmahue 

La  parte  hasta  el  rio  Gúíllimó  está  terminada  hace  tiempo, 
habiendo  diezioclio  hijueUs  deslindadas  por  sendas  de  tres  i 
medio  metro  de  ancho.  En  Titduco  se  han  abierto  sendas  que 
partiendo  de  kilómetro  en  kilómetro  de  la  senda  matriz  i  a  uno 
i  a  otro  lado,  formarán  otro  centro  de  hijuelas  cuyo  número  no 
bajará  de  veinte.  El  contratista  Munizaga  ha  hecho  los  roces 
necesarios. 

Ha  sido  contratada  la  construcción  de  los  puentes  de  Quetal- 
mahue  i  de  Pilluco,  a  razón  de  quince  pesos  cincuenta  centavos 
i  diez  pesos  et  metro  corrido,  con  material  bastante  sólido. 

Camino  de  Ancud  a  Chacao 

Se  ha  terminado  la  construcción  de  cuatro  puentes  i  se  ha 
aplanado  parte  del  camino  que  ahora  ha  quedado  traficable  en 
bastante  estension. 

Dios  guarde  a  US. 

A.   Weber. 

Al  scflor  Minisiro  de  Coloniíacion. — Satiiiago. 
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Informe  de  Febrero  sobre  los  trabajos  de  colonización 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanquíhue  i  Chiloé. 

Núm.  51. 

Ancud,  12  de  Febrero  de  t8^6. 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  imponer  a  US.  respecto  de  los  trabajos 
que  últimamente  se  han  ejecutado  en  las  distintas  colonias. 

Colonias  de  Chacao  i  Manao 

Los  contratistas  han  seguido  los  trabajos  de  destronque  i 
limpia  de  las  sendas. 

Los  trabajos  de  la  escuela  del  Estero  de  Chacao  siguen  con 
actividad  i  es  probable  que  estén  terminados  a  fines  de  Mayo. 

Los  injenieros  señores  Araya  i  Galvarino  Pérez  se  han  ocu- 
pado en  deslindar  las  propiedades  de  indijenas,  atendiendo  a 
sus  reclamos,  para  arreglar  definitivamente  las  cuestiones  entre 
ellos  i  los  colonos. 

Colonias  de  Caipulli  i  Huillinco 

El  injeniero  señor  Paz  se  ha  ocupado  en  estudiar  los  terrenos 
situados  entre  Linap  i  Quemchi. 

Los  contratistas  continúan  en  los  trabajos  de  sendas  i  ca- 
minos. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  455 


Colonia  de  Quetabnahuc 

A  principios  del  mes  pasado  se  contrataron  para  aquellas  hi- 
juelas, que  no  tuvieran  roces  naturales  o  hechos  anteriormente 
por  indíjenas,  nueve  mil  cien  metros  cuadrados  de  roces  i  nove- 
cientos metros  cuadrados  de  terreno  limpio  para  la  construc- 
ción de  la  casa,  que  hace  un  total  de  una  hectárea,  a  razón  de 
cincuenta  pesos  cada  una. 

Se  contrató  ademas  la  construcción  de  casas  para  los  colonos 
a  razón  de  setenta  pesos  cada  una  i  de  las  siguientes  dimensio- 
nes:  ocho  varas  de  largo  por  cinco  de  ancho.  Esta  medida  de 
tener  preparadas  las  casas,  reporta  al  Fisco  i  al  colono  econo- 
mías importantes  de  tiempo  i  dinero  i  se  hace  mucho  mas  rápi- 
da la  instalación  de  las  familias. 

Las  hijuelas  situadas  en  el  lugar  denominado  Calle  están 
perfectamente  deslindadas  por  sendas  de  uno  i  medio  i  tres  me- 
tros i  se  ha  comenzado  la  hijuelacion  de  Taiguen  al  lado  sur 
del  rio  Quilo. 

Los  contratistas  han  dado  principio  a  los  trabajos  del  puente 
del  rio  Quilo  que  era  indispensable  para  poder  llegar  a  las  hi- 
juelas, como  también  se  están  activando  los  trabajos  del  camino 
de  Pilluco  a  Quetalmahue. 

Se  ha  estado  estudiando  i  se  ha  elejido  un  terreno  a  orillas 
del  mar  i  del  rio  Quilo  para  la  construcción  de  una  casa  de  ad- 
ministración i  alojamiento  de  los  futuros  colonos,  quedando 
ésta  en  el  centro  de  las  futuras  colonias,  con  comunicación  rela- 
tivamente fácil  para  Calle  i  Taiguen. 

Dios  guarde  a  US. 

A.  Weber. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización. 
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Liberación  de  porte  de  la  correspondencia  oficial 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanquihue  i  Chiloé. 

Núm.  63. 

Ancud,  2^  de  Febrero  de  18^. 

Señor  Ministro: 

Me  permito  rogar  a  US.  se  sirva  decretar  se  declare  libre 
de  porte  la  correspondencia  signada  con  el  sello  de  esta  oficina  i 
que  se  dirija  en  asuntos  del  servicio;  como  asimismo  eximir 
del  pagt)  los  partes  telegráficos  que  con  igual  motivo  se  remi- 
ten i  reciben  en  esta  oficina. 

Dios  guarde  a  US. 

A.  Weber. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización, — Santiago. 


Consulta  sobre  concesión  de  terrenos  a  inmigrantes  libres  i 

a  estranjeros  residentes  en  el  pais 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanquihue  i  Chiloé. 

Núm.  66. 

Aricüd^  2  de  Marzo  de  18^, 

Señor  Ministro: 
Tengo  el  honor  de  enviar  en   consulta  ante  US.  lo  siguiente; 


DE  RKI.ACIONES  ESTERIORES,  ETC.  45/ 

Últimamente  esta  Inspección  ha  recibido  diversas  comunica- 
ciones de  inmigrantes  libres  i  de  estranjeros  residentes  en  las 
provincias  del  norte,  que  solicitan  se  les  conceda  como  a  los  co- 
lonos que  contrata  el  señor  Ájente  Jeneral  en  Europa,  lotes  de 
tierras  ñscales  en  las  provincias  de  Llanquihue  i  Chiloé,  para 
cultivar. 

Esta  oñcina,  antes  de  contestarles  definitivamente^  ha  pedido 
a  los  solicitantes  remitan  certiñcados  de  personas  honorables 
que  acrediten  su  buena  conducta  i  aptitudes  de  agricultores. 

Como  es  de  esperar  que  estos  casos  se  repetirán  con  frecuen- 
cia, me  permito  solicitar  la  resolución  de  US.  hacia  la  norma 
de  conducta  que  tocarla  observar  a  esta  oñcina. 

Dios  guarde  a  US. 

A,  Weber. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización. — Santiago. 


Informe  de  Abril  sobre  los  trabajos  de  las  colonias 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanquihue  \  Ciiiloé. 

Núm.  1 08. 

Ancudf  /.^  d<:  Abril  de  iSgó. 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  informar  a  US.  respecto  de  los  trabajos 
que  últimamente  se  han  ejecutado  en  las  distintas  colonias. 
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Colonias  de  Chacao  i  Manao 

..■  Los  trabajos  de  la  escuela  del  Estero  de  Chacao  continúan 

con  regularidad  i  están  próximos  a  terminarse. 

El  injeniero  don  Manuel  Paz  se  ocupa  actualmente  en  atender 
i  arreglar  definitivamente  los  reclamos  que  aun  han  quedado  sia 
resolver,  de  parte  de  los  indíjenas  que  se  quejan  de  ocupárseles 
sus  terrenos. 

Siento  tener  que  decir  a  US.  que  los  trabajos  de  la  senda  de 
Chacao  a  CaipuUi,  como  también  los  de  las  demás  sendas  de 
Pú-Manzano,  Huicha  i  Quebrada  Honda  se  hallan  atrasados  por 
falta  de  cumplimiento  del  contratista,  señor  Pedro  Manuel  Beca, 
quien  habla  contratado  esas  sendas  en  un  precio  bastante  bajo, 
en  relación  de  las  ofertas  de  los  demás  proponentes,  abrigando 
la  espectativa  de  que  la  estación  de  verano  le  favoreciera  en  la 
destrucción  por  el  fuego  de  los  roces  de  las  sendas.  Pero  debido 
a  lo  riguroso  de  la  estación  el  contratista  se  ha  visto  obligado  a 
hacer  el  despejo  con  un  gran  número  de  peones,  lo  que  no  solo 
ha  atrasado  considerablemente  los  trabajos  sino  que  le  ha  oriji- 
nado  tales  pérdidas,  que  el  señor  Beca  en  nota  pasada  ayer  a 
ésta  Inspección,  declaró  no  poder  continuar.  No  necesito  decir 
a  US.  que  esta  Oñcina  toma  todas  las  medidas  del  caso  en  res- 
guardo de  los  intereses  ñscales  i  para  obligar  al  empresario  a 
cumplir  con  su  contrato,  cuyo  plazo  termina  el  29  de  Mayo  en- 
trante. 

Colonias  de  Caipulli  i  Hutllinco 

£1  contratista  don  Enrique  Munizaga  ha  terminado  la  mitad, 
o  sea  cinco  kilómetros  de  la  senda  de  uno  i  medio  metro,  que 
reuniendo  las  dos -sendas  grandes,  Pú-Manzano  i  Huicha,  facili- 
te el  acceso  a  esta  última  i  permita  en  ella  la  instalación  de 
ocho  a  nueve  familias  mas. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  459 


Colonia  de  Quctalmahue 

Se  ha  concluido  el  puente  sobre  el  rio  Pilluco,  al  Este  de  la 
aldea  de  Quetalmahuc;  tiene  una  estension  de  70  metros  por 
3  i  metros  de  ancho  i  1.25  metro  mas  alto  que  la  plea-mar.  Los 
materiales  empleados  en  su  construcción  son  todos  de  madera 
de  luma  para  pilotes  i  ulmo  para  vigas  i  tablones. 

En  cuanto  al  puente  del  rio  Quilo,  al  Oeste  de  Quetalmahue, 
i  mucho  mas  importante  que  aquél,  el  contralista  Miranda  sigue 
con  actividad  los  trabajos.  % 

Los  trabajos  de  hijueíacion  en  las  subdelegaciones  de  Que- 
talmahue i  Agüi  están  ya  terminados. 

Hai  una  superficie  de  4,350  hectáreas  de  terrenos  hijuelados 
en  ambas  subdelegaciones,  cortadas  por  85,655  metros  de  sen- 
das de  3  metros  de  ancho  i  59,950  metros  de  sendas  de  1.50 
metro,  distribuidas  del  modo  siguiente: 

Tres  metros  ancho  1,50     metros  ancho. 

Calle  i  Agüi:  46,030  metros 54,470  metros 

Taiguen:  10,700       »      3,220       » 

Pumillahue  i  Tilduco:  28,925       »       2,260       -» 

En  todo  hai  cincuenta  hijuelas,  con  superficie  de  setenta, 
ciento,  ciento  treinta  i  ciento  noventa  hectáreas. 

Se  han  hecho  tres  sendas- caminos;  una  partiendo  de  Pecheva 
a  Huechucucuy  en  una  estension  de  8  kilómetros;  otra  de  Pu- 
millahue a  Tilduco  i  ramificaciones,  con  9  kilómetros;  i  la  ter- 
cera de  Puillimo  a  Colquiado  con  3  kilómetros.  Estos  caminos 
tienen  planchados  i  puentes  en  parte. 

Los  terrenos  en  jeneral  son  buenos  i  en  partes  de  primera 
calidad. 

A  los  nacionales   se  les  ha  radicado  definitivamente  de  un 

modo  satisfactorio,  cediéndoseles  porciones  de  terrenos  fiscales, 

que  en  ningún  caso  han  subido  de  veinte  hectáreas, 
59-60 
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Níicifa  Colonia  (sin  nombre) 

Entre  el  rio  San  Antonio  i  el  antiguo  camino  que  conduce  de 
Ancud  a  Castro,  se  han  comenzado  los  trabajos  de  hijuelacion 
para  una  nueva  colonia.  La  situación  no  puede  ser  mejor;  al 
Este  colinda  con  el  rio  San  Antonio  que  es  navegable  en  mu- 
cha estension;  al  Norte  i  Sur  con  las  colonias  de  Taiguen,  Pu- 
millahue  i  Tilduco.  Los  terrenos  son  mui  buenos,  cubiertos  de 
bosques  tupidos,  superiores,  quizas,  a  los  de  las  demás  colonias. 
Los  gastos  de  hijuelacion  serán  relativamente  reducidos  i  los 
trabajos  podrán  terminarse  en  tres  semanas;  consistiendo  prin- 
cipalmente, en  abrir  sendas,  componer  con  planchados  i  ripio 
los  caminos  existentes  i  construir  un  pequeño  puente  sobre  el 
rio  Mechaico,  (navegable  en  invierno)  que  recorre  la  colonia. 
En  aquellos  terrenos  ñscales  habrá  lugar  para  doce  o  trece  fa- 
milias. 

Con  esta  nueva  colonia,  creo,  señor  Ministro,  que  se  puede 
dar  por  terminada  la  instalación  de  colonos  en  el  departamento 
Ancud.  Faltan  aun,  por  llegar  en  esta  temporada,  en  los  vapo- 
res Hapthor  i  Orcllana,  que  se  esperan  a  mediados  del  mes  pre- 
sente, treinta  i  cinco  familias  que  pueden  ser  instaladas  en  esta 
forma: 

Huillinco  (Huicha) 8  familias 

Calle,  Agüii  Taiguen 8         » 

Pumillahuei  Tilduco 7         » 

Nueva  colonia 12        » 


Total 35  familias 

Dios  guarde  a  US. 

A.  Webcr. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización. — Santiago. 


DE   RELACIONES  ESTERIORES,    ETC.  46 1 


Viaje  de  inspección  a  Puerto  Montt.— Trabajos  qne  es  nece- 
sario ejecutar 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanquihue  i  Chlloé. 

Núm.  116. 

Ancud,  S  de  Abril  de  18^6. 

Señor  Ministro: 

Conforme  a  las  instrucciones  dadas  por  US.  el  8  del  mes 
próximo  pasado,  me  trasladé  a  Puerto  Montt,  recorriendo  des- 
de las  Quemas  hasta  MauUin^  los  terrenos  destinados  a  la  colo- 
nización. 

Después  de  un  serio  estudio  se  han  pedido  propuestas  públicas 
para  los  siguientes  trabajos: 

I.'*  Apertura  de  sendas  de  1.50  metro  i  3  metros  traficables 
de  a  pié  i  a  caballo  respectivamente,  en  el  lugar  denominado 
"Salto  i  Paraguay  chico." 

Es  de  absoluta  necesidad  exijirle  al  contratista,  a  lo  menos, 
tres  hijuelas  en  condiciones  de  tral^ajo. 

2.®  Camino  que  conduce  desde  las  ''Quemas  del  Salto"  al 
rio  Gato. 

Este  camino  tendrá  4  metros  de  ancho  por  8  kilómetros  de 
largo,  mas  o  menos. 

El  env avalado  será  de  roble,  luma  u  otra  madera  cualquiera, 
a  satisfacción  del  injeniero  de  esa  provincia.  La  capa  de  ripio 
perfectamente  pisoneada  (con  la  forma  de  lomo  de  toro)  no  po- 
drá bajar  de  1 5  centímetros  en  su  menor  altura. 

El  contratista  está  obligado  a  hacer  los  puentes  de  3  metros 
de  ancho,  calzadas  o  desmontes  que  sean  necesarios  para  dejar 
el  camino  en  buenas  condiciones. 
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3.''  Casa  de  administración  en  el  lugar  llamado  rio  Gato. 

Las  maderas  empleadas  serán: 

Roble,  para  durmientes  i  madrinas. 

Mañio,  para  forros,  envases  i  puertas. 

Alerce,  para  techados. 

Ulmo  i  Laurel,  para  tijerales,  pies  derechos,  diagonales  i 
soleras,  i 

Laurel,  para  tinglados. 

Siento  no  poseer  copia  del  plano  de  la  casa,  el  que  actual- 
mente se  encuentra  en  Puerto  Montt  i  en  el  cual  se  consultan 
forma,  dimensión  i  demás  pormenores. 

4.^  Veinte  mil  tablas  de  laurel  de  una  pulgada  de  grueso  por 
nueve  de  ancho  i  cuatro  i  media  varas  de  largo^  puestas  en  las 
hijuelas  i  en  el  lugar  que  designe  el  injeniero. 

En  cuanto  a  los  demás  trabajos,  tales  como  composturas  de 
puentes,  arreglos  de  caminos,  etc.,  creo  que  seria  mas  conve- 
niente no  ejecutarlos  hasta  que  el  injeniero  encargado  de  esos 
trabajos  se  imponga  mas  detalladamente  de  sus  necesidades. 

Dios  guarde  a  US. 

\  A.   Webcr. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización,  Santiago. 


Da  cuenta  de  las  propuestas  aceptadas  para  la  ejecución  de 

diversos  trabajos 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanquihue  i  Chiloé. 

Núm.  153. 

Ancudf  21  de  Mayo  de  iS^. 
Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  dar  cuenta  a  US.  que  se  han  pedido  pro- 
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puestas  para  ejecutar  los  siguientes  trabajos  en  la  provincia  de 
Llanuuihue: 

I.  Camino  carretero  que  conduce  de  las  ^Qticmási^  al  rio  ^Ga^ 
toT^  (centro  de  las  futuras  colonias.) 

£1  camino  tendrá  nueve  i  medio  kilómetros  de  largo,  cinco 
metros  de  ancho  i  el  ripio  i  envaralado  4  metros. 

El  eirvar alado  será  de  maderas  de  roble,  luma,  mañio,  tenio  i 
muermo,  con  un  diámetro  de  m.  0.20. 

La  capa  de  ripio,  de  primera  calidad,  tendrá  la  forma  de 
«lomo  de  toro»  con  un  espesor  de  0.20  m.  al  centro  i  o.  10  m.  a 
bs  orillas. 

Será  obligación  del  contratista  hacer  los  puentes  que  esta 
Inspección  estime  convenientes. 

II.  Casa  en  ^El  Salto'»  (que  servirá  para  administración,  alo- 
jamiento  de  colonos,  bodega  para  guardar  materiales,  etc. 

La  casa  tendrá  20  metros  de  largo,  12  de  ancho  i  4  de  alto. 
Techo  con  8  metros  de  tijeral. 

El  ediñcio  será  rodeado  por  un  corredor  de  2  metros  de 
ancho. 

Llevará  dos  miradores  en  el  frente  principal,  de  las  siguien- 
tes dimensiones: 

Ancho 4  metros 

Largo 5       » 

El  primer  piso  se  dividirá  en  cuatro  piezas  i  un  pasadizo  de 
3  metros  de  ancho. 

Llevará  diez  puertas  de  las  dimensiones  i  forma  que  espresa 
el  plano,  doce  ventanas  de  guillotina  de  un  metro  de  ancho  por 
2  de  alto,  con  vidrios  12"  x  14". 

El  techado  será  de  alerce  con  tablas  mejoradas. 

Tingles  i  forros  de  tablas  acepilladas  de  mañio. 

Las  vigas  serán  formadas  con  tablas  acepilladas  de  mañio. 

El  enraje  será  de  tablones  de  mañio  de  una  i  media  pulgada 
de  canto  por  diez  de  ancho. 
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El  enraje  del  corredx)r  como  el  anterior. 

Las  piezas  i  el  pasadizo  serán  rodeadas  arriba  por  una  coro- 
niza. 

En  el  pasadizo  se  colocará  una  escalera,  para  subir  al  segun« 
do  piso,  de  madera  de  mañio  de  i.io  metro  de  ancho  forrada, 
con  una  baranda  acepillada  i  con  una  gradiente  de  35^ 

Los  tablones  de  los  costados  de  esta  escalera  serán  de  tres 
pulgadas  de  canto. 

El  segundo  piso,  o  soberado,  será  enrajado  con  tablones  de 
mañio  de  diez  pulgadas  de  ancho  por  una  i  media  de  canto, 
acepillados,  sirviendo  este  enraje  al  mismo  tiempo  como  cielo 
raso  del  primer  piso. 

Se  hará  solo  una  pieza  en  cada  mirador,  siendo  el  forro  i  cie- 
lo raso  de  mañio. 

Cada  mirador  llevará  dos  ventanas  de  guillotina. 

La  pieza  del  mirador  llevará  un  comiza. 

En  cada  culata  llevará  una  ventana  de  guillotina  de  un  metro 
de  ancho  por  dos  de  alto,  con  vidrios  de  12"  x  14". 

El  corredor  no  llevará  vigas  ni  cielo  raso. 

Las  puertas  i  ventanas,  en  jeneral,  serán  de  mañio. 

Las  maderas  para  el  edificio  ya  mencionado,  serán  de  las  ca- 
lidades i  dimensiones  que  a  continuación  se  espresan: 

Durmientes  de  roble 12X  12  pulgadas 

Cuerdas 8x12  ancho 

Vigas,  laurel 7X    9  pulgadas 

Pies  parados,  de  broza 7X   8         » 

Diago nales 7X    8         » 

Soleras,  laurel 7X   8         » 

Tijerales,  broza 6x    5         » 

Viguetillas  para  atravesados  o  vigas  de  tijeral  5x7         » 

Pilares  para  corredor,  mañio 8x8         » 

Tijerales  para  corredor,  broza 4X    6         » 

Madrina  o  pies  parados  i  diagonales  para  los 

miradores,  de  broza 5x6         » 
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Vigasparaid.id.de  laurel 6x    8  pulgadas 

Tij erales  para  miradores,  broza 4X    5         » 

Polines  o  base  del  edificio,  roble 12  x  12         » 

Cintas  para  techos  del  edificio  i  corredor,  lau- 
rel   2x3         » 

IIL  Reparaciones  en  el  edificio  de  la  calle  de  Curicó  (Puerto 
Montt)  que  servirá  para  alojamiento  de  colonos,  oficinas  de  la 
administración,  etc. 

i.*^  Empapelar  todas  las  piezas  i  el  pasadizo  del  segundo  pi- 
so, con  papel  de  cuarenta  centavos  rollo,  con  sus  respectivas 
cenefas,  a  escepcion  de  la  sala-oficina  que  será  de  papel  su- 
perior. 

2.^  Pintar  con  dos  manos  de  pintura  de  primera  clase  (en  el 
primer  i  segundo  piso),  el  pasadizo,  cielo  raso,  comizas,  guarda- 
polvos, puertas,  ventanas  i  paredes  esteriores. 

3."  Arreglarle  el  enraje  al  edificio  anexo  con  tablones  de 
mañio  de  una  i  media  pulgada;  renovándoles  las  cuerdas  i  dur- 
mientes que  estén  inútiles. 

Forrar  el  cielo  raso  con  tablas  de  alerce;  colocar  madrinas 
para  construir  la  pared  a  la  parte  del^edificio  que  da  frente  al 
patio,  tinglando  su  lado  esterior  con  tablas  acepilladas. 

Hacer  i  colocar  una  puerta  de  dos  hojas  en  la  mitad  de  dicha 
pared  con  una  ventana  a  cada  lado. 

4.**  Construirle  un  corredor  por  la  parte  del  patio  al  edificio 
anexo,  de  4  varas  de  ancho^  con  su  altura  correspondiente,  con 
durmientes  de  roble,  soleras  i  pilastras  de  alerce,  enraje  de  ma- 
ñio i  techo  de  alerce. 

5.**  Construir  dos  lugares  en  el  patio  con  sus  desagües  corres- 
pondiente. 

6.*^  Cerrar  el  sitio  con  una  tapia  con  madrinas  de  alerce  de 
ocho  pulgadas  en  cuadro;  con  cintas  de  roble  o  de  alerce.  La 
tapia  será  de  alerce  parado  de  loa  12  pies  de  altura  con 
guarda-polvo  de  un  tablón  de  sócalo. 
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7.**  Rellenar  con  ripio  el  patio  con  un  espesor  de  0.20  metro. 
8/*  Techar  con  tablas  paradas  de  alerce  los  altos. 
IV.  Hacer  sendas  para  la  hijuelacion  de  j  meíj'os  i  i  i  medio 
metro  de  ancho. 

PROPUESTAS 

Se  presentaron  las  siguientes  que  fueron  abiertas  el  1 1  del 
presente  mes  en  la  secretaría  de  la  Intendencia   de  Llanquiliue: 

I.  Para  hacer  el  camino  de  las  Quemas  al  rio  Gato, 

a,  Ramón  Tellez,  fiador  Guillermo  Gallardo. 

El  kilómetro  900  pesos,  dándole  el  Fisco  carretones. 

El  kilómetro  g¡o  pesos ^  sin  carretones. 

Tiempo  para  entregar  el  trabajo,  siete  meses. 

Condiciones, — Al  firmar  el  contrato  2,000  pesos;  cuando  el 
camino  esté  envaralado  3,000  pesos  i  el  resto  al  entregar  la 
obra 


¿.  Antonio  Staforelli. 

El  kilómetro  1,350  pesos.  No  fija  tiempo  parala  entrega  del 
trabajo,  ni  para  pago  del  'dinero.  Oírece  fiador. 


c,  Luis  Ebensperger;  fiador  por  1,000  pesos,  Nicanor  Gómez. 

El  kilómetro  2,687  pesos  45  centavos. 

Tiempo  para  entregar  el  trabajo  veinte  i  dos  meses. 

El  pago  sera  quincenal. 


II.  Casa  administración  en  ^El  Salto», 

a.  Sandalio  Borques^  fiador  Guillermo  Gallardo. 

Precio,  jf.,^00  pesos. 

Tiempo,  seis  meses. 
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Condiciones, — 1,500  pesos  al  firmar  el  contrato;  1,500  pesos 
cuando  el  edificio  esté  techado  i  tinglado,  i  el  resto  al  entregar 
la  obra. 


b,  Francisco  Cárdenas  i  Lucas  Gallardo  O.,  fiador  Bernardo 
Ellwanger. 

Precio,  5,200  pesos,  conforme  a  las  propuestas  i  5,700  pesos 
con  techo  de  zinc. 

Tiempo,  seis  meses. 

Condiciones. — 500  pesos  para  principiar  la  obra. 

1,000  pesos  dos  meses  después. 

1,000  pesos  cuatro  meses  después  i  el  resto  a  la  conclusión  de 
la  obra. 


c.  Carlos  Ebensperger  i  Luis  Ebensperger,  fiador  por  1,000 
pesos,  Enrique  Stange. 
Precio,  5,978  pesos. 
Tiempo,  siete  meses. 
Condiciones» — El  pago  se  hará  quincenalmente. 


d.  Ramón  Yuraszeck;  fiador  por  2,000  pesos,  V.  Doggen- 
weiller. 

Precio,  6,472  pesos  25  centavos. 

Tiempo,  siete  meses. 

Condiciones, — 1,500  pesos  al  firmarse  el  contrato;  1,500  pe- 
sos una  vez  que  esté  la  madera  en  el  sitio;  2,000  pesos  una  vez 
levantado  el  edificio;  1,000  pesos  una  vez  terminados  los  enra- 
jes  i  forros  i  los  472  pesos  25  centavos  una  vez  entregado  el 
edificio. 
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III.  Reparaciones  en  el  edificio  de  la  calle  de  Curicó, 

a.  Manuel  Cantin,  ofrece  fiador. 

Precio,  2,500  pesos. 

Tiempo,  tres  meses. 

Condiciones.— 1,000  pesos  al  firmar  el  contrato;  500  pesos 
cuando  el  trabajo  esté  por  mitad,  i  los  1,000  pesos  restantes  a 
la  conclusión  de  la  obra. 


b.  Medardo  Morales,  fiador  Schmit. 
Precio,  325  pesos  por  pintura  i  empapelado  de  la  casa. 
Esta  propuesta  no  está  conforme  a  las  condiciones  que  se 
piden. 

IV.  Sendas, 

a,  Juan  de  la  C^ruz  Sea;  fianza  por  quinientos  pesos, 
de  3  metros  50  pesos  el  kilómetro 

« 

»   i|     »       30  pesos  »         » 


b.  Ramón  Yuraszek. 

de  3  metros  44.50  pesos  el  kilómetro 
»    i^     »       28.50  pesos  »         » 
Condiciones, — Las  sendas  abiertas  deben  ser  recibidas  i  pa- 
gadas cada  mes. 


c,  Ramón  Tcllez, 

de  3  metros  39  pesos  el  kilómetro 
>  \\     »        17  pesos  »         » 
Condiciones, — El  pago   se  le  hará  a  medida  que  entregue  el 
trabajo. 
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FUERA  DE  TIEUPO  PARA   LA  APERTURA  DE  SENDAS 


N.  Larrain 

de  3  metros  48  pesos  el  kilómetro 
»   I  ^     »       28  pesos  »         » 


E.  Munizaga  i  L.  Negron. 

de  3  metros  49  pesos  el  kilómetro 
»  i|     »       30  pesos  »         » 


Se  aceptaron  las  propuestas  mas  bajas,  subrayadas  en  esta 
esposicion  con  tinta  lacre,  i  que  corresponden  a  los  señores  Ra- 
món Tellez  i  Sandalio  Borquez. 

Me  permito  observar  a  US.  que  con  el  sistema  adoptado  por 
esta  Inspección,  de  pedir  propuestas  públicas  aun  para  los  tra- 
bajos de  poca  importancia,  se  consigue  ahora  una  rebaja  consi- 
derable con  relación  a  lo  que  antes  se  pagaba.  Así,  por  ejemplo, 
las  sendas  de  3  metros  i  i  h  metro  de  ancho,  cuyos  precios  co- 
rrientes eran  antes  en  Llanquihue  cuarenta  i  ocho  pesos  i  treinta 
pesos  respectivamente,  se  pagan  ahora  a  treinta  i  nueve  pesos  i 
diezisiete  pesos  el  kilómetro. 

Respecto  de  las  reparaciones  en  el  edificio  de  propiedad 
fiscal  en  la  calle  Curicó  (Puerto  Montt)  considero  demasiado 
subida  la  única  propuesta  que  se  presentó.  Ademas,  esta  Ins- 
pección ha  pagado  últimamente  con  autorización  dada  por  ese 
Ministerio  (nota  núm.  244,  del  10  de  Abril  próximo  pasado,) 
tres  mil  pesos  a  don  Teodoro  Langenbach,  por  trabajos  efec- 
tuados el  año  pasado  en  el  mismo  edificio  por  orden  del  señor 
Intendente  de  Llanquihue;  por  consiguiente  esta  Inspección  tra- 
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tara  de  reducir  aquellas  reparaciones  a  lo  estrictamente  nece- 
sario. 

Dios  guarde  a  US. 

A,    IVcber. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización. — Santiago. 


Trabajos  ejecutados  en  Llanquihue.— Usurpación  de  terre- 
nos fiscales.— Conveniencia  de  nombrar  comisión  encarga- 
da de  la  defensa  de  tierras  públicas. 

Inspección  de  Colonización  de 
Llanquihue  i  Chiloé. 

'Núm.  157. 

Ancud,  2j  de  Mayo  de  iS(^6. 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  dar  cuenta  a  US.  de  los  trabajos  de  hijue- 
lacion  que  últimamente  se  han  hecho  en  la  provincia  de  Llan- 
quihue, como  asimismo  de  las  irregularidades  que  se  están 
cometiendo  i  de  las  dificultades  i  tropiezos  con  que  habrá  que 
contarse  en  adelante. 

La  hijuelacion  que  terminó  el  año  pasado,  tiene  su  centro  en 
el  lugar  denominado  «El  Salto,»  donde  se  reúne  el  rio  «Gato» 
con  el  Maullin.  Existen  allí  66  hijuelas  de  100  hectáreas  cada 
una;  de  estas  hai  20  que  no  están  completamente  divididas.  AI 
norte  del  rio  Maullin,  en  el  lugar  denominado  "Paraguai  chico," 
hai  una  superficie  de  4,320  hectáreas  dividida  en  hijuelas  de  100 
hectáreas  que  fácilmente  pueden  dividirse  en  otras  de  70,  100, 
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130  O  mas  hectáreas.  Las  sendas  abiertas  son  de  3^/2  metros  de 
ancho.  « 

Antes  de  empezar  la  hijuelacion,  los  injenieros  encargados  de 
ella  revisaron  todos  los  títulos  de  propiedad  que  sus  dueños 
presentaron  en  defensa  de  sus  derechos,  pero  dicen  que  no  en- 
contraron sino  muí  pequeños  i  poquísimos  propietarios. 

Una  vez  suspendidos  los  trabajos  de  hijuelacion  aquellos  terre- 
nos quedaron  aguardando  los  futuros  colonos  que  debían  ocu- 
parios.  Mas,  aconteció  que  apenas  se  habían  retirado  los  injenieros 
i  las  cuadrillas  de  los  contratistas,  se  establecieron  en  aquellas 
hijuelas  muchas  personas  estrañas  que  sin  títulos  ni  derechos  se 
aprovecharon  de  ellas,  hicieron  roces,  cercaron,  edificaron  casas 
i  en  una  palabra,  se  adueñaron  de  gran  parte  de  los  terrenos 
hijuelados. 

Varios. de  esos  usurpadores  de  terrenos  fueron  notificados  por 
la  Intendencia  de  Llanquihue  para  que  no  continuasen  sus  tra- 
bajos en  las  hijuelas  de  los  colonos.  Pero  no  obstante  las  amones- 
taciones ha  continuado  la  invasión. 

Lo  mas  sencillo  seria  dejarlos  seguir,  puesto  que  todos  aque- 
llos trabajos  importan  otras  tantas  mejoras  para  las  hijuelas  i 
favorecen  directamente  a  los  futuros  colonos.  Pero  cuando  llegue 
el  momento  de  instalar  colonos  i  cuando  forzosamente  tengan 
que  salir  los  ocupantes  actuales,  resultarán  infinitos  pleitos  i  pro- 
testas que  se  convertirán  en  otras  tantas  hostilidades  entre  colo- 
nos i  ocupantes. 

El  17  de  Abril  se  pasó  a  la  Intendencia  de  Llanquihue  una 
lista  de  las  personas  que  se  habían  apoderado  de  los  terrenos 
fiscales,  a  fin  de  que  se  sirviera  elevar  los  antecedentes  al  señor 
Promotor  fiscal  e  iniciar  los  juicios  correspondientes. 

Esto  no  escluye  que  todas  aquellas  familias  pobres  que  se  han 
posesionado  de  pequeños  terrenos  i  que  deseen  trabajarlos  hon- 
radamente, merezcan  también  radicarse  en  ellos,  i  hasta  conven- 
dría, señor  Ministro,  dejarlas  allí  para  formar  así  colonias  mistas 
de  nacionales  i  estranjeros.  Puedo  asegurar  a  US.  que  mientras 
permanezca  en  esta  Inspección  tendré  por  norma  de  conductsi 
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protejer  i  ayudar  en  cuanto  esté  a  mi  alcance  a  cada  pequeño 
propietario  honrado,  por  dudosos  que  fueren  sus  títulos  i  defec- 
tuoso su  trabajo. 

En  cuanto  a  los  grandes  usurpadores  de  terrenos  fiscales,  es 
algo  triste  examinar  lo  que  pasa  en  Llanquihue.  No  me  refiero 
al  departamento  de  Osorno,  porque  no  lo  conozco  aun,  sino  al 
Paraguai  grande  i  chico,  rio  Frió,  terreno  al  norte  del  Maullin, 
etc.  Es  imposible,  señor  Ministro,  calcular  las  pérdidas  que  sufri- 
rá el  Fisco  con  esta  ocupación  tan  descarada,  sino  se  le  pone 
pronto  remedio:  dia  por  dia  se  estienden  mas  i  mas,  i  por  consi- 
guiente se  hace  también  mas  difícil  para  el  Fisco  deslindar  i 
recuperar  sus  terrenos.  En  Puerto  Montt  hai  casas  de  comercio, 
capitalistas  i  hasta  empleados  públicos  i  de  comercio — casi  todos 
alemanes — que  sin  derecho  alguno  se  han  apoderado  de  propie- 
dades de  1,000  a  5,000  hectáreas  de  los  mejores  terrenos  fiscales 
i  que  amenazan  dar  de  balazos  a  los  injenieros  i  empleados  de 
colonización  en  caso  que  pretendan  mensurar  o  hijuelar  aquellos 
terrenos  robados  al  Fisco. 

He  recorrido  parte  de  ellos  i  he  encontrado  hasta  3  o  4,000 
cabezas  de  ganado  en  una  sola  propiedad. 

Por  haber  tenido  que  dedicarme  casi  esclusivamente  a  la  ins- 
talación de  colonos  en  el  departamento  de  Ancud,  desconozco 
muchos  otros  hechos,  quizas  de  mayor  gravedad.  ^ 

La  lista  de  los  juicios  que  hai  que  iniciar,  es  enorme,  i  no 
conozco  otro  medio  para  salvar  la  situación  sino  que  el  Supremo 
Gobierno  se  dignase  nombrar  desde  luego  una  comisión  com- 
puesta de  un  abogado  i  un  injeniero  que  defendiera  i  saneara 
las  tierras,  para  entregarlas  así  a  los  injenieros  encargados  de 
la  hijuelacion. 

Ruego  a  US.  se  sirva  tomar  en  consideración  lo  que  me  he 
permitido  esponer  en  la  presente  nota. 

Dios  guarde  a  US. 

A,   IVebcr. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización,  Santiago. 
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Informe  de  Mayo  sobre  los  trabajos  efectuados  en  las 

colonias 

Inspección  de  Colonización  de 

Llanqüihue  i  Ciiiloé. 

Núm.   158. 

Ancudj  2j  de  Mayo  de  i8g6. 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  dar  cuenta  a  US.  de  los  trabajos  que  últi- 
mamente se  han  ejecutado  en  las  distintas  colonias. 

Colonia  de  Chacao  i  Manao 

£1  edifício  de  la  escuela  i  casa  de  administración  estará  termi- 
nado dentro  de  un  mes.  Está  hecho  conforme  a  los  planos  i 
bajo  la  constante  vijilancia  del  arquitecto  de  la  provincia. 

El  injeniero  señor  Paz  ha  hecho  12  Va  kilómetros  de  senda 
de  I  ^/o  metro  de  ancho  para  dividir  hijuelas  de  colonos;  ademas 
se  han  hecho  lineas  ausiliares  para  ííjar  hijuelas  aisladas  del 
centro  de  la  colonización. 

También  se  han  compuesto  varios  retazos  de  camino,  donde 
no  se  podia  trancar  por  su  mal  estado. 

Respecto  de  la  gran  senda  de  Chacao,  en  nota  núm.  io8  del 
1."  del  mes  próximo  pasado^  tuve  el  honor  de  poner  en  conoci- 
miento de  US.  que  el  contratista  de  sendas  i  caminos,  don  Pedro 
M.  Beca,  habia  suspendido  los  trabajos,  declarando  a  la  Inten- 
dencia i  a  esta  Inspección  que  no  podia  continuar  a  causa  de  las 
fuertes  pérdidas  que  le  deja  su  contrato.  Habiéndole  exijido 
esta  Inspección  el  completo  cumplimiento  de  su  contrato^  i 
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estando  ya  por  pedirse  nuevas  propuestas  para  terminar  esos 
trabajos  por  cuenta  del  contratista  Beca,  éste  se  resolvió  a  con- 
tinuarlos i,  efectivamente,  ha  vuelto  a  trabajar  en  distintas  par- 
tes con  cuadrillas  de  veinte  a  treinta  hombres.  No  obstante,  con 
esa  suspensión,  se  han  atrasado  considerablemente  los  trabajos 
que  debían  habef^e  entregado  terminados  a  fines  de  este  mes. 
En  muchas  partes  faltan  aun  las  zanjas,  planchados  i  puentes,  o 
éstos  han  sido  tan  mal  hechos  que  habrá  necesidad  de  rehacer- 
los construir  nuevamente.  Los  troncos  de  árboles  han  sido  mal 
cortados  i  dificultan  el  tráfico;  los  puentes  son  demasiado  angos- 
tos, teniendo,  ademas,  el  defecto  de  no  estar  picados.  El  tráfico 
a  caballo  i  aun  a  pié,  es  difícil  i  peligroso,  a  causa  de  ser  el 
terreno  cenagoso  i  por  atravesar  la  senda  tepuales  en  que  exis- 
ten huecos  que  provienen  de  la  multitud  de  raices  que  tiene  el 
tepú. 

A  causa  del  mal  estado  de  la  senda,  algunos  colonos  de  Cha- 
cao  i  Manao  tienen  que  comunicarse  por  caminos  vecinales  que 
también  están  en  un  estado  casi  intransitable. 

El  contratista  Beca  ha  vuelto  a  emprender  esos  trabajos  i 
dentro  de  pocos  dias  mas  se  verá  si  tiene  la  seria  intención  de 
terminarlos  en  conformidad  a  su  contrato.  Mientras  tanto,  esta 
Inspección  está  haciendo  componer  i  arreglarlos  para  que  pue- 
dan quedar  transitables  todos  aquellos  caminos  i  sendas  que  no 
están  incluidos  en  el  contrato  del  señor  Beca. 

Colonia  de  CaipuUi  i  Huillinco 

Lo  mismo  sucede  en  la  gran  senda  de  Pú-Manzano,  donde  se 
encuentran  grandes  troncos  i  planchados  defectuosos;  el  tráfico 
será  difícil  i  peligroso  una  vez  que  principien  las  lluvias.  Si  bien 
los  contratistas  han  vuelto  a  trabajar  con  aparente  actividad  los 
últimos  dias,  aun  falta  mucho  por  hacer. 

Creo,  señor  Ministro,  que  la  manera  mas  espedita,  segura  i 
económica  para  componer  los  caminos,  seria  encargar  aquellos 
trabajos  que  no  corresponden  a  los  contratistas,  como  por  ejem- 
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pío,  enripiar  las  partes  pantanosas,  etc.,  a  los  mismos  colonos, 
cada  cual  al  frente  de  su  hijuela;  i  con  este  objeto  recorreré 
desde  el  lunes  todas  aquellas  sendas  i  caminos  desde  Chacao  a 
Caipulli  i  Huillinco. 

¥A  contratista  don  Enrique  Munizaga  ha  terminado  la  senda 
entre  Pú- Manzano  i  Huicha. 

En  Caipulli  se  han  trazado  14  kilómetros  de  sendas  de  i^ 
metro  de  ancho  para  dividir  hijuelas. 

Se  están  haciendo  cortes  para  hacer  terraplenes  por  ser  el 
terreno  en  distintas  partes  del  camino  muí  bajo  i  se  cubre  de 
agua  teniendo  no  menos  de  38."  de  gradiente.  Aun  a  pié  es 
mui  difícil  el  tráfico  por  ser  el  terreno  mui  inclinado  i  no  hai 
parte  por  donde  desviar. 

Colonia  de  Quetalmahuc 

El  contratista  Maldonado  ha  terminado  el  camino  de  Peche 
para  el  que  ha  servido  de  base  un  camino  antiguo,  habiéndolo 
ensanchado  i  desviado  en  todas  las  partes  que  presentaban  difi- 
cultades. El  actual  camino,  aunque  angosto,  es  traficable  de  a 
pié  i  de  a  caballo,  teniendo  sus  planchados  bien  trabajados  i 
prestará  mui  buenos  servicios  durante  el  presente  invierno. 

El  injeniero,  don  Leónidas  Pérez,  antes  de  partir  a  Puerto 
Montt,  fué  enviado  a  Quetalmahue  para  atender  por  última  vez 
los  reclamos  que  nacionales  i  colonos  tenian  que  hacer,  llamán- 
dolos a  todos  con  este  objeto.  A  aquellos  que,  según  los  decre- 
tos de  la  Intendencia,  tenian  derecho  a  sus  terrenos,  se  les  midió 
i  entregó  las  tierras  en  compensación  de  las  que  cedieron  a 
beneficio  de  la  colonización. 

Ha  quedado  terminado  el  puente  sobre  el  rio  Quilo.  Tiene 
una  estension  de  120  metros  por  3.30  de  ancho,  suspendido 
sobre  tres  hileras  de  pilotes  de  luma  de  0.75  metros  de  circunfe- 
rencia  i  a  una  distancia  lonjitudinal  de  6.10  metros  uno  de  otro. 
Soportan  estos  pilotes  cuatro  corridas  de  vigas  de  muermo 
10"  X  8."  Los  tablones  son  de  3."  Aunque  tenia  pequeños  de- 
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fectos,  como  que  algunos  pilotes  no  estaban  enterrados  verti- 
calmente  ni  eran  rectos,  han  sido  salvados  después.  El  costo 
total,  según  contrato  con  don  José  Santos  Miranda,  era  de  mil 
ochocientos  pesos. 

Nueva  Colonia. — (Entre  los  rios  San  Antonio  i  Mechaico) 

Han  continuado  con  actividad  los  trabajos.  Han  sido  medi- 
das las  sendas  de  i  y^  metro  que  se  hacen  para  deslindar  la 
propiedad  físcal  de  la  particular,  o  sea  tomar  el  contorno  del 
terreno  de  que  puede  disponerse.  El  costo  de  las  sendas  ha 
sido  contratado  a  cuarenta  i  cinco  centavos  el  metro  cuadrado 
de  desmonte. 

El  nuevo  camino,  entre  Caicumeo  i  Taiguen,  que  atraviesa  la 
colonia,  ha  avanzado  972  kilómetros  isesiguen  trazando  hijuelas 
a  ambos  lados.  £1  contratista  Munizaga  se  compromete  a  entre- 
garlo perfectamente  traficable  con  una  anchura  de  6  metros  con 
buenos  planchados,  etc.;  al  precio  de  doscientos  sesenta  pesos 
el  kilómetro. 

El  contratista  Pedro  Ruiz  entregará  en  pocos  dias  el  puente 
sobre  el  rio  Mechaico. 

Al  mismo  tiempo  se  han  hecho  los  roces  i  las  casas  corres- 
pondientes a  cada  hijuela. 

Dios  guarde  a  US. 

A,  Weber. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización. — Sanliago. 
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APÉNDICE 


Nota  de  la  Gobernación  de  Magallanes,  con  motivo  del  de- 
nuncio de  abusos  cometidos  contra  algunos  indios  fuegui- 
nos en  Punta  Arenas. 


Gobernación  de  Magallanes. 


Núm.  646. 


Punta  Arenas  i  18  de  Diciembre  de  iSg¿. 
Señor  Ministro: 

Acuso  a  US.  recibo  de  su  nota  núm.  2,655,  ^^  5  ^^^  corriente, 
en  la  que  se  me  pide  un  informe  completo  sobre  los  actos  de 
barbarie  que  algunos  diarios  de  Santiago  han  denunciado  se 
han  efectuado  contra  el  grupo  de  indios  fueguinos  traídos  a 
Punta  Arenas  en  el  invierno  pasado. 

Al  mismo  tiempo  me  pide  US.  procure  ademas  acompañar  el 
informe  con  el  testimonio  de  personas  respetables  e  imparciales 
de  esta  localidad,  como  serian,  por  ejemplo,  los  cónsules  es- 
tranjeros  residentes  en  esta  plaza. 
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Tan  pronto  como  me  impuse  cíe  la  primera  publicación  que 
El  Chileno  de  Santiago  hizo  el  8  de  Noviembre  pasado  sobre 
las  atrocidades  que  el  Gobernador  de  Magallanes  cometía  con 
las  personas  de  los  ciento  sesenta  i  cinco  indios  fueguinos  traí- 
dos a  Punta  Arenas,  comprendí  la  gravedad  del  denuncio  i  me 
preocupé  de  reunir  todos  los  antecedentes  sobre  este  asunto. 

Casualmente  se  encontraba  en  esta  oficina  en  informe,  pedido 
por  US.,  una  presentación,  que  el  sacerdote  salesiano  Ma- 
yorino  Burgatello,  cura  párroco  de  Punta  Arenas,  habia  hecho 
al  Presidente  de  la  República  para  denunciar  el  hecho  de  que 
grupos  de  indios  fueguinos  andaban  desnudos  por  las  calles  de 
Punta  Arenas,  cometiendo  obcenidades  de  toda  especie  i  que  él, 
como  encargado  de  tutelar  la  moralidad  pública,  debia  pedir 
protección  al  Gobierno  central  ya  que  sus  jestiones  ante  la  au- 
toridad local  habían  sido  del  todo  infructuosas. 

Devolví,  pues,  al  Ministerio  del  cargo  de  US.  la  presentación 
del  cura  párroco  acompañada  de  mi  nota  núm.  623,  de  fecha  5 
del  corriente.  Como  anexos  a  mi  nota  envié  una  serie  de  docu- 
mentos de  cuya  lectura  deducirá  US.  las  graves  inexactitudes 
en  que,  no  comprendo  con  qué  propósito,  incurrió  el  cura  pá- 
rroco. 

Entre  esos  documentos  figura  el  informe  que  pedí  a  la  comi- 
sión protectora  de  indíjenas,  firmado,  entre  otros,  por  los  seño- 
res R.  Stubenrrauch,  Cónsul  de  Alemania  e  Inglaterra,  i  Carlos 
Neech,  Cónsul  de  Portugal. 

Ambos  caballeros  son  de  tan  reconocida  honorabilidad  que 
consideraría  hasta  una  ofensa  para  ellos  tratar  de  demostrarla  o 
probarla.  Residentes  en  Magallanes  desde  largos  años,  particu- 
larmente el  primero  de  ellos,  han  merecido  siempre  toda  la  con- 
sideración pública. 

Otro  informe  pedí  a  don  Lautaro  Navarro,  que  casualmente 
me  reemplazaba  durante  el  tiempo  en  que  se  desarrollaban  los 
hechos,  según  dice  el  cura  párroco,  motivo  de  su  presentación. 

El  señor  Navarro,  médico  de  ciudad,  vive  en  Punta  Arenas 
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desde  ocho  años  atrás,  i  siempre  ha  merecido   la  confianza  de 
todos  los  Gobernadores  de  Magallanes. 

Con  esa  amplia  i  clara  documentación,  creo  que  US.  se  habrá 
formado  un  juicio  cabal  sobre  lo  ocurrido  en  Punta  Arenas  res- 
pecto a  los  indios  fueguinos  i  podrá  deducir  si  la  verdad  se  en- 
cuentra en  documentos  firmados  por  personas  de  reconocida 
honorabilad  o  en  correspondencias  anónimas,  escritas  delibera- 
damente disfrazando  los  hechos  para  mover  la  opinión  pública 
en  tal  o  cual  sentido  para  llegar  a  tal  o  cual  fin. 

No  abrigo  la  menor  duda  que  el  senador  señor  R.  R.  Rozas, 
una  vez  impuesto  de  ese  documento,  será  de  la  misma  opinión 
que  US.  i  dará  su  verdadero  valor  a  denuncios  anónimos. 

El  Juez  Letrado  de  Magallanes,  según  disposición  de  la  Iltma. 
Corte  de  Apelaciones  de  Valparaiso,  levanta  actualmente  un 
sumario  indagatorio  sobre  los  hechos  denunciados  por  hl  Chi- 
leño. 

En  pocos  dias  mas  estará  quizás  concluido  i  será  otro  punto 
de  información  para  US. 

Como  decia  a  US.  en  mi  nota  anterior  sobre  este  mismo  asun- 
to, lamento  que  la  prensa  acoja  sin  reserva  denuncios  que  son 
una  verdadera  vergüenza  para  un  pais  civilizado  como  Chile,  i 
le  dé  amplia  publicidad  sin  averiguar  de  antemano  la  exactitud 
de  ellos. 

Creo,  señor  Ministro,  haber  satisfecho  los  deseos  de  US.  con 
mi  nota  anterior  i  la  presente. 

Dios  guarde  a  US. 

j\L  Scñorct, 

Al  señor  Ministro  de  Calonizacion. 
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Proposición  de  eatender  a  Magallanes  algunas  contribuciones 
municipales,  con  el  fin  de  atender  servicios  locales 

Gobernación  de  Magallanes. 

Núm.  345. 

Punta  Arenas^  Majo  6  de  18^, 

Señor  Ministro: 

Con  las  lluvias  persistentes  de  la  estación  i  el  aumento  cons- 
tante de  tráfico,  las  calles  de  Punta  Arenas  quedarán  en  breve 
sin  escepcion,  intransitables. 

Esta  situación  ha  ido  empeorando  de  año  en  año  i  en  la  actua- 
lidad no  es  exajerado  asegurar  que  en  el  próximo  invierno  que- 
dará interrumpido  el  tráfico  en  la  mayor  parte  de  la  ciudad,  si 
al  pésimo  estado  de  las  calles  se  agrega  la  falta  de  alumbrado 
público. 

Creo  escusado  ponderar  los  perjuicios  que  sufrirá  el  comercio 
i  la  población  en  jeneral;  en  largas  comunicaciones  anteriores 
sobre  el  mismo  tema,  he  tenido  oportunidad  de  estenderme  so- 
bre las  dificultades  que  para  el  adelanto  de  Punta  Arenas  ocasio- 
naba esta  paralización  forzada  i  completa  durante  tres  meses 
del  año  de  los  negocios  i  de  las  industrias  que  le  dan  vida. 

No  es  estraño  que  esto  suceda  si  se  tiene  en  cuenta  la  breve 
duración  del  dia  en  el  invierno  en  estas  latitudes. 

No  obstante,  con  una  viabilidad  espedita,  sino  perfecta,  i  un 
buen  alumbrado,  se  salvaría,  en  gran  parte,  ese  grave  inconve- 
niente climatérico. 

El  grado  de  desarrollo  que  ha  alcanzado  Magallanes  exije  im- 
periosamente los  dos  servicios  públicos  a  que  me  refiero,  también 
por  ser  Punta  Arenas  la  capital  de  un  territorio  floreciente  i  el 
primer  puerto  que  visita  el  estranjero  en  viaje  a  Chile. 
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La  atención  de  ambos  servicios  puede  ser  costeada  fácilmente 
por  la  misma  población;  bastaría  para  ello  hacer  efectiva  aquí 
algunas  de  las  contribuciones  que  rijen  en  las  otras  comunas  de 
la  República. 

No  habiendo  Municipalidad  en  el  territorio,  seria  menester 
agregar  a  la  lei  de  contribuciones  que  debe  discutirse  próxima- 
mente un  articulo  que  estableciera  mas  o  menos  lo  siguiente: 

«Autorízase  al  Presidente  de  la  República  para  hacer  esten- 
sivas  al  Territorio  de  Magallanes  las  contribuciones  que  rijen 
en  las  demás  municipalidades  de  la  República  en  la  parte  que 
estime  conveniente. 

«Se  le  autoriza  asimismo  para  dictar  un  reglamento  de  percep- 
ción e  inversión  de  esas  contribuciones  en  beneficio  de  la  lo- 
calidad.» 

Estas  serian  administradas  por  una  junta  de  vecinos  nombrada 
por  el  Supremo  Gobierno. 

Dios  guarde  a  US. 

M,  Scñorct. 

Al  señor  Ministro  de  Colonización. 


Sobre  concesiones  de  pasajes  libres  a  inmigrantes 

Intendencia  de  Valparaiso. 

Núm.  389. 

22  de  Febrero  de  i8g6. 

Se  ha  recibido  la  trascripción  del  decreto  núm.  82,  de  fecha 
\2  del  presente,  por  el  cual  se  autoriza  a  esta  Intendencia  para 
que  mensualmente  jire  sobre  la  Tesorería  Fiscal  las  sumas  que 
sean  necesarias  para  costear  a  los  inmigrantes  libres  que  llegan 
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al  pais,  sus  pasajes  por  ferrocarril.  Esta  disposición  ha  sido  mo- 
tivada por  el  Decreto  Supremo  de  31  de  Diciembre  último, 
emanado  del  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas  que 
deroga  las  disposiciones  vijentes  que  permilian  dar  órdenes  de 
pasajes  libres  por  los  ferrocarriles  del  Estado,  i,  en  consecuen- 
cia, deberla  comprender  los  diversos  casos  en  que  se  concedian 
los  espresados  pases. 

Hasta  hoi  se  han  concedido  pasajes  a  las  personas  dependien- 
tes de  ese  Ministerio,  que  viajan  en  comisión  del  servicio,  a  los 
Ministros  estranjefos  i  sus  comitivas  que  llegan  al  pais  i  se  tr-is- 
ládan  a  la  capital,  i,  a  los  inmigrantes  hasta  el  lugar  de  su  des- 
tino, con  sus  respectivos  equipajes.  La  disposición  del  Decreto 
Supremo  a  que  se  ha  hecho  referencia  solo  dispone,  respecto 
del  pasaje  de  los  últimos  (sin  equipaje),  con  lo  cual  niega  implí- 
citamente su  autorización  con  respecto  a  los  anteriores. 

Si  es  ésta  la  manera  como  debe  entenderse  el  decreto  de  13 
del  presente  i  se  limita  únicamente  a  los  inmigrantes  el  derecho 
de  pases  libres,  el  uso  de  la  autorización  concedida,  presenta 
ciertas  dificultades  que  debo  hacer  presente  a  US.  Dicha  auto- 
rización faculta  a  esta  Intendencia  para  jiríir  mensualmente  por 
las  sumas  que  sean  necesarias  para  costear  los  pas^ijes  a  los  in- 
migrantes; pero  como  el  mentó  de  esos  jiros  no  pueden  deter- 
minarse anticipadamente,  por  cuanto  el  número  de  los  que  llegan 
es  indeterminado  i  no  se  conoce  tampoco  el  lugar  de  su  destino, 
resultarla  que  para  dar  cumplimiento  a  la  disposición  suprema 
será  necesario  p3gar  los  pasajes  a  medida  que  se  necesitan,  i 
jirar  al  fin  del  mes  por  el  monto  total. 

No  pudiendo  determinarse  con  anticipación  el  valor  de  los 
pasajes  i  no  teniendo  esta  Intendencia  fondos  fiscales  para  aten- 
der a  su  pago  durante  el  mes,  se  hace  necesario  que  US.  se 
sirva  indicar  el  procedimiento  que  juzgue  conveniente  para  dar 
cumplimiento  al  decreto  aludido. 

Una  vez  salvada  esta  dificultad,  se  hace  necesario  indicar  el 
procedimiento  que  habrá  de  adoptarse  para  el  pago  de  los  pa- 
sajes, de  manera  que  satisfaga  el  objeto  que  tuvo  en  vista  el 
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señor  Ministro  de  Industria,  de  evitar  los  fraudes  o  abusos  que 
a  su  juicio  podrían  cometerse  bajo  el  réjimen  actual  de  pases 
libres. 

No  estando  facultada  la  Intendencia  para  guardar  fondos  en 
su  poder  i  efectuar  directamente  el  pago  de  los  pasajes,  será 
necesario  depositar  los  fondos  que  se  le  concedan,  en  1^  Teso- 
rería Fiscal  i  librar  decretos  de  pago  en  favor  de  cada  uno  de 
los  inmigrantes,  indicando  el  valor  del  pasaje;  pero  como  este 
valor  puede  variar  según  el  tren  en  que  partan,  lo  que  es  difícil 
ser  determinado  por  jente  que  recien  llega  al  pais  i  no  conoce 
estos  detalles,  sucederá  que  en  algunos  casos  se  les  dé  de  menos 
i,  en  otros,  en  exceso  i  en  muchos  casos  podrá  suceder  que,  so- 
licitando  su  trasporte  al  interior  del  país,  se  quedan  en  este 
puerto  o  sus  vecindades  i  defraudar  al  Fisco  de  la  suma  per^ 
cibida. 

Si  se  adopta  el  sistema  de  ordenar  a  la  Tesorería  la  compra 
del  billete  de  pasaje,  como  sucede  actualmente  en  los  pasa- 
jes por  vapor,  ésta  se  verá  en  el  caso  de  tener  que  destinar  un 
empleado  para  estar  efectuando  esta  operación,  durante  las  ho- 
ras de  oficina,  es  decir,  de  1 1  A.  M.  a  4  P.  M.,  i  los  inmigrantes 
solo  podrían  partir  en  los  trenes  que  salen  dentro  de  esas  ho- 
ras, imponiéndoles  el  gravamen  de  tener  que  alojar  en  este 
puerto  si  se  presentaran  a  horas  fuera  de  oficina. 

No  se  ocultará  a  US.  que  aparte  de  los  inconvenientes  de  este 
sistema,  no  se  evitan  con  él  los  medios  de  defraudar  al  Fisco  i 
que  por  el  contrario  se  facilitan  los  de  poder  efectuarlo,  ya  sea 
pidiendo  el  valor  del  pasaje  hasta  mas  allá  del  verdadero  lugar 
de  su  residencia,  o  permaneciendo  aquí. 

Sírvase  US.,  con  mejor  conocimiento,  dar  a  esta   Intendencia 

las  instrucciones  que  crea  conveniente  para  dar  cumplimiento 

al  citado  decreto. 

Dios  guarde  a  US. 

E»  Orrcgo  Luco. 

Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriorcs  i  Colonización. 
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DIedidas  adoptadas  para  evitar  entorpecimientos  en  la  con- 
cesión de  pasajes  a  colonos,  por  la  Tesorería  Fiscal  de 
Valparaíso 

Ministerio  de  Industria  i 
Obras  Públicas. 

Santiago,  6  de  Abril  de  18^6^ 

Con  esta  fecha  digo  al  Director  Jeneral  de  los  Ferrocarriles 
del  Estado,  lo  que  sigue: 

«A  ñn  de  que  no  sufran  con  motivo  de  la  supresión  de  los  pa- 
sajes i  fletes  libres  por  los  Ferrocarriles  del  Estado  los  servicios 
que  se  encomiendan  al  Intendente  de  Valparaíso,  este  Ministe- 
rio cree  conveniente  que  se  den  las  facilidades  que  se  consultan 
en  alguna  de  las  dos  fórmulas  que  a  continuación  se  espresan: 

I.""  Abrir  en  la  Caja  de  la  Empresa  una  cuenta  de  depósito  a 
la  Intendencia  de  Valparaíso. 

Cargar  a  esta  cuenta  las  órdenes  que  espida  la  Intendencia, 
ya  fueren  por  pasajes  o  por  fletes. 

Dar  oportuno  aviso  por  la  Empresa  a  la  Intendencia  cuando 
los  fondos  estuvieren  por  agotarse,  a  fín  de  que  puedan  ser  re- 
novados con  tiempo. 

2.^  La  Empresa  podrá  aceptar  los  decretos  de  pago  que  por 
pasajes  i  fletes  libres  espida  a  su  favor  la  Intendencia  de  Val- 
paraíso.» 

US.  adoptará  de  las  fórmulas  anteriores  la  que  mejor  con- 
sulte el  buen  servicio  de  la  Empresa. 

Dios  guarde  a  US. 

E,  Fernandez  Altano, 
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Indica  medidas  preventivas  que  deben  adoptarse  para  evitar 
la  introducción  de  enfermedades  infecciosas 

Consejo  Superior  de 

HíJIENE  PÚBLICA. 

Núm.  61. 

Santiago^  i6  de  Junio  de  iSpj, 

Una  triste  esperiencia  ha  venido  a  manifestar  los  peligros  que 
para  la  salubridad  pública  del  pais  entraña  la  corriente  de  colo- 
nización estranjera  cuando  no  se  la  somete  a  una  cuidadosa  ins- 
pección sanitaria. 

No  hace  todavía  mucho  tiempo  que  algunos  inmigrantes  de- 
sembarcados en  Talcahuano  prendieron  allí  un  foco  de  viruela,  el 
que  propagándose  por  toda  la  República,  ha  orijinado  la  muerte 
de  millones  de  personas. 

En  1889  estas  masas  de  inmigrantes  asi  completamente  des- 
cuidadas bajo  el  punto  de  vista  sanitario,  introdujeron  en  el  pais 
una  de  las  enfermedades  de  los  ojos  mas  graves  i  contajiosas, 
enferm  edad  hasta  esa  época  desconocida  entre  nosotros:  el  tra^ 
coma,  Vo  ees  autorizadas  se  dejaron  oir  entonces  en  el  seno  de 
la  Cámara  de  Diputados  llamando  la  atención  de  las  autorida- 
des hacia  la  necesidad  de  prevenir  el  peligro,  sometiendo  a  los 
inmigrantes  a  una  inspección  sanitaria.  A  causa  de  esta  caren- 
cia fatal  de  medidas  precautorias  el  tracoma  es  ahora  otra  de 
las  numerosas  plagas  infecciosas  que  azotan  a  nuestro  pueblor 
llegando  a  propagarse  con  tal  rapidez  que  en  los  servicios  de 
oculística  se  pueden  observar  centenares  de  casos  en  el  año. 

Conociendo  esta  Corporación  el  propósito  del  Supremo  Go- 
bierno de  introducir  colonos  de  Suecia  i  Noruega  en  la  rejion 
insular  de  la  República,  ha  creído  de  su  deber  llamar  la  atención 
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de  US.  hacia  la  circunstancia  de  que  en  el  mencionado  Reino  la 
lepra,  uno  de  los  flajelos  que  mas  rudamente  hayan  diezmado  a 
la  humanidad,  ha  vuelto  a  tomar  gran  incremento.  Pasando  esta 
terrible  afección  de  los  límites  de  una  enfermedad  esporódica, 
es  decir  de  casos  aislados,  i  tomando  los  caracteres  de  un  ver- 
dadero peligro  social,  el  Gobierno  de  Noruega  dictó  en  6  de 
Junio  de  1885  una  lei  severa  de  aislamiento  forzoso  a  fin  de 
enrayar  la  marcha  invasora  del  contajlo.  En  Suecia,  desgracia- 
damente, parece  que  no  se  han  tomado  hasta  ahora  semejantes 
medidas  prevbntivas. 

Si  al  considerar  US.  la  existencia  de  este  foco  de  infección 
leprosa,  del  cual  van  a  desprenderse  corrientes  emigratorias 
hacia  Chile,  recuerda  US.  el  estado  deplorable  en  que  nuestro 
pueblo  vive  bajo  el  punto  de  vista  de  sus  condiciones  de  hijiene 
i  salubridad,  estado  de  incuria. i  desaseo  muí  semejante  al  en 
que  se  encontraban  las  poblaciones  medioevales  de  la  Europa, 
comprenderá  US.  la  facilidad  con  que  el  microorganismo  de  la 
lepra  jerminará  en  el  fértil  terreno  que  le  ofrecen  nuestras  clases  . 
popuUres. 

Debo  hacer  presente  a  US.  que  por  médicos  de  reconocida 
competencia  se  ha  comprobado  el  hecho  de  haber  ocurrido  en 
el  pais  dos  casos  de  lepra:  uno  de  estos  enfermos  murió  en 
1891  i  el  otro  vive  en  el  campo  sometido  a  relativas  condiciones 
de  aislamiento. 

Por  lo  espuesto  juzgará  US.  lo  necesario  que  es  someter  a  los 
inmigrantes  a  una  previsora  inspección  médica,  con  el  objeto  de 
evitar,  en  cuanto  sea  posible,  que  al  traer  aquellos  el  continjente 
de  sus  brazos  i  de  su  mayor  cultura,  no  vengan  a  hacer  mas 
numerosa  la  ya  variada  falanje  de  enfermedades  infecciosas  que 
se  ceban  en  nuestro  pueblo. 

Fundado  en  las  consideraciones  que  acabo  de  esponer;  tengo 
el  honor  dé  solicitar  de  US.  que  en  el  puerto  europeo  de  embarque 
se  exija  de  cada  inmigrante  un  certificado  médico,  respecto  de 
las  siguientes  enfermedades  infecciosas:  tuberculosis,  sifiliSy  Ic^ 
fra,  tracoma^  favus  i  herpes  tonsurante,  admitiéndose  sola- 
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mente  a  aquellos  que  estéa  exentos  de  tales  afecciones.  Por  lo 
que  hace  al  arribo  de  los  inmigrantes,  solicito,  igualmente,  de 
US.,  que  en  el  puerto  chileno  de  desembarque  haya  un  faculta- 
tivo competente  a  cuya  inspección  se  sometan  aquellos  con  el 
objeto  de  que  si  resultaren  atacados  de  las  enfermedades  conta- 
jiosas  arriba  mencionadas,  sean  en  el  acto  repatriados. 
Quedo  a  las  órdenes  de  US. 


J.  Joaquín  Aguirre, 

Presidente. 


Alcibíades  Vicencio^ 

Secretario. 


Al  señor  Ministro  de  Colonización. 


Liberación  de  porte  a  los  telegramas  oficiales  de  la  Comisión 

Radicadora  de  Indijenas 

Ministerio  del  Interior. 

Núm.  766. 

Santiago,  g  de  Marzo  de  i8g6. 

Vista  la  nota  que  precede, 
Decreto: 

Concédese  liberación  de  porte  a  los  telegramas  que,  por  asun- 
tos del  servicio,  dirija  el  Presidente  de  la  Comisión  Radicadora 
de  Indijenas. 

Tómese  razón,  rejístrese,  comuniqúese  i  publíquese. 

MONTT. 

O,  Renjifo, 
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Eleva  a  $  5.50  el  derecho  de  internación  del  kilogramo  de 

cigarrillos 

Ministerio  de  Hacienda. 


Lei  núm.  334. 
Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  aprobado  el  siguiente 

PROYECTO  DE  LEi: 

Art.  i.**  Se  eleva  a  cinco  pesos  cincuenta  centavos  el  derecho 
de  internación  del  kilogramo  de  cigarrillos,  incluyendo  en  este 
peso  el  del  envase. 

Art.  2.^  Esta  lei  rejirá  cincuenta  dias  después  de  su  publica* 
cion  en  el  Diario  Oficial. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  a  bien 
aprobarlo  i  sancionarlo;  por  tanto,  ordeno  se  promulgue  i  lleve 
a  efecto  como  lei  de  la  República. 

Santiago,  a  veinticuatro  de  enero  de  mil  ochocientos  noventa 
i  seis. 

JORJE  MONTT. 

Hermójenes  Pérez  de  Arce, 


i»  W^^t^    ■  I      ■■ 
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Liberación  de  derechos  de  internación  de  los  hilados   de 

algodón,  etc. 

Ministerio  de  Hacienda. 

Leí  núm.  351, 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  prestado  su  aprobación 
al  siguiente 

proyecto  de  leí: 

Artículo  único. — Declárase  libre  de  derechos,  por  el  término 
de  cinco  años,  la  importación  de  hilados  de  algodón,  lino  i  lana. 

Trascurrido  este  término,  los  artículos  a  que  se  refiere  la  dis- 
posición anterior  serán  gravados  con  un -derecho  equivalente  al 
quince  por  ciento  ad  valorem. 

Esta  lei  comenzará  a  rejir  desde  la  fecha  de  su  promulgación. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  lo  he  aprobado  i  san- 
cionado; por  tanto,  ordeno  se  promulgue  i  lleve  a  efecto  como 
lei  de  la  República. 

Santiago,  12  de  Febrero  de  1896. 

JoRjE  Montt. 

Hermbjenes  Pérez  de  Arce. 


-^-msimmiidmíímm^ií^^ 
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Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  "Totmes''  el 
22  de  Setiembre  de  1896,  e  instalados  en  Ohacao 


Alemanes 

Guillermo  C.  C,  Schmidt,  natural  de  Thuringia,  de  50  años,  pro- 
testante, casado,  comerciante.  Hijuela  con  70  hectáreas. 

Guillermina  T.  de  Schmidt,  natural  de  Neu  Ruppiw,  de  46  anos, 
protestante,  casada. 

Otto  Pablo  Gustavo,  natural  de  Berlin,  de  20  años,  protestan- 
te. Hijuela  con  30  hectáreas. 

Juana  Elisa  Maria^  natural  de  Berlin,  de  16  años,  protestante. 

Frieda  Margarita  Guillermina,  natural  de  Berlin,  de  12  años, 
protestante. 


Gídllermo  Julio  A.  Schmidt^  natural  de  Hammelsspring,  de  28 
años,  protestante,  casado,  pulidor  de  metales.  Hijuela  con  70 
hectáreas. 

Elisa  L.  W.  de  Schmidt,  natural  de  Wolmuthshausen,  de  27  años, 
protestante,  casada. 


1-2 


11  boletín  del  ministerio 


Margarita  Elisa  Guillermina,  natural  de  Berlin,  de  4  años,  pro« 
testante. 

Carlos  Guillermo  Federico,  natural  de  Berlín,  de  i  años,  pro- 
testante. 


yosé  Kempowskiy  natural  de  Gedaithen,  de  40  años,  católico, 
casado,  plateador.  Hijuela  con  70  hectáreas. 

Enriqueta  G.  de  Kempowski,  natural  de  Klein  Ragauen,  de  38 
años,  protestante,  casada. 

Bruno  Alberto  José,  natural  de  Rixdorf,  de  15  años,  católico. 
Hijuela  con  30  hectáreas. 

Baldomcro  Juan  Martin,  natural  de  Berlin,  de  18  años,  protes- 
tante. Hijuela  con  30  hectáreas. 

Frieda  Guillermina  Luisa,  natural  de  Berlin,  de  10  años^  protes- 
tante. 

Eujenia  María  Marto,  natural  de  Berlin,  de  7  años,  protestante. 

Gustavo  Geidel,  natural  de  Jurgaitschen,  de  27  años,  protestan- 
te, empleado  de  comercio.  Hijuela  con  30  hectáreas. 

Federico  Augusto  Geidel,  natural  de  Lenkenimen,  de  19  años, 
protestante,  empleado  de  comercio.  Hijuela  con  30  hectáreas. 


Carlos  Jemian  Pasláck,  natural  de  Grop  Langwaldé,  de  34 
años,  protestante,  casado,  dueño  de  lavandería.  Hijuela  con  70 
hectáreas. 

Berta  Elizabeth  W.  de  Paslack,  natural  de  Walddorf,  de  30  años, 
protestante,  casada. 


Carlos  Federico  Eisele,  natural  de  Denkendorf,  de  37  años,  pro- 
testante, casado,  vidriero.  Hijuela  con  70  hectáreas. 

Maria  Juana  H.  de  Eisele,  natural  de  Nagold,  de  35  años,  pro- 
testante, casada. 
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Carlos  Jerman,  natural  de  Nagold,  de  14  años,  protestante.  H 

la  con  30  hectáreas. 
Paulina  Federica,  natural  de  Stuttgart,  de  1 1  años,  protesti 
Ana,  natural  de  Stuttgart,  de  9  años,  protestante. 
Berta,  natural  de  Stuttgart,  de  7  años,  protestante. 


y«(í«  yonsson,  natural  de  Andersióf,  de  44  años,  protests 
casado,  carpintero.  Hijuela  con  70  hectáreas. 

Alemanes 

Marta  S.  D.  R.  de  Jónsson.  natural  de  Templin,  de  34  años, 

testante,  casada. 
Otto  Bruno  Hugo,  natural  de  Berlín,  de  10  años,  protestant 
Hugo  Pablo  Gustavo,  natural  de  Berlín,  de  8  años,  protesta 
Juana  Ella  Marta,  natural  de  Berlín,  de  6  años,  protestante. 
Juan  Jorje  Jerman,  natural  de  Berlín,  de  3  años,  protestante. 
Bernardo  Guillermo,  natural  de  Berlín,  de  i  año,  protestant' 


Austríacos 

yuan  Steger,  natural  de  Míttersill,  de  43  años,  católico,  cas: 

cazador.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
Ana  Dengg  de  Steger,  natural  de  Míttersill,  de  28  años,  cató 

casada. 
Juan,  natural  de  Mittersill,  de  9  años,  católico. 
Gaspar,  natural  de  Míttersill,  de  7  años,  católico. 
Mana,  natural  de  Mittersill,  de  5  años,  católica. 
Catalina,  natural  de  Mittersill,  de  4  años,  católica. 
Rosina,  natural  de  Míttersill,  de  2  años,  católica. 
Elizabeth,  natural  de  Míttersill,  de  i  año,  católica. 
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RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 670 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 7 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 7 

Hijos  varones  mayores  de  12  años 6 

Hijos  varones  menores  de  12  años 6 

Niñas  menores  de  edad 14 

Total 40 

Chacao,  Setiembre  23  de  1895. 

A.  Weber. 
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Núm.  2 


Nómina  de  los  colonos  llegado  a  Ancud  en  el  vapor  '^Osiris" 
el  10  de  Octubre  de  1995,  e  instalados  en  Ohacao  i  Manao 

-*-{'^>-*- 

Alemanes 

!)^u/io  Aloisio  Wolff,  natural  de  Stiebendorf,  de  2/  años,  católi- 
co, casado,  agricultor.  Hijuela  con  70  hectáreas. — Instalado 
en  Manao. 

Ana  Maria  Volkmann  de  Wolff,  natural  de  Ottmachau,  de  28 
años,  católica,  casada. 

Julio,  natural  de  Seidewitz,  de  4  años,  católico. 

Máximo,  natural  de  Schinditz,  de  2  años,  católico. 

Pablo  Otto,  natural  de  Schkólen,  de  i  año,  católico. 


Ernesto  Alberto  Kottetitzsch,  natural  de  Schkólen,  de  35  años, 
protestante,  casado,  molinero.  Hijuela  con  70  hectáreas. — 
Instalado  en  Manao. 

Juana  Luisa  Emilia  Rosalía  Hemmann  de  K.,  natural  de  Cams- 
dorf,  de  36  años,  protestante,  casada. 

Ana  Frieda,  natural  de  Schkólen,  de  8  años,  protestante. 
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Carlos  Federico  Augusto,  natural  de  Schkólen,  de  6  años,  pro- 
testante. 
Francisco  Jerman,  natural  de  Schkólen,  de  4  años,  protestante. 
Erna  Olga,  natural  de  Schkólen,  de  1  año,  protestante. 


Jerntan  Emilio  Mittclbach,  natural  de  Schkólen,  de  27  años, 
protestante,  casado,  obrero  para  techos.  Hijuela  con  70  hectá- 
reas.— Instalado  enManao. 

Paulina  Ana  Herrmann  de  Mittelbach,  natural  de  Weissenberg, 
de  25  años,  protestante,  casada. 

Elena  Otilia,  natural  de  Schkólen,  de  3  años,  protestante. 

Curt,  natural  de  Schkólen,  de  1  año,  protestante. 


Federico  Guillermo  Worch,  natural  de  Brettleben,  de  37  años, 
protestante,  casado,  albañil.  Hijuela  con  70  hectáreas. — Insta- 
lado en  Manao. 

Juana  Federica  Maria  Rauchfuss  de  Worch,  natural  de  Loders- 
leben^  de  36  años,  protestante,  casada. 

Frieda  Maria,  natural  de  Brettleben,  de  9  años,  protestante. 

Maria  Ana,  natural  de  Rannstadt,  de  3  años,  protestante. 

Erna,  natural  de  Brettleben,  de  1 1  años,  protestante. 


Carlos  Federico  Enrique  Orth,  natural  de  Steudnitz,  de  28  años, 
protestante,  casado,  obrero  fontanero.  Hijuela  con  70  hectá- 
reas. —Instalado  en  Chacao. 

Augusta  Amalia  Wáchter  de  Orth,  natural  de  Rabatz,  de  25 
años,  protestante,  casada. 

Augusta  Ana,  natural  de  Schkólen,  de  i  año,  protestante. 
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Carlos  Osvaldo  Binneweiss,  natural  de  Schkólen,  de  28  años, 
protestante,  casado,  obrero.  Hijuela  con  70  hectáreas. — Ins- 
talado en  Chacao. 

María  Luisa  Burkhardt  de  Binneweiss,  natural  de  Jena,  de  29 
años,  protestante,  casada. 


Enrique  Carlos  Gustavo  Zarges,  natural  de  Rheinsberg,  de  48 
años,  protestante,  casado;  agricultor.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
— Instalado  en  Chacao. 

Enriqueta  Paulina  Elisa  Riesebeck  de  Z.,  natural  de  Wolgast,  de 
42  años,  protestante,  casada. 

Augusto  Gustavo  Jerman,  natural  de  Rheinsberg,  de  19  años, 
protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas, 

María  Augusta  Minna,  natural  de  Rheinsberg,  de  1 7  años,  pro- 
testante. 

Ernesto  Otto  Alberto,  natural  de  Rheinsberg,  de  16  años,  pro- 
testante. Hijuela  con  30  hectáreas. 

María  Emilia  Federica,  natural  de  Rheinsberg,  de  1 5  años,  pro- 
testante. 

Otto  Carlos  Guillermo,  natural  de  Rheinsberg,  de  14  años,  pro- 
testante. Hijuela  con  30  hectáreas. 

Pablo  Emilio  Enrique,  natural  de  Berlin,  de  8  años,  protestante. 

Ernesto  Alberto  Enrique,  natural  de  Berlin,  de  4  años,  protes- 
tante. 

Guillermo  Augusto  Jerman,  natural  de  Berlin,  de  i  año,  protes- 
tante. 
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RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 580 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 7 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 7 

Hijos  varones  mayores  de  12  años 3 

Hijos  varones  menores  de  12  años...' 9 

Niñas  menores  de  edad 9 

Total 35 

Chacao,  Octubre  11  de  1895. 

A.    Weber. 


Núm.  3 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  ''Oropesa*'  i  des- 
embarcados en  Ancud  el  23  de  Octubre  de  1895,  del  vapor 
''Arica".— Por  instalar  en  CaipuUi  i  Huillinco 


-*<*}— 


ESC0S£S£S 

Andrezv  Rutherford,  de  36  años,  protestante,  casado,  agricultor. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Mary  Thompson  Fairbairn  R.,  de  30  años,  protestante,  casada. 
Andrew  Scott,  de  14  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Robert  Fairbairn,  de  8  años,  protestante. 
Mary  Thompson  Fairbairn,  de  6  años,  protestante. 
Thomas  Patón,  de  5  años,  protestante. 
Edward  Evans,  de  3  años,  protestante. 
Isabella,  de  i  año,  protestante. 
William,  de  20  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 


David  Ciirric,  de  34  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Rebina  Agnew  Currie,  de  29  años,  protestante,  casada. 
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Elizabeth  Shaw,  de  9  años,  protestante. 
Robina  Agnew,  de  7  años,  protestante. 
Yanet  Agnew,  de  3  años,  protestante. 
William,  de  i  año,  protestante. 


David Braivn,  de  49  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Margareth  Prentice  Murray  B.,  de  47  años,  protestante,  casada. 
John  Blair,  de  24  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Hugh  Murray,  de  18  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 


Fred,  Charles  Wilder,  de  26  años,  protestante,  casado,  agricul- 
tor. Hijuela  con  70  hectáreas. 
Wilhelmina  Mann  Brown  W.,  de  27  años,  protestante,  casada. 
Hermán  Osear,  de  1  ^'2  año,  protestante. 


Francis  Hutchison  Clunie,  de  27  años,  protestante,  casado,  agri- 
cultor. Hijuela  con  70  hectáreas. 
Mary  Clunie,  de  28  años,  protestante,  casada. 
Barbara  Hutchison,  de  '/q  año,  protestante. 


Malcolnt  Gilchrist,  de  44  años,  protestante,  casado,  agricultor. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Mary  Lunchie  Gilchrist,  de  42  años,  protestante,  casada. 
John,  de  19  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Euphemia,  de  17  años,  protestante. 
Neil,  de  1 3  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Robert,  de  12  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Maggie,  de  10  años,  protestante. 
Mary,  de  8  años,  protestante. 
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Junie,  de  6  años,  protestante. 
Male,  de  5  meses,  protestante. 


Jafnes  Hamiltofij  de  29  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Catherine  Irvine  Hamilton,  de  24  años,  protestante,  casada. 
Alexander  Irvine,  de  2  años,  protestante. 


James  A,  Gordon,  de  35  años,  protestante,   casado,  distintos 

oñcios.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
Margareth  O'Donnell  Gordon,  de  25  años,  protestante,  casada. 


William  Lindsay,  de  30  años,  protestante,  casado,  mecánico. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Marien  Thorburon  Lindsay,  de  3 1  años,  protestante,  casada. 
Isabella,  de  9  años,  protestante. 
Margareth,  de  7  años,  protestante. 
Alexander,  de  4  años,  protestante. 


Duncan  Brown^  de  28  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Minnie  H.  Brown,  de  26  años,  protestante,  casada. 


Ingleses 

Samuel  George  Bartleit,  natural  de  Londres,  de  25  años,  protes- 
tante^  casado,  carpintero  i  pintor.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
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Emma  O.  Smith  Bartlett,  natural  de  Londres,  de  26  años,  pro- 
testante, casada. 


Thontas  John  White,  natural  de  Londres,  de  30  años,  protestan- 
te, casado.  Hijuela  con  70  hectáreas. 

Kate  Roslie  White,  natural  de  Londres,  de  29  años,  protestan- 
te, casada. 

Kate  Edith,  natural  de  Londres,  de  5  años,  protestante. 

Jessie,  natural  de  Londres,  de  i  ^¡1  años,  protestante. 


Franceses 


Juan  Pouliquen^  de  39  años,  católico,  casado,  policial.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Margarita  Gadaré  de  P.,  de  43  años,  católica,  casada. 
Maria,  de  15  años,  católica. 

Juan,  de  14  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Ana,  de  1 1  años,  católica. 
Ivés,  de  8  años,  católico. 
José  Maria,  de  2  meses,  católico. 

Arjentinos 

Luis,  de  5  años,  católico. 
Francisco,  de  2  años,  católico. 


Franceses 


Juan  Gadaly  de  35  años,  católico,  casado,  policial.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Juana  Filomena  Grall  de  G.,  de  31  años,  católica,  casada. 
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María,  de  8  años,  católica. 
Juan  I.uis,  de  4  años,  católico. 
Heliade,  de  2  años,  católica. 
Germaine,  de  8  meses,  católica. 
Francisca  Le  Bris,  de  3 1  años,  católica. 


Españoles 


Domingo  San  Pedro  y  natural  de  Asturias,  de  34  años,  católico, 

casado,  jornalero.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
Rosa  Puron  de  S.  Pedro,  de  33  años,  católica,  casada. 
Miguel,  de  13  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Aurelia,  de  9  años,  católica. 


iMcas  Go7nez  Alva^ez,  natural  de  Asturias,  de  35  años,  católico, 

casado,  jornalero.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
Josefa  Bustillos  de  Alvarez,  de  37  años,  católica,  casada. 
Magdalena,  de  1 1  años,  católica. 
Joaquina,  de  8  años,  católica. 
Mariano,  de  5  años,  cotólico. 


Tutor  Vidal,  natural  de  Castilla  la  Vieja,  de  45  años,  católico, 

casado,  jornalero.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
Simona  Barranca  de  V.,  de  42  años,  católica,  casada. 
Timoteo,  de  14  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Tomas,  de   12  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 


Teodoro  Expósito,  natural  de  Pamplona,  de  25  años,  católico, 
casado,  jornalero.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
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Francisca  Valcárcel  de  E.,  de  19  años,  católica,  casada. 
Victoria,  de  3  meses,  católica. 


Agustín  Ruis  González^  natural  de  Castilla  la  Vieja,  de  29  años, 

católico,  casado,  jornalero.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
Florencia  Valcárcel  de  G.,  de  27  años,  católica,  casada. 


Victoriano  Menes  Escalada,  natural  de  Zaragoza,  de  46  años, 

católico,  casado,  jornalero.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
Juliana  Tuesta  de  Menes,  de  38  años,  católica,  casada. 
Josefa,  de  7  años,  católica. 

RESUMEN: 

Total  de  hectáreas i>730 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 20 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 20 

Hijos  varones,  mayores  de  12  años 11 

Hijos  varones,  menores  de  12  años 13 

Niñas  menores  de  edad 25 

Mujeres,  mayores  de  edad,  solteras i 

Total 90 

Ancud,  Octubre  29  de  1895. 

A.  Weber. 


Núm.  4 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  varpor  ''Orcana"  i  des- 
embarcados en  Ancud  'el  21  de  Noviembre  de  1896  del 
vapor  "Arica".— Por  instalar  en  Caipulli  i  Huillinco 


Españoles 

Ceferino  Bayon,  de  33  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Domitila  Fernandez,  de  30  años,  católica,  casada. 


José  Seisus  Pérez,  de  31  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 

Carmen  Trueba  López,  de  27  años,  católica,  casada. 

Antonio  Seisus,  de  de  7  años,  católico. 

Avelina  Seisus,  de  4  años,  católica. 

Manuel  Trueba  López,  de  37  años,  católico.  Hijuela  con  30  hec- 
táreas. 


r 


Ignacio  Beraza  Valle,  de  27  años,  católico,  casado,  agricultor. 
Hijuela  con  70  hectáreas. 
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Avelina  Trueba  L.,  de  24  años,  católica,  casada.' 
Rosa  Beraza  T.,  de  i  año,  católica. 


Franceses 


Augusto  B  rulé  y  de  39  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Joseñna  Gombert,  de  35  años,  católica,  casada. 
Jenoveva  Brulé,  de  7  años,  católica. 
Maria  Brulé,  de  6  años,  católica. 
Marcela  Brulé,  de  4  años,  católica. 


Alejandro  Provost^  de  42  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Marcelina  Perrier,  de  38  años,  católica,  casada. 
Maria  Provost,  de  22  años,  católica. 
Alfonso  Provost,  de  18  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 


Pedro  Charliác,  de  29  años,  católico,  casado,  latero.  Hijuela  con 

70  hectáreas. 
Maria  Faure,  de  32  años,  católica,  casada. 
Juana  Charliac,  de  6  años,  católica. 

Arjentinos 
Maria  Charliac,  de  3V2  años,  católica. 
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EbCOSESES 

y  ames  Adtchcll,  de  33  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Eufemia  Watters,  de  23  años,  protestante,  casada. 

RESUMEN 

Total  de  hectáreas 550 


Hombres  mayores  de  edad,  casados 7 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 7 

Hombres  mayores  de  edad,  solteros i 

Hijos  varones  mayores  de  12  años i 

Hijas  mayores  de  12  años i 

Hijos  varones  menores  de  12  años i 

Hijas  menores  de  12  años 7 

Total 25 

Ancud,  25  de  Noviembre  de  1895. 

A.  \Vebet\ 


i;  u 
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Núiii.  5 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  ''  Ramses"  i  des- 
embarcados en  Ancud  el  24  de  Noviembre  de  1895.— Por 
instalar  en  Chacao  i  CoipuUi. 


Alkman 


Antonio  Schocttge,  natural  de  Ober  Glanchan,  de  28   aíios,   pro- 

* 

testante,  casado,  carpintero.  Hijuela  con  70  hectáreas. 


Rusa 


Julia  Leonhard  de  S.,  natural  de  lentscho,    de  28  años,  protes- 
tante, casada. 

Alemán 

Kuncke  Pablo,  natural  de  Segefeld,  de   18  años,  protestante. 
Hijuela  con  30  hectáreas. 
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Holandeses 

!)^uan  Kcijscrs,  natural  de  Harén,  de  45  años,  católico,  casado, 
agricultor.  Hijuela  con  70  hectáreas. 

Grada  v.  Groosmalen  de  K.,  natural  de  Kessel,  de  37  años,  ca- 
tólica, casada, 

Hendrina,  natural  de  Berchem,  de  16  años,  católica. 

Juana,  natural  de  Berchem,  de  1 5  años,  católica. 

Juan,  natural  de  Berchem,  de  10  años,  católico. 

Jans,  natural  de  Berchem,  de  i  año,  católica. 

Teodoro,  natural  de  Berchem,  de  9  año,  católico. 

Francisco,  natural  de  Berchem,  de  7  años,  católico. 

Antonio,  natural  de  Berchem,  de  6  años,  católico. 

Maria,  natural  de  Berchem,  de  3  años,  católica. 

Marino,  natural  de  Berchem,  de  i  año,  católico. 


Alemanes 


limilio  Ifalme,  natural  de  Benneekenstein,  de  43  años,  protes- 
tante, casado,  agricultor.  Hijuela  con  70  hectáreas. 

Elisa  Weyland  de  H.,  natural  de  Halle,  de  27  años,  protestante, 
casada. 

Berta  Weyland,  natural  de  Eisenachi,  de  2 1  año,  protestante. 

Alberto  Bornath,  natural  de  Halle,  de  7  años,  protestante. 


Fkan'ceses 

Dcsirc  Riclubourg,  de  37  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela don  70  hectáreas. 
Irma  Polé  de  R.,  de  30  años,  católica,  casada. 
Irma,  de  xo  años,  católica. 
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Kmilio,  de  8  años,  católico. 
Desiré,  de  ^  años,  católico. 


Arjrntinos 


Paulina,  de  4  años,  católica, 
juana,  de  3  años,  católica. 


Alemanes 

Osear  Geis,  de  51  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela  con 

70  hectáreas. 
Maria,  de  49  años,  católica,  casada. 

Osear,  de  19  años,  católico,  agricultor.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Otto.'de  18  años,  católico,  agricultor.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Roberto,  de  1 5  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Luis,  de  12  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Federico  Baumeister,  de  48  años,  católico,  agricultor. 
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RESUMEN: 

Total  de  hectá reas 500 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 5 

• 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 5 

Hombres  mayores  de  edad,  soltSros i 

Hijos  varones  mayores  de  12  años 5 

Hijas  mujeres  mayores  de  12  años 3 

Hijos  varones  menores  de  12  años 9 

Hijas  mujeres  menores  de  12  años 4 

Total 32 

Ancud,  Noviembre  25  de  2895. 

A,  IVcber. 
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Niim.  6 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  'Iberia"  i  des- 
embarcados en  Ancud  del  vapor  '^Qnito"  el  17  de  Diciem- 
bre de  1895.— Por  instalar  en  Caipulli  i  Huillinco 

-{•«>• 

Franceses 

jfosc  FitUs,  28  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Maria  Luisa  Gaube,  de  27  años,  católica,  casada. 
Marcel  Fittes,  de  6  meses,  católico. 
Juan  Fittes,  de  26  años,  católico,  soltero,  agricultor. 
Catalina  Fittes,  de  48  años,  católica^  viuda. 


yuan  l^marchand,  de  35  años,  católico,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Filomena  Barilleau,  de  32  años,  católica,  casada. 
Raimundo  Lemarchand,  de  4  años,  católico. 
Rene  Lemarchand,  de  2  años,  católica. 
Ivone  Lemarchand,  de  8  meses,  católico. 
Fernando  Oger,  de  19  años,  católico,  soltero. 


,rr  :üi.  'xinisterio 


' 


:- ¿.  nrrlico,  casado.  Hijuela  con  70  hec- 

;  ^-"5^  nr^rlica,  casada. 
'  j-js.  católico. 
.  ir^  católica. 
.T.  ie  i  año,  católico. 


ESCOSESES 


-.  Je  4p  años,  protestante,  casado.  Hijuela 


,c  V  oücs*  protestante,  casada^. 

/^•uu  ie  13  anos,  protestante.  Hijuela  con  30 


.1.  ie  i3  años,  protestante. 
.:•.  it:  %  años,  protestante. 
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^^  ,  ,  ^trrs  Je  cifad,  casados 4 

.-^  Je  edad,  casadas 4 

.      .-<  Je  edad?  viudas i 

-^  r-  vfts  de  12  años,  solteros 3 

.^^  KO«v.n»de  1201108 6 

,C  tv-icrts  «ie  12  a"OS 3 

Total V 21 

evo.  i;  de  Diciembre  de  1895. 

A.  Wcber. 

ti  'J  »        ^  w  ' 


Núm.  7 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  ^'Memphis"  el  3 

de  Enero  de  1896 


Alemanes 

yerman  Kessler,  de  46  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 

Catalina  Kófer,  de  5 1  años,  protestante,  casada. 

Felipe  Kessler,  de  17  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hec- 
táreas. 

Matilde  Kessler,  de  1 5  años,  protestante. 

Carlos  Kessler,  de  1 1  años,  protestante. 

Juan  Linde,  de  23  años,  protestante,  soltero. 


Otto  Bode,  de  47  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Albina  Klitzing,  de  45  años,  protestante,  casada. 
Isabel  Bode,  de  1 3  años,  protestante.  / 

Berta  Bode,  de  10  años,  protestante. 
Federico  Bode,  de  5  años,  protestante. 
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RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 1 70 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 2 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 2 

Hombres  mayores  de  12  años,  solteros 2 

Mujeres  mayores  de  12  años,  solteras 2 

Hombres  menores  de  12  años 2 

Mujeres  menores  de  12  años i 


Total II 

Ancud,  4  de  Enero  de  1896. 

Por  el  señor  Delegado  del  Gobierno, 

j?^.  Dáinel  Cavada  C, 


«  "o  -         -   o  • 


-©ss©  -^m  ^i^íj  mm-  'mB^-mB':^'m^z-  -mk'^-  ístasa  mh:^  -s^^^ 


Núni.  8 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  ''Orellana''  i  de- 
sembarcados en  Ancud  del  vapor  ''Arica''  el  13  de  Enero 
de  1896.  — Instalados  en  las  colonias  de  Huillinco,  Ghacao 
iManao 


Fkanceses 

J 

Alberto  Chcmin,  de  37  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  7a  hectáreas. — Instalado  en  Chacao. 
Maria  Michel,  de  37  años,  católica,  casada. 
Jorje  Chemin,  de  12  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Fernando  Chemin,  de  10  años,  católico. 
Isabel  Chemin^  de  5  años,  católica. 


Alejandro  Rohart,  de  44  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuel 

con  70  hectáreas. — Instalado  en  Chacao. 
Valerine  Deseey,  de  41  años,  católica,  casada. 
Eujenia  Rohart,  de  18  años,  católica. 
Celina  Rohart,  de  16  años,  católica. 
Noemie  Rohart,  de  14  años,  católica. 
Gastón  Rohart,  de  8  años,  católico. 


/ 
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Emilio  Dchís,  de  37  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. — Instalado  en  Chacao. 
Maria  Hass,  de  38  años,  católica,  casada. 
Andrés  Denis,  de  10  años,  católico. 
Roberto  Denis,  de  1  año,  católico. 


yuan Reydet,  át  II  años,  católico,  casado^  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. — Instalado  en  Chacao. 
Maria  Moeloco,  de  24  años,  católica,  casada. 
Federico  Reydet,  de  5  años,  católico. 
Josefina  Reydet,  de  2^/2  años,  católica. 


yntio  Billault,  de  39  años,  católico,  casado,  agricultor.   Hijuela 

con  70  hectáreas. — Instalado  en  Chacao. 
Adolñna  Máríé,  de  36  años,  católica,  casada. 
Julia  Billault,  de  14  años,  católica. 
Jacques  Billault,  de  63  años,  católico,  viudo. 
Constant  Billault,  de  24  años,  católico,  soltero. 


lítiennc  Anbaret^  de  28  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. — Instalado  en  Chacao. 
Maria  Martein,  de  20  años,  católica,  casada. 


jfose  Marcchal,  de  43  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. — Instalado  en  Chacao. 
Leonie  Bury,  de  39'años,  católica,  casada. 
José  Marechal,  de  17  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Juan  B.  Marechal,  de  15  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Amelia  Marechal,  de  1 3  años,  católica. 
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Eduardo  Marechal,  de  1 1  años,  católico. 
Ambrosina  Marechal,  de  2  años,  católica. 


Carlos  Hnwiit,  de  59  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela 
con  70  hectáreas. — Instalado  en  Chacao. 

Maria  Choemet,  de  47  años,  católica,  casada. 

Pedro  Eujenio  Hawut,  de  18  años,  católico.  Hijuela  con  30  hec- 
táreas. 

Florencio  Hawut,  de  1 5  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 

Alfredo  Hawut,  de  10  años,  católico. 


Félix  Bourillon,  de  22  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. — Instalado  en  Chacao. 
Juana  Pru-d'-homme,  de  22  años,  católica,  casada. 
Desiré  Bourillon,  de  5  meses,  católico. 


Juan  Marty,  de  53  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela  con 

70  hectáreas.— Instalado  en  Chacao. 
Rosario  A.  Jans,  de  43  años,  católica,  casada, 
Felipe  Marty,  de  19  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Adolfo  Marty,  de  17  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Susana  Marty,  de  1 5  años,  católica. 


Evaristo  Bergerault,  de  35   años,  católico,  casado,  agricultor. 

Hijuela  con  70  hectáreas. — Instalado  en  Chacao. 
Leontina  Bonhameau,  de  33  años,  católica,  casada. 
Fernando  Bergerault,  de  9  años,  católico. 
Maria  Bergerault,  de  7  años,  católica. 
Renée  Bergerault,  de  4  años,  católica. 
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Ingleses 

David  Dobson,  de  40  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. — Instalado  en  Huillinco. 

Agnes  de  Dobson,  de  42  años,  protestante,  casada. 

Isaac  Dobson,  de  20  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 

Juan  Dobson,  de  18  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 

Guillermo  Dobson,  de  16  años,  protestante,  herrero.  Hijuela  con 
30  hectáreas. 

Isabel  Dobson,  de  1 3  años,  protestante. 

Sara  Dobson,  de  1 1  años,  protestante. 

David  Dobson,  de  5  años,  protestante. 

Francisco  Dobson,  de  6  meses,  protestante. 


Federico  Bushí'll,  de  34  años,  protestante,  casado,  agricultor 

Hijuela  con  70  hectáreas. — Instalado  en  Huillinco. 
Elisa  de  Bushell,  de  31  años,  protestante,  casada. 


ESCOSESES 

yuan  Shdxv,  de  32  años,  protestante,  casado,  agricultor.   Hijue- 
la con  70  hectáreas. — Instalado  en  Huillinco. 
Maria  de  Shaw,  de  28  años,  protestante,  casada. 
Elena  Shaw,  de  3  años,  protestante. 

Ingles 
Nonnan  Hope  Shaw,  de  i  año,  protestante. 


Dl£  REr.ACIORES  ESTERTORES,  ETC.  XXXl 


Escoses 

Sdntiíígo  Kcrr,  de  43  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela 
con  70  hectáreas.— Instalado  en  Huíllinco. 

Ingleses 

Arny  de  Kerr,  de  32  años,  católica,  casada. 
Paulina  Kerr,  de  5  años,  católica. 


Enrique  WUliainson,  de  30  años,  protestante,  casado,  jardinero. 

Hijuela  con  70  hectáreas.— Instalado  en  Huillinco. 
Flora  de  Williamson,  de  29  años,  protestante,  casada. 
Leonardo  Williamson,  de  9  años,  protestante. 
Enriqueta  VVilliamson,  de  8  años,  protestante. 
Elisa  Williamson,  de  6  años,  protestante. 
Lily  Williamson,  de  4  años,  protestante. 
Tomas  Williamson,  de  2  años,  protestante. 


Stuart  Coghlan,  de  35  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. — Instalado  en  Huillinco. 
Mariana  de  Coghlan,  de  24  años,  protestante,  casada. 
Juan  Coghlan,  de  1 5  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Verónica  Coghlan,  de  4  años,  protestante. 
Cedrie  Coghlan,  de  2  años,  protestante. 
Marmaduke  Coghlan,  de  3  meses,  protestante. 
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RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 1,520 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 17 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 17 

Hombres  mayores  de  edad,  viudos i 

Hombres  mayores  de  edad,  solteros i 

Hijos  mayores  de  12  años 11 

Hijas  mayores  de  12  años 7 

Hijos  menores  de  12  años 17 

Hijas  menores  de  12  años 11 

Total 82 


Ancud,  Enero  13  de  1896. 

A,  Wc'bcr. 


-^i^M^^^^miiísmmí^mm^m^m^^^^  i^ 


Núm.  9 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  ''Serapis''  el  18 
de  Enero  de  1896.-— Instalados  en  Quetalmahue 


Franceses 


Aldouse  Varin,  de  26  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Margarita  Gertch,  de  36  años,  protestante,  casada. 


Rasul  Vedrinelle,  de  24  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Elena  Hoste,  de  23  años,  católica,  casada. 
Gabriel  Vedrinelle,  de  i  año,  católico. 


Belgas 


Clemente  Josc  Geeregat,  de  33  años,  católico,  casado,  agricultor. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 

Valentina  Couynot,  de  33  años,  católica,  casada. 
5-6« 
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Raimundo  Geeregat,  de  12  años,  católico.  Hijuela  con  30  hec- 
táreas. 
Olga  Geeregat,  de  8  años,  católico^ 
Maria  Geeregat,  de  5  años,  católica. 
Leopoldo  Geeregat,  de  3  años,  católico. 
Irma  Geeregat,  de  1  año,  católico. 


Alemanes 


yerman   Wagncr,  de  34  años,  protestante,  casado,  agricultor. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Betty  Helmich,  de  30  años,  protestante,  casada. 
Carlota  Wagner,  de  4  años,  protestante. 
Use  Wagner,  de  3  años,  protestante. 
Augusto  Wagner,  de  i  año,  protestante. 
Julio  Kussmann,  de  16  años,  católico. 
Guillermo  Heitmüler,  de  20  años,  protestante. 


Bernardo  Táger,  de  29  años,  protestante,  casado,  agricultor. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Guillermina  Dietz,  de  25  años,  protestante,  casada. 
Bernardo  Táger,  de  1  Vj  año,  protestante. 
Sofía  Táger,  de  3  meses,  protestante. 


Adolfo  Augusto  Saret.:;ki,  de  3 1  años,  protestante,  casado,  agri- 
cultor. Hijuela  con  70  hectáreas. 
Juana  Tschech,  de  30  años,  protestante,  casada. 
Ana  Saretzki,  de  5  años,  protestante. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  XXXV 


Federico  Grube^  de  44  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Ernestina  Wiesner,  de  36  años,  protestante,  casada. 
Otto  Grube,  de  10  años,  protestante. 
Gertrudis  Grube,  de  8  años,  protestante. 
Max  Grube,  de  6  años,  protestante. 
Isabel  Grube,  de  3  años,  protestante. 
Federico  Grube,  de  2  años,  protestante. 
Margarita  Grube,  de  8  meses,  protestante. 
Augusto  Alberto  Dreyer,  de  26  años,  protestante. 

RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 520 


Hombres  mayores  de  edad,  casados 7 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 7 

Hombres  mayores  de  edad,  solteros 3 

Hijos  mayores  de  12  años i 

Hijos  menores  de  12  años 7 

Hijas  mujeres  menores  de  12  años 10 

Total 35 

Ancud,  Enero  18  de  1896. 

A.  Weber, 


iuuiuttuiuituuutuuuuiuuiuaiutuiuuiuutumuimtuuuiunuui 


Nüm.  10 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  "Fotosi"  el  2  de 
Febrero  de  1696.— Por  instalar  en  Gaipulli,  Huillinco  i 
Quetalmahue 


Ingleses 

Alfredo  Hills,  de  37  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas, 
Clara  Beteheley,  de  38  años,  protestante,  casada. 
Carlos  Hilis,  de  12  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Ernesto  Hills,  de  1 1  años,  protestante. 
Florencia  Hills,  de  8  años,  protestante. 
Enrique  HÜls,  de  6  años,  protestante. 
Guillermo  Hills,  de  3  años,  protestante. 


Sidiicj'  Hawkins,  de  28  años,  protestante,  casado,  agricu 

Hijuela  con  70  hectáreas, 
Soña  Sturgess,  de  26  años,  protestante,  casada. 
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Guillermo  Lamb,  de  26  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Raquel  Howeil,  de  28  años,  protestante,  casada. 
Juan  Lamb,  de  i  año,  protestante. 
José  Lamb,  de  20  años,  protestante. 
Isabel  Hovvell,  de  21  años,  protestante. 


Irlandeses 


Ricardo  Shanahan,  de  45  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Maria  Sugme,  de  40  años,  católica,  casada. 
Maria  Shanahan,  de  26  años,  católica. 
Honoria  Shanahan,  de  25  años,  católica. 
Ana  Shanahan,  de  22  años,  católica. 

Juan  Shanahan,  de  17  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Ricardo  Shanahan,  de  12  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Catalina  Shanahan,  de  9  años,  católica. 


Franceses 


Ftidolin  Amiot,  de  40  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Berta  Maillard,  de  36  años,  protestante,  casada. 
Blanca  Amiot,  de  18  años,  protestante. 
Rafael  Amiot,  de  17  años,  protestante. 


Juají  Martin,  de  39  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Maria  Caudelon,  de  38  años,  católica,  casada. 
Juana  Goudain,  de  70  años,  católica,  viuda. 
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Augusto  Latrére,  de  27  años,  católico,  casado,  vinicultor.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 

Chilena 

Blanca  Rojas,  de  21  años,  católica,  casada. 

Francés 
Miguel  Larrére,  de  3  meses,  católico. 


Teodoro  Boiiry,  de  42  años,  católico,  casado,  agricultor.    Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Silvia  Place,  de  36  años,  católica,  casada. 
Enrique  Boury,  de  16  años,  católico.  Hijuela  con   30   hectáreas. 
Jorje  Boury,  de  14  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Teodoro  Boury,  de  9  años,  católico. 


Españoles 


José  Barbcito,  de  42  años,  católico,   casado,  jornalero.   Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Francisca,  de  40  años,  católica. 
José  Uzal,  de  30  años,  católico,  casado,  jornalero. 


José  Deibe  Garda,  de  29  años,  católico,  casado,  jornalero.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Maria  Sánchez,  de  29  años,  católica,  casada. 
Julio  Deibe  Garcia,  de  4  años,  católico. 
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yuan  Fernandez,  de  38  años,  católico,  casado,  jornalero.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Rosalía  Fernandez,  de  34  años,  católica,  casada. 
Josefa  Fernandez,  de  1 2  años,  católica. 
Antonia  Fernandez,  de  1 1  años,  católica. 
Ricardo  Fernandez,  de  5  años,  católico. 


Francisco  Soto,  de  36  años,  católico,  casado,  jornalero.   Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Ventura  Naveira,  de  40  años,  católica,  casada. 
Matilde  Prado,  de  15  años,  católica. 

Antonio  Prado,  de  13  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Emilia  Prado,  de  6  años,  católica. 


Enrique  C.  Rey,  de  41  años,  católico,  casado,  jornalero.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Dolores  Blanco,  de  32  años,  católica,  casada. 
Dolores  Rey,  de  12  años,  católica. 
Enriqueta  Rey,  de  10  años,  católica. 
Enrique  Rey,  de  8  años,  católico. 
Margarita  Rey,  de  6  años,  católica. 
Marina  Rey,  de  3  años,  católica. 
Ramón  Rey,  de  i  año,  católico. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  XLT 


RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 1,120 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 14 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 12 

Hombres  mayores  de  edad,  solteros i 

Mujeres  mayores  de  12  años 9 

Hombres  mayores  de  12  años 7 

Mujeres  menores  de  12  años 7 

Hombres  menores  de  12  años 11 


Total 61 

Ancud,  3  de  Febrero  de  1896. 

A,    Weber. 


Núm.  11 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  'Isis"  el  13  de 
Febrero  de  1896.— Instalados  en  Quetalmahue 


Suizos 

Eduardo  Ncuhaus,  de  46  años,  protestante,  casado,  jardinero. 
Hijuela  con  70  hectáreas. 

Catalina  Gertsch,  de  40  años,  protestante,  casada. 

Ester  Neuhaus,  de  18  años,  protestante. 

Carlos  Neuhaus,  de  17  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectá- 
reas. 


Belgas 


Próspero  Duran,  de  26  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Amia  Buseyne,  de  2 1  años,  católica,  casada. 
Félix  Duran,  de  20  años,  católico. 
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Lenis  Duran,  de  24  años,   católico,   casado,   agricultor.   Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Estefania  Buseyne,  de  27  años,  católica,  casada. 
Maria  Duran,  de  16  años,  católica. 

RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 240 


Hombres  mayores  de  edad,  casados 3 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 3 

Hombres  mayores  de  edad,  solteros i 

Mujeres  mayores  de  edad,  solteras i 

Hijos  hombres  mayores  de  12  años i 

Hijas  mujeres  mayores  de  12  años i 


Total 10 

Ancud,  15  de  Febrero  de  1896. 

A,  Wfl^cr. 
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Núm.  12 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  ''Orcana"  i  des- 
sembarcados  en  Ancud  del  vapor  ''Bolivia/'  el  25  de  Fe- 
brero  de  1896 


»2*^i 


Españoles 

y  osé  Alaria  Gome::,  de  35  años,  católico,  casado,  obrero.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Pastora  Freijó,  de  37  años,  católica,  casada. 
Manuel  Gómez,  de  i  año,  católico. 
Andrés  Pardo,  de  26  años,  católico. 


Manuel  Beriímdez,  de  32  años,  católico,  casado,  obrero.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Maria  Rivas,  de  32  años,  católica,  casada. 
Maria  M.  Bermudez,  de  8  años,  católica. 
José  Bermudez,  de  6  años,  católico. 
Juan  Bermudez,  de  4  años,  católico. 
Maria  Asunción  Bermudez,  de  2  años,  católica. 
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Gabriel  Gómez,  de  37  años,  católico,  casado,  obrero.  Hijuela  coa 

70  hectáreas. 
Josefa  Barbeito,  de  29  años,  católica,  casada. 
Dolores  Gómez,  de  10  años,  católica. 
Guraerciado  Gómez,  de  5  años,  católico. 
Pedro  Gómez,  de  2  años,  católico. 


Juaii  Bermudez,  de  26  años,  católico,  casado,  tintorero.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Antonia  Cainzos,  de  25  años,  católica,  casada. 


Ingleses 


Juan  Singleton,  de  30  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Kate  King,  de  24  años,  protestante,  casada. 
Santiago  Singleton,  de  2^2  años,  protestante. 
Juan  Singleton,  de  i  año,  protestante. 


jforje  Mallett,  de  34  años,  protestante,  casado,  arquitecto.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Susana  CoUins,  de  37  años,  protestante,  casada. 
Archibald  Mallett,  de  1 1  años,  protestante. 
Haroldo  Mallett,  de  7  años,  protestante. 
Ivor  Mallett,  de  4  años,  protestante. 
Edwin  Mallett,  de  3  meses,  protestante. 


Escoceses 


Gídllermo  Me.  Donald^  de  37  años,  protestante,  casado.  Hijuela 
con  70  hectáreas. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  XLVII 

Isabel  Aitken,  de  27  años,  protestante,  casada. 
Guillermo  Me.  Donald,  de  7  años,  protestante. 
Juan  Me.  Donald,  de  2^/2  años,  protestante. 
Orcana  Flora  Me.  Donald,  de  2  meses,  protestante. 


Franceses 


Ccf crino  Lefebre,  de  28  años,  católico,   casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Victorina  Gpbert,  de  22  años,  católica,  casada. 
Rene  Lefebre,  de  2  años,  católica. 
Enrique  Lefebrc,  de  i  año,  católico. 

RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 560 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 8 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 8 

Hombres  mayores  de  edad,  solteros i 

Hijos  hombres  menores  de  12  años 15 

Hijas  mujeres  menores  de  12  años 4 

Total 36 

Ancud,  26  de  Febrero  de  1896. 

A.  Weber. 


A 
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Núm.  13 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  ''Iberia"  el  17 

de  Marzo  de  1896 


Ingleses 

yosé  Smithy  de  29  años,  protestaate.  casado.  Hijuela  con  70  hec- 
táreas, 
Georgina  Kiven,  de  26  años,  protestante,  casada. 
José  Smith,  de  4  mesqs,  protestante. 


Juan  Harling,  de  30  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Ana  Eaves,  de  30  años,  protestante,  casada. 
Fanny  Harling,  de  1 1  años,  protestante. 
Juan  Eduardo  Harling,  de  5  años,  protestante. 


Jorje  Ford,  de  27  años,  protestante,   casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Ada  Brown,  de  29  años,  protestante,  casada. 
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Jorje  Ford,  de  5  años,  protestante. 
Juan  Ford,  de  3  años,  protestante. 
Carlos  Ford,  de  2  años,  protestante. 
Stanley  Ford,  de  i  año,  protestante. 


Roberto  Laucasteis  de  41  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con 

70  hectáreas.  v 

Ana  Buckle,  de  3 1  años,  protestante,  casada. 
Catalina  Lancaster,  de  9  años,  protestante. 
Elisa  Lancaster,  de  i  ^'2  años,  protestante. 


Unsworth  Rothwell^  de  36  años,  protestante,  casado.    Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Ana  Lightfoot,  de  33  años,  protestante,  casada. 
Santiago  Rothwell,  de  8  años,  protestante. 
Kate  Rothwell,  de  4  años,  protestante. 
Guillermo  Rothwell,  de  i  año,  protestante. 


Santiago  Burion,  de  39  años,  protestante,   casado.  Hijuela  con 

70  hectáreas. 
María  Juana  Walker,  de  33  años,  protestante,  casada. 
Santiago  Burton,  de  7  años,  protestante. 
Maria  Juana  Burton,  de  5  años,  protestante. 
Myles  Burton,  de  5  meses,  protestante. 
Margarita  Walker,  de  13  años,  protestante. 
Sara  Stephenson,  de  i  3  años,  protestante. 
Guillermo  Coward,  de  43  años,  protestante. 


Alfredo  Skinncr,  de  28  años,  protestante,  casado.  Hijuela  coa 
70  hectáreas. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC. 


Elena  Black,  de  26  años,  protestante,  casada. 
Juan  Btack,  de  30  años,  protestante. 


Guillermo  Austiit,  de  34  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con 

70  hectáreas. 
María  Moning,  de  2^  años,  protestante,  casada. 
Dorotea  Austin,  de  2  años,  protestante. 
Enrique  Butler,  de  22  años,  protestante. 


Pablo  Dasse,  de  30  años,  protestante,   casado.  Hijuela  i 

hectáreas. 
Ana  Stolz,  de  27  años,  protestante,  casada. 
Arturo  Dasse,  de  5  años,  protestante. 
Elfrida  Dasse,  de  4  años,  protestante. 
Carlota  Dasse,  de  2  años,  protestante. 
Waiter  Dasse,  de  I  año,  protestante. 
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RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 630 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 9 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 9 

Hombres  mayores  de  edad,  solteros 3 

Mujeres  mayores  de  12  años 2 

Hijos  menores  de  12  años 12 

Hijas  menores  de  12  años 8 

Total 43 

Ancud,  Marzo  \^  de  1896. 

A.  Weber. 


Núm.  14 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  ^^Lnxor"  el  27 

de  Marzo  de  1896 


Belgas 

Emilio  Tusckaens,  de  37  años,  católico,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Jeannette  Bastil,  de  40  años,  católica,  casada. 
Alfonso  Tuschaens,  de  14  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectá* 

reas. 
Gastón  Tuschaens,  de  9  años,  católico. 
Palmira  Tuschaens,  de  4  años,  católica. 


Alemanes 


yosé  Bergmann,  de  45  años,  católico,  casado.  Hijuela  con  70 
hectáreas. 

Sofia  Vócking,  de  36  años,  católica,  casada. 

Bernardo  Bergmann  de  12  años,  católico.  Hijuela  con  30  hec- 
táreas. 
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José  Befgmann,  de  lo  años,  católico. 
Miaa  Bergmann,  de  3  años,  católica. 
Enrique  Bergmann,  de  2  años,  católico. 
Jertrudis  Bergmann,  de  3  meses,  católica. 


Antonio  Dunker,  de  35  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Mariana  Zembolt,  de  35  años,  católica,  casada. 
Bernardo  Dunker,  de  7  años,  católico. 
Antonio  Dunker,  de  5  años,  católico. 
Guillermo  Dunker,  de  2  años,  católico. 
José  Dunker,  de  i  año,  católico. 


José  Linebrink,  de  46  años,  católico,  casado.  Hijuela  con  70  hec- 
táreas 

Maria  Farbmann,  de  45  años,  católica,  casada. 

José  Linebrink,  de  22  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 

Francisco  Linebrink,  de  15  años,  católico.  Hijuela  con  30  hec- 
táreas, 

Carlos  Linebrink,  de  12  años,  católico.  Hijuela  coa  30  hectáreas. 

Maria  Linebrink,  de  7  años,  católica. 


José  Bih,  de  32  años,  católico,  casado.  Hijuela  con   70  hectá- 
reas. 
Francisca  Vólke,  de  25  años,  católica,  casada. 
José  Bilz,  de  9  años,  católico. 
Luis  Bilz,  de  7  años,  católico. 
Jorje  Bilz,  de  3  años,  católico. 


DH  RELACIONES  ESTEKtOItES,  ETC.  LV 

Enrique  Ottens,  de  39  años,  católico,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas, 
Fresia  Heine,  de  41  años,  católica,  casada, 
Enfiquc  Ottens,  de  12  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Maria  Ottens,  de  10  años,  católica, 
Fresia  Ottens,  de  5  años,  católica. 
Francisca  Ottens,  de  2  años,  católica, 

RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 600 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 6 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 6 

Hijos  hombres  mayores  de  12  años 6 

Hijos  hombres  menores  de  12  años 10 

Hijas  mujeres  menores  de  12  anos 7 

Total 35 

Ancud,  28  de  Marzo  de  1896. 

A.  Webcr. 
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Núm.  15 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  "Hathor"  el  13 

de  Abiil  de  1896 


Alemanes 

Nataniel  Schotty  de  53  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Luisa  Gaedeske,  de  5 1  años,  protestante,  casada. 
Frida  Schott,  de  21  años,  protestante. 
Kathe  Schott,  de  18  años,  protestante. 
Werner  Schott,  de  12  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 


Eduardo  Langer,  de  47  años,  católico,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Erna  Ever,  de  39  años,  católica,  casada. 
Erna  Langer,  de  20  años,  católica. 

Francisco  Langer,  de  17  años,  católico.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Ella  Langer,  de  1 1  años,  católica. 
Adolfo  Langer,  de  7  años,  católico. 
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Carlos  Kobs,  de  38  años,  protestante,   casado.  Hijuela  con   70 

hectáreas. 
Adelina  Moosdorf,  de  35  años,  protestante,  casada. 

Grafte  Kobs,  de  i  o  años,  protestante. 


Belgas 


Juan  Bautista  Dcssart,  de  46  años,  católico,  casado.  Hijuela  con 

70  hectáreas. 
Hortensia  Lamboi,  de  47  años,  católica,  casada. 
Marcelina  Dessart,  de  19  años,  católica. 
Maria  Dessart,  de  17  años,  católica. 
Elisa  Dessart,  de  14  años,  católica.  ^ 
Ida  Dessart,  de  2  años,  católica. 

RESUMEN: 

Total  de  hectáreas 340 

Hombres  mayores  de  edad,  casados 4 

Mujeres  mayores  de  edad,  casadas 4 

Hijos  hombres  mayores  de  12  años 2 

Hijas  mujeres  mayores  de  12  años 6 

Hijos  hombres  menores  de  12  años i 

Hijas  mujeres  menores  de  12  años 3 

Total 20 

Ancud,  14  de  Abril  de  1896. 

A.    Weber. 
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Núm.  16 


Nómina  de  los  colonos  llegados  en  el  vapor  "Orellana"  el 

14  de  Abril  de  1896 


Holandeses 

Bo7ikc  Kinjpna,  de  29  años,  protestante,  casado,  obrero.   Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Antje  de  Kingma,  de  30  años,  protestante,  casada. 
Kornelio  Kingma,  de  5  años,  protestante. 
Iddvid  Kingma,  de  4  años,  protestante. 
Menno  Kingma,  de  3  años,  protestante. 
Bonke  Kingma,  de  1 7*2  año,  protestante. 


Francisco  Liynkamp,  de  40  años,  católico,  casado,  mecánico. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Margarita  de  Liynkamp,  de  43  años,  católica,  casada. 
Catalina  Liynkamp,  de  14  años,  católica. 


? 
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Dirk  Adema,  de  27  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Gieltje  de  Adema,  de  23  años,  protestante,  casada. 
Geertje  Adema,  de  8  meses,  protestante. 


Anne  Adema,  de  37  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Riemke  de  Adema,  de  27  años,  protestante,  casada. 
Johannes  Adema,  de  4  años,  protestante. 
Hindrek  Adema,  de  i  año,  protestante. 
Derk  Adema,  de  i  mes,  protestante.    ' 


Egbert  Hageman,  de  44  años,  protestante,  casado.    Hijuela  con 

70  hectáreas. 
Siewoke  de  Hageman,  de  42  años,  protestante,  casada. 
Kornelio  Hageman,  de  12  años,  protestante.   Hijuela  con   30 

hectáreas. 
Jakob  Hageman,  de  7  años,  protestante. 
Jannes  Hageman,  de  4  años,  protestante. 


Popke  Olthoff,  de  37  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Anje  de  Olthoff,  de  33  años,  protestante,  casada. 
Jan  Olthoff,  de  13  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Hidde  Olthoff,  de  12  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Aafke  Olthoff,  de  4  años,  protestante. 
Pieter  Olthoff,  de  2  años,  protestante. 
Klaas  Olthoff,  de  3  meses,  protestante. 


DE  RELACIONES  ESTERIORES,  ETC.  LXI 

Derk  Pi¿l,  de  40  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Jantje  de  Piel,  de  41  años,  protestante,  casada. 
Stijutje  Piel,  de  1 1  años,  protestante. 
Hann  Piel,  de  10  años,  protestante. 
Geert  Piel,  de  9  años,  protestante. 
Anje  Piel,  de  8  años,  protestante. 
Stofverdienus  Piel,  de  5  años,  protestante. 
Menzo  Piel,  de  6  meses,  protestante. 


yan  yofikman,  de  3 1  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Fijklje  de  Jonkman,  de  21  años,  protestante,  casada. 


Ingleses 


JuanCuillcrmo  Collette,  de  39  años,  protestante,  casado,  policial. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Estila  de  Collette,  de  24  años,  protestante,  casada. 
Emilia  Collette,  de  30  años,  protestante. 


Gnilkrmo  Smithy  de  39  años,  protestante,  casado,  vidriero.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 

Isabel  de  Smith,  de  38  años,  protestante,  casada.       * 

Harry  Smith,  de  17  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 

Gilberto  Smith,  de  15  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectá- 
reas. 

Ruperto  Smith,  de  1 1  años,  protestante. 

Rosa  Smith,  de  7  años,  protestante. 

Soña  Smith,  de  5  años,  protestante. 
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Tomas  Spenccr,  de  36  años,  casado,  protestante,  comerciante. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Annie  de  Spencer,  de  28  años,  protestante,  casada. 
Florencia  Spencer,  de  7  años,  protestante. 
Ida  Spencer,  de  5  años,  protestante. 
Annie  Spencer,  de  2  años,  protestante. 


Ilarry  Pard<m.\  de  29  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Kate  de  Pardo w,  de  24  años,  protestante,  casada. 
Roberto  Reynolds,  de  28  años,  protestante. 


ESCOCLSES 


Pedro  Me,  Kay,  de  39  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 

Inés  de  Me.  Kay,  de  34  años,  protestante,  casada. 

Juan  Me.  Kay,  de  14  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 

Santiago  Me.  Kay,  de  1 3  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hec- 
táreas. 

Guillermo  Me.  Kay,  de  1 1  años,  protestante. 

Pedro  Me.  Kay,  de  8  años,  protestante, 

Inés  Me.  Kay,  de  6  años,  protestante. 

Enrique  Me.  Kay,  de  4  años,  protestante. 

Sara  Me.  Kay,  de  2  años,  protestante. 

Archibaldo  Me.  Kay,  de  i  año,  protestante. 


Archibaldo  Milligan,  de  38  años,  protestante,  Casado,  agricultor. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Maggie  de  Milligan,  de  36  años,  protestante,  casada. 
Jessie  Milligan,  de  10  años,  protestante. 
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Juan  Milligan,  de  5  años,  protestante. 
Maggie  Milligan,  de  2  años,  protestante. 


yoi'je  Pcddar,  de  49  años,  protestante,  casado,  comerciante. 
Hijuela  con  70  hectáreas. 

Rosa  de  Peddar,  de  41  años,  protestante,  casada. 

Tomas  Peddar,  de  17  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 

Reginaldo  Peddar,  de  1 5  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hec- 
táreas. 

Felipe  Peddar,  de  12  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas, 

Julia  Peddar,  de  i  o  años,  protestante. 

Perey  Peddar,  de  7  años,  protestante. 

Grase  Peddar,  de  3  años,  protestante. 

Geoffrey  Peddar,  de  3  años,  protestante. 


Guillermo  Ramwelly  de  52  años,  protestante,  casado.  Hijuela 
con  70  hectáreas. 

Raquel  de  Rannvell,  de  50  años,  protestante,  casada. 

Guillermo  Ramwell,  de  18  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hec- 
táreas. 


Ingleses 

Francisco  líaywardy  de  32  años,  protestante,  casado.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Clara  de  Hayward,  de  29  años,  protestante,  casada. 
Clara  Hayward,  de  8  años,  protestante. 
Francisco  Hayward,  de  7  años,  protestante. 
Lilian  Hayward,  de  5  años,  protestante. 
Jorje  Hayw^ard,  de  1Y2  año,  protestante. 
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Ariuro  Boxall,  de  45  años,  protestante,  casado,  comerciante. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Margarita  de  Boxall,  de  25  años,  protestante,  casada. 
Stanley  Boxall,  de  5  años,  protestante. 
Marjory  Boxall,  de  2  años,  protestante. 


Tomas  North,  de  30  años,  protestante,  casado,  agricultor.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Alice  de  North,  de  28  años,  protestante,  casada. 


Guillermo  Main,  de  24  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con  70 

hectáreas. 
Ada  de  Main,  de  22  años,  protestante,  casada. 


Haroldo  Suthers,  de  30  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con 

70  hectáreas. 
Jertrudis  de  Suthers,  de  30  años,  protestante,  casada. 
Dorotea  Suthers,  de  2  años,  protestante. 


Guillermo  Polden,  de  24  años,  protestante,  casado.  Hijuela  con 

70  hectáreas. 
María  de  Polden,  de  23  años,  protestante,  casada. 
Guillermo  Polden,  de  2  años,  protestante. 
Mabel  Polden,  de  i  año,  protestante. 
Carlos  Butcher,  de  26  años,  protestante. 


yosé  Thompson,  de  28  años,  protestante,  casado,  sarjento  de 

ejército.  Hijuela  con  70  hectáreas. 
Rosa  de  Thompson,  de  26  años,  protestante,  casada. 
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Nellie  Thompson,  de  6  años,  protestante. 
Blanca  Thompson,  de  2  años,  protestante. 
José  Thompson,  de  49  años,  protestante. 


Alemanes 

Augusto  Schnlt^,  de  26  años,  protestante,  casado,  obrero.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Inés  de  Schultz,  de  25  años,  protestante,  casada. 
Walter  Schultz,  de  4  años,  protestante. 
Lucia  Schultz,  de  2  años,  protestante. 
Arturo  Schultz,  de  1  mes,  protestante. 


Gustavo  Lorens,  de  40  años,  protestante,  casado,  obrero.  Hijue- 
la con  70  hectáreas. 
Augusta  de  Lorenz,  de  42  años,  protestante,  casada. 
Jerman  Lorenz,  de  16  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Max  Lorenz,  de  12  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectáreas. 
Ana  Lorenz,  de  9  años,  protestante. 
Elisa  Lorenz,  de  8  años,  protestante. 
Jertrudis  Lorenz,  de  6  años,  protestante. 
Ricardo  Lorenz,  de  1  año,  protestante. 


Eniique  hüllcr^  de  36  años,  cotólico,  casado,  agricultor.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 

Dorotea  de  Müller,  de  32  años,  católica,  casada. 

Enrique  Müller,  de  1 1  años,  católico. 

Minna  Müller,  de  10  años,  católica. 

Fritz  Müller,  de  7  años,  católico. 

Soña  Müller,  de  5  años,  católica. 
j-io<* 
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Dorotea  Müller,  de  3  años,  católica. 
Erna  Müller,  de  1^2  años,  católica. 


Francisco  Ke%vitz,  de  47  años,  protestante,  casado,  maquinista. 
Hijuela  con  70  hectáreas. 

Augusta  de  Kewitz,  de  47  años,  protestante,  casada. 

Ana  Kewitz,  de  17  años,  protestante. 

Andrés  Kewitz,  de  14  años,  protestante.  Hijuela  con  30  hectá- 
reas. 

Elena  Kewitz,  de  3  años,  protestante. 


Juan  Kalivisy  de  35  años,  protestante,  casado,   obrero.  Hijuela 

con  70  hectáreas. 
Maria  de  Kalwis,  de  32  años,  protestante,  casada. 
Francisco  Kalwis,  de  5  años,  protestante. 
Héctor  Kalwis,  de  1  ^/j  año,  protestante. 


Cristian  ScJirocdcr,  de  35  años,  protestante,  casado;  calafatero. 

Hijuela  con  70  hectáreas. 
Sofia  de  Schróeder,  de  31  años,  protestante,  casada. 
Hans  Schróeder,  10  años,  protestante. 
Maria  Schróeder,  de  8  años,  protestante. 
Carlos  Schróeder,  de  5  años,  protestante. 
Juana  Schróeder,  de  3  años,  protestante. 
Dora  Schróeder,  de  6  meses,  protestante. 


Carlos  Demskiy  de  34  años,  protestante,  casado,  calafatero.  Hi- 
juela con  70  hectáreas. 
Amalia  de  Dcmski,  de  30  años,  protestante,  casada. 
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Emilio  Demski,  de  5  años,  protestante. 
Llagta  Demski,  de  2  años,  protestante. 


Guillermo  Sasacky  de  41  años,  protestante,  casado,   calafatero. 

Hijuela  con  70  hectáreas, 
Matilde  de  Sasack,  de  41  años,  protestante,  casada. 
Marta  Sasack,  de  9  años,  protestante. 
Ana  Sasack,  de  7  años,  protestante. 
Otto  Sasack,  de  5  años,  protestante. 
Clara  Sasack,  de  4  años,  protestante. 
Alberto  Sasack,  de  2  años,  protestante. 

Total  de  hectáreas  2,590. 


Ancud,  20  de  Abril  de  1896. 


I 


A.  Wcber. 
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Estado  quincenal  de  los  colonos  de  CaipuUi  i  Huillinco 

Butherford  Andrés,  escoces,  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  9  personas.  Lote  de  130 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa 
de  tablas.  Tiene  plantaciones. 

Currie  David,  escoces,  establecido  en  Huillinco  desde  el  23  de 
Octubre  de  1895,  con  6  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Vive  en  casa 
de  tablas. 

Brcnun  David,  escoces,  agricultor;  establecido  en  CaipuUi  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  130  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Sembró  trigo,  papas  i  legumbres. 
Posee  I  vaca  i  i  ternero.  Vive  en  casa  de  tablas.  Tiene  plan- 
taciones. 

mider  bcderico,  escoces,  marino;  establecido  en  CaipuUi  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  trigo,  papas  i  legumbres. 
Vive  en  casa  de  tablas.  Tiene  plantaciones. 


LXX  BOLETÍN  DEL  MINISTERIO 


Cluiiic  Francisco,  escoces,  establecido  en  Huillinco  desde  el  23 
de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70  hecáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  2  bue- 
yes, 1  vaca,  I  ternero  i  i  caballo. 

CUchrist  jMalcolin,  escoces,  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  10  personas.  Lote  de 
1 60  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Vive  en 
casa  de  tablas. 

Hamilton  Santiago,  escoces,  minero;  establecido  en  Caipulli  des- 
de el  23  de  Octubre  de  1895,  ^^^^  3  personas.  Lote  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado. 

Gordon  Santiago,  escoces,  establecido  en  Caipulli,  desde  el  23 
de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectáreas. 
de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  2  bueyes  i  i  ca- 
ballo. Vive  en  rancho. 

Lindsay  Guillermo,  escoces,  mecánico;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  I  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  inconclusa. 

y>;v7iv/  Duncan,  escoces,  cervecero;  establecido  en  Huillinco  des- 
de el  23  de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  I  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Bartlcit  Samuel,  ingles,  pintor;  establecido  en  Huillinco  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  ^^n  2  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee 
2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.   Vive  en  casa  pajisa. 

Whítc  Juan  Tomas,  ingles,  sastre;  establecido  en  Caipulli  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  70  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Posee  i  caballo. 

Pouliquen  Juan,  francés,  policial;  establecido  en  CzripuUi  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  9  personas.  Lote  de  100  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Po- 
see 2  bueyes  i  1  caballo.  Vive  en  rancho. 

Gaddl  jutin,  francés,  policial;  establecido  en  Caipulli  desde  el  23 
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de  Octubre  de  1895,  con  7  personas.  Lote  dejo  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  p:ipas  i  legumbres.  Posee  i  caba- 
llo. Vive  en  casa  de  tablas. 

San  Pedro  Domingo,  español,  albañil;  establecido  en  Caipulli 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  190 
hectáreas.  Posee  1  caballo.  Vive  en  rancho. 

Alvaraz  Lucas  Gom:z,  español,  jornalero;  establecido  en  Ciipu- 
lli  desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de 
70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  i 
caballo.  Vive  en  rancho. 

Tutor  Vidal,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  desde  el 
23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  130  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  1  caballo. 
Vive  en  rancho. 

Expósito  Teodoro,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  i  ca- 
ballo. 

Ruia  Agnstin,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas. Posee  I  caballo.  Vive  en  rancho. 

Mates  Victoriano,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70 
hectáreas.   Posee    i    caballo.   Viv^e  en  rancho. 

Bayon  Ceferino,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  des- 
de el  21  de  Noviembre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70 
hectáreas.  Posee  1  caballo.  Vive  en  rancho. 

Seisus  josé,  español,  jornalero;  establecido  en  Huillinco  desde  el 
21  de  Noviembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  100  hec- 
táreas. Posee  I  caballo.  Vive  en  rancho. 

Berarja  Ignacio,  español,  jornalero;  establecido  en  Huillinco  des- 
de 21  de  Noviembre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70 
hectáreas. 

Bru/e  Augusto,  francés,  establecido  en  Huillinco  desde  el  21  de 
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Noviembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas 
de  terreno  preparado. 

Provost  Alejandro,  francés,  establecido  en  Huillinco  desde  el  21 
de  Noviembre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  100  hectá- 
reas. 

Cliarliac  Pedro,  francés,  latero;  establecido  en  Huillinco  desde 
el  21  de  Noviembre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  70  hec- 
táreas. 

Mitchell  Santiago,  escoces,  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  21  de  Noviembre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de 
70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legum- 
bres. Posee  I  caballo.  Vive  en  casa  inconclusa. 

Total  de  hectáreas  2,280. 

Ancud,  31  de  Diciembre  de  1895. 

A.  Weber, 
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Estado  quincenal  de  los  colonos  de  Chacao  i  Manao 

Schmidt  Guillermo,  alemán,  comerciante;  establecido  en  Chacao 
desde  el  22  de  Setiembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de 
IDO  hectáreas.  Posee  2  bueyes,  i  vaca  i  i  ternero.  Vive  en 
casa  inconclusa. 

Schmidt  ¡VillVf  alemán,  pulidor  de  metales;  establecido  en  QhdL^ 
cao  desde  el  22  de  Setiembre  de  1895,  con  4  personas.  Lote 
de  70  hectáreas. 

^osé  Kempoivski,  alemán,  plateador;  establecido  en  Chacao  des- 
de el  22  de  Setiembre  de  1895,  ^^^^  8  personas.  Lote  de  190 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  I  vaca  i  1  ternero.  Vive  en  casa  de  tablas.  Tiene  plan- 
taciones. 

Paslack  C.  Jcrman^  alemán,  dueño  de  lavandería;  establecido  en 
Chacao  desde  el  22  de  Setiembre  de  1895,  con  2  personas. 
Lote  de  70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i 
legumbres.  Vive  en  casa  de  tablas.  Tiene  plantaciones. 

Eisclc  Carlos  /".,  alemán,  vidriero;  establecido  en  Chacao  desde 
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el  22  de  Setiembre  de  1895,  ^^^^^  6  personas.  Lote  de  100  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Po- 
see 2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de 
tablas.  Tiene  plantaciones. 
y'ónsson  Juan,  alemán,  carpintero;  establecido  en  Cbacao  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  7  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee 

1  vaca  i  I  ternero  Vive  en  casa  de  tablas.  Tiene  plantaciones. 
Stcgcr  Juariy  austriaco,  cazador;  establecido  en  Chacao  desde  el 

22  de  Setiembre  de  1895,  ^o"  ^  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee 

2  bueyes,  1  vaca  i  i  ternero.  Vive  en  rancho.   Tiene  planta- 
ciones. 

Wol/Julioy  alemán,  agricultor;  establecido  en  Chacao  desde  el 
10  de  Octubre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70 hectáreas 
de  terreno'  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  2 
bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  1  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 
Tiene  plantaciones. 

Kcttcrlzsch  Ernesto  A.,  alemán,  mozo  de  molino;  establecido  c  i 
Manao  desde  el  10  de  Octubre  de  1895,  con  6  personas.  Lo- 
te de  70  hectáreas.  Posee  i  caballo.  Vive  en  rancho. 

Mittclbach  Einilio,  alemán,  comerciante  ambulante;  establecido 
en  Manao  desde  el  10  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas. 
Lote  de  70  hectáreas.  'Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  i 
caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Worch  Federico,  alemán,  establecido  en  Manao  desde  el  10  de 
Octubre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  i  vaca, 
I  ternero  i  1  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Orth  Carlos,  alemán,  zapatero;  establecido  en  Chacao  desde  el 
10  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas 
de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  2 
bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  rancho.  Tiene 
plantaciones. 

Binnevciss  Osvaldo^  alemán,  obrero;  establecido  en  Chacao  des- 
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de  el  10  de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  1  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  rancho.  Tiene 
plantaciones. 

Zarpes  Enrique,  alemán,  carretonero;  establecido  en  Chacao  des- 
de el  10  de  Octubre  de  1895,  con  10  personas.  Lote  de  loo 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  2  bue- 
yes, 1  vaca  i  I  ternero. 

Sclioettge  Antonio,  alemán,  carpintero;  establecido  en  Chacao 
desde  el  24  de  Noviembre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de 
loo  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legum- 
bres. Vive  en  casa  de  tablas. 

Kciscrs  Juan,  holandés,  agricultor;  establecido  en  Chacao  desde 
el  24  de  Noviembre  de  1895,  con  11  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Vive  en  casa  de  tablas.  Tiene  plantaciones. 

Hatme  hiiiíHo,  alemán,  agricultor;  establecido  en  Chacao  desde 
el  24  de  Noviembre  de  1 895 ,  con  4  personas.  Lote  de  70  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Vi- 
ve en  casa  de  tablas.  Tiene  plantaciones. 

Total  de  hectáreas  1,490. 

Ancud,  Diciembre  31  de  1895. 
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OFICINA  DE  COLONIZACIÓN 


Estado  quincenal  de  los  colonos  de  Quetalmahue 

Richebourg  Desiré,  francés,  jardinero;  establecido  en  Quetalma- 
hue desde  el  24  de  Noviembre  de  1895,  con  7  personas.  Lote 
de  70  hectáreas.  Vive  en  rancho. 

Geis  Osear,  alemán,  médico  i  agricultor;  establecido  en  Quetal- 
mahue desde  el  24  de  Noviembre  de  1895,  con  6  personas. 
Lote  de  190  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i 
legumbres.  Vive  en  casa  inconclusa. 

Total  de  hectáreas  260. 

Ancud,  Diciembre  31  de  1895. 

A,  Weber, 
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OFICINA  DE  COLONIZACIÓN 

Estado  quincenal  de  los  colonos  de  CaipuUi  i  Huill  inco 

lUithcrford  Andrés,  escoces,  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  23  de  Octubre  de  [895,  con  9  personas.  Lote  de  130 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Po$ee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de 
tablas. 

Ctirric  David  y  escoces,  establecido  en  Huillinco  desde  el  23  de 
Octubre  de  1895,  con  6  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  2  bue- 
yes, I  vaca,  1  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Broivn  David,  escoces,  agricultor;  establecido  en  CaipuUi  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  130  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Sembró  trigo,  papas  i  legumbres. 
Posee  I  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

IVilder  Federico,  escoces,  marino;  establecido  en  CaipuUi  des- 
de el  23  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  trigo,  papas  i  legum- 
bres. Posee  I  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  ta- 
blas. 
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Clunie  Francisco^  escoces,  establecido  en  Huillinco  desde  el  23 
de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  legumbres.  Posee  i  vaca,  i  terne- 
ro i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Gilchrist  Malcolin,  escoces,  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  10  personas.  Lote  de 
100  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Fosee  i 
vaca  i  I  ternero. 

Hamilton  Santiago^  escoces,  minero;  establecido  en  CaipuUi  des* 
de  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70  hec- 
táreas. Vive  en  casa  inconclusa. 

Gordon  Santiago,  escoces,  establecido  en  Caipulli  desde  el  23 
de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  2  bue- 
yes, I  vaca,  I  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Lindsay  Guillermo,  escoces,  mecánico;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  2  bueyes,  3  vacas,  3  terneros  i  i  caballo.  Vive  en  casa 
inconclusa. 

Brown  Duncan,  escoces,  cervecero;  establecido  en  Huillinco  des- 
de el  23  de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de 
tablas. 

BartUth  Samuel,  ingles,  pintor;  establecido  en  Huillinco  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee 
2  bueyes,  1  vaca,  i  ternero  i  2  caballos.  Vive  en  casa  de  ta- 
blas. 

White  Tomas  jfuan,  ingles,  sastre;  establecido  en  Caipulli  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero  i  i  caballo. 
Vive  en  casa  de  tablas. 

Pouli^uen  Juan^  francés,  policial;  establecido  en  Caipulli  desde 
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el  23  de  Octubre  de  1895,  con  9  personas.  Lote  de  100  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  2 
bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  2  caballos.  Vive  en  casa  de  tablas. 

C^^rt'/ y///7;/,  francés,  policial;  establecido  en  CaipuUi  desde  el 
23  de  Octubre  de  1895,  con  7  personas.  Lote  de  70  hectáreas 
de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  1 
vaca,  I  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

San  Pedro  Domingo^  español,  albañil;  establecido  en  Caipulli 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  100 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  I  vaca,  i  ternero  i  2  caballos.   Vive  en  casa  de  tablas. 

Gome::  A,  Lúeas,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  des- 
de el  23  de  Octubre  de  1895,  ^o"  5  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  I  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Tutor  Vidal,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  desde  el 
23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  130  4iectá- 
reas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Po.^see 
1  vaca,  I  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Expósito  Teodoro,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  des- 
de  el  23  de  Octubre  de  1895,  ^^n  3  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  i  vaca, 
1  ternero  i  1  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Ruis  Agustin,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee 
1  vaca,  I  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Menes  Victoriano,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa 
de  tablas. 

Bayon  Ce  ferino,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  des- 
de el  21  de  Noviembre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70 
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hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Pose  I  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Seisus  José^  español,  jornalero;  establecido  en  Huillinco  desde 
el  21  de  Noviembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  100 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero  i  i 
caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Brulé  Augusto^  francés,  establecido  en  HuiHinco  desde  el  2 1  de 
Noviembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  legumbres.  Posee  1  vaca  i  1  ter- 
nero. Vive  en  casa  de  tablas. 

Mitchel  Santiago^  escoces,  establecido  en  Huillinco  desde  el  2 1 
de  Noviembre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectáreas 
de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  2 
bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Lemarchand  Juan,  francés  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  17  de  Diciembre  de  1895,  con  6  personas.  Lote  de 
70^  hectáreas.  Posee  i  vaca,  1  ternero  i  2  caballos.  Vive  en 
casa  de  tablas. 

Gipoulon  Juan,  francés,  agricultor,  establecido  en  Huillinco  des- 
de el  [7  de  Diciembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  legumbres.  Posee  i 
vaca,  I  ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Camaghan  Santiago,  escoces,  militar;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  17  de  Diciembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de 
loo  hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero 
i  I  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Dobson  David,  ingles,  agricultor;  establecido  en  Huillinco  desde 
el  13  de  Enero  de  1896,  con  9  personas.  Lote  de  160  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Posee  i  caballo.  Vive  en  casa  in- 
conclusa. 

Bushell  Federico,  ingles,  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  13  de  Enero  de  1896,  con  2  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  caballo.  Vive  en  ca- 
sa inconclusa* 

Show  Juan^  escoces,  agricultor;  establecido  en  Huillinco  desde 
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el  13  de  Enero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectáreas 
de  terreno  preparado.  Posee  i  caballo.  Vive  en  casa  de 
tablas. 

Kar  Santiago,  escoces,  administrador  de  fábrica;  establecido  en 
Huillinco  desde  el  13  de  Enero  de  1896,  con  3  personas.  Lo- 
te de  70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  1  caballo. 
Vive  en  casa  de  tablas. 

Williamson  Enrique,  ingles,  jardinero;  establecido  on  Huilünco 
desde  el  13  de  Enero  de  1896,  con  7  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  caballo.  Vive  en 
casa  de  tablas. 

Coghlan  Stuarty  ingles,  agricultor;  establecido  en  Huillinco  des- 
de el  13  de  Enero  de  1896,  con  6  personas.  Lote  de  100  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Posee  i  caballo.  Vive  en  casa 
de  tablas. 

Soto  Francisco,  español,  jornalero;  establecido  en  Huillinco  des- 
de el  2  de  Febrero  de  1896,  con.  5  personas.  Lote  de  100 
hectáreas. 

Fernandez  Juan,  español,  jornalero;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  2  de  Febrero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  70 
hectáreas. 

Total  de  hectáreas  2,990. 

Ancud,  7  de  Febrero  de  1896. 

A.  Web  en 
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OFICINA  DE  COLONIZACIÓN 

Estado  de  los  colonos  residentes  en  Chacao  i  Manao 


Schmidt  Guillermo,  alemán,  comerciante;  establecido  en  Chacao 
desde  el  22  de  Setiembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de 
loo  hectáreas. 

Schmidt  Wilfy,  alemají,  pulidor  de  metales;  establecido  en  Cha- 
cao  desde  el  22  de  Setiembre  de  [895,  coa  4  personas.  Lote 
de  70  hectáreas, 

Kcmpmvski  José,  alemán,  plateador;  establecido  en  Chacao  des- 
de el  22  de  Setiembre  de  1895,  con  8  personas.  Lote  de  190 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  2  bueyes,  i  vaca  i  1  ternero,  ¡  aves.  Vive  en  casa  de 
tablas. 

Paslack  C.  yerman,  alemán,  dueño  de  lavandería;  establecido 
en  Chacao  desde  el  22  de  Setiembre  de  1895,  con  2  personas. 
Lote  de  70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca  i  I 
ternero,  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Eisele  Carlos  F.,  alemán,  vidriero;  establecido  en  Chacao  desde 
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el  22  de  Setiembre  de  1895,  ^^n  6  personas.  Lote  de  70  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Sembró  trigo,  papas  i  legumbres. 
Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero,  i  caballo  i  2  chanchos,  i 
aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 
J'ónsson  Juan,  alemán,  carpintero;  establecido  en  Chacao  desde 
el  22  de  Setiembre  de  1895,  con  7  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  1  vaca 
i  I  ternero,  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Sicger  yuan,  austriaco,  cazador;  establecido  en  Chacao  desde  el 
22  de  Setiembre  de  1895,  con  8  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  trigo,  papas  i  legumbres. 
Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero  i  i  caballo,  i  aves.  Vive  en 
casa  pajisa. 

Wolf  Julio,  alemán,  agricultor:  establecido  en  Chacao  desde  el 
10  de  Octubre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas 
de  terreno  preparado.  Sembró  legumbres.  Posee  2  bueyes,  i 
vaca,  I  ternero  i  3  caballos,  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 
Tiene  plantaciones. 

Kettcrizsck  Ernesto  A.,  alemán,  mozo  de  molino;  establecido  en 

Manao  desde  el  10  de  Octubre  de  1895,  con  6  personas.  Lote 

de  70  hectáreas. 
Mittelbach  Emilio,  alemán,  comerciante;  establecido  en  Manao 

desde  el  10  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  70 

hectáreas. 

Worch  Federico,  alemán,  establecido  en  Manao  desde  el  10  de 
Octubre  de  1895,  ^^^  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  legumbres.  Posee  2. bueyes,  i  2 
caballos,  i  aves.  Vive  en  rancho  de  tablas. 

Orih  Lar  los,  alemán,  zapatero;  establecido  en  Chacao  desde  el 
10  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas 
de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  i  caballo,  i  aves. 
Vive  en  rancho  de  tablas. 

Binnezveis  Osvaldo,  alemán,  obrero;  establecido  en  Chacao  des- 
de el  10  de  Octubre  de  ^1895,  con  2  personas.  Lote  de  70 
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hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  i, caba- 
llo, i  aves.  Vive  en  rancho  de  tablas. 

Znrgcs  Emique,  alemán,  carretonero;  establecido  en  Chacao 
desde  el  lo  de  Octubre  de  1895,  ^^^  ^^  personas.  Lote  de 
160  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legum- 
bres. -Posee  2  bueyes,  i  vaca  i  i  ternero. 

Schocttge  Antonio,  alemán,  carpintero;  establecido  en  Chacao 
desde  el  24  de  Noviembre  de  1895,  c^*^  3  personas.  Lote  de 
100  hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  caballo. 

Keizcrs  Juan,  holandés,  agricultor;  establecido  en  Chacao  desde 
el  24  de  Noviembre  de  1895,  con  1 1  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero  i  i 
caballo.  Está  construyendo  la  casa. 

Halsne  Emilio,  alemán  agricultor;  establecido  en  Chacao  desde 
el  24  de  Noviembre  de  1895,  ^^^  4  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Tiene  aves. 
Vive  en  casita  de  tablas. 

Chcmin  Alberto,  francés,  establecido  en  Manao  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  160  hectáreas  de  te- 
rreno preparado  Está  principiando  la  casa. 

Rohart  Alejandro,  francés,  establecido  en  Manao  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  6  personas.  Lote  de  70  hectáreas.  Posee 
2  bueyes,  1  vaca  i  i  ternero.  Vive  en  media  agua. 

Denis  Emilio,  francés,  establecido  en  Manao  desde  el  13  de 
Enero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado. 

Billault  Julio,  francés,  establecido  en  Manao  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca  i  i  ternero.  Vive 
en  casa  de  paja. 

Aubaret  Etienne,  francés,  establecido  en  Chacao  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  i  vaca  i  i  ternero. 

J/<7nr//^/j?'¿7j¿^,  francés,  establecido  en  San  Gallan  desde  el  13 
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de  Enero  de  1896,  con  7  personas.  Lote  de  130  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Está  principiando  la  casa. 

Hawut  Carlos,  francés,  establecido  en  Chacao  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  130  hectáreas. 

Bourillon  Félixy  francés,  establecido  en  Chacao  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Posee  i  vaca  i  i  ternero. 

Marty  Juan,  francés,  establecido  en  San  Gallan  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  130  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca  i  i  ternero.  Vive 
en  casa  de  paja. 

Bcrgcrault  Evaristo,  francés,  establecido  en  Manao  desde  el  1 3 
de  Enero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Está  principiando  la  casa. 

Reydet  Juan,  francés,  establecido  en  Manao  desde  el  13  de 
Enero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectáreas. 

Martin  Juan,  francés,  establecido  en  Chacao  desde  el  2  de 
Febrero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado. 

Larrére  Augusto,  francés,  empleado;  establecido  en  Chacao  desde 
el  2  de  Febrero  de  1896,  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas. 

Boury  Teodoro,  francés,  establecido  en  Chacao  desde  el  2  de 
Febrero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  130  hectáreas  de 
terreno  preparado. 

Garda  José  Dcibc,  español,  establecido  en  Chacao  desde  el  2 
de  Febrero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado. 

Rey  Enrique,  español,  establecido  en  Chacao  desda  el  2  de  Fe- 
brero de  1896,  con  8  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  terre- 
no preparado. 

Total  de  hectáreas  2,910. 

Ancud,  12  de  Febrero  de  1896. 


A.  IVeóer. 
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OFICINA  DE  COLONIZACIÓN 


^0    >iV    * 


Estado  quincenal  de  los  colonos  de  Quetalmahue 


Richebourg  Dcsir¿\  francés,  jardinero;  establecido  en  Calle  des- 
de el  24  de  Noviembre  de  1895,  ^^n  7  personas.  Lote  de  70 
iiectáreas  de  terreno  preparado,  Sembró  papas  i  legumbres. 
Posee  I  caballo.  Vive  en  casa  de  techo  pajiso. 

Dr,  Geis  Osear,  alemán,  médico  i  agricultor;  establecido  en  Ca- 
lle desde  el  24  de  Noviembre  de  1895,  con  6  personas.  Lote 
de  190  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i 
legumbres.  Posee  4  vacas,  4  terneros,  1  caballo  i  5  chanchos. 
Vive  en  casa  de  techo  pajiso. 

Kesslcr  Jerman,  alemán,  agricultor;  establecido  en  Calle  desde 
el  3  de  Enero  de  1896,  con  6  personas.  Lote  de  100  hectáreas 
de  terreno  prepara  do.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  i 
caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Bode  Otto,  alemán,  carpintero;  establecido  en  Calle  desde  el  3 
de  Enero  de    1896,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
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terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee  i  caba- 
llo. Vive  en  casa  de  tablas. 

P'^ann  AldoJtsCt  francés,  establecido  en  Calle  desde  el  1 8  de 
Enero  de  1896,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Vedririclle  Rnoul,  francés,  establecido  en  Calle  desde  el  18  de 
Enero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Posee  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Geeregat  Clcmaite  J.,  francés,  establecido  en  Calle  desde  el  18 
de  Enero  de  1896,  con  7  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Wagncr  yerman,  alemán,  agricultor  i  oficial  del  ejército;  esta- 
blecido en  Taiguen,  desde  el  18  de  Enero  de  1896,  con  7 
personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró 
papas  i  legumbres.  Posefe  i  caballo,  Vive  en  casa  de  techo 
pajiso. 

Tager  Bernardo,  alemán,  agricultor;  establecido  en  Calle  desde 
el  18  de  Enero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Posee 
I  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Sarctzki  Adolfo  A.,  alemán,  establecido  en  Calle  desde  el  18  de 
Enero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Gníde  Federieo,  slem^n,  establecido  en  Calle  desde  el  18  de 
Enero  de  1896,  con  9  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Ifi//s  Alfredo,  ingles,  establecido  en  Calle  desde  el  2  de  Febre- 
ro de  1896,  con  7  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  terreno 
preparado.  Vive  en  casa  inconclusa. 

Hawkifis  Sydney,  ingles,  carpintero;  establecido  en  Calle  desde 
el  2  de  Febrero  de  1896,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Vive  en  casa  inconclusa. 

Lamb  Guillenno,  ingles,  establecido  en  Taiguen  desde  el  2  de 
Febrero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Vive  en  casa  inconclusa. 
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Shanahan  Ricardo,  irlandés,  agricultor;  establecido  en  Taiguen 
desde  el  2  de  Febrero  de  1896,  con  8  personas.  Lote  de  130 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  caballo.  Vive  en  casa 
inconclusa. 

Fittcs  José,  francés,  establecido  en  Taiguen  desde  el  17  de  Di- 
ciembre de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado. 

Total  de  hectáreas  1,390. 

Ancud,  12  de  Febrero  de  1896. 

jL  Wcbcr. 
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INSPECCIÓN  DE  COLONIZACIÓN  DE  ANCUD 
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Estado  de  los  colonos  residentes  en  OaipuUi  i  Hoillinco 


BíitIic7'ford  Andrés,  escoces^  agricultor,  establecido  en  Huillinco 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  9  personas.  Lote  de  130 
hectáreas  de  terreno  preparado,  con  200  metros  de  cierro.  Co- 
sechó legumbres.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero,  i  caballo, 
1  chancho  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Curríé  David,  escoces;  establecido  en  Huillinco  desde  el  23  de 
Octubre  de  1895,  con  6  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Cosechó  legumbres.  Posee  2  bueyes,  i 
vaca,  I  ternero,  i  caballo  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Brown  David,  escoces,  agricultor;  establecido  en  CaipuUi  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  130  hec- 
táreas de  terreno  preparado,  con  250  metros  de  cierro.  Sem- 
bró legumbres;  cosechó  trigo,  papas  i  legumbres.  Posee  2 
bueyes,  i  vaca,  i  ternero,  i  caballo,  2  chanchos  i  aves.  Vive 
en  rancho. 

Wilder  Federico,  escoces,  marino;  establecido  en  Caipulli  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Cosechó  trigo,  papas  i  legumbres, 

« 

Posee  I  vaca,  i  ternero,  i  caballo  i  aves.  Vive  en  rancho. 
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Clunie  Francisco,  escoces;  establecido  en  Huillinco  desde  el  23 
de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vacív,  i  ternero,  i  ca- 
ballo i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Gilchrist  J\Ialcolin,  escoces,  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  10  personas.  Lote  de 
160  hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca, 
I  ternero  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Hamilton  Santiago,  escoces,  minero;  establecido  en  CaipuUi  des- 
de el  23  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero,  i  caballo, 
I  chancho  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Cordón  Santiago,  escoces;  establecido  en  Caipulli  desde  el  23 
de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  i  buei,  i  vaca,  i 
ternero,  i   caballo,  i  chancho  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Lindsay  Guillermo,  escoces,  mecánico;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de 
70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Cosechó  papas  i  legum- 
bres. Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero,  1  caballo  i  aves.  Vive 
en  casa  de  tablas. 

Brown  Duncan,  escoces,  cervecero;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  legumbres;  cosechó 
papas.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero,  i  caballo  i  aves. 
Vive  en  casa  de  tablas. 

Bartleth  Samuel,  ingles,  pintor;  establecido  en  Huillinco  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  legumbres.  Posee  2  bueyes» 
I  vaca,  i  ternero,  i  caballo  i  aves.  Vive  en  casa  pajisa. 

White  Tomas  yuan,  ingles,  sastre;  establecido  en  Caipulli  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terre  10  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero, 
I  caballo  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Panliquvn  3^ua?if  francés,  policial;  establecido  en  Caipulli  desde 


DE  RELACIONES  ESTERTORES,  ETC.  XCV 


el  23  de  Octubre  de  1895,  con  9  personas.  Lote  de  100 hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres.  Po- 
see 2  bueyes,  i  vaca,  i   ternero,  2  caballos  i  aves.   Vive  en 
casa  de  tablas. 
Gadal  Juan,  francés,  policial;  establecido  en  Caipulli  desde  el  23 
de  Octubre  de  1895,  con  7  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres;  cosechó  le- 
gumbres. Posee  I  vaca,  i  ternero,  3  caballos  i  aves.  Vive  en 
casa  de  tablas. 
San  Pedro  Domingo,   español,  albafíil;  establecido  en  Caipulli 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  100 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  legumbres.  Posee  i 
vaca,  I  ternera,  2  caballos  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 
Gomes  A,  Lucas,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  des- 
de el  23  de  Octubre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  i  vaca,  1 
ternero,  1  caballo  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 
Tutor  Vidal,  español,  jornalero;  establecido  en  CaipuUí  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  130  hec- 
táreas de  terreno  preparado,  con  80  metros  de  cierro.  Posee 
3  vacas,  3  terneros,  i  caballo  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 
Expósito  Teodoro,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  3   personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas;  cosechó  le- 
gumbres. Posee  I  caballo  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 
Ríáz  AgusHn,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  desde 
el  23  de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero,  i  caballo, 
2  chanchos  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 
Menes   Victoriano,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli 
desde  el  23  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i 
ternero,  i  caballo  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 
Bayon  Cef crino,  español,  jornalero;  establecido  en  Caipulli  desde 
el  21  de  Noviembre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hec- 
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tareas  de  terreno  preparado,  con  8o  metros  de  cierro.  Posee 
I  vaca,  I  ternero,  i  caballo,  2  chanchos  i  aves.  Vive  en  casa 
de  tablas. 

Scisus  José,  español,  jornalero;  establecido  en  Huillinco  desde 
el  2 1  de  Noviembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  100 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  3  vacas,  3  terneros,  i 
caballo  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Brulc  Augusto,  francés;  establecido  en  Huillinco  desde  el  21  de 
Noviembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado,  con  100  metros  de  cierro.  Sembró  legum- 
bres; cosechó  legumbres.  Pose  i  vaca,  i  ternero  i  aves.  Vive 
en  casa  de  tablas. 

Mcitckell  Santiago,  escoces,  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  21  de  Noviembre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de 
70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i 
ternero  i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Lcmarcha9id  Juan,  francés,  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  17  de  Diciembre  de  1895,  con  6  personas.  Lote  de 
70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legum- 
bres. Posee  I  vaca,  i  ternero,  2  caballos  i  aves.  Vive  en  casa 
de  tablas. 

Gipoulon  Juan,  francés,  agricultor;  establecido  en  Huillinco  des- 
de el  17  de  Diciembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  legumbres.  Posee  i 
vaca,  I  ternero,  i  caballo  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Camaghan  Santiago,  escoces,  militar;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  17  de  Diciembre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de 
loo  hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero, 
i  caballo  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Dobson  David,  ingles,  agricultor;  establecido  en  Huillinco  des- 
de el  13  de  Enero  de  1896,  con  9  personas.  Lote  de  160  hectá- 
reas de  terreno  preparado,  con  300  metros  de  cierro.  Posee 
I  vaca,  I  ternero,  i  caballo  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Buslull  Federico,  ingles,  agricultor;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  13  de  Enero  de  1896,  con  2  personas.  Lote  de  70 
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hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee   i  vaca,  i  ternero  i  i 
caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Shatu  Juan^  escoces,  agricultor;  establecido  en  Huillinco  desde 
el  13  de  Enero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero  i  i  caba- 
llo. Vive  en  casa  de  tablas. 

Kcrr  Santiago,  escoces,  administrador  de  fábrica;  establecido  en 
Huillinco  desde  el  13  de  Enero  de  1896,  con  3  personas.  Lote 
de  70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  1  vaca,  i  ternero 
i  i  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Williamson  Enrique,  ingles,  jardinero;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  13  de  Enero  de  1896,  con  7  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero  i  1 
caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Coghlan  Stuart,  ingles,  agricultor;  establecido  en  Huillinco  des- 
de el  13  de  Enero  de  1896,  con  6  personas.  Lote  de  100  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Posee  1  vaca,  1  ternero  i  i 
caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Soto  Francisco,  español,  jornalero;  establecido  en  Huillinco 
desde  el  2  de  Febrero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  100 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero  i  i 
caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Fcrnandcs  Jnan,  español,  jornalero;  establecido  en  Huillinco  des- 
de el  2  Febrero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero  i  i  caba** 
lio.   Vive  en  casa  de  tablas. 


Total  de  hectáreas,  2,990. 

Ancud,  31  de  Marzo  de  1896. 


A.  Wcber. 
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INSPECCIÓN  DE  COLONIZACIÓN  DE  ANCUD 
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Estado  de  los  colonos  residentes  en  Chacao  i  Manao 


Kcmpowski  José,  alemán,  plateador;  establecido  en  Chacao 
desde  el  22  de  Setiembre  de  1895,  ^^^  ^  personas.  Lote  de 
190  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legum- 
bres. Posee  2  bueyes,  i  vaca  i  i  ternero  i  aves.  Vive  en  casa 
de  tablas. 

Eiselc  Carlos  F,,  alemán,  vidriero;  establecido  en  Chacao  desde 
el  22  de  Setiembre  de  1895,  con  6  personas.  Lote  de  100 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres; 
cosechó  trigo,  papas  i  legumbres.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i 
ternero,  i  caballo,  2  chanchos  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 
Tiene  plantaciones. 

yónsson  Juan,  alemán,  carpintero;  establecido  en  Chacao  desde 
el  22  de  Setiembre  de  1895,  con  7  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas.  Posee  i  vaca, 
I  ternero  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Steger  Juan,  austríaco,  cazador;  establecido  en  Chacao  desde  el 
22  de  Setiembre  de  1895,  con  8  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legumbres;  cose* 
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chó  trigo.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero,   i   caballo  i  aves. 
Vive  en  rancho. 

Wolf  Julio,  alemán,  agricultor;  establecido  en  Chacao  desde  el 
10  de  Octubre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas 
de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero,  3 
caballos  i  aves.  Vive  en  casa  de  tablas.  Tiene  plantaciones. 

Worch  Federico,  alemán,  establecido  en  Manao  desde  el  10  de 
Octubre  de  1895,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Sembró  legumbres.  Posee  2  bueyes,  2 
caballos  i  aves.  Vive  en  rancho  de  tablas. 

Orth  Carlos,  alemán,  zapatero;  establecido  en  Chacao  desde  el 
10  de  Octubre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Cosechó  papas.  Posee  1  caballo  i 
aves.  Vive  en  rancho  de  tablas. 

BÍ7ine^LVcis  Osvaldo,  alemán,  obrero;  establecido  en  Chacao  desde 
el  10  de  Octubre  de  1895,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Cosechó  papas.  Posee  i  caballo  i 
aves.  Vive  en  rancho  de  tablas. 

Zarges  Eitriquc,  alemán,  carretonero;  establecido  en  Chacao 
desde  el  10  de  Octubre  de  1895,  con  10  personas.  Lote  de 
160  hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  papas  i  legum- 
bres; cosechó  papas.  Posee  i  vaca  i  i  ternero.  Vive  en  casa 
de  tablas. 

Schoctigc  Antonio,  alemán,  carpintero;  establecido  en  Chacao 
desde  el  24  de  Noviembre  de  1895,  con  3  personas.  Lote  de 
100  hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  x  ternero 
i  I  caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Keiscrs  Juan,  irlandés,  agricultor;  establecido  en  Chacao  desde 
el  24  de  Noviembre  de  1895,  con  11  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  vaca,  i  ternero  i  i 
caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Halsne  Emilio^  alemán,  agricultor;  establecido  en  Chacao  desde 
el  24  de  Noviembre  de  1895,  con  4  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Sembró  legumbres.  Posee  3 
chanchos  i  aves.  Vive  en  casita  de  tablas. 
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Chemin  Alberto,  francés,  establecido  en  Manao   desde  el  1 3  de 

Enero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  100  hectáreas  de  terre- 
no preparado.  Está  principiando  la  casa. 

Roíiart  Alejandro^  francés,  establecido  en  Manao  desde  el  1 3 
de  Enero  de  1896,  con  6  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  1  ternero  i  i  ca- 
ballo. Vive  en  casa  inconclusa. 

Denis  Emilio,  francés,  establecido  en  Manao  desde  el  13  de 
Enero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Posee  i  caballo.  Vive  en  casa  inconclusa. 

Billault  Julio,  francés,  establecido  en  Manao  desde  el  1 3  de  Enero 
de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  terreno 
preparado.  Posee  i  vaca  i  i  ternero.  Vive  en  casa  de  paja. 

Aubarct  Etticnne,  francés,  establecido  en  Chacao  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Posee  i  vaca  i  i  ternero.  Vive  en  casa  de 
tablas. 

Marechal  José,  francés,  establecido  en  San  Gallan  desde  el  1 3 
de  Enero  de  1896,  con  7  personas.  Lote  de  130  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Está  principiando  la  casa. 

Haivut  Carlos,  francés,  establecido  en  Chacao  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  130  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Bourillon  Félix,  francés,  establecido  en  Chacao  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Posee  1  vaca  i  i  ternero.  Vive  en  casa  de 
tablas. 

Marty  Juan,  francés,  establecido  en  San  Gallan  desde  el  1 3  de 
Enero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  130  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca  i  i  ternero.  Vive 
en  casa  de  tablas. 

Bergerault  Evaristo,  francés,  establecido  en  Manao  desde  el  1 3 
de  Enero  de  1 896,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  1  caballo.  Está  principiando  la  casa. 

Martin  Juan,  francés,  establecido  en  Chacao  desde  el  2  de 
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Febrero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Larrírc  Augusto,  francés,  empleado;  establecido  en  Chacao 
desde  el  2  de  Febrero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Está  principiando  la  casa. 

Boury  Teodoro,  francés,  establecido  en  Chacao  desde  el  2  de 
Febrero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  130  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Está  principiando  la  casa. 

Garda  José  Dcibe,  español,  obrero;  establecido  en  Chacao  des- 
de el  2  de  Febrero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Trabaja  la  casa  de  madera. 

Rey  C,  Eni'iquc,  español,  obrero;  establecido  en  Chacao  desde 
el  2  de  Febrero  de  1896,  con  8  personas.  Lote  de  70  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Trabaja  la  casa  de  madera. 


Total  de  hectáreas  1,430. 

Ancud,  31  de  Marzo  de  1896. 


A.  Weber. 
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Estado  de  los  colonos  residentes  en  Quetalmahue 


Richcbotirg  Desiré,  francés,  jardinero,  establecido  en  Calle  des- 
de el  25  de  Noviembre  de  1895,  ^^^  7  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  1  caballo, 
I  chancho  i  6  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Di\  Gciss  Osear,  alemán,  médico  i  agricultor,  establecido  en  Calle 
desde  el  3  de  Enero  de  1896,  con  6  personas.  Lote  de  190 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  2  vacas,  4 
terneros,  3  caballos,  3  chanchos,  15  ovejas  i  40  aves.  Vive  en 
casa  de  tablas. 

Kessier  Jcrman,  francés,  agricultor,  establecido  en  Calle  desde 
el  3  de  enero  de  1896,  con  6  personas.  Lote  de  100  hectá- 
reas de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  1  terne- 
ro, I  caballo,  i  chancho  i  10  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Bode  Otto,  alemán,  carpintero,  establecido  en  Calle  desde  el  3 
de  Enero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero,  i  ca- 
ballo, 1  chancho  i  7  aves.   Vive  en  casa  de  tablas. 

Varin  Aldonse,  francés,  cerrjijero,  establecido  en  Calle  desde  el 
18  de  Enero  de  1896,   con  2  personas.  Lote  de  70  hectáreas 
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de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,   i  vaca,   i  ternero,  2 
caballos  i  12  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Vcdrificllc  Raoiil,  francés,  establecido  en  Calle  desde  el  18  de 
Enero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ternero,  2  caba- 
llos i  4  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

VVagner  yerman,  alemán,  militar  i  agricultor,  establecido  en 
Taiguen  desde  el  18  de  Enero  de  1896,  con  7  personas.  Lote 
de  70  hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  va- 
ca, I  ternero,  i  caballo  i  1 1  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Tágcr  Bcrnaido,  alemán,  establecido  en  Calle  desde  el  18  de 
Enero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Posee  2  bueyes,  1  caballo  i  4  aves.  Vive  en 
casa  de  tablas. 

Sarctski  Augusto,  alemán,  establecido  en  Calle  desde  el  18  de 
Enero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Posee  2  bueyes,  1  vaca,  i  ternero,  i  caba- 
llo, I  chancho  i  1 5  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Grubc  Federico,  alemán,  establecido  en  Calle  desde  el  18  de 
Enero  de  1896,  con  9  personas.  Lote  de  100  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  caballo  i  7  aves.  Vive 
en  casa  de  tablas. 

Hills  Alfredo,  ingles,  establecido  en  Guillimó  desde  el  2  de  Fe- 
brero de  1896,  con  7  personas.  Lote  de  100  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Posee  i  buei  i  4  aves.  Vive  en  casa  de 
tablas. 

Hawkins  Sydney,  ingles,  establecido  en  Guillimó  desde  el  2  de 
Febrero  de  1896,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Pose  2, bueyes,  1  caballo  i  14  aves.  Vive 
en  casa  de  tablas. 

Lamb  Guillermo ,  ingles,  establecido  en  Guahun  desde  el  2  de 
Febrero  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  1  vaca,  i  ternero,  i  ca- 
ballo i  20  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Slianahan  Ricardo,  ingles,  establecido  en  Guahun  desde  el  2  de 
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Febrero  de  1896,  con  8  personas.  Lele  de  130  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  1  ternero,  i  ca- 
ballo, 2  chanchos  i  1 1  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Amiot  Fridolin,  francés,  estaclecLdo  en  Guahun  desde  el  2  de 
Febrero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Posee  i  caballo  i  4  aves.  Vive  en  casa  de 
tablas. 

Ncuhaus  Eduardo,  suizo,  jardinero;  establecido  en  Calle  desde 
el  13  de  Febrero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  100  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  vaca,  i  ter- 
nero i  1  caballo,  3  chanchos,  30  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Duran  Próspero,  belga,  agricultor;  establecido  en  Taiguen  des- 
de el  13  de  Febrero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  1  vaca, 
I  ternero,  i  caballo  i  14  aves.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Duran  Luis,  belga,  agricultor;  establecido  en  Taiguen  desde  el 
13  de  Febrero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  70  hectáreas 
de  terreno  preparado.  Posee  2  bueyes,  i  caballo  i  17  aves. 
Vive  en  casa  de  tablas. 

Singkton  Juan,  ingles,  establecido  en  Taiguen  desde  el  25  de 
Febrero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  i  caballo  i  5  aves.  Vive  en  casa  de 
tablas. 

Donald  Mac,  Guillermo,  ingles,  establecido  en  Pumillahue  desde 
el  25  de  Febrero  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70 
hectáreas  de  terreno  preparado.  Posee  i  caballo,  i  10  aves. 
Vive  en  casa  de  tablas. 

Nallett  Jorjc,  ingles,  establecido  en  Quilo  desde  el  25  de  Fe- 
brero de  1896,  con  6  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  i  caballo  i  5  aves.  Vive  en  casa  de 
tablas. 

Lefevre  Cef crino,  francés,  establecido  en  Pumillahue  desde  el 
25  de  Febrero  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hec- 
táreas de  terreno  preparado.  Posee  i  caballo  i  6  aves.  Vive 
en  casa  de  tablas. 
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Lamb  y  osé,  ingles,  establecido  en  Huechucucuy  desde  el  25  de 
Febrero  de  1896,  con  2  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Smithyosé,  ingles,  establecido  en  Pumillahue  desde  el  17  de 
Marzo  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Harling  Jtian,  ingles,  establecido  en  Colquiado  desde  el  1 7  de 
Marzo  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Ford  Jorjc^  ingles,  establecido  en  Guahun  desde  el  17  de  Mar- 
zo de  1896,  con  6  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  terreno 
preparado.  Vive  en  casa  de  tablas.  , 

Lancaster  Roberto,  ingles,  establecido  en  Colquiado  desde  el  17 
de  Marzo  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Rothwell  Unsiüorth,  ingles,  establecido  en  Pumillahue  desde  e  1 7 
de  Marzo  de  1896,  con  5  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  i  caballo.  Vive  en   casa  de  tablas. 

Burton  Santiago,  ingles,  establecido  en  Peche  desde  el  1 7  de 
Marzo  de  1896,  con  8  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de  te- 
rreno preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Skirmer  Alfredo,  ingles,  establecido  en  Pumillahue  desde  el  17 
de  Marzo  de  1896,  con  3  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Posee  i   caballo.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Austin  Gidllcnno,  ingles,  establecido  en  Guahun  desde  el  17  de 
Marzo  de  1896,  con  4  personas.  Lote  de  70  hectáreas  de 
terreno  preparado.  Vive  en  casa  de  tablas. 

Dasse  Pablo,  alemán,  establecido  en  Calle  desde  el  17  de  Marzo 
de  1896,  con  6  personas.  Posee  i  caballo.  Vive  encasa  de 
tabla. 


Total  de  hectáreas,  2,610. 

Ancud,  31  de  Marzo  de  1896. 


A,  Weber 
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Anguita  Ignacio,  oficial  i."  del  Ministerio. — i.^'de  Enero,  núra.  i. 
Aray  Antonio,  Cónsul  de  Ecuador  en  Valparaiso. — ^  de  Febrero, 

num.  28. 
Atiendes  J.  L.,  Cura  de  Cáhuil. — 25  de  Febrero,  núm.  227. 
Avendaño  Julio,  Adicto  a  Legación  en  Alemania. — 6  de  Abril, 

núm.  503  bis. 
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Angol,  iglesia  misional. 
Antofagasta,  parroquia. 


Negreiros,  parroquia. 
Nancagua,         id. 


Ancud,  palacio  episcopal. 

Ovalle, 

id. 

Barraza, 

parroquia. 

Pisagua, 

id. 

Buin, 

id. 

Pica, 

id. 

Caracoles, 

id. 

Renca, 

id. 

Copiapó, 

id. 

Id. 

id. 

Combarbalá, 

id. 

Sotaqui, 

id. 

Calera, 

id. 

Santa  Cruz, 

id. 

Collipulli, 

id. 

Sibaya, 

id. 

Id.     iglesia  misional. 

Salamanca, 

id. 

Coquimbo, 

parroquia. 

San  Antonio, 

id. 

Cañete, 

id. 

Talca, 

id. 

Rrcilla,  capilla  misional. 

Talcahuano, 

id. 

Huasco, 

parroquia. 

Taltal, 

id. 

Iquique, 

id. 

Todos  los  Santos, 

Illapel, 

id. 

Temuco, 

id, 
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Id.       iglesia  misional.  Victoria,  capilla  misional. 
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